


ग्रयाग विश्वविद्यालय द्वार डी० फ़िल० उपाधि के लिए 
स्वीकृत द इन्फ़लूयेन्ल आऑँव इद्धशलिश ऑन माडने 
हिन्दी पोइटी एण्ड क्रिटिसिज्म” थीसिस 
के काव्य-खण्ड का हिन्दी रूपांतर 


. लेखक 
रचीन्द्र सहाय व्मो एम० ए० डील फिल पु 
आऑग्ल विभाग, डी० ए० वी० कालेज, कानपुर 


प्रकाशक 


कानपुर, 


प्रथम संस्करण , दीपावली, २०१९ 
मूल्य ६ ) 


मुद्रक 
_ बा० एन० कपूर 
साधना प्रेत, कानपुर 


ए न 
झकार्छजातव 
छ#, लि, 8, ए8778 8व०एा॥0९१े ॥8 (68४8 00 “706 [ग्ीप४३४०७ 
रण जिशींडी 9 चंएवलाफ मसांझवे 90607 870 ठापंधंठंडशा ई07 $88 
$., 9॥]., 862786 479 3 983 ७7वें 40 ए8 800890864 9ए ६॥8 एएए९7७४ 
0 ४098 88 ए6७०,.. 838 78 ज07३78 50प्राते $00 98 0त9 ए&४९ ४०0 
ए0पाहु 768९87४0॥ जरा )7 जींततवा, 86 80प8४॥५ एछ९एच88॥07 (7079 
$98. एफ्रांए००/80ए 80 वं5876 ॥96 ए0ेप्/8 70 8 िंशती ॥797380079 
(0 ४9० ए987॥08),. | ए०प्ोत॑ ॥8४6 072९४ 790 ४96 7970683 एए॥ ४777288 
9980 8 8पवेए ० एंड 807 8#0प्रौत 78ए७ 92867 क्‍8070वं0०९०९ ऐड 
8 800७7ए7807, ्, 9, 6, छप्रछ08. 0एजांपटु ६0 कांह ऐशंपट 8ज०ए 
07 ७ #प्रपए ६0प7,.. 6 ॥898 ऐए७९॥ #€चृुए७३४४2०९ ६० 5%ए ७ ई९श ए0708. 
[ 80 8० ज्ञांपी एो९88प786.,.. 0४% 00 ए07फएक7/७४प6 3$67860 78 8 
080ए शतींएर 8 9808 0 0पाए मं8०७।४ए 768687070 .708787070898, 6700 
यु 7 ॥७009ए 00 गि]0 ४४88 8९ए९०७७) ए9]ए8०)8 8ऐप्रतीं४8 0: 'रांग्रवेए2७0 
0670९8 8 ए७ 0९९॥ 97002890 090 09 ४06 +886870४8 80/0]&/8 0 0० 
(९0७०४7600... 6 656800 800 श९॥ 00७ 2०6६४ ए6 एछा0६78 7५ 
806008 876 |7060906९0 00 ५४७ ए6४४ 78 700 ए26 ऋछी। ऊफ्रत0फ़7, #यगर्द 
06608 0 96 47 ए९8४92%8060  0&/"€ई7)॥ए #80वप 68098887070980९]ए., .. ैंप्र8४ 
8 90768670 ॥॥8 000070ए768]88 #7वे फ्रांडप्राते७"86879व7 28 जव0॥ 878 
586 68809 07 ४86 760600 (98860 876 तरंएढ70९व९ 70080 0६ 0प० 
0७०5008, #फओ 0प्रए ख्ांगते5 ३#8ए8७ 07067 96९९४ प्र8&98 ४0 7800827786 
06. 897) #प्. >&7"७७700 घ% ३7090708006  ४780 ग्रि880. 07९७ ए७8 
ज़07०, बघत ठतंधांटक) ६#6प्रथ्ठत। >8ए७ फ्रैहघते 00 0प्रए 02680. जशाप॑९7४५ 
औ0द76' 8682760 ॥88, छाती प्रध००ए७एउं5४2 08877688, ७907060 $ऐै४8 
00७४ 9 ४)6 ७७ (042९8 ॥6 ॥8&8 छा + 60. 07 हिए॑ 4घा०0४80०0., छा ते 
7?87049756 ७४०७घ... 5800 76 ३8 706 0प्ाए 00 ४॥6 7920॥68॥ 07 ४॥8 
00860 8&367% प्रांधतेडठ 886 (कां8 वशरीप्र008 ॥88 ९७5॥७घ९8४४७४ 886 
68 #७8 06७0१ & 7087 260 88078 0 0886 78909/॥ 080०:४००७०वे 
87089 ७] ०0 98४ छएछ0608 &0ते फ्रांपटर०"8, 70 फ्रांट00 96. छापे 
8ए6७४७ 0 87086 छगव0 064 7098. ०पधए४0७.. फिड्ञीशा शतछाड_ 
3, 7४९४0 क88 एगसटट) 8 ए९७ए 20073ं0967808 880009. 07405 ए६86 
क्‍66 67 ७04०7 ई07 की8 जठाफ, वें छघ् तै०6७४' 8786०॥प $0.. 8008 
080 46 393 श०४घ6४ 07 (दवा दामि5७४ 8छतें 0७000ए0 ए6ए89/. 8प0]80४8 
जाती 096 00 07 ७7ते ए837एक70 फीक्क 8४76 06 एक 00 $#6 
768837"0॥ ५४४07/26/. 


ः क्‍ 80. 8. 0. 988, 
3880 00॥0067, ]954. (दबे था #४ 22 706947/7%८४६, 
. स्‍90%७४8व१ एऐप्राफंकडां0ए 


देश उइत0 ::८ हक पक खादादध्ा एटा हु 
का ड] सडक हट ग पि । [84 बेब 
3 हे छत कर हे ्। सा, के 
हा, 5 ५ छः हि ) ३४ न] 
ह्व (कि के ढ़ 
जज ! की ।्ध्हः 





डॉक्टर आ्रर० एस० वर्मा ने सन्‌ १६४३ में फ्ल् 
इकुलिश आन माडने हिन्दी पोइट्री एएड क्रिटिसिज्शा शीघरछ निन्नन्ध डी० 
फिल० की उपाधि के लिये प्रेषित किया था जो विश्वविद्यालय द्वारा उसी 
वर्ष स्वीकार भी कर लिया गया। हिन्दी में प्रारम्भिक अनुसन्धान कार्य करने 
वालों के लिये यह कृति उपयोगी सिद्ध होगी, इस अ्रभिप्राव से आपने 
विश्वविद्यालय से इसका हिन्दी श्रनुवाद (दो भागों में ) प्रकाशित करने की 
अनुमति प्राप्त की । उचित तो यह था कि आपके निदंशक श्री पी० सी गुप्त 
द्वारा ही इस पुश्तक का परिचय प्रस्तुत किया जाता किन्तु स्वाध्याय काय से 
उनके विदेश में होने के कारण इसके सम्बन्ध में कुछु शब्द लिखने के लिये सु 
से अनुरोध किया गया | भ्रैत: इस कार्य को में प्रसन्नतापूवंक कर रहा हूँ । 
हमारे विश्वविद्यालयों में अ्नुसन्धान-कार्यक्रम के अन्तगंत अ्रष 
तुलनात्मक साहित्य सम्बन्धी कार्य अ्रपना उचित स्थान ग्रहण कर रहा है और. 
मुझे हप॑ है कि हमारे विभाग के अनुसन्धान करने वाले विद्यार्थियों ने 
सम्बन्धित विषयों पर श्रनेक मूल्यवान कृतियाँ उपस्थित की हैं । हमारे साहित्य 
सजनकर्ता लेखक एवं आ्रालोचक जिस सीमा तक पश्चिम के ऋणी हैं यह 
अभी तक सम्यक्‌ रूप से ज्ञात नहीं है | इस सम्बन्ध में सावधानी और निरपेक्ष 
भाव से ज्ञान प्राप्त करना अभीष्ट है । इस समय हमारे अधिकाँश आलोचक 
उन विभिन्न मतभेदों एवं श्रान्तियों के कारण जो हमें निकट अतीत की थाती- 
स्वरूप मिली हैं, पथश्रांत हो रहे हैं; और हम अपने सर्वश्रेष्ठ लेखकों पर 
ग्रेज़ी के सजनात्मक साहित्य एवं .श्रालोचनात्मक विचारों के श्रत्यन्त 
महत्वपूर्ण प्रभाव को पहिचानने में अपने आपको श्रसमथ पा रहे हैं $ श्रान्द्र 
सीजफ्राइड ने श्रीअ्रविन्द तथा पंडित नेहरू पर कतिपय पृष्ठ लिखते हुये 
इस तथ्य को निर्श्नान्त रूप से स्पष्ट किया है। किन्तु यह प्रभाव केवल हमारे 
श्रत्यन्त प्रतिभाशाली एवं जागरूक मस्तिष्कों पर ही पड़कर सुमाप्त नहीं 
हो गया है। वस्तुतः वह भारत के प्रायः समस्त कवियों और खिचारकों की 
मानसिक पृष्ठभूमि में अंकित रहा है श्रोर यह बात उन लेखकों के सम्बन्ध में 
“भो कही जा सकती हे जिन्हें अ्रंग्र ज़ी साहित्य का सम्यक ज्ञान प्राप्त नहीं 
ढा० कमा ने शग्ल प्रभाव के इस सुविस्तृत अनुसन्धान क्षेत्र के एक वृहृद्‌ 
भाग को अपने अध्ययन का विषय बनाया है| मुझे यह लिखते हुये अत्यन्त 
सन्तोष है कि आपने इस बटिल तथा विवादग्रश्त विषय पर अत्यन्त स्पष्टता एव 


संयम के साथ जो कि एक श्रनुसन्धानकर्तता के मुख्य शुण हैं, लिखा हैं | 
एस० सी ० देब 
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अकियंन 


प्त्तुत ग्रन्थ में हिन्दी कविता पर श्रांग्ल प्रभाव के अ्रध्यवन का प्रयास 
किया गया है। 'शआंग्ल प्रभाव” की यहाँ पर उसके विश्तृत अर्थ में व्याख्या की 
“गयी है| फलतः उसमें उन सब पाश्चात्य प्रभावों का समावेश है जो अंग्रेजी 
के माध्यम द्वारा हिन्दी-भाषा-भाषां प्रदेश में आये हैं | अंग्रेजी भाषा इतनी 
तमृद्धिशालिनी है कि उतमें पाश्चात्य भाषाश्रों के समस्त महत्वपूर्ण अन्य प्राप्त 
हैं। अतः यह आवश्यक हो है कि हिन्दी कविता पर अ्रांग्ल प्रभाव का 
अध्ययन करते समय इन विविध पाश्चात्य प्रभावों का भी उल्लेख किया जावे | 
फिर भी इस ग्रन्थ में मैंने अंग्रेजी साहित्य के प्रभाव पर ही मुख्यतः ध्यान 
दिया है | 
पुस्तक को दो भागों में विमाजित किया गया है। प्रथम भाग में विष्रय 
की आरंभिक ४५ठभूमि प्रस्तुत की गयी है जिसमें (2) अंग्रेजी प्रभाव के पूर्व 
की हिन्दी कविता की प्रवृत्तियाँ, (२) अंग्र जी प्रभाव का आगमन और उसकी 
प्रतिनिधि संस्थायें, तथा (३) राजनीतिक, सामाजिक ओर सांस्कृतिक श्रान्दो- 
लगन, जिन पर अंग्रेजी प्रभाव क्रियाशील रहा है, का उल्लेख किया गया है। द्वितीय 
भाग में हिन्दी काव्य पर अंग्र जी साहित्य के प्रभाव के परिणामों का विवेचन 
है | इस भाग को चार प्रकरणों में विभाजित किया गया है| ये प्रकरण-- 
भारतेन्दु-युग , द्विवेदी-युग, छायावाद-युग श्रोर प्रशतिबाद-युग--हिन्दी काव्य 
के अ्ंग्र जा साहित्य के प्रभाव के अन्तर्गत विकास के क्रमिक चरण के रूप में 
दिये गये हैं | अंग्र जी साहित्य के प्रभाव का अध्ययन हिन्दी काव्य के विषयों 
ओर उपादानों एवं उसके बाह्य स्वरूप दोनों पर ही किया गया है| उपसंहार 
में अध्ययन में निकाले गये निष्कर्षों के संत्विप्त विवरण के साथ हिन्दी कविता 
पर अंग्र जी साहित्य के भावी प्रमाव के विषय में मत-प्रतिपादन किया 
गया है | 
प्रस्तुत कृति प्रयाग विश्वविद्यालय द्वारा “डाक्टर आफ फिलासफी इन 
'इ ग्विश” उपाधि के लिए स्वीकृत थीसिस द इन्फ्लुयेन्स श्राव इंग्लिश आन 
हिन्दी पोइट्री एणड क्रिटिजिज्म! के एक वृहद्‌ अंश का हिन्दी रूपान्तर है। 
काव्य ओर आजोचना एक दूसरे से संबंधित विषय होने पर भी स्वयं अपने में 
यूण विषय हैं। श्रतः प्रकाशित करते समय ठुवित्रा के लिये मूल थीधिस को 
दो प्रथक्‌ पुस्तकों का आकार देना ठीक समझा गया | 
पुस्तक में तथ्यों का केवल वैज्ञानिक रूप से वर्गीकरण ही नहीं क्रिया गया 
है, उसमें उनकी नवीन व्याख्या के साथ सर्वथा मौलिक निष्कप्रों का भी 
विधान है। श्रन्तिम तीन प्रकरण जिनमें १६०३ के बाद की हिन्दी कविता पर 


५ आओ ) 


अग्र जी साहित्य के प्रभाव का अ्रध्ययन है मेरी स्वयं की खोजों के परिणामः 
है। विषय से संबंधित समस्त तामग्री का प्रयोग किया शया है, और उसका 
ऋण उचित संदर्भ में स्वीकार किया गया है | दूसरे और तीसरे प्रकरण कौ 
रूप रेखा बनाने में मझ्ले प्रियारंजन सेन को पुस्तक “वेस्टन इमग्फ्लयेन्स इन बंगाली 
लिट्र चर? से पर्याप्त सहायता मिली है | श्रन्यथा रुमस्त ग्रन्थ का प्रध्तुतीकरर' 
मेरा अ्रपना ही है | 

मैंने श्रधिकांशतः प्रमाणों को ही अपने विवेचन का आधार बनाया है। 
मैं उन कवियों और श्रालोचक्लों का श्रत्यन्त आभारी हूँ जिन्होंने रुके पत्र भेज 
कर अथवा मुझे भेंट के लिये श्रपना समय देकर मेरे काय को सरल बनाया है | 
किन्तु ग्रन्थ में प्रभाव के प्रश्न को श्रावश्यकता से अधिक विस्तार नहीं दिया 
गया है। जहाँ मझके प्रभाव के विप्रय में संदेह रहा हैं, वहाँ मेंने दो कवियों 
ग्रथवा प्रवृत्ञियों की स्मानता का ही दिग्दशन कश कर संतोष कर लिया है 

थीसिस का हिन्दी श्रनुवाद करते रूमय मुझे बड़ी कठिनाई हुईं है । भाषा 
के प्रवाह का निरंतर ध्यान रखा गया हैं| फिर भी बहुत से स्थलों पर पाठकों 
को कदा चित्‌ अस्पष्टता-सी प्रतीत हो। पुस्तक में विशेषकर जहाँ अंग्रेज़ी के 
उद्धरण दिये गये हैं छुपाई की श्रनेक अशुद्धियां १ह गयी हैं, जिनमें से प्रमुख 
श्रशुद्धियों के निराकरण के लिये शुद्धि-पत्र दे दिया गया है। आशा: है 
सहृदय पाठक इन त्र॒टियों के लिए क्षमा करेंगे | 

थीसित लिखने में मुझे श्रपने गुरुजनों से जो रहाय्ता मिली हैं झूका 
मैं सदेव कृतज्ञ रहूँगा | श्री प्रकाशचन्द्र गुप्त ने अपने अंग्र जी और हिन्दी 
साहित्य के गम्भीर अध्ययन से मे निराक्षक ( सुप्य्वाइजर ) के रूप में पगः 
पण १२ सहायता दी है। प्रो० रुतीश चन्द्र देव ने बड़ी स्हृदयता से अनेक 
बार श्रपना अमूल्य समय देकर मुझे महत्वपूर्ण सक्राव दिये हैं एवं पस्तक की 
प्रस्तावना लिखने का कप्ट उठाया है। डा० भ्रमरनाथ का एम० ए०, डी०- 
लिट एवं डा० रामकुमार वो, एम०ए०पी०एच ०डी० ने मभझे उदारतापूवंकः 
सुझाव दिये हैं| एतदथ में उन सबका बड़ा आमभारी हूँ । 

ग्राशा हैं यह तुलनात्मक अध्ययन हिन्दी छगत को संतोष दे स्केगा |, 


रवीन्द्र सहाय वर्मा _ 


के 
ना 
(्‌ 


$. 
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# 5 
भूमिका 
(अ) विषय-प्रवेशु 
डी क्यून्सी ( ॥06 0पांत॥००७ए ) नामक एक प्रसिद्ध पाश्चात्य 


अ्रालोचक के ग्रनुसार प्रत्येक प्रगतिशील साहित्य के लिये यह आवश्यक है कि वह 
अपने में श्रन्यान्य साहित्य के प्रभावों को भी अंगीकृत करें। जो साहित्य 


ऐसा करने में समर्थ नहीं होता वह क्रमशः हासोन्मुखी बन जाता है। जहाँ तक 


हिन्दी साहित्य का संबंध है वह अ्रभी तक मुख्यतः दो बाह्य प्रभावों को ग्रहण 
कर सका है; पहला इस्लाम का प्रभाव जो विशेषतया फ़ारसी प्रभाव के रूप में 
श्राया है, और दूसरा पाश्चात्य प्रभाव जो आऑग्ल प्रभाव का परिणाम है। पर 
इन प्रभावों में से इस्लाम का प्रभाव विशेष महत्व का नहीं कहा जा सकता | 
इस्लाम का प्रभाव हमें हिन्दी-काव्य के निशु ण्‌ सम्प्रदाय पर ही विशेष रूप से 
मिलता है| निगु ण सम्प्रदाय के काव्य में हमें एकेश्वरबाद, कर्मकांड और यूर्ति 
पूजा का विरोध, जाति-पाँति-खंडन श्रादि श्रनेक भावनायें मिलती हैं जिनके 
कारण वह भक्ति काव्य से प्रथक जा पड़ता है। पर यह कहना कि ये भावनायें 
इस्लाम के प्रभाव का ही परिणाम थीं, उपयुक्त नहीं जान पड़ता | वे सब हमें 
उपनिषदों के दाशनिक सिद्धांतों ओर नाथ एवं सिद्ध सम्प्रदायों की बानियों में 
यनत्र-तत्र बिखरी मिलती हैं; वस्तुतः इस्लाम का प्रभाव उन्हें जन-प्रिय बनाने 
में केवल सहायक तलिद्ध हुआ 'है | किन्तु इसका यह तात्पय नहीं कि इस्लाम का 
हिन्दी-काव्य पर कोई महत्वपूण प्रभाव नहीं पड़ा | जायसी, कुतबन आदि की 
प्रमगाथाश्रों तथा कबीर और उनके सम्प्रदाय के सन्‍्तों के रहस्यवादी काव्य में 
सूक्रीमत (जो इस्लाम का एक अंग था) के प्रभाव की गहरी छाप है। पर 
काव्य की भाषा और उसके स्वरूप पर यह प्रभाव अधिक न पड़ा--थोड़े से 
शब्दों ओर मुहावरों तथा गज़ल एबं मसनवी ऐसे कुछु काव्य रूपों को छोड़ 


हि 


( ४9 ) 
कर फ़ारसी का प्रभाव इस क्षेत्र में अधिक न पड़ सका | श्रतः जैसा डा० हज़ारी 
प्रसाद दविखेंदी ने कहा है हिन्दी साहित्य की गतिविधि में इस्लाम कोई 
विशेष परिवतंन लाने में समथ न हो सका | १ 
इस्लाम का प्रभाव हमारे साहित्य पर अ्रधिक क्‍यों न पड़ सका-- इसका 
कारण स्पष्ट है। प्रथम तो भारत पर मुसलमानों का आक्रमण राजनीतिक 
दृष्टिकोण से राष्ट्र के लिये सबंधा अकल्याणकारी था और फिर इन श्राक्रमण- 
कारियों ने अपनी घामिक असहिष्णुता से भारतीय जनता को अ्रप्रसन्न करने में 
कोई कसर न छोड़ी | ये विदेशी भारत पर राजनीतिक दृष्टि से विजयी होने 
में तो सफल हुए पर भारतीय जनता के हृदय पर शासन करने में स्वंथा 
झ्रसमथथ रहे | साहित्य राष्ट्र की श्रात्मा का प्रतिबिम्ब होता है। अतः यह 
स्वाभाविक था कि भारतीय साहित्य इन विदेशियों की साहित्यिक परंपराश्रों से 
अधिक प्रभावित न हुआ। दूसरा कारण यह था कि हमारे साहित्य को 
संस्कृत ऐसे समृद्ध साहित्य की परम्परा प्राप्त थी। श्रतएव उसे फारसी साहित्य में 
कोई विशेष श्राकषंण न प्रतीत हुआ | फिर इस्लाम के प्रभाव से मारत में 
एक नई भाषा का प्रादुर्भोव हुआ, जिसे आ्राज उद' कहते हैं। जब इस भाषा 
का नवविकसित साहित्य फारसो प्रभाव का सुख्य क्षेत्र बना तब हिन्दी साहित्य 
को मो संस्कृत साहित्य की परम्परा द्वारा श्रपना विकास करने के लिए निवाध 
रूप से श्रवसर मिल सका |] 


पर आधुनिक युग में भारत पर पड़ने वाले अंग्रेजी प्रभाव के कारण 
हमारे साहित्य में भी अनेक क्रांतिकारी परिवर्तन उपस्थित हुए। यह प्रभाव 
समस्त भारतीय संस्कृति पर पड़ा है और उसने न केवल हिन्दी साहित्य ' की 
गतिविधि को पूर्णतया मोड़ा है, वरन्‌ विविध भारतीय भाषाओं के साहित्य में 
भी महत्वपूर्ण परिवर्तन किये हैं | वस्तुतः श्राज जो साहित्यिक' जाग्रति हम 
भारत में देखते हैं उसका बहुत कुछ श्रेय इस नवीन प्रभाव को ही *है । 

हमारी विविध भाषाओं के साहित्य पर जो आधुनिक काल में पाश्चात्य 
अथवा श्रग्ल प्रभाव पड़ा है उसकी ओर अनेक भारतीय विद्वानों का ध्यान 

आक्ृष्ट हुआ हैं । इस दिशा में सर्व प्रथम कार्य डा० सेयद अब्दुल ने अपनी 

१३जारी प्रसाद हदिवेदी, “हिन्दी साहित्य को भूमिका? (तीसरा संस्करण, 
१६४८ ) पु० २ 

/ में) ज्ञोर देकर कहता हूँ कि अगर इस्लाम नहीं आया होता तो भी 
इस साहित्य का बारह आना वैसा ही होता जैसा आज है |? 


, 


पुस्तक आंग्ल साहित्य का उद साहित्य पर प्रभाव! ( ४७ वंशीपशा०0७ 
ण फ्रिललांडओ (6७-७6प778 060 एफवंप 7/8७७६४प०७७ ) में किया 
है। यह काय मूलतः एक निबन्ध रूप में था जो सन्‌ १६२४ में लन्दन विश्व- 
विद्यालय द्वारा पी० एच० डी० की उपाधि के लिए स्वीकृत हुआ था| उस 
अंथ के प्रकाशन के उपरांत बंगला लाहित्य पर पाश्चात्य प्रभाव संबंधी विषय 
पर अनेक ग्ंथ प्रकाशित किये गए। इस विशेष क्षेत्र में प्रियारंजन सेन 
का कार्य प्रशंसनीय है | उनके निबंध बंगला साहित्य पर 'पाश्चात्य प्रभाव 
( #॥6४0७फ उंद्रीपा०6 कक 382७7 4609780प776) तथा बंगला 
साहित्य का पाश्चात्य संस्कृति के प्रभाव में उत्थान श्रीर विकास! ((-"0ए7 
क0दे 26ए60फ6४ एि ऊिशाइकं वजिछा'कपपा'9 प्रणतेश' 
606 फ्रप्७7९2७ ०9 ए6०5४०४ ऐंप्राौप्रा8 ) क्रमशः सन्‌ १६२१ में 
प्रेमचन्द रायचन्द छात्रवृत्ति तथा सन्‌ १४२६ में जुबिली रिसन्‍ पारितोषिक के 
लिये स्वीकृत किए गए। ये दोनों निबंध सन्‌ १६३२ में कलकत्ता विश्वविद्या- 
लय से बंगला साहित्य में पाश्चात्य प्रभाव ( श०5६४०४ शाप6706 
[0 5672977 4/॥06780प78) के नाम से सम्मिलित रूप से प्रकाशित हुए, | 
बंगला उपन्यास पर पाश्चात्य प्रभाव के विषय पर इन्हीं विद्वान लेखक का एक 
प्रथक लेख 'जनल श्राफ डिपाटमेंट श्राफ लेट्रस,? वाल्यूम २२, कलकत्ता विश्व- 
विद्यालय - में प्रकाशित हुश्ना | फिर बंगला काव्य पर पाश्चात्य प्रभाव के 
सम्बन्ध मे एच० एम० दास गा का ग्रंथ स्‍्टुडीज इन वेस्टनं इन्फलएंस श्रान 
नाइनटीन्थ,सेन्चुरी बंगाली पोइट्री! सन्‌ ६६३५४ में कलकर्त से प्रकाशित 
हुआ | इसके अतिरिक्त इस विषय पर और भी भमहत्वपू्ण लेख बुलेंटिन श्राफ 
स्कूल आ्राफ श्रारियन्टल स्टीज़, लन्दन! तथा 'केलकदा रिव्यू! में समय-समय 
पर प्रकाशित होते रहे । 

इस दिशा मेंयद्यपि बंगला नाहित्य पर अच्छा कार्य हुआ किन्तु हिन्दी 
साहित्य पर कुछ समय तक संतोषजनक कार्य न हो सका | हिन्दी साहित्य पर 
पाश्चात्य प्रभाव के विषय पर ज्र्वप्रथम कार्य श्रभी हाल में डा०, विश्वनाथ 
प्रमाद मिश्र ने प्रयाग विश्वविद्यालय द्वारा डी० फिल्ल० उपाधि के लिये स्वीकृत 
अपने अ्रप्रकाशित निबंध “हिन्दी साहित्य और भाषा पर श्ऑग्ल प्रभाव (१८७०- 
१६२०) ( 4॥02॥3)॥ वशाप्र8006 079 सांशतवी 4#72प७2० »7व॑ 
7॥॥6/७४07७ ) में किया | इसके उपरान्त डा० धर्म किशोर लाल का 
अग्रकाशित निबंध “हिन्दो नाटक पर पाश्चात्य नाटक का प्रभाव! ( ॥४७ 
खाप6706 07 ०४४७४ ॥078708 ०7 प्रांधतां क्‍078778 ) प्रयाग 
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विश्वविद्यालय द्वारा ड्री० फिल० उपाधि के लियेस्वीकृत किया गया | इस प्रकार 
ग्रभी तक हिन्दी काव्य में आंग्ल प्रभाव के विषय पर कोई विवेचनात्मक निबंध 
नहीं लिखा गया । प्रस्तुत निबंध में इसी अभाव की पूर्ति करने का प्रयत्न किया 
गया हैं | 

हिन्दी काव्य पर अंग्रेजी प्रभाव के अध्ययन का कार्य आरंभ करने के 
पूर्व हमारे लिये यह उचित और श्रावश्यक प्रतीत होता है कि हम भारत में अंग्रेजी 
संस्कृति के आने से पहले के हिन्दी काव्य और उसकी प्रमुख प्रबृत्तियों पर 
विचार कर | 


(ब) 


आंग्ल प्रभाव से पहले का हिन्दी काव्य 
(१) ऐतिहासिक पृष्ठभूमि 


हिन्दी प्रदेश में ब्रिटिश राज्य की स्थापना का रुमय लगभग इसा की 
१९वीं शताब्दी का मध्यकाल कहा जा सकता है। विद्वानों ने इस ब्रिटिश 
राज्य स्थापना से पूर्व लगभग दो सो वर के समय को “रीतिकाल' ३ की संझ्ा 
प्रदान की है। अ्रतः रीतिकाल के अन्तगत इसा की १७वीं शतती के मध्य काल 
लेकर १६वीं शती के मध्यकाल तक की पूरी दो शताब्दियाँ श्रा जाती है । रीति- 
कालीन काव्य के अध्ययन के लिए यह श्रावश्यक हैं कि हम इस समय की ऐति- 
हासिक पृष्ठभूमि पर एक दृष्टि डालें | अ्रतएव सबसे पहिले यहाँ हम इस समय 
की राजनीतिक, सामाजिक और, सांस्कृतिक परिस्थितियों पर विचार करेंगे।., 
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स्यहाँ पर ध्यान रहे कि इस रीति? शब्द के प्रयोग का कोई भी संबंध 
संस्क्ृत समीक्षा के रीति सम्प्रदाय से नहीं है। संस्कृत के आचार्यो' ने अलंकार?, 
'रोतिः, 'रसः, ध्वनिः, और वक्रोक्चिग, काव्य के इन पाँच तत्वों को कार्व्य की 
अन्तरात्मा के रूप में उपस्थित किय। था। हिन्दी में रीति? शब्द का- प्रयोग भिन्न 
अथ में हुआ। हिन्दी में इस काल में कोई भी अन्थ जिनमें काव्य सिद्धातों का विवे- 
चन होता था 'रीति ग्रन्थ कहलाता था, ओर बह'काव्य जो इन सिद्धांतों के अब - 
सार लिखा जाता था रीति काव्य? की संज्ञा प्राप्त करता था | इस प्रकार काव्य में 
(रीति? शब्द का प्रयोग एक विशेष शास्रीय ढंग पर लिखे काव्य के लिए होता था 
जिसमें क।व्य के कुछ नियमों ओर परम्पराओं पर विश्.ष ध्यान रखा जाता था। यही 
कारण है कि कुछ आलोचक रीति? शब्द के प्रयोग को इस युग के लिए उपयुक्त 
नहीं मानते । डा० रमाशंकर शुक्त 'रसाल? ने रीति-युग की काव्य-रचना में कला- 
त्मकता को श्रवृत्ति देखकर उसे कलाकाल कहा दै । 


हा 


क) राजनाॉतिक परिस्थिति; सन्‌ १६४० से १८४० तक का काल" 
भारत मे मुगल साम्राज्य के अ्रधः्पतन ओर उसके पूर्णतया विनाश का समय हैं ! 
शाहजहाँ के शासनकाल में मुगल साम्राज्य अपने चरमोत्कर्ष पर पहुँच चुका 
था | जहाँगीर को छोड़ी हुई मुगल साम्राज्य की सीमाओं को शाहजहाँ ने 
दक्षिण में अहमदनगर, गोलकुण्डा और बीजापुर के राज्यों तथा उत्तर-पश्चिम 
में कन्धार का हुगं जीत कर और भी अधिक विघ्तृत कर लिया था | पर शाह 
जहाँ के शासन के पश्चात्‌ मुग़ल साम्राज्य की विधटनकारी शक्तियाँ काय करने 
लगीं | औरंगजेब की कट्टर धार्मिक नीति ने जनता में भय. और असमन्तोष की! 
भावना भर दी | यद्रपि ऊपर से औरंगजेब के शासन काल में मुग़ल साम्राज्य 
सुरक्षित बना रहा पर उसके अन्तर में विनाश के बीज क्रमशः पनपने आरम्भ हों: 
गये थे | औरंगजेब को इस परिस्थिति को सम्हालने में पर्याप्त संघर्ष करना पड़ा 
था | अपने ४० बच के राज्य के पूर्वाद्ध में उसे श्रनेंक धार्मिक विद्रोहों और उप- - 
द्र्वों को दमन करना पड़ा । औरंगजेब के राज्य को सबसे श्रधिक घक्का दक्षिण: - 
में मराठों के संघटन से लगा । प्रारम्भ में तो मराठे यत्र-तत्र उपद्रव कर लेते थे, 
पर फिर वे शिवा जी के नेतृत्व में संघठित हो मुगलिया राज्य को खुले आराम 
चुनीती-सी देने लगे | पंजाब में गुरु तेग़बहाहुर के पुत्र और उत्तराधिकारी गुरु 
गोबिन्दसिह ने अपने पिता की हत्या का बदला चुकाने के लिए समस्त सिक्‍ख 
जाति को खालसा! नामक एक नये भाई चारे के सूत्र में बाँध दिया | उधर 
साजपूताना म॑ भी असंतोष की आग भड़कना प्रारम्भ हो गई थी । सन्‌ १६७८ - 
में राजा जसबंतसिह की मृत्यु के बाद औरंगजेब ने मेवाड़ पर श्रपना अधिकार: 
कर लिया, जिसके फलस्वरूप राठोर मुग़लों के विरुद्ध हो गये । वे दुर्गादास के. 
नेतृत्व में अपने को संगठित कर लगभग तीस वर्ष तक मेवाड़ की स्वतंत्रता के 
लिए, लड़ते रहे | ओरंगजेब की हिन्दू-विरोधी नीति के कारण श्रवध, इलाहाबाद. 
श्र आगशरे के प्रान्तों में उपद्रव हुए । नारनोल ओर मेवाड़ के जिलों में सतना- . 
मियों ने विद्रोह किया और मुगल सेना को अपने अदम्य साहत और शौय॑ से: 


अश्चय में डाल दिया | , 
गये कं छ |] 
इस ग्रकार सन्‌ १७०७ में जब औरंगजेब की मुत्यु हुई'तो विशाल मुग़ल' 


साम्राज्य का समस्त ढाँचा हिलना प्रारम्भ हो गया था और उसकी विघटनकारी- 
शक्तियाँ पूर्ण रूप से सक्रिय हो रही थीं। जागीरदार जो- मुगल साम्राज्य की: 
मेरुदयड थे, औरंगजेब के शासन काल में आर्थिक रूप से बहुत. निबंल हो गये. 
थे क्योंकि सम्राट अपने राज्य के बढ़े हुए व्यय को पूरा. करने के. लिए. उनसे; 
मूल्यवान भेंट के रूप में श्रधिकाधिक घन लेने लगा था.। इन - जागीरदारों के पास: 
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“इस प्रकार अब इतना रुपया नहीं था कि वे उचित सैनिक शक्ति रख सके, 
जिसके फलस्वरूप वे श्रपने इलाकों के विप्लबों और उत्पातों को दमन करने में 
अ्रसमथ हो रहे थे | इस सामन्तीय सैनिक बल के हास के साथ-साथ स्वभावत: 
मुगल साम्राज्य का बल भी क्रमशः क्षीण होने लगा | 

ओरंगजेब की मृत्य के बाद लगमग सो वर्षों में मग़ल साम्राज्य का श्रधः- 
प्रतन श्लॉर उसका क्रमशः विनाश तीज वेग से हुआ । शाहजहाँ के शासन काल 
की शान्ति श्रब पूर्णतया नष्ट हो चक्की थी और चारों ओर घोर श्रशान्ति और 
अव्यवस्था फेल रही थी | मुगल सम्राटों की अपनी प्रतिभा नष्ट हो चकी थी 
ओर वे राज्य का संचालन श्रमीरों के श्रादेशों पर करते थे। उधर ये अ्रमीर 
इतने प्रभावशाली हो गये थे कि फरुखसियर के समय में तो सेयद भाई सप्राटों 
'को बनाने श्रोर बिगाड़ने की शक्ति रखते थे | उघर राजनीतिक स्थिति दिन-प्रति- 
दिन बिगड़ रही थी | एक ओर तो छोटे-छोटे प्रदेशों के हिन्दू राजे केन्द्रीय शासन 
'के निबल हो जाने के कारण स्वाधीन हो रहे थे, और दूसरी ओर सिकख, जाट 
आर राजपूतों ने श्रपने विद्रोहों और विपद्रवों से राज्य की नींव ही हिला डाली 
'थी। उधर दक्षिण में मराठों की शक्ति बिना किसी श्रवरोध् के बढ़ती जा रही 
“थी और वे पेशवा की श्रधीनता में छुजरात, मालवा, बु देलखंड और बंगाल के 
प्रान्तों में लूट्मार कर रहे थे | बाद में वे मुग़ल साम्राज्य पर भी आक्रमण करने 
“लगे और निबल मुगल शासक प्रायः उनकी शर्तों को मानकर उन्हें चौथ बंसूल 
'करने की आज्ञा देने लगे | सन्‌ १७३७ में नादिशशाह का श्राक्रमण हुआ और 
भारतीय सेना की घोर पराजय हुई | मुहम्बदशाह को बन्दी बनाया गया; और , 
"दिल्ली में २४ घण्टे नशंस कत्लेआाम होता रहा । इसके फलस्वरूप सिन्धु नदी के , 
पश्चिम के सूबे इंरानियों के अधिकार में चले गये। उचघर श्रफगानिस्तान के 
: शासक अहमदशाह अब्दाली के हमले प्रारम्भ हो गये थे | उसने पानीपृत के बुद्ध - 
में मराठों की सम्मिलित शक्ति को पराजित किया । रुहेलखंड में सहेला अ्रफ- 
'गानी बस गये | इस प्रकार इंसा की १८वीं शताब्दी के मध्य तक मुगल साम्राज्य 
'के प्रदेश एक के बाद एक उसकी सीमा से बाहर होने लगे श्र दिल्ली के 
आधसपात के कुछ प्रदेश श्रौर उत्तर प्रदेश के कुछ जिले ही मुगल साम्राज्य में शेष 
'₹ह गये | 

ऐसे समय में अंग्रेजों ने भारत में श्रपनी शक्ति संगठित करनी आरम्भ 
'की | सन्‌ १७६४ में उन्होंने बक्सर के यद्ध में घुग़ल सम्रा८ शाहअ्ालम को 
परास्‍्त कर बंगाल,बिहार और उड़ीसा की दीवानी प्राप्त की | इसके बदले उन्होंने 
सम्राट को इलाहाबाद और कड़ा के जिले दिये। बाद में सम्राट को अंग्र जों से 
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पेन्शन मिलने लगी और उसके उत्तराधिकारी अहमद शाह द्वितीय ओर बहाडुर- 
शाह केवल नाम ही के सम्राट रहे | 


हिन्दू राजाओं के अधीन राज्यों की दशा भी अत्यधिक शोचनीय थी | 
उनका पारस्परिक चिद्रोह इतना अधिक था कि मुग्रल साम्राज्य के पतन के बाद 
भी वे परस्पर संगठित न हो सके। मुग़लों की भाँति अधिकार के लिए वहाँ भी 
पिता-पुत्र में बहुधा युद्ध होता था | इसके अतिरिक्त वेश्रत्यघिक विलास-प्रिय एवं 
इन्द्रिय लोलुप भी थे । वे श्रव युद्ध से तदस्‍्य रहने लगे थे और उनके दरबारों का 
वातावरण. भी श्रति दूषित हो गया था। 


संक्षेप में यह कहा जा सकता है कि औरंगजेब के शासन काल के उप- 
रान्त मुगल साम्राज्य का अध:ःपतन बड़े वेग से होना प्रारम्भ हो गया | मराठा, 
. जाट, सिख, रोहिला आदि सब मानों मिलकर मुगल साम्राज्य के विनाश कार्य 
में संलग्न थे । नादिरशाह और अहमदशाह शअ्रब्दाली के आक्रमणों ने तो मुग़ल 
साम्राज्य की रीढ़ को ही तोड़ दिया | उसके पश्चात्‌ भारत में घोर शऋशान्ति श्रोर 
श्रराजकता फेल गई ओर मुगल साम्राज्य की पतन कालीन परिस्थितियों से लाभ 
उठाकर थअ्ंग्रेजों ने भारत पर क्रमशः श्रपना प्रभुत्व स्थापित कर लिया | 
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-(ख) साम्राजिक परिस्थिति---मुग़ल कालीन मारत की पाभाजिक 
व्यवस्था सामन्तीय आधार पर अ्रवल्लम्बित थी । इस व्यवध्था का केन्द्र सम्राट 
था श्रीर.उसके नीचे अ्रमीरों का वर्ग था>। ये अमीर अधिकांश मुग़ल सम्राटों 
की भाँति विज्ञास-प्रिय थे शोर ऐन्द्रिक सु्खों में लिप रहते थे | वीरोचित जीवन 
के प्रति तो ये इतने श्रधिक उदासीन थे कि मुग्रल साम्राज्य के अवनति के समय 
मूं भी वे दिल्ली में ही रहकर अपनी विलास-लिप्सा को परिशान्त करने में समय 
व्यतीत करते थे | इसके अतिरिक्त मध्यवर्ग के लोग थे जिनमें साधारण कर्मचारी, 
व्यापारी, साहुकार आदि व्यवसाओं के व्यक्ति थे| पर निम्नवर्ग की दशा आर्थिक 
दृष्टि से बहुत दयनीय थी | वस्तुत: जनता का एक बृहत्‌ समुदाय इसी निम्नवर्ग . 
के अन्तगंत आता था । नौकरों, मजदूरों ओर किसानों से बना यह वर्ग दैन्य और 
शोषण के बीच श्रपना जीवन-यापन कर रहा था | सम्राट , मनसबदार, अ्रमीर, 
तथा राज्य के अन्य कमंचारीगण इस वर्ग का शोषण करने में लगे रहते थे 
ओर इस प्रकार राज्य के शपव्यय की पूर्ति उनसे डचित एबं अनुचित ढंग से 
इनका रुपया चूसकर को जाती थी। श्रतः देश की आ्िक स्थिति पूर्णतया 
ब्रिगड़ चुकी थी. | 
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मराल दरबार इस सामन्‍्तीय संस्कृति का उसी प्रकार केन्द्र था जेसा 
कि उसकी विल्लासिता का | शाहजहाँ के दरबार का ऐश्वर देखकर टेबरनीयर 
(॥७ए८7४१७०) और बनियर (3677787) ऐसे श्रनेक विदेशी यात्री अ्रच॑मे 
में पड़ गये | वहाँ पर वेशकीमती रत्नों से सुमजित बख्र पहने जाते थे, ओर इत्र 
का अनवरत प्रयोग होता था। सपम्रार्टों के हसम में हजारों स्त्रियाँ रखी जाती थीं, 
जिनपर बुरी तरह घन व्यय किया जाता था । ओरंगज़ब ने इस रीति को 
समाप्त करने का प्रयत्न किया, पर उसके उत्तराधिकारी इतने बविल्लास-प्रिय थे 
कि सुरा ओर सन्दरी दोनों का बोल बोला बना रहा | 

मुगल साम्राज्य के कमचारी नैतिक रूप से इतने शिर चुके थे कि वे 
रिश्वत खुले आम लेते और जनता का शोषण करते थे। उत्तर मुग़लकाल के 
सम्राटों का तो इतना पतन हो चुका था कि वे राज्य के मामलों तक में दासियों 
और हिजड़ों से परामश लेते थे। उनकी मानसिक बृत्ति पलायन वादी हो रही 
थी और वे राजनीतिक क्षेत्र में अपने को असफल पाकर विलासिता ही की शोर 
उन्मुख हो रहे थे। यही दशा हिन्दू राजाओं और उनके दरबारों की भी थी | 

इस प्रकार सामन्तीय व्यवस्था पर आधारितमुग़लकालीन समाज मख्यता 
दो वर्गों में बटा था | एक शासक अथवा भोक्ता था जिसका कार्य जनता का 
शोषण करना था, और दूसरा शासित अ्रथवा श्रमजीबी वर्ग था जिसका शोषण 
किया जाता था | शासक व में सम्राट , मनसवदार, रईस और राज्य के कमे- 
चारी श्रादि थे, और अ्रमजीवी वर्ग में किसान और श्रमिक थे । 


(ग) सांस्क्रतिक परिस्थिति-_शाहजहाँ का शासनकाल भारतीय कला | 
का स्वण युग था जिपमें चित्रकला तथा वास्तुकता की विशेष उन्नति हुई । इस 
युगकी सोंदर्य भावना में श्रलंकारिता तथा सद्मता पर अधिक ध्यान था।, 
ताजमहल तथा दीवान-ए-खास में जो मग़ल कालीन कला के दो अश्रेष्ठतम 
उदाहरण हैं, हमें इन दोनों प्रवृत्तियों के दशन होते हैं | औरंगज़ ब के शासन 
काल में कला की अवनति होने लगी । औरंगज़ ब की कट्टर धार्मिक प्रवृत्ति 
सोंदय वादिता तंथा कलात्मकता रुचि के सबंधा प्रतिकूल थी । इसके श्रतिरिक्त 
 श्रौरंगज़ ब के शासन के बाद देश में अरशान्ति और श्रराजकता फेल गई और 
ऐसे समय में कला नितान्त उपेक्षा की वस्तु बन गई | 

मुग़लकाल में कलाकारों को उच्चवर्ग के व्यक्तियों का आश्रय खोजना 
पड़ता था | वे अपने भरणु-पोषण के लिए सम्राट और श्रमीरों के आश्रय में: 
रहकर इन्हीं की रुचि के अनुसार कला का सजन करते थे। पर श्रौरंगज़ ब के. 
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उपरान्त कलाकारों के लिए राज्य का आ्राश्रय भी न रहा और वे अ्रव अ्रन्य 
राजाओं, नवाबों ओर बड़े-बड़े रईसों के वहाँ त्राश्रय के लिए जाने लगे। वहाँ 
वें अपने श्राभ्यदाताञ्रों के विलासमय जीवन को कला के माध्यम द्वारा उत्त जित 
करने का प्रयात करते रहे और इस प्रकार अनुभूति-प्रधान कला के वाश्तविक 
स्वरूप का हास होने लगा | फलतः मुगरलकाल में कला जनजीवन से एथक्‌ 
जा पड़ी ओर वह जनवाणी को व्यक्त करने की ग्रपेकज्ञा अरब कतिपय श्रमीर 
व्यक्तियों के जीवन की रंगीनियों को ध्वनित करने लगी। मुग़लकाल में धम 
का भी हास होने लगा । इस काल का हिन्दू धम मध्य कालीन भक्ति प्रा 
का ज्ञीण चिद॒नमात्र रह गया था| औरंगज़ ब की मृत्यु के बाद तो यदि किसी 
प्रकार का उत्साह शेष था तो वह जीवन की रंगीनियों के लिए। धर्म का 
केवल बाह्य रूप ही शेष रह गया था | घमं का दाशनिक अथवा तात्विक पक्ष 
जनता भूल चुकी थी और रूढिगति एवं परम्परागत विधियों को ही उसका 
ग्रतली स्वरूप मानने लगी थी | लोगों में श्रन्वविश्वास अधिक था ओर घम के 
नाम पर अनेक सारहीन रीतियों का प्रचलन ही अवशेष था । 


मुग़लकाल की विलासिता दरबारों श्रौर हरमों तक ही सीमित न रहकर, 
धम के क्षेत्र में मी प्रवेश कर चुकी थी | माधव, निम्बाक, चेंतन्य, राधावल्लभ 
मतों में राधा को प्रधानता दी जाने लगी थी जिसके फलस्वरूप जन समाज: 
श्र गारिता ओर विल्ासिता की और ओर मी अधिक उन्मुख होने लगा था। 
इन बतों की गद्दियाँ तो ऐश्वय विलास की केन्द्र थीं। उधर मन्दिरों श्रौर मठों 
में भी देवदासी प्रथा के प्रचलन से श्रनैतिकता बढ़ रही थी। 


(२) रीतिकालीन काव्य की मुख्य प्रवृत्तियाँ 


हम देख चुके हैं कि रीतियुग में कलाकारों को अपने भरण-पोषण के 
लिये उच्चवर्ग के लोगों का ग्राभय खोजना पड़ता था | श्रतएवं कवियों के लिये 
यह आवश्यक था कि वे श्रपने आश्रयदाताश्रों की मनोवृत्ति के अनुसार काव्य 
का सजन करें| राज्याश्रय में पली इस कविता में अलंकार-प्रियता का होना 
स्वाभाविक ही था। श्लेष, यमक, इत्यादि काव्यगत विधियों से चमत्कार की 
भावना उत्पन्न कर अपने श्राश्रयदाताञ्रों को प्रसन्न करना इस युग के कवियों 
का निरंतर प्रयत्न होता था। उनकी कविता में कृत्रिम रूपकों और रूढिगत 
उपमाश्रों का मेला लगा रहता था। वे तोते की भाँति चकबा, पपीहा, चकोर 
राजहंत इत्यादि पत्तियों के विषय में प्रचलित कितने ही; रूपकों को अ्रपनी' 
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कविता में बार-बार दुहराते थे |* इसके अतिरिक्त रीतिकालीन काव्य के पीछे 
संस्कृत साहित्य के काव्यगत सिद्धांतों का विशाल शाजञ्त्रीय श्राधार था। वे 
राजा और रईस, जिनके श्राश्रय में कवियों का भरण-पोषण होता था, प्रायः 
अपने को साहित्यिक और संस्कृत अभिरुचि का समभते थे श्रौर कवियों तथा 
कल्लाकारों के सम्पक को अपने ससस्‍्कृतिक विकास के लिये श्रावश्वक मानते थे | 
ऐसी स्थिति में वे बहुधा पॉडित्वपूर्ण काव्य को समझने श्रोर उसका श्रानन्द 
उठाने का दावा करते थे। यही कारण हैं कि इस युग के कवि श्रपने काव्य में 
अपनी प्रतिमा और कला का पूर्ण प्रदशन करने का प्रयत्न करते थे। ऐसा 
करने में वे बहुधा संस्कृत साहित्य शासत्र का श्राश्रय लेते थे श्रोर उसके श्रनेक 
सिद्धांतों के अनुरूप काव्य सुजन करते थे। इस प्रकार वह अपने साहित्यिक 
पॉडित्य की घाक जमाकार प्रशंसा के पात्र बनने का प्रयत्न करते थे । 
रीतिकाल के कवि श्रपने श्राचार्यत्व का भी दावा रखते थे। उन्होंने 
संस्कृत के साहित्य-शास्त्र विषय से सम्बन्धित अ्न्‍्थों के आधार पर अपने ग्रंथों 
की रचना को | पर संश्कृत साहित्य-शाख्त्र के पाँच सम्पदायो--रस, श्रलंकार 
च्वनि, वक्रोक्ति और रीति-- में से केवल “रस” और “श्रलंकार' दो ही पर श्रध्ि- 
कांश रीति गंथों की रचना की गई । अलंकार ग्रंथों में उन्होंने प्रायः प्राचीन 
संस्कृत श्राचार्यो-- दंडी, भामह, उद्भट को न मान कर परवर्ती संस्कृत 
आगचायों के सरल शैली में लिखे ग्रंथों को ही आधार बनाया । उन्होंने अधिकतर 
जयदेब के चन्द्रालोक' ओर अ्प्यय दीक्षित के 'कुब॒लयानन्दः की परम्परा पर * 
श्रपने अंथों की रचना की | ग्स निरूपण के लिये भानुदत्त की 'रसतरंशिंणी' 
को प्रायः कबियों ने ग्राधार बनाया । कुछ ने मम्मटाचार्य के काव्य प्रकाश! 
विश्वनाथ के. 'साहित्य-दर्षण! और भरत के “नाटुय-शास्त्र' से भी तहायता लो | 
केवल केशव ने उपयु क्त ग्रंथों से सामग्री न लेकर दंडी के 'काव्यादश्श' और 


अमस्चंद के 'कवि कल्पलता वृत्ति' को ग्राधार बनाया। श्रतएव हम देख़ते हैं 
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कि इस यंग में रीति-निरूपण का काय इन राज्याश्ित कवियों द्वारा वर्थेष्ठ 
मात्रा में सम्पन्न हुआ | अलंकार और रस पर लिखे गये ग्रंथों में से कुछ प्रमुख 
नाम ये हैं :-- 

अलंकार सम्प्रदाय :---केशव की कविप्रिया,' महाराजा जसवंत- 
सिंह का भाषा भूषण?, मतिराम का “ललित-ललाम', महाराजा रामर्खिह 
का अलंकार-दपंण” श्रादि | 


रस संप्रदाय ;-.'ेशव की 'रसिक प्रिया, सतिराम का “रस राज, 
महाराजा रामधिह का रस निवास! और “रसबिनोद”, देव का भाव-विलास* 
ग्रादि | | 

हिन्दी में ताहित्य-शास्त्र पर सबसे पहले ग्रंथ “कवि प्रिया,, ओर 'रसिक 
प्रियाः केशवदास ने लिखे | ये ग्रंथ मक्तिकाल और रीतिकाल के संक्राति यंग 
के हैं। नियमित रूप से साहित्य-शास््र पर अंथ केशव के पचास वष उपरान्त 
रीतिकालीन कवियों ने लिखे | इस साहित्य-शास्त्र के विवेचन अथवा रीति- 
निरूपण के कार्य में हमें दो वर्ग के कवि मिलते हैं--एक तो थे कविजों 
वास्तव में श्राचा्य न थे और श्रपनी काव्यात्मक बृत्ति का प्रदर्शन मात्र रीति- 
ग्रंथों के द्वागा करते थे | वे लक्षणों के साथ-साथ छुन्दों में अपने 
उदाहरण भी देते जाते थे | दूसरे वे कवि थे जो बस्तुतः श्राचाय थे और जिनका 
उद्द श्य साहित्य-शास््र पर ग्रंथ लिखना था । इसमें दूसरे वर्ग के साहित्यकार 
केवल कुछ ही थे जिनमें महाराजा जसवंत सिंह और भिखारी दास का नाम 
लिया जा सकता है। श्रन्य काव्य-शास्त्री मूलतः कवि थे जिन्होंने रीति-निरूपण 
केवल परम्परा-निवंहण के लिये किया | अ्रतएव इनका विषय प्रतिपादन सबंथा 

स्थूल रहा और वे सूह्स विवेचन करने में श्रसमथ रहे | 

रीति-कालीन अ्रधिकांश काव्य-शास्त्रियों ने संस्कृत साहित्य-शास्त्र के 
नव रसों--गार, रौद्र, बीर, वीभत्स, श्रदूसुत, भयानक, हास्य, करुण और 
शांत--में से केवल ४ गार को ही प्रधानता दी और उनकी दृष्टि उसके विवेचन 
में ही श्राद्योपान्तलगी रही । मतिरास का “रखसराज', केशव का 'रसिक प्रिया?, 
देव के भावविलास' श्रौर 'ससविल्लासः, और पद्माकर का 'जगतविनोद” श्रगार 
रस पर लिखे कुछ प्रमुख ग्रंथ हैं| श्वगार के आश्रय-आलम्बन, नायक-नायिका 
हैं। अतएव इन कवियों ने नायक-नायिका-मेद का वर्णन विस्तार के साथ 
किया | नायक और नायिका में भी नायिका के प्रति कवियों का विशेष श्राकर्षण 
रहा । नायिका के नख से लेकर शिख तक अंगों ( “नख-शिख-वर्णन! ) श्रौर 


६ हा 


उसके अनेक भेदों ( 'नायिका-मेद! ) का विस्तारपूवक विवेचन किया गया। 
नायिका की जाति, कर, गुण, देश, वय, अंग-रचना, कुल आ्रदि आधारों पर 
उसके बहुसंख्यक भेद किये गये और उसके लक्षणों को उदाहरणों के साथ 
छुन्द बद्ध किया गया। रीतिकाल की दो सो वर्षो की लम्बी अवधि में कवियों 
का नायिका-भेद में अनवस्त श्राकर्षण रहा और उसी विषय पर इस काल का 
सबसे श्रधिक काव्य लिखा गया | श्ृगार की संयोग और वियोग दशाओं का 
विस्तृत बन हुआ | अ्रष्य्याम की कविता में नायक श्लौर नाथिका का दिन 
भर का जीवन चित्रित किया गया। संयोग और वियोग की स्थितियों में 
पट्ऋतुओं और बारद मासों में उनके परिवर्तित स्वरूपों का बणन भी प्रचुर 
मात्रा में किया गया | इस प्रकार नायिका-भेद, नख-शिख-बणन, श्रष्य्याम, 
प्रटऋत वर्णन, &गार के संयोग-वियोग पक्ष श्रादि पर प्रचुरता के साथ लिखा 
गया | रीतिकाल में श्र गार रस के प्रति कवियों का मोह इतना बढ़ गया कि 
वे सब नर-नारियों को नायक और नायिका रूप में देखने लगे । इनके लिये 
भगवान कृष्ण भी अ्रब॒ नायक थे, ओर राधा नायिका ! राधा-कृष्ण काव्य 
के बहाने वे नायक-नायिका भेद का विस्तार के साथ बणणन करते थे | 
रीति कबियों में श्र गार के प्रति इस मोह का कारण स्पष्ट है। रीति 
कालीन काव्य राज्याश्रय में पला था और उसके लिये आश्रयदाताश्रों की 
मनोजृत्ति को अ्रभिव्यक्त करना श्रावश्यक था | जैसा कहा जा चुका है ये 
आश्रयदाता जीवन से परा्ष मुखहो केवल विलास ही में श्रपनी श्रभिव्यक्ति पाते 
थे। इनकी मनोबृत्ति बहुत कुछ क्षय के उस रोगी की भाँति थी जो श्रपनी 
म॒त्यु को अवश्यम्भावो समझ कर कुछु दर के लिये जीवन के समस्त ऐल्द्रिक 
सुखों के आनन्द का उपभोग करना चाहता हो। इस मानसिक शेथिल्य के 
दर्शन हमें सामंतों, रईसों, अमीरों और राजाओं आदि में सत्र होते हैं जिनके 
जीवन की श्रभिव्यक्ति रीतियुग की कविता में हुई थी | रीतियुगीन जीवन को 
उस मूल धारा का संबंध, जिसका दर्शन हम काव्य में करते हैं, इसी उच्च बग 
से है। इस वर्ग का जीवन राजप्रासाद और उद्यानों के कृत्रिम वातावरण मे 
पत्नता था, औंर इसी कृत्रिमता की झलक हमें इस युग के काव्य म॑ मिलती 
है। अ्रतः रीतिकालीन कविता की दौंदर्य भावना के मुख्य तत्व हैं--स्थूल रूप 
वर्णन, अलंकरण-प्रियता, रूढ़ि एवं परंपरागत रूपकों तथा उपमानों का 
प्रयोग, और सामंतीय जीवन के वैभव बिलास की अ्रभिव्यक्ति । 
हम देख चुके हैं कि अधिकांशतः रीतिकालीन कविता संस्कृत साहित्य- 
शास्त्र के अनुतार नियम-बद्ध की गई थी । केवल कुछ कवियों ने इस नियम- 
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'बद्धता को स्वीकार नहीं किया ओर वे मुक्त रूप से काव्य के माध्यम द्वारा अपने 
उदगारों को व्यक्त करते रहे । पर ऐसे कवि अ्रति न्यून संख्या में थे। ऐसे 
श्रनेक कवि थे जो लक्षणों की श्रपेज्ञा उदाहरणों पर श्रधिक ध्यान देते थे | 
वे बास्‍्तव में मूलतः कवि थे ओर केबल काव्यगत परंपरा के वश में आकर 
रीतिग्रंथ लिखते थे | वे बहुधा अपने छुन्द पहले बना लेते थे तत्पश्चात्‌ उनको 
रस अथवा अ्र॒लंकार के रूप में बद्ध करते थे। मतिराम का 'ललित-ललाम? 
ओर भूषण का 'शिवराज भूषण? ऐसे ही ग्रंथ है | इन कबियों में बहुचा रीति- 
कालीन संकुचित दृष्टिकोण से बाहर निकलने की प्रवृत्ति भी मिलती है। 
उदाहरणार्थ यद्यपि शेलो की दृष्टि से भूषण रीति निरूपण के बन्धन से मुक्ति 
न पा सके; किन्तु विषय की दृष्टि से वे शथार के मोह को छोड़ कर वीर रस 
की धारा ग्रवाहित करने में सफल हो सके । 

संक्षेप में आंग्ल प्रभाव से पूर्व के लगभग दो सौ बच्चों के हिन्दी काव्य 
का यही स्वरूप हैं। श्रतिशय नियम बद्धता (#'07779॥970) श्र संकुचित 
दृष्टिकोण में पला यह सामन्तयुगीन काव्य अपनी मुक्ति के लिये तड़प रहा था | 
अगले श्रध्यायों में हम यह देखने का प्रयत्न करेंगे कि भारत में ऑल प्रभाव के 
साथ आने वाली शक्तियाँ कहाँ तक इस काव्य को उसके सामंतीय वातावरण से 
निकाल सकी हैं श्रोर उसकी रुद्ध आत्मा को प्रशध्त मार्ग प्रदान कर 
सकी हैं | क्‍ 


नवीन ग्रभाव तथा उसकी ग्रतिनिि 
संस्था ये 
(अ) ऐतिहासिक ए्ष्ठभूमि 


पहले कहा जा चुका है कि पाश्चात्य प्रभावने भारतके बौद्धिक विकास 
में एक गतिवद्ध क शक्ति के रूप में कार्य किया है। किन्तु यह ध्यान में रखना 
श्रावश्यक है कि भारत में पाश्चात्य विचारों का श्रागमन ब्रिटिश शासनकाल 
ही में विशेषतः अंग्रेजी संध्थाओ्ं द्वारा हुआ है। अतएव यह पाश्चात्य प्रभाव 
मुख्यतः आऑग्ल प्रभाव है, और जब हम पाश्चात्य प्रभाव की बात करते हैं तो 
हमारा संकेत इसी श्रांग्ल प्रभाव की ही शोर होता है । यदि हम अंग्रेजों की 
अपेक्षा पुतंगीज़ ग्रथवा फ्रांसीसी ऐसे किसी अन्य विदेशी शासनाधिकार में होते 
तो हमारी सांस्कृतिक स्थिति का आज कुछ दूसरा ही रूप होता । श्रतः हिन्दी 
काव्य पर आंग्ल प्रभाव के परिणामों की खोज करने से पहिले यह श्रावश्यक है 
कि हम इस नवीन प्रभाव के विकास, प्रगति तथा उसकी प्रतिनिधि संस्थाश्रों की 
ग्रोर एक विहंगम दृष्टि डालें | किन्तु सांस्कृतिक प्रभाव सदेव भौतिक परिस्थि- 
तियों के परिणाम होते हैं । अतएव हम सर्वप्रथम श्राधुनिक काल की ऐतिहा- 
सिक पृष्ठभूमि पर विचार करेंगे। 
(१) अंग्रेजों के अतिरिक्त अन्य योरोपीयं जातियों से सम्पर्क 

आधुनिक थुग में योरपीय राष्ट्रों से भारत का संपर्क ईसा की १४वीं 
शती के श्रन्त से प्रारम्भ होता है। योरप निवासियों में सब प्रथम वास्‍्कों डिगामा 
(५०४०० 66 ७8779) सन्‌ १४६८ में केप श्राफ शुढ होप होता हुश्रा मारत 
में आया था। अ्रतएव भारतीय तट पर उतरने वाले सर्वप्रथम पुतंगीज थे। कुछ 
ही समय में पुतंगालियों ने गोआ (७0७) पर विजय प्राप्त की तथा कुछ श्रन्य 
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प्रदेशों पर भी अधिक्रार कर लिया। कुछ समय के लिए मारत में पुतगाली 
राज्य का भविष्य यथेष्ट उज्ज्वल प्रतोत हुआ । सन्‌ १४६१ की स्थिति का उल्लेख 
करते हुए स्मिथ कहता है? कि उस समय तक मारत के पश्चिमी तट पर दक्षिण 
के सुल्तानों से प्राप्त की गई श्रनेक सुरक्षित बस्तियों में पुतंगाली पूर्ण रूप से 
बत गये थे श्रौर उनके बेड़े अरब सागर तथा फारस की खाड़ी से होने बाली 
व्यापारिक एवं धामिक यात्राओं का नियन्त्रण करते थे। 
किन्तु इन प्रारंभिक सफलताश्रों के होते हुए भी भारत में पुतंगाली 
राज्य का भविष्य प्रारंभ से ही अंधकारमय था | उन्होंने अपने राज्यका विस्तार 
देश के ग्राभ्यंतरिक भागों में न जाकर मुख्यतः दक्षिणी भारत के तट पर ही 
किया था तथा उनके राज्य संख्या में कम तथा यत्र तत्र बिखरे हुए थे। इसके 
अतिरिक्त पुरतंगालियों ने श्रपनी निष्ठुसर्ता, धार्मिक असहिष्णुता तथा नेतिक पतन 
के कारण श्रपने को भारतीय जन समुदाय की समस्त सद्धावनाओ्रों से सबंधा 
वंज्चित रखा था | फिर सन्‌ १४८० से १६४० तक पुर्ंगाल स्पेन के आाधीन रहा 
जिसने पुतंगाल की पूर्वी सम्पत्ति की श्रोर कोई ध्यान न दिया। भारत में 
पुतंगाली शक्ति को श्रन्तिम ग्राधात डच तथा अंग्रेजों से पहुँचा | फलस्वरूप १७वीं 
शर्ती के मध्य तक भारत में पुतंगाली शक्ति का पूर्णतः: विनाश हो गया | 
पुरतंगाली शक्ति के विनाश होने के पश्चात्‌ सन्‌ १४७४ में डचों ने चिन- 
सुरा में अपनी बस्तियाँ स्थापित कीं | किन्तु उन्हें अधिक सफलता न मिल सकी 
ओ्ौर शीघ्र ही अंग्रेजों की प्रतिदन्द्दी शक्ति ने उनके भारत में साम्राज्य स्थापित 
करने के स्वप्न को नष्ट कर दिया | सन्‌ १७४६ में चिनसुरा में डचों पर श्रंग्रेजों 
की विजय के पश्चात्‌ भारत में डच शक्ति का शौघ्रता से हास हुआ और १८०६४ 
में चिनसुरा की डच बस्ती सुमात्रा द्वीप के विनिमय में ईस्ट इश्डिया कम्पनी को 
प्रदान कर दी गई | 
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भारत के राजमी तिक ज्षेत्र में अंग्रेजों शरीर फ्रांसी सियों का ग्रागमन लग- 
भग एक ही साथ हुआ । सन्‌ १६०४ में फ्रांसीक्तियों ने पॉंड्चेरी (20भता- 
508677ए) नगर की ह्थापना की तथा दो वर्ष पश्चात्‌ चन्द्रगगर पर आधिपत्य 
कर लिया । ड्रत्ले (प0]०ं5), बूजे (98889), लैली (॥,8!9) श्रादि 
फ्रांसीती जनरल दृढ़ विश्वासी तथा साइसी व्यक्ति थे और वे अपनी प्रतिद्दन्द्द 
योरपीय शक्तियों को परास्त देखना चाहते थे। १७०७ में औरंगजेब की मृत्यु 
के पश्चात्‌ ड्रप्ले ने भारत के देशी राज्यों पर फ्रांसीसी प्रभाव डाल कर भारत में 
क्रांसीसी साम्राज्य स्थापित करने की भूमिका प्रस्तुत की । उसने मुगल सम्राट 
का प्रतिनिधि बन कर भारतीय सेना का संगठन किया । परन्तु उसे अपनी सर- 
कार से कोई प्रोत्ताहन न मिला ओर ब्रिटिश सामुद्रिक शक्ति एवं क्‍्लाइव के 
साहसिक कार्यो ने उसके फ्रांतीसी साम्राज्य के स्वप्न पर पानी फेर दिया । 


2८वीं शती के मध्य तक अंग्रेजों को छोड़कर भारत में अन्य सब योरपीय 
शक्तियाँ पूर्णतः बिनष्ट अथवा जर्जर अवस्था को प्राप्त हो चुकी थीं। योरप को 
चार प्रतिद्वन्द्री शक्तियों में से डच तो मारत के राजनीतिक क्षेत्र को पूणतः छोड़ 
चुके थे | पुतंगालियों की गोआा (७08), डामन (2877870) ओर ब्य_()0) 
में तथा फ्रांसीसियों की पांड्चेरी तथा चन्द्रनगर में छोटी-छोटी बधस्तियाँ रह गयीं 
थीं | अ्रतः भारतीय जीवन तथा संस्कृति पर श्रंग्रेजों के श्रतिरिक्त अन्य किसी 
योरपीय जाति का सांस्कृतिक प्रभाव पड़ना श्रसम्भव था | । 


+ ५ % 6५ 
(२) अंग्रेजों से सम्पक तथा आंग्ल प्रभाव का विस्तार 

हम देख चुके हैं कि भारत में मुग़ल साम्राज्य के छिन्न-भिन्न होने के 
पश्चात्‌ अंग्रेजों ने श्रपनी प्रतिदृन्द्दी योरपीय शक्तियों को परास्त कर अपनी 
सर्वोच्च सत्ता ध्यापित की । इसे -पूर्णतः प्राप्त करने के उपरान्त उन्होंने अपने 
साम्राज्य का विस्तार आरम्म किया श्रौर सन्‌ १७४७ में प्लासी के प्रसिद्ध युद्ध 
. में ब्रिटिश विजय के फलस्वरूप बंगाल ईस्ट इशिडया कम्पनी! के अ्रधिकार में आ 
गया । तत्प्रश्चात्‌ १७६४ में बक्सर के युद्ध में ब्रिटिश विजय से अंग्रेजों ने 
बंगाल, बिहार तथा उड़ीसा की मंलगुजारी प्राप्त की तथा इन प्रदेशों पर 
व्यावहारिक रूप से नियंत्रण भी आरम्भ कर दिया | क्लाइव के जाने के पश्चात्‌ 
भारत का पहला गवनर जनरल वारिन हेस्टिग्स (87७) 89807288) 
. नियुक्त हुआ | हेस्टिग्स श्रवध में एक तट्स्थ राज्य (3प्र/ 50806) चाहता 
था अतएव रुहेला युद्ध (१७७३) में उसने अ्रवध के नवाब को सहायता दी 
जिपके फलस्वरूप रदह्देलखंड श्रवघ में सम्मिलित कर लिया गया | रुहेलखंड पर 
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नवाब के आरा धिपत्य ने अवध तथा बंगाल को भी मराठाश्रों की बढ़ती हुई शक्ति 
से सुरक्षित कर दिया | दक्षिण में अंग्रेजों ने चोथे मेसूर युद्ध (१७६६) में मेसुर 
के शासक टीपू सुल्तान को परास्त किया श्रोर मेंसूर राज्य का एक बड़ा भाग 
अंग्र जी राज्य में सम्मिलित कर लिया | उस समय के गवर्नर जनरल लार्ड वेले- 
जली (,07व एॉ०॥७७०४) ने दक्षिण के श्रनेक राज्यों को भी सम्मिलित 
करके ब्रिटिश राज्य का भारत में विस्तार किया | 

सन्‌ १८०२ में बतीन (988877) की सन्धि के अनुसार वेलजली ने 
पेशवा को ब्रिटिश नियंत्रण में ले लिया | इस सन्धि से सिन्धिया तथा बरार के 
मोनला राजा क्रोधित हुए और इन मराठा सरदारों ने सन्‌ १८०३ में अंग्रजों 
के विरुद्ध युद्ध छेड़ दिया | भोंसला इस युद्ध में परास्त हुआ ओर देवरणाव की 
सन्धि के अनुसार कटक अंग्रेजों के हाथों में श्रा गया तथा भोंसला को सहायक 
मन्धि (5प0808/7"ए 3|]8706) स्वीकार करनी पड़ी | उत्तर भारत में 
मराठा शक्ति के विनाश का कार्य जनरल लेक (06४०७7'७। 2,७२७) को सौंपा 
गया जिसने दिल्ली की शोर बढ़कर सिन्धिया को पराजित किया तथा सम्नाद्‌ 
शाह श्रालम को ब्रिटिश सरक्षा में लिया। सिन्धिया ने सहायक सन्धि स्वीकार 
की तथा ब्रोच (37090) ), अहमदनगर तथा गंगा-यमुना के मध्य के प्रदेश का 
अपना अधिकार अंग्रेजों को दे दिया। उत्तरी भारत में वेलेजली ने अवध के 
नवाब को एक नई सन्धि के लिए, विवश किया जिलके परिणामस्वरूप गोरखपुर, 
रुडेलखंड ओर दोआब कम्पनी के अधिकार में आ गये | मारक्िस श्राँव हेस्टिग्स 
(॥670पां3 ० ति980788) के ब्रमय में तीसरे और श्रन्तिम मराठा युद्ध में 
अमृख मराठा सरदारों की शक्ति का पूर्ण विनाश हो गया, तथा भारत में 
अंग्रेजों ने सर्वोच्च सत्ता स्थापित की | धन्‌ू १८३३ और १८४४ के मध्यकाल में. 
अंग्रेजों ने पंजाब ओर सिन्‍्ध पर विजय प्राप्त की एवं लाई डलहोनी (॥,07व 
2900पर&6) की नीति ने श्रनेक देशी राज्यों को ब्रिटिश राज्य में सम्मिलित 
कर लिया । अतः १६वीं शर्ती के प्रारम्भ में तमस्त हिन्दी-माषा-भाजी प्रदेश 
अंग्रेजी राज्य के श्रन्तर्गत भ्रा गया । ह 

(ब) आंग्ल प्रभाव की प्रतितिधि हंस्थाएँ 

हिन्दी काव्य पर आंग्ल प्रभाव का अध्ययन करने से पूर्व यह आवश्यक 
है कि हम उन विभिन्न संश्थाओ्ं पर विचार करें जिनके माध्यम द्वारा अंग्रेज़ी 
साहित्य ओर विचार हिन्दी-भाषा-माषी प्रदेश में प्रसार पा सके | इस संबंध 
में सर्वप्रथम हमारा ध्यान 'फोर्ट बिलियम कालिज! की ओर शअ्राक्षष्ट होता है । 
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०४१॥॥8७ (०0॥682७) 
कलकत्ते में 'फोट विलियम कालिज' की स्थापना ने हिन्दी साहित्य तथा 
भाषा को नया रूप देने में अत्यन्त सहायता घदान की | इस कालिज का काय 
सन्‌ १८०० में कम्पनी के योरपीय कमचारियों को भारतीय भाषाओं, इतिहास 
था हिन्द-मस्लिम कानन सम्बन्धी शिक्षा प्रदान करने के हेतु प्रारम्भ हुआ | सन्‌ 
श्य०१ में कम्पनी के कमंचारियों के लिए मारतीय भाषाशओ्रों का सामान्य ज्ञान 
एक अ्रनिवाय योग्यता समझती जाने लगी | इस उद्दृश्य प्राप्ति के हेतु कालिज 
में प्रारम्भ ही से अरबो, फारसी तथा हिन्दुस्तानी केअध्ययन का प्रबन्ध सुचारू रूफ 
से किया गया | हिन्दुस्तानी विभाग के प्रथम शअ्रध्यक्ष डा ० गिलक्रा इस्ट (07]0॥7४80) 
ने हिन्दी और उद्‌ पुस्तकों की रचना को ययथेष्ट प्रोत्साहन दिया। डा० 
गिलग्राइस्ट की श्रध्यक्षता में लिखी गईं हिन्दी पुस्तकों ने जनता में खड़ी बोली 
हिन्दी में यथेष्ट रुचि उत्पन्न कर दी । यही खड़ी बोली हिन्दी कुछ समय पश्चात्‌ . 
ब्रज भाषा के स्थान पर गद्य तथा पद्चय दोनों की माध्यम बनी । पुस्तकों के लेखन 
तथा सम्पादन के अ्रतिरिक्त 'फोट विलियम कालिज! के श्रधिकारियों ने कोषों 
([000079&7०७) की रचना का मी प्रबन्ध किया उन्होंने सामयिक परीक्षाश्रों 
के परिणामों के अनुसार सफल छात्रों को पुस्तकों, पदकों तथा धन के रूप में पुर- 
स्‍्कार प्रदान करके उन्हें आधुनिक भारतीय भाषाश्रों के लिए प्रोत्साहन दिया | इसके 
श्रतिरिक्त कालिज में प्रति वर्ष गवर्नर जनरल, उच्च पदाधिकारीगण, कालिज के 
श्रध्यापक तथा छात्र, एवं नगर के गणमान्य व्यक्तियों की उपस्थिति में विशिष्ट 
विषयों पर परान्तीय भाषाओं में सावंजनिक बाद-विवाद मी होते थे तथा उनमें 
सफल होने वाले छात्रों को पुरध्कृत किया जाता था। अ्रत:ः हम देखते हैं कि 
भारतीय भाषाओ्रों के प्रोत्साहन में 'फोर्ट विलियम कालिज? द्वारा महत्वपूर्ण कार्य 
सम्पन्न हुआ | 


(१) 'फोट' विलियम कालिज! (ए०८ ए 


(२) शिक्षा 


'फोर्ट विलियम कालिज? कम्पनी के कमंचारियों को आवश्यक शिक्षा 
अदान करने के उद्देश्य से स्थापित किया गया था | अतएव वह जनता के जीवन 
औझौर विचारों को पर्याप्त मात्रा में प्रभावित न कर सका | आॉंग्ल प्रभाव को जन- 
जीवन में प्रसार करने के हेतु एक श्रधिक विस्तृत संस्था की आवश्यकता थी श्रौर 
इस अभाव की पूर्ति अंग्रेजी शिक्षा प्रणाली द्वारा सम्पन्न हुईं। अतः यहाँ पर 
हम अंग्रेजी शिक्षा के विकास तथा प्रगति पर विचार करेंगे। 


आम, 


(क) राज्य निरीक्षण में शिक्षा; १८वीं शर्ती के प्रारम्भ से ही 

ट इंडिया कम्पनी ने भारत में अपनी शिक्षा सम्बन्धी का्यवाहियों का सूत्रपात 
सन्‌ १६६८ के चाटर एक्ट ने कम्पनी को योरपीय बालकों की शिक्षा 

के हेतु अपने राज्य में स्कूलों को स्थापित करने का आदेश दिया | इसके परि- 
णामस्वरूप बम्बई, मद्रास श्रोर कलकत्त में विद्यालयों की स्थापना की गई । 
तत्यश्चात्‌ सन्‌ १७८४ में भारत के तत्कालीन गवर्नर जनरल वारेन हेष्टिस्स ने 
अरबी और फारसी साहित्य के अ्रध्यवन के हेतु कलकता मदरसा! (०७०७) ६७ 
०0७788७) की स्थापना की | संस्कृत साहित्य के अ्रध्ययन के लिए सन्‌ 
७६१ में 'संस्कृत कालिज' बनारत की स्थापना हुई | इन दोनों संस्थाश्रों का 
श्य अंग्रेज न्यायाधीशों की सहायता के हेतु हिन्दू ओर मस्लिम कानन संबंधी 

योग्य विशेषज्ञ बनाना था | सन १८०० में कलकत्ते में फोट विलियम कालिज 
कम्पनी के कर्मत्रारियों की शिक्षा के लिए स्थापित हुआ । भारतीय भाषाओं को 

प्रोत्साहन देने में इस संस्था के काय का उल्लेख हम ऊपर कर चुके हें 

ग्रत: श्यवीं शर्ती के श्रन्त तक कम्पनी ने भारतीय जनता को शिक्षित 

करने का अपना कोई उत्तरदायित्व श्रनुभव नहीं किया | किन्तु सन्‌ १७६१ और 
१८१३ के मध्यकाल में इंग्लेंग्ड के कतिपय मानवताबादी सुधा रक (४ &77- 
5970.0808 ) कम्पनी को भारतीयों को समुचित शिक्षा का प्रबन्ध करने 
के लिए आन्दोलन कर रहे थे | सन्‌ १७६३ के संशोधित चा<र में चाढस ग्रान्ट 
(७०870) तथा बिल्वरफो्स (//7]9७४४0706) ने इसको कार्यान्बित करने का 
सुझाव रखा । चाह्स ग्रान्ट ने भारत की तत्कालीन स्थिति पर एक टिप्पणी 
में, लिखा कि भारत में वे श्रपनी भाषा, ज्ञान, बिचार तथा घम का प्रसार कर 
भारतीयों के प्रति एक दृढ़ कत्त व्य का निवाह तथा मानवता की श्रक्षय सेवा 
करेंगे |* अतः इन सुधारकों ने यह अनुभव किया कि भारत की नेतिक तथा 
बीौद्धिक स्थिति मुख्यतः शिक्षा द्वारा ही सुधारी जा सकती थी। किन्तु कम्पनी 
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है. आल ८) 


के डाइरेब्टरों ने शिक्षा को अपना कत्त व्य सन्‌ १८१३ के संशोधित चाटर से 
पूर्व स्वीकार न किया । श्रतएव सन्‌ १८१३ तक ईस्ट ईशिडया कम्पनी कौ शिक्षा 
सम्बन्धी कायवाहियाँ ब्रिटिश स्वार्थ के परितोष ही में संलब्न रहीं । 


सन्‌ १८१३ का चाटेर एक्ट 


भारतवष में ग्राधुनिक शिक्षा प्रणाली का सूत्रपात सन्‌ १८१३ के चाटर 
एक्ट से हुआ । इस चाटर एक्ट में प्रतिवर्ष भारत में साहित्यिक पुनरुत्थान तथा 
भारतीयों को विविध विज्ञानों से परिचय कराने के हेठु न्यूनतम एक लाख रुपया 
व्यय करने का थ्रादेश था ।* उसमें गवनमेंट जनरल की कौंसिल में एक कानुनी 
सदस्य की नियुक्ति का भी सुझाव था श्रोर उस पद की पूर्ति के लिए लाडड 
मेंकाले ( /,0700 ४७००प७)४७ ) को भारतवष में भेजा गया | १८२३ में 
पब्लिक इन्सट्रक्शन कमेटी! बनाई गई और उसे शिक्षा संबन्धी एक लाख 
रुपये के अनुदान ((37७7॥) का व्यय भार सौंपा गया तथा उसके समक्ष विगत 
दस वर्षो की संचित धनराशि को भी व्यवहार में लाने के. लिए. रखा गया | 
किन्तु इत स्थिति में यह संघर्ष उठ खड़ा हुआ कि चार एक्ट में निर्देशित 
अनुदान को पूर्वी (0770709)) श्रथवा पाश्चात्य शिक्षा में से किस पर व्यय 
किया जावे | प्रगतिशील भारतीयों ने, जिसमें राजा राममोहन राय प्रमुख थे, 
अंग्रेज़ी भाषा के माध्यम द्वारा पाश्चात्य ज्ञान के प्रसार का समर्थन किया । 
किन्तु इस दिशा में कोई निष्क्ष न निकल सका और सन्‌ १८३४ में जब 
कमेटी के पाँच सदस्य पाश्चात्य शिक्षा के ओर पाँच पूर्वी शिक्षा के पक्त में थे तो 
समस्या ने और भी जटिल रूप घारण किया | ऐसी स्थिति में १८३ ६ में यह निश्चित 
किया गया कि समाधान के लिए दोनों पक्ष अपने तक गवर्नर जनरल की 
कॉसिल में भेज | इसी समय लाड मेकाले ने, जो इस कमेटी का अध्यक्ष था, 
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( २३ ) 


अपना मत सन्‌ १८३६ के पत्र (75६७) में पाश्चात्य शिक्षा के तमथकों के 
पक्ष में दिया। इसके परिणामस्वरूप तत्कालीन गबनर ज़नरल लाड बेंटिंग 
(.07वं 867्रश्ंपणेर) ने ७ माचे सन्‌ १८३४ को एक आदेश पत्र निकाला 
जिसमें समस्त उपलब्ध धनराशि को अंग्रेजी माध्यम द्वारा पाश्चात्य ज्ञान के 
प्रसार में व्यय करने का आदेश था | 


वुड का शिक्षा-पत्र (४४००१'8 ॥0घ0०७४07 ॥206899600) 
तन्‌ १८४४ में कोट श्राव डाइरेक्ट्स के शिक्षा-पत्र ने, जिसे साथा- 
रणतः बड़ का शिक्षापत्र कहते हैं, भारतीय जनता में योरोपीय ज्ञान के प्रसार 
के हेतु अनेक निश्चित योजनायें उपस्थित कीं | अ्रतः उपथु क्त सभी सुझावों 
श्र प्रस्तावों को इसी समय से कार्य रूप में परिणत किया जा सका । बुड 
के इस पत्र ने कम्पनी राज्य के प्रत्येक प्रान्त में एक सार्वजनिक शिक्षा का 
विभाग (7?प9॥0 ॥787700070 200007776790) खोलने का प्रस्ताव 
रखा | इसके अतिरिक्त देश में विश्वविद्यालयों की स्थापना तथा हाईस्कृलों, 
मिडिल स्कूलों आदि की संख्या बढ़ाने का भी प्रयास किया गया | समी अच्छे 
प्राइवेट विद्यालयों को जो घम निरपेज्ष (४४०७७) शिक्षा प्रदान करते थे. 
उदारतापूर्वक अनुदान (97878-7-&४ं0) देने का वचन दिया गया । 


विश्वविद्यालयों की स्थापना 

इस पत्र के परिणामस्वरूप भारत सरकार ने बम्बई, कलकत्ता और 
मद्रास में विश्वविद्यालयों का संगठन कवर्य प्रारंभ कर दिया और श्८५४७ में 
इनके विधान सम्बन्धी एक्ट भी पास हो गये | इन विश्वविद्यालयों की स्थापना 
के २६४ वर्ष ही के मध्यकाल में अनेक महाविद्यालय जिनमें 'केनिंग कालिज” 
लखनऊ (हथापित १८६४) तथा 'मोहेमडन एंग्लो-ओरियन्टल कालिज' अलीगढ़ 
(१८७४) प्रमुख है, स्थापित हो गये | सन्‌ १८७२ में 'म्योर सेंट्रल कालिजर 
इलाहाबाद की स्थापना हुई | तत्पश्चात्‌ सन्‌ १८८४ में शिक्षा कमीशन द्वारा 
उत्तर प्रदेश में एक विश्वविद्यालय स्थापित करने का सुझाव पाने पर १८८७ में 
प्रयाग विश्वविद्यालय का विधान संबन्धी एक्ट भी स्वीकृत हो गया | 


ये समस्त भारतीय विश्वविद्यालय लन्दन विश्वविद्यालय के अ्नुकरण 
पर अन्य सहायक महाविद्यालयों के लिये संलग्न कार्य संस्था (७7४78 
 $शए8) के रूप में थे। किन्तु श्यध्८ में लन्दन विश्वविद्यालय एक संलग्न 
काय संस्था के अ्रतिरिक्त श्रध्यापन विश्वविद्यालय ((680॥गर8 परएछ'869) 


( श४छ ) 


के भी रूप में परिणत किया गया। इस संशोधन के परिणामस्वरूप 
भारत में विश्चविद्यालयों के सुधार की आवश्यकता अनुभव की जाने लगी । 
ग्रत: १६०४ के भारत विश्वविद्यालय एक्ट ने विश्वविद्यालयों के कार्यो का 
विस्तार क्रिया तथा उन्हें अब परीक्षा लेने तथा उपाधि वितरण के अतिरिक्त 
अध्यापन कार्य के ग्रायोजन का भी श्रा देश दिया गया | कलकत्ता विश्वविद्यालय 
कमीशन, १६१७-१६१४ की बैठक से विश्वविद्यालयों के अध्यापन कार्य 
को और भी प्रोत्साहन मिला | १६१७ में बनारस हिन्दू विश्वविद्यालय जिसको 
स्थापना १६१६४ में हुईं थी और जो एक विशुद्ध अ्रध्यापन विश्वविद्यालय 
(६68%मांग्रए एठग्ंवेठ्ापंकं प्‌ फ्रांण्शाडं।ए ) था सुचारु रूप से कार्य 
करने लगा । इसके उपरान्त १६२० में 'मुस्लिम एंग्लो-ओ रियन्टल कालिज 
ग्रलीगठ और “कैनिंग कालिज' लखनऊ विकसित होकर क्रमशः श्रल्ीगढ और 
लखनऊ बिश्वविद्यालयों में परिणत हो गए। १६२१ में प्रयाग विश्वविद्यालय 
का पुनर्तेगठन हुआ और उसे एक अध्यापन विश्वविद्यालय में परिणत किया ' 
गया; यद्यपि उसके साथ श्रनेक सहयोगी महाविद्यालय भी संलग्न रखे गये | 
१६.२२ में दिल्ली विश्वविद्यालय की स्थापना हुई । 

हिन्दी भाषा-भाषी प्रदेश में इन विश्वविद्यालयों के साथ ही पटना, 
नागपुर तथा श्रागरा विश्वविद्यालय भी संलग्न कार्य संस्था के रूप में स्थापित 
हो गये | प्रयाग विश्वविद्यालय को श्रब एक विशुद्ध एकात्मक-श्रध्यापन- 
विश्वविद्यालय में परिवर्तित कर दिया गया, और उससे संलग्न महाविद्यालयों 
को श्रागरा विश्वविद्यालय के श्रन्तगंत कर दिया गया | 

इस प्रकार वतंमान शताब्दी के पहले पचीस वर्षों में विश्वविद्यालयों 
की शिक्षा का प्रसार सम्पू्ण हिन्दी भाषा भाषी प्रदेश में हो गया | 

(ख) ईसाई मिशन तथा उनकी शिक्षा संबंधी कार्यवाहियाँ:-- 
भारत में श्रांग्ल प्रभाव के प्रसार में ईसाई प्रचारकों का कार्य श्रत्यधिक सहायक 
सिद्ध हुआ हैं। उन्होंने अपने धर्म प्रचार के उद्ृश्य से अपनी योरोपीय 
बस्तियों में विद्यालयों की स्थापना की | इस प्रकार पुतंगाली धर्म प्रचारकों ने 
अपनी गोश्रा, दामन, ड्यू, कोचीन, हुगली आदि बसश्तियों में, तथा फ्रांसीसी 
प्रचारकों ने पॉंड्चरी, माही, चन्द्रनगर तथा यनाम बस्तियों में विद्यालयों की 
स्थापना की । इन दोनों पुतंगाली तथा फ्रांसीसी विद्यालयों में ईसाई धर्म 
प्रचारक अपनी जातीय भाषाशओ्रों तथा अपने केथोलिक मत की शिक्षा प्रदान 
करते थे | शा हे द 


(0) 


प्रोवेस्टेन्ट मत का प्रचार सर्वप्रथम बंगाल में दो डनिश धर्म प्रचारकों-... 
जीगनबाल्ग (2०897099]2) श्रोर प्लूशो (?]908000) ने सन्‌ १७०६ 
में आरंभ किया और इसी समय से इनके शिक्षा संबंधी प्रयत्न आरंभ हुए | 
१७१३ में उन्होंने तामिल के मुद्रणश-प्रेस का आविष्कार किया ओर सन्‌ 
१७१७ में मद्रास में दो निःशुल्क विद्यालय ( ठ+॥ए 8000]8 ) भी स्था- 
प्रित किये | सन्‌ १७१४, में जीगनबाल्ग की मत्यु हो गई किन्तु उसका कारये 
अन्य धर्म प्रचारकों द्वारा चलता रहा | 

ग्रंग्रजों का पहला प्रोटेस्टेनन मिशन सन्‌ १७२७ में मद्रास आया और 
शीघ्र ही उसने दक्षिण में अ्रनेक स्थानों में विद्यालय खोले। प्रारंभ में इंस्ट 
इण्डिया कम्पनी ने प्रोटेस्टेन्ट मत के प्रचार को प्रोत्साहित किया और मिशन 
की शिक्षा-संस्थाओं को समुचित अनुदान दिया । किन्तु कम्पनी के संचालकों 
ने शीत्र ही श्रपनी नीति में संशोधन किया और धार्मिक विषयों में पूण रूप से 
निरपेक्ष रहने की घोषणा की | श्रतः जब सन्‌ १७४३ में केरे (08789), मार्श- 
मेंन( ७7030779,0) तथा वाढ (५४७/०) नाम के धर्म प्रचारक जो श्रीरामपर 
त्रय (38870 007 ४770) के नाम से प्रसिद्ध हैं बंगाल में आये तो उन पर 
कंपनी राज्य के अंतगत जिलों में काय करने के लिए प्रतिबंध लगा दिया गया | 
फलस्वरूप उन्हें अ्पना कार्य सीरामपर की डेनिश बस्ती तक ही में सीमित 
रखना पड़ा और वहीं उन्होंने सन्‌ १७६६ में अपना मिशन स्थापित किया | 

नि विद्यालयों की स्थापना के साथ मुद्रण-कार्य का भी सूत्रपात किया और 
शात्र ही विविध आ्राधुनिक भारतीय भाषाओं में सीरामपर साहित्य का सजन 
आ्रारम्ध हो गया। उन्होंने इन भाषाश्रों में बाइबिल का अनुवाद किया तथा 
१८०१ और १८१२ के मध्यकाल में बाइबिल के अनुवाद हिन्दी की विविध 
बॉलियां में प्रकाशित हुये। किन्तु सीरामपुर मिशन में ११ मई सन्‌ १८१२ की 
अग्नि में तथा १८५७ के सिपाही विद्रोह में ईसाई साहित्य का अधिकांश भाग 
नष्ट हो गया। खड़ी बोली हिन्दी में बाइबिल का अनुवाद कुछ समय पश्चात्‌ 
तन्‌ १८७४ में विलियम केरे द्वारा सम्पन्न हुआ । 

१८१३ के चाट २ एक्ट ने अंग्रेज धम प्रचारकों के लिए मारत का द्वार 
खोल दिया था । अतः भारत में ईसाई धर्म का प्रचार श्रति वेग से परारम्म 
हो गया था। तत्पश्चात्‌ १८३३ में संसार के समस्त ईसाई धर्म प्रचारकों को 
भारत में अपना धर प्रसार करने के लिए अनमति दे दी गई | इसके परिणाम- 
स्वरूप १६ वीं शर्ती के पूबाद्ध केअ्न्त तक समश्त उत्तरी भारत में ईसाई प्रचारकों 
ने अपने कार्य का विस्तार कर लिया और श्रनेक अ्रंग्रेजी, अमरीकन और जमन 


( रे६ 9) 


प्रकाशन समितियाँ ईसाई धर्म की पुश्तके प्रकाशित करने के हेतु काय करने 
लगीं । हिन्दी भाषा-भन्ती प्रदेश में आगरा, मेरठ, वदवान, बनारस, आजम - 
गढ़, जौनपुर, सहारनपुर, इलाहाबाद तथा फतेहगढ़ में इंसाई घम प्रचार के: 
केन्द्र स्थापित हुए, तथा अनेक इंसाई विद्यालय ओर महाविद्यालय खुल गये | 


उपयु क्त विवेचन से स्पष्ट है कि भारतीय शिक्षा के इतिहास में ईसाई 
धरम प्रचारकों के ये शिक्षा सबंधी प्रयत्न अ्रत्यन्त महत्व के हैं। सिक्‍यूरा के. 
श्रनुसार भारत इन ईसाई धम प्रचारकों के द्वारा प्रदान को गई शिक्षा का 
सरकार द्वारा दी गई शिक्षा के अपेक्षाकृत अधिक ऋणी है | सन्‌ १८४२-४३ 
में भारत की समस्त वरकारी शिक्षा संस्थाओं में केवल ३०,००० छात्र 
विद्याध्ययन करते थे जब कि मिशनरी संस्थाओं में छात्रों की संख्या तीन लाख 
से भी अधिक थी |४ किन्तु यहाँ हमें यह भूचना न चाहिये इन ईसाई घम्म 
प्रचारकों के ये शिक्षा संबंधी काय भारतीयों के धरम परिवततन के उद्दश्य से थे 
न कि इन्हें शिक्षित करन के । राधाकृष्णनन्‌ के अनुसार उस समय के ईसाई 
धर्म प्रचारकों को भारत में प्रचलित समस्त धर्म च्रुटि पूर्ण तथा तिमिराच्छादित 
प्रतीत होते थे और उन्हें वे मूलतः नष्ट कर देना चाहते थे |५ 


हिन्दी भाषा-भाषी प्रदेश में अंग्रेजी शिक्षा प्रणाली के प्रसार का 
संक्षिप्त इतिहास हम ऊपर दे चुके हैं । इससे स्पष्ट हो गया होगा कि हिन्दी 


उटी० एन० सिक्‍युरा, दद एड यकेशन आव इसिडिया! पृ० ४४ 
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साहित्य में युगान्तर उपस्थिति होने के समय जिसका आरम्भ इम १८ वीं शी 
के मध्यकाल से कह सकते हैं, समस्त हिन्दी प्रदेश में श्र॑ग्रेजी शिक्षा का विक्ष्तार 
हो गया था, ओर इस प्रकार नये साहित्य के सुजन के ढेठु पूण प्रष्ठभूमि बन 
चुकी थी | 


(३) प्रेस 


भारत में आंग्ल प्रभाव का विस्तार करने में प्रेत का माध्यम रूप में 
काय अत्यधिक महत्व का रहा है। वह आरमभ्म ही से भारतीय विद्वानों के 
हाथ में एक शक्तिशाली अ्रसत्र के रूप में रहा है जिसकी सहायता से वे भारत 


के साहित्यिक ज्षेत्र में युगान्तर उपस्थित कर सके | 


भारत में मुद्रण कला तथा पत्रकारिता दोनों का प्रादुर्भाव लगभग एक 
साथ सन्‌ १७८० में हुआ था। इसी वर्ष भारत का पहला अंग्रेजी समाचार 
पत्र बंगाल गजठः प्रकाशित हुआ जो दो बर्ष पश्चात्‌ कुछ आपत्तिजनक लेख 
प्रकाशित करने के कारण बन्द कर दिया गया | इसके पश्चात्‌ 'इशिड्यन 
गजट,! बंगाल हर कारू,' कलकत्ता गजट,! आदि अनेक पत्र प्रकाशित हुए | 
फ्रांसीसी युद्ध के समय विरोधियों को बुद्ध संबंधी संदेशों से वंचित रखने के 
उद्द श्य से वेलेज़ली ने सर्वप्रथम प्रेस पर प्रतिबन्ध लगाए.। इसके पश्चात्‌ ये 
प्रतिबन्ध लार्ड मिंदों द्वारा इन्ही कारणों- से और भी श्रधिक कड़े रूप से 
आरोपित किये गये । लाड हेस्टिग्स ने प्रेस पर से प्रतिबन्ध हटा लिया किन्तु 
उसे कतिपय विषयों पर विचार व्यक्त करने का सबंथा निषेध कर दिया गया । 


प्रेस की स्वतंत्रता का कार्य सम्पन्न करने का श्रेय सर चार्स्स मेटकाफ 
को है जिन्होंने सन्‌ १८३४ में प्रेस सम्बन्धी सभी प्रतिबंध हटाकर उसे पूण रूप 
से एक हवतंत्र संह्था का रूप दिया। मेटकाफ़ ने स्पष्ट शंब्दों में कहा कि 
भारतीयों को जान बूक कर अज्ञानावस्‍्था में रख कर इन पर शासन करने 
का उद्द श्य किसी प्रकार भी अंग्रज शासकों के लिये गौरव का विषय नहीं हो 
सकता | उनके अनुसार भारत में श्रंग्रेजी राज्य कुछ उच्च उद्देश्यों की प्राप्ति 
के लिये था न कि साम्राज्य लिप्सा के लिये। भारतवासियों को योरोपीय 
कला और विज्ञान का परिचय देकर उनकी स्थिति में सुधार करना एक ऐसा 


( श८ ) 


ही उद्देश्य था और इसके लिए ग्रेस की ब्वतन्त्रतः के अतिरिक्त श्रन्‍्य कोई 
शक्तिशाली साधन सम्मव नहीं था |४ । 

१८४७ के बिद्रोह के उपरान्त पेस की गतिविधि को एक नई दिशा 
मिली | अभी तक प्रेस पर श्रंग्र जों का अधिकार था औ्रौर इस कारण प्रेस 
द्वारा व्यक्त किये गये विचार अंग्र जी शिक्षित प्रगतिशील भारतीयों के विचारों 
से बहुधा मेल न खाते थे। ऐसी स्थिति में इन शिक्षित मारतीयों का अपने 
निजी समाचार पत्रों की आवश्यकता अ्रमभव करना स्वाभाविक था | फलस्वरूप 
भारतीयों ने अंग्र जी में ग्रनेक समाचार पत्र तथा सामयिक पत्रिकाय निकालनी 
श्रारंभ कर दीं। किन्तु अंग्रेजी पेंस कुछ सीमित व्यक्तियों की ही ग्रावश्यकता 
पूति कर सकता था, और जन-मन के विचारों ओर श्रार्कांज्षाओ्रों को ध्वनित 
करने में सबबंथा असमथ्थ था । श्रतएव विभिन्न मारतीय भाषाओं के प्रेत की 
आवश्यक्रता ग्रनुभव की जाने लगी और शीघ्र ही ऐसे प्रेस भी कार्य 
करने लगे | | 

किन्त प्रेस एक स्वतंत्र संस्था के रूप में अधिक समय तक न रह सका 
ओर सन्‌ १८७८ में वर्नाक्यूल्र प्रेस एक्ट द्वारा देशी समाचार पत्रों पर अनेक 
प्रतिबन्ध लगा दिये गये | कुछ समय पश्चात्‌ ये प्रतिबन्ध लाड रिपन द्वारा हटा 
लिये गये परन्त १६०८ में एक अन्य प्रेस एक्ट द्वारा बंग मंग से उत्पन्न बाधाओं 
के परिणामस्वरूप थे पुनः आ्रारोपित कर दिये गये | 

भारत में प्रेस के श्रारंभिक काल का यही संक्षिप्त इतिहास है। अंग्र जी 

संस्कृति के प्रसार में इस प्रेस का काय दास्तव में प्रशंसनीय है। हम अगले 
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( २६ ) 


ब्रध्यायों में देखगे कि हिंदो की नवीन साहित्यिक ग्रवृत्तियों के विकास तथा 
प्रगति में प्रेत का सहयोग कितना सराहनीय रहा है | 


, (४) साहित्यिक संस्थायें 
आ्ंग्ल प्रभाव की माध्यम स्वरूप प्रतिनिधि संस्थाओं के वणन में पाश्चात्य 
शैली पर निर्मित साहित्यिक संस्थाओं का भी उल्लेख आवश्यक हैं। हम पहले 
ध्याय में देख चुके हैं कि अ्रग्न जों के आगमन से पूर्व भारत में राज दरबार ही 
साहित्यिक केन्द्रों का कार्य करते थे | किन्तु सामन्तीय व्यवस्था के समाप्त होने 
पर कलाकारों और माहित्यकारों को राज दरबारों में श्राअय पाने का द्वार भी 
बन्द हो गया, ओर उन्हें अपना कार्यभार स्वयं ही सम्हालना पड़ा । अतएव 
साहित्यिक रुचि के विद्वानों ने साहित्यिक गोष्ठियों, समितियों तथा संघों के रूप 
में नवीन साहित्यिक केन्द्रों की व्यवस्था की | इन साहित्यिक संस्थाओं ने आधुनिक 
हिन्दी साहित्य के प्रारंभिक काल में उसकी गतिविधि को नया मोड़ देने में श्रत्यन्तः 
सहायता दी | 
हिंदी की सर्वाधिक महत्वपूण साहित्यिक संध्था जिसका उल्लेख यहाँ 
आवश्यक है 'नागरी प्रचारिणी सभा! है जिसकी स्थापना १८८३ में डाक्टर 
श्यामसन्दरदास के सद्प्रयत्नों से हुई थी | इत संस्था ने उत्तर भारत में हिन्दी 
को उन्नतिशील बनाने में प्रशंशनीय काय किया है। हिंदी में शोध काय को भो 
इस संस्था द्वारा बल मिला | सन्‌ १६०० में न्यायालयों में हिंदी को श्ारम्म 
करने का भ्रेय भी इसी संस्था को है| 


एक दूसरी उल्लेखनीय संक्ष्या सन्‌ १६१० मे स्‍्था पित (हिंदी साहित्य 
सम्मेलन” है | सम्मेलन ने अपनी गतिविधि को उत्तरी भारत तक ही सीमित न 
रखकर, दक्षिण भारत में भी अपने कार्यक्षेत्र का विस्तार किया | इस संस्था ने 
हिंदी की विविध परीक्षाओ्रों का श्रायोजन कर हिंदी भाषा और साहित्य के प्रचार 
में प्रशंशसनीय कार्य किया | इन दो संस्याश्रों के अतिरिक्त तीसरी मुख्य साहित्यिक 
संस्था प्रगतिशील लेखक संघ” है| इसकी प्रथम बैठक सन्‌ १६३१६ में लखनऊ 
में प्रेमचन्द की अध्यक्षता में हुई और तब से यह सफलतापूर्वक अपना कार्य 
कर रहा है । 

यहाँ यह कह देना श्रावश्यक है कि ये. समस्त साहित्यिक संस्थाएं, 
पाश्चात्य रैली पर संगठित की गई थीं, और उन्होंने हमारे साहित्य में यगांतर 
उपस्थित करने में पर्याप्त सहायता प्रदान की है ॥ 


( ३० ) 
(५) नवीन वातावरण 

श्रांग्ल प्रभाव उपय्‌ क्त संस्थाओं के अतिरिक्त वातावरण सम्बन्धी अनेक 
अदृश्य मार्गों से भी भारतीय समाज तथा संस्कृति पर श्रंकित हुआ है। इस 
नवीन वातावरण की एक मुख्य देन मारतीयों के दष्टिकोश को विस्तृत करना 
था । अंग्रेजों के आने के पूर्व भारतीय संस्कृति की आत्मा एक श्रत्यन्त संकीण 
वातावरण में रुद्ध हो अपनी म॒क्ति की कामना कर रही थी | अंग्रेजी संस्कृति के 
संस्पर्श ने देश को संकीर्णता से निकाल कर उसका बाह्य संसार से सम्यक 
स्थापित कर दिया | तार, रेल ओर समाचार पत्र आदि नवीन वैज्ञानिक 
अविष्कारों से हमारा दृष्टिकोण और भी विकसित होता शया । 

जनता में उन्नति की भावना उत्पन्न करना इस नवीन प्रमाव की दूमरी 
मुख्य देन रही है| नवीन वातावरण की इस विशेषता का परिणाम भारतीय 
जीवन के प्रत्येक क्षेत्र मं---सामाजिक, राजनीतिक और धार्मिक सुधार के रूप में" 
हुआ और इस प्रकार मारतीय नवोत्थान का प्रादुभोव हुआ । 

बत्तुतः देखा जाय तो वातावरण सम्बन्धी प्रभाव सभी दिशाश्रों में समान 
'रूप से क्रियात्मक रहा है | हमारे प्रत्येक कार्य मेंपाश्चात्य शैली का अनुकरण 


_ 


इन परिवर्तित परिस्थितियों का स्पष्ट परिणाम है | 
उपसंहार 

उपयु क्त विवेचन से ध्यष्ट हो गया होगा कि भारतीय समाज के मानसिक 
जीवन में श्रनेक महत्वपूर्ण परिवर्तन लाने का श्रेय वस्तुतः आंग्ल प्रभाव को है। 
शिक्षा की अंग्रेजी प्रणाली, इंसाई मिशन, प्रेस, साहित्यिक संस्थायें तथा नवीन 
वातावरण श्रादि सब ने श्रांग्ल प्रभाव के प्रसार में माध्यम के रूप में कार्य किया 
है। अगले अध्याय में हम यह देखने का प्रयत्न करेंगे कि किस प्रकार इस 
श्रांग्ल प्रभाव ने हमारे जीवन के सांस्कृतिक, सामाजिक तथा राजनोतिक पक्षों में 
चुर्गांतर उपस्थित किया है एवं हमा रे साहित्य को श्राघुनिक रूप देने में सहायता 
प्रदान की है | 
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रे 
भारत में नवोत्थान 


(अ) भूमिका 


भारतीय जन-जीवन के पत्येक ज्षेत्र--राजनी तिक, सामाजिक, धार्मिक, 
साहित्यिक श्रादि में पिछले लगभग १४० वर्षो से जो नब-चेतना श्राई है उसका 
हुत कुछ कारण आरंग्ल-भारतीय सम्पर्क है | यह वस्तवुतः एक विरोधाभास है 
कि भारत में एक विदेशी सत्ता का राज्य किस प्रकार एक सांस्कृतिक नवोत्थान 
का कारण बन सका । भारत में अंग्रेज किसी सुधार को भावना से नहीं आए 
थ्रे बरन्‌ उनका एकमात्र उद्दश्य व्यापारीनवर्ग के रूप में भारत का आरथिक 
शोषण ओर श्रन्त में अंग्रेजी राज्य स्थापित करना था| पर उनका श्रागमन 
ओर क्रमशः भारत पर अ्रधिकार एक ऐसे समय हुआ जब कि यहाँ का बौद्धिक 
ओर श्राध्यात्मिक जीवन श्रपनी अध्येगति के चरम बिस्दु पर पहुँच चका था। 
ऐसी स्थिति में भारत का एक प्रगतिशील जाति से सभ्पक उसके लिए विविध 
रूप से अति कल्याणकारी सिद्ध हुआ । अंग्रेज नवीन यान्त्रिक श्रोद्योगिक सम्यता 
के विश्व भर में श्रग्नदूत थे श्रौर जब उनकी इस विकसित सभ्यता का भारतीय 
जीवन पर प्रभाव पड़ा तो यहाँ के सामंतीय व्यवस्था पर श्राधारित मध्ययुगीन 
समाज में एक नव जागरण और उत्थान दिखाई देने लगा। श्रतः अंग्रेज, 
शअ्रनजाने ही, भारत में क्रान्ति और परिवर्तन के प्रतिनिधि सिद्ध हुए ।* 
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( दे२े ) 


अतः भारत में अंग्रेजी राज्य एक महत्वपूर्ण घटना थी । अंग्रेजी सभ्यता 
के सम्पक से हमारे देश में नये विचार, नये भाव और जीवन के नये मूल्य आए । 
उनका प्रभाव हमारे देश पर क्या पड़ा, इसका सूदम विवेचन श्री अरविन्द ने 
किया है |* उनके अनुसार “भारतीय संस्कृति श्रपने प्रारम्भिक काल में श्रति 
समुद्ध थी पर वह एक ऐसे बिन्दु पर पहुँच कर रुक गई थी जहाँ उसे प्रगति 
श्रोर नवविकास की आ्रावश्यकता थी | ऐसी स्थिति में उसकी प्रवृत्ति कुछ 
तो पीछे की श्रोर मुड़ने की हुई और कुछ पथश्रान्त होने की । इस समय 
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( डे३ ) 


भारत में योरप की नवीन ओर विरोधी संस्कृति के श्रानें का पहला प्रभाव तो यह 
पड़ा कि हमारी बहुत सी आआस्थाये जो अ्रशक्त हो चली थीं'समाप्त होने लर्गी, 
क्रोर विदेशी संस्कृति का अंधानुकरण प्रारम्भ हो गया। इतिहास बताता है 
कि इस प्रकार के विदेशी अचार -विचार का अनुकरण और जातीय प्रेरणाओं का 
उन्मूलन किसी भी राष्ट्ग्रथवा सभ्यता के लिए अत्यन्त संकट का समय उपस्थित कर 
सकता है | पर भारत की श्रति समुद्धि संस्कृति का इस आधात से उन्मूलन न 
हुआ | योरपीय जीवन और संहकृति के सम्पक का जो कुछ भी दुष्परिणाम हुआ 
हो पर इसने तीनश्रति श्रावश्यक प्रेरणाय अ्रवश्य दीं | प्रथम उसने हमें एक बौद्धिक 
ओर आलोचक की पैनी दृष्टि दी, द्वितीय उसने हमारो नवरनिर्माण की शक्ति 
में आवेग भर दिया, और अन्त में उसने भारतीय संस्कृति की आत्मा का पुन- 
स्थापन कर उसे नवीन परिस्थितियों के समझने, अपनाने ओर अन्त में उन पर. . 
विजय पाने का अवसर दिया | 

ह श्री अरविन्द द्वारा इंगित इन तीनों प्रवृत्तियों का भारतीय जीवन पर 
ग्रत्यन्त महत्व का प्रभाव पड़ा | योरपीय संस्कृति की प्रगतिशील चेतना के संस्पर्श 
से भारतीय मानस में नवविकास के बीज अंकुरित हो उठे और शीघ्र ही दीघे- 
काल से सुप्त श्र विमूर्च्छुत राष्ट्र में नव चेतना के चिहन दृष्टिगोचर होने लगे । 
हम इस श्रध्याय में देखेंगे कि इन प्रवृत्तियों ने भारतीय जीवन ओर जगत के प्रत्येक 
विभाग--सांध्कृतिक, सामाजिक, राजनीतिक और साहित्यिक, में किस प्रकार 
युगान्तर उपस्थित किया और राष्ट्र में ऐसी जाग्रति की जिसे भारतीय पुनरुत्थान 
की संज्ञा दी जाती है | 


(ब) सांस्कृतिक आन्दोलन 
योरपीय रुम्पके के पूर्व ही भारतीय संस्कृति और जीवन में श्रनेक 
विधटनकारी शक्तियाँ. कार्य करने लगी थीं। पाश्चात्य संश्कृति के संस्पश ने इस 
विधटन की प्रक्रिया को और भी तीत्र कर दिया और कुछ समय के लिए. विदेशी 
तत्व हमारी संस्कृति पर पूर्णतः श्राच्छादित हो गये | यह समय भारत में इंसाई- 
यत के प्रचार श्रोौर डेरोज़ीयनिज्मर ([0670श977870) ऐसे अति विध्वंसात्मक 
. *डेरोज्जी एक एग्लॉ-इण्डियन स्वतन्त्र विचारक्क था जिसके शिष्य 
सम्मिलित रूपसे नव बंगाल ( ४०0प/४ 36729) के नाम से कहलाये जाते थे । वह 
रूढ़ि और परंपरा का विनाश, सक्ताजिक ओर धार्मिक नियमों का खंडन तथा 
त्री शिक्षा का समथन करता था। उसकी विध्वंसात्मक श्रवृत्ति इतनी अधिक थी 
कि वंह निःर्सकोंच भदिरा ओर गो मांस का सेवन करता. था ॥ 


( ३४७ ) 


(ए॥7०-६8०909)) मतों के प्रसार का था । पर यह श्रनुकरण देर तक न 
रहा । शीघ्र ही वैज्ञीनिक युग की संदेहात्मक प्रव॒लि ने, जिसका पोषण अंग्रेजी 
शिक्षा और ईसाई मत के प्रचार द्वारा हुआ, भारतीय संस्कृति के मूल तत्वों की 
पुनश्थापना की । यह भारतीय संस्‍्कृति के पुनर्स्थापन और धार्मिक सुधारों का 
जुग था जिसकी अ्रभिव्यक्ति ब्राह्म समाज, आय समाज, थीयोसफी इत्यादि में हुई । 
थे सब आन्दोलन विविध प्रकार से भारतीय आत्मा की पुनस्थपना के द्योतक हैं| 


(१) ब्राह्म समाज 

१९वीं शती के प्रारश्मिक काल में भारतीय जन-जीवन में नव जागरण 
'का बहुत कुछ श्रेय ब्राह्म समाज के प्रवतेक राम मोहन राय (१७७४-१८३३) 
'को हैं| जब भारत में इसाई मत का श्ान्दोलन पूर्ण चेंग से था, उस समय 
राजा राम मोहन राय ईसाई मत की श्रच्छाइयों को समझने और उन्हें अपनाने 
'का प्रयत्न कर रहे थे। इन्होंने मूर्तिपूजा और प्रचलित श्रनेक सामाजिक 
नुरीतियों का विरोध किया | पर राजा राम मोहन राय ,भारतीय संस्कृति के 
पूर्ण ज्ञाता थे तथा इन्होंने हिखू धर्म के अन्तर्गत विविध मतों के अतिरिक्त बौद्ध 
ओर जैन घर्म का भी गहन अध्ययन किया था | वे संस्कृत के विद्वान थे और 
उन्होंने पाँचों मुख्य उपनिषदों के अतिरिक्त अनेक वेदान्त की पुस्तकों का भी 
बंगला में अनुवाद किया । उन्होंने सिद्ध किया कि हिन्दू धर्म वस्तुतः एकेश्वर- 
वादी है और वेदों में लिखित धार्मिक सिद्धान्त ईसाई मत के सिद्धान्तों से 
अधिक तक एवं युक्ति-संगत हैं | पर वे घम के क्षेत्र में सहिष्णुता अ्रनिवाये 
समभते थे और एक ईश्वर में विश्वास करने वाले सब व्यक्तियों को अ्रपना घर्म 
बन्घु मानते थे। श्रपनी पुस्तक कुछ नम्न सुफावश(निंपा॥0]७ 5728०8४078) 
१८२३ में उन्होंने इसी धार्मिक सहिष्णुता पर अ्रधिक ज़ोर दिया है । उन्‍होंने 
इन नए विचारों को का्यान्वित करने के हेतु सन्‌ १८रट्. में ब्राह्म समाज की 
स्थापना की | यद्यपि ब्राह्म समाज वस्तुतः हिन्दू धर्म ही था, परल्‍्तु उसका बाह्य 
' रव॒रूप पाश्चात्य ढंग पर रखा गया था और उसमें. उपदेश तथा संगीत द्वारा. 
“सामूहिक, रूप से इश्वर की त्राराचना (007087०2७॥४0४8) एछण४ं 0) 

की विधान था | कर 
. .राज़ा राम मोहन राय की सुत्यु के पश्चात्‌ ब्राह्म समाज श्रान्दोलन के 
' नेतृत्व का. मार रीन्द्र नाथ टैगोर के पिता महर्षि देवेखद् नाथ टैगोर को संभालना 
' थड़ा | महप्रि ने राजा राम मोहन राम से भी श्रधिक सारतीय्‌ संस्कृति के मूल 
तत्वों को ब्राह्म समाज, द्वारा स्थायी रखने का प्रयत्न किया।॥ ब्राह्म-समाज. में 


( ४ ) 


क्रा न्तिकारी परिवर्तन केशवचन्द्र सेन द्वारा सम्पादित हुआ , उन्होंने धर्म के क्षेत्र 
में पाश्वात्य विचारों का प्रचलन कर विविध जातियों में विवाह की व्यवस्था 
को प्रोत्साहन दिया तथा स्त्रियों को भी ब्राह्म समाज में सम्मिलित होने को शआ्राज्ञा 
प्रदान की। उन्होंने मन १८७८ में ब्राह्म-समाज के स्थान पर साधारण समाज! 
की स्थापना की और उसमें रूड़ि एवं गुरुढम का सर्वथा बहिष्कार कर उसे 
नवीन जनवादी ढंग पर दढाला । 


. अतएव ब्राह्म समाज एक तमन्वयवादी तथा विश्व बन्धुत्व की भावना 
से पूर्ण संस्था थी | श्री अरविन्द के अनुसार ब्राह्म समाज के मूल में एक 
गा विश्वबन्धुत्व की भावना निहित थी | वह एक समन्वयवादी संस्था थी 
जिममे वेदान्त और अंग्रे जी उपयोगितावाद के दशन का सुन्दर सम्मिलन था | 


(२) आये समाज 

उत्तरी भारत के सामाजिक एवं सांस्कृतिक पुनरुत्थान में महृि 
दयानन्द द्वारा स्थापित श्रार्यसमाज ने महत्वपूर्ण कार्य सम्पादन किया 
है | कुछ लोग महर्ति दयानन्द को “अतीत की ओर! के आन्दोलन 
(80८ 00 626 (0४ 77076७778770) से संबन्धित करते हैं। पर वस्त॒ुतः 
बात यह है कि नव भारत के निर्माण में दयानन्द के अतिसिक्ति किसी अन्य 
महापुरुष ने अधिक कार्य सम्पन्न नहीं किया। ऐसा कोई भी गतिवद्ध क 
ब्राग्दोलन--धार्मिक, राजनीतिक, सामाजिक अथवा साहित्यिक--नहीं था 
जहाँ पर महर्षि का प्रभाव न पड़ा हो |* 

सत्य की खोज महर्षि के जीवन का सबसे बड़ा लक्ष्य था और वे श्रपनी 
क्रिशोरावस्‍्था ही से मूर्तिपूजा को संदेहात्मक दृष्टि से देखने लगे थ। उन्होंने 
बेंदों और वैदिक साहित्य उम्बस्धी अन्य अन्‍्थों का गहन अध्ययन किया ओर 
शीघ्र ही इस नग्रे ज्ञान के प्रकाश में उनकी वे सब जटिल समस्याएँ जो उनके 
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( ३६ ) 


मन को दीर्घकाल से उद्विग्न किये थी सुलक गई । उन्होंने श८७४ में आये 
समाज की स्थापना की जिसमें इन्होंने पुराण, तन्त्रादि अवैदिक घामिक पुस्तकों 
के सिद्धान्तों का खण्डन कर कंवल वेदों में दिये घार्मिक सिद्धान्तों का प्रति- 
पादन किया । इन्होंने मूर्तिपूजा का विरोध किया और वेदों का जनता को 
वाणी, हिन्दी, में अनुबाद कर बैंदिक धर्म की पुनस्थापना की । यद्यपि वे स्वय॑ 
गुजराती थे, पर उन्होंने अपनी पुस्तक 'सत्याथ्थ प्रकाश” हिन्दी में लिखी जिसे 
वे भारत की राष्ट्र भाषा के रूप में देखते थे। आयंसमाज का इस प्रकार 
उत्तरी भारत में विशेषतः पंजाब में हिन्दी के प्रचार में महत्वपूर्ण योग रहा है । 
इसके अ्रतिरिक्त जनता में संस्कृत भाषा और साहित्य में रुचि उत्पन्न करने का 
श्रेय भी श्रायेसमाज ही को है | 


पर महर्षि दयानन्द सुधारक होने के साथ-साथ एक महान सामाजिक घामिक , 
सुधारक भी थे। इन्होंने बाल-विवाह, बहु-विवाह, अ्रश्वृश्यता (घा0प:०॥- 
७9769), पर्दा, सती तथा बाल-हत्या ([7970ं2ंवे०) श्रादिसामाजिक 
कुग्रथाओ्ों का विरोध किया | उन्होंने शुद्धि आन्दोलन द्वारा उन सबको जो 
इंसाई अथवा मुसलमान बन गये थे, पुनः हिन्दू धम में लाने की व्यवस्था की। 
इस आन्दोलन से ईसाई मिशनरियों तथा रूढ़िवादी हिन्दू धर्मावलम्बियों को 
बड़ा आधात पहुँचा । 


आरंम में आयंसमाज की भूमिका में पूर्णतः भारतीय प्रृष्ठभूमि थी, पर 
इसके प्रसार का बहुत कुछ कारण वह बुद्धिवाद था जिसका जन्म अंग्रेजी 
शिक्षा तथा ईसाई मिशनरियों के कार्य द्वारा हुआ था । पंजाब में विशेषतः 
आयसमाज पर यह अंग्रेजी प्रभाव पड़ा। श्ररविन्द के अनुसार पंजाब में 
आयंसमाज की नींव दैदिक मत के नये भाष्य तथा वेदिक सिद्धान्तों द्वारा 
नवीन परिस्थितियों को समझने के उपक्रम पर पड़ी थी ।५ आय समाज का 
शिक्षा संबन्धी कार्य तो अंग्रेजी संस्पश से श्रत्यधिक प्रभावित हुआ है। श्राज 
आयसमात्र कॉ- शिक्षा संस्थायें उत्तरी भारत के प्रत्येक बड़े नगर में मिलती हैं । 


कला 
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(3) थीयोसफी (460809#08! //097270676) 

थीयोसफी का आन्दोलन ( प्रारंभ १८७४ ) वद्यपि पश्चिम में प्रारंभ 
हुश्ना था, पर उमसे धम तथा राजनीति, दोनों ज्षेत्रों में भारतीय बआ्आात्मा की 
प्रतिष्ठा करने में बड़ा योग मिला है| भारत में थीयोसफी के कार्य का दर्शन 
हमें श्रीमती एनीबसेंट के महान्‌ व्यक्तित्व में मिल जाता हैं | संसार में दःख और 
देनय के अस्तित्व ने उन्हें इतमा विचलित किया कि वे कुछ काल के लिए 
इसाइ मत छोड़ कर अ्नीश्वस्वादी ( &090७780 ) हो गई | १८८६ में वे 
थीयोसोफिस्ट एच० पी० ब्लेवेट्स्की के सम्पक में आई ओर उन्हें थीयोमफी की 
ग्हह्यमय प्रवृत्ति इतनी रुचिकर हुई कि तत्पश्चात्‌ वे थीयोतफी आन्दोजन की 
मुख्य ग्धिष्ठात्री बन गई । परन्तु उन्हें भारत और उसके हिन्दधर्म में ही शान्ति 
मिल्ली | वे भारत में १८६३ में आई और हिन्दघम केज्षेत्र में उन्होंने यथेष्ट कार्य 
किया । उन्होंने 'महामारतः का अंग्रेजी गद्य में संक्षिप्त संस्करण निकाला, 'भगवत 
गीता? का अ्रनुवाद किया तथा रामचन्द्र--एक आदर्श सम्रार! (छि0700 8४- 
(79, 086 4089) #408) ग्रन्थ तिखा। इसके अतिरिक्त इन्होंने सेन्ट्रल हिन्दू 
कालिज बनारस में एक व्याख्यान माला दी | पंडित नेहरू के शब्दों में श्रीमती 
एनीवसट ने हिन्दुओ्रों के मध्यवर्ग में राष्ट्रीय तथा घार्मिक चेतना लाने में 
बड़ा योग दिया है | 

थीयोतफी आन्दोलन ने धार्मिक ज्षेत्र में सहिष्णुता के प्रसार में अ्रत्यन्त 
महत्व का काय किया है| थीयोसफी ने वस्तुतः सब घर्मो के मल सिद्धान्तों का 
प्रतितादन कर सब धर्मा का सन्दर समन्वय किया 


(४) राम कृष्ण मिशन 
रामकझष्ण परमहंत (१८३४-१८८६) चेंतन्य महाप्रभु की सीधी परम्परा में 
आते हैं, और उनका अ्रध्यत्मवाद श्राधुनिक भारत के अन्य धार्मिक सधारकों 
के विपरीत पाश्चात्य संस्कृति की प्रतिक्रिया स्वरूप नहीं है। पर वे धर्म में 
संकोणता के विरोधी थे» और उन्होंने विभिन्न धर्मों की वेष्णुव, शाक्त, वेदान्त 
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( डेझ ) 

इस्लाम, बौद्ध, ईसाई आदि विविध ताधनाओं का प्रयोग किया तथा उनके द्वारा 
सत्य की प्राप्ति की |. 

रामकृष्ण के अत्यन्त आकपक व्यक्तित्व के कारण शीघ्र ही उनके अनेक 
शिष्य हो गये । इन शिष्यों में प्रमुख नरेन्द्र नाथ दत्त (१८६३-१४६०२) थे जो 
बाद में विवेकानन्द के नाम से विख्यात हुए । १८६३ में इन्हीं विवेकानन्द ने 
शिकागो में सब-घम-रुम्मेलन की समा में भाग लिया और विदेशियों तथा 
श्रन्य मतावलम्बियों के सन्‍्मुख भारतीय दर्शन तथा धम की महानता स्थापित 
की | भारत म थाने पर उन्होंने अपने अन्य गुरुभाइयों के साथ 'रामकृष्ण मिशन 
अफ सर्विस? की स्थापना की | रामकृष्ण मिशन का मुख्य उद्द श्य भारत में नव 
जाग्रति तथा समस्त मानवजाति के लिए कल्याण करना था | 

रामकृष्ण मिशन का भारत तथा विदेशों में अत्यन्त महत्वपूण प्रभाव 
पड़ा | विचारशील वर्ग पर उसके इस गहरे प्रभाव का मुख्य कारण यह 
था कि उसमें प्राचीनता तथा नवीनता, प्राच्य और पाश्चात्य का सुन्दर * 
समन्वय था। श्री अरविन्द के श्रनुतार रामकृष्ण मिशन का दृष्टिकोश वस्तुतः 
समनन्‍्बयवादी ही था। उसमे एक शओऔओर प्राचीन धार्मिक विश्वासों में श्रास्था 
है,तो दूधरी श्रोर लोक सेवा ऐसे प्रगतिशील तत्व भी हैं |< 

यहाँ पर यह स्मरण रहे कि अपनी लोक सेवा की भावना में तथा 
मानवता का धम स्थापित करने में विवेकानन्द प्रसिद्ध योरोपीय दाशनिक कामटे 
के पोजयिविस्ट दशन से (007॥०'४ ?680ए780 7॥7]080फ09) से 
सम्भवतः प्रभावित हुए थे ।५ बिवेकानन्द के समय 'में कामंटे के दशन का 
बंगाल के बुद्धिजीवी वर्ग में प्रचार था, शआ्रोर यह सम्भव है कि विवेकानन्द 
इस दशन से प्रभावित हुये हों | कामटे द्वारा प्रतिवदित इस मानवता के धर्म 
का विवेचन हम आगे चल कर करेगे | 
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( ३६ ) 


(५) गाँधी, टगोर ओर अरबिन्द 

श्राधुनिक सांस्कृतिक आन्दोलनों के श्रध्ययन में गांधी, टेगोर ओर 
श्ररविन्द के कार्य का उल्लेख आवश्यक है। गांधी भारतीय जनता के सामने 
यद्यपि एक राजनीतिक नेता के रूप में आये थे, पर वेश्रपनी प्रकृति में बस्तुतः 
एक धार्मिक महापुरुष थे | १६२० में तिलक की मृत्यु से भारतीय राजनीति 
में एक रिक्त स्थान आ शया था जिसकी पूर्ति परिस्थितियों की माँग के कारण 
गांधों को करनी पड़ी । यदि तिलक कुछ काल के लिए और जीबित रहते तो 
सम्भव हैं भारत के इतिहास में महात्मा गांधी का नाम एक धार्मिक महापुरुष, 
के रूप में आता, राजनीतिक नेता के रूप में नहीं |१९ परन्तु एक बार राज-- 
नीति के ज्षेत्र में आराकर गांधी जी ने उसमें भी धर्म के तत्व का समावेश किया !: 
अपने विश्वास में गांधी ने दोनों पाश्चात्य तथा प्राच्य विचारों से सहायता ली |: 
उनका निष्क्रिय प्रतिरोध (9888ए86 768४78687706) का सिद्धान्त जो कि 
राजनीति के क्षेत्र में एक नई विचारधारा थी, ईसाई मत से प्रभावित था |११ 
उनके रूसी गुरु टालस्‍्टाय का उनके ऊपर दूसरा प्रभाव था। उनके असहयोग के. 
सिद्धान्त में टालस्टाय के “राज्य से दूर! (#ज़७ए 77009 ६96 50906) वाले. 
नारे की प्रेरणा स्पष्ट जान पड़ती है । 

गांधी की भारतीय संस्कृति को दूसरी बड़ी देन उनका ओद्योगिकता' 
का विरोध है | इसमें भी गांधी को प्रेरणा एक योरोपीय लेखक रस्किन से 
मिली जिसने श्रौद्योगिक संसार की कुरूपता और निममता पर शअ्रपने क्रान्ति-: 
कारी विचार प्रकट किये हैं। रस्किन की ग्रन्थ 'अ्रन्टू द लास्टर (४7॥0 ६06 
4,9880) तो गांधी जी के लिए सदव प्रेरणा स्वरूप रहा । 

गांधी जी का दृष्टिकोण संकीण न था ओर इसी कारण वे पाश्चात्य: 
प्रभाव ग्रहणं कर सकने में समर्थ हो सके | उन्होंने १६२१ में कहा था कि मैं: 
अपने यह की प्राचीरों को चारों और से घेर कर ग्रथवा उसको खिड़कियों को 
बन्द कर रखना नहीं चाहता, में तब देशों की संस्कृति की बायु को अपने गह में 
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'निर्वाध रूप से बहने देने के पक्ष में हूँ, और मेरा धर्म बन्दी ग्रह का 
चर्म नहीं दै।..' 
रवीन्द्रनाथ टैगोर एक दूसरे महापुरुष हैं जिन्होंने भारतीय विचारधारा 
में उदारता की भावना का समावेश किया है। टैगोर श्रैशतः ब्राह्म समाज 
ओर अंशत: विवेकानन्द के वेदान्त की उपज थे। रैगोर के जीवन में सबसे 
महत्वपूर्ण बात उनका विश्व-दश्शन अथवा अन्तर्राप्ट्रीयाय (श४७- 
$0789/877) है | यद्यपि वे स्वयं राष्ट्रीय मावनाश्रों से श्रोत-प्रोत थे, पर साथ 
में वे यह भी जानते थे कि जब तक श्रपनी संकीय राष्ट्रीय भावनाश्रों को त्याग 
'कर विधिव राष्ट्र श्रन्तराष्ट्रीयवा को न अपनायेंगे विश्वशान्ति का स्वप्न स्देव 
अधूरा ही रहेगा | 
रीन्द्र नाथ पर विवेकानन्द का गहरा प्रभाव था और मानवता की 
उपासना की भावना ने उन्हें सदेव प्रेरणा दी | उन्होंने जनता को कम का 
मन्त्र दिया और इंश्वर को दीन, दुखी और निम्नतम व्यक्तियों के बीच में कर्म 
करते हुए दिखाया | उन्‍होंने कर्म से सन्‍्यास लेने की प्रवृत्ति की अनुपयोगिता 
को दिखाया और इंश्वर का तादात्म्य स्वेद और मद्दो से भरे हुए श्रमिकों 
के साथ किया । 
गांधी और टैगोर के साथ श्ररविन्द घोष के विषय में भी कुछ कहना 
आवश्यक है| पिछले कुछ वर्षों में उनके ग्रन्थों ने बुद्धिजीवी वर्ग को अत्यधिक 
आकर्षित किया है | श्री अरविन्द की मानव जाति को देन के विषय में कहते 
हुए विनय कुमार सरकार ने लिखा है: “यह जानना अति रुचिकर 
होगा कि किस प्रकार अरविन्द की मेधा ओर अनुभूति पिछले तीस वर्षो में 
जीवन, मानव ओर व्यक्तित्व की सेवा में संलग्न रही है | अरविन्द का मानव- 
बाद उच्च तथा सघनतम श्रेणी का है, ओर उनका अध्याव्मवाद जीवन की 
-साँति विशाल है ।??१२ इस प्रकार श्ररविन्द का दशन भी सामंजस्य की भावना 
से परिपूर्ण है, और उन्होंने प्राच्य तथा पराश्चात्य जीवन का अपने दर्शन में 
बृहत्‌ समन्वय किया है | 
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( ४१ ) 
(स) सामाजिक आन्दोलन 


यह स्वाभाविक ही था कि धार्मिक आन्दोलन जो भारत में सांस्कृतिक 
“पुनरुत्थान लाने में सहायक हुए भारतीय समाज में भी सुधार और प्रगति लाते 
'भारत का सामाजिक रूप से नव-निर्माण ब्राह्म समाज की स्थापना (सन्‌ १८२३) 
के साथ प्रारम्भ हो जाता है। राजा राम मोहन राय एक महान सामाजिक 
सुधारक भी थे और उन्हीं के प्रयत्न द्वारा १८२६ में सती प्रथा का कानून द्वारा 
श्रन्त किया गया | सती प्रथा के पश्चात्‌ विधवा-विवाह का प्रश्न सामने आया। 
ईश्वरचन्द्र विद्यापागर ने सिद्ध किया कि विधवा-विवाह कोई विदेशी वस्तु नहीं 
है बरन उसका हिन्द धर्म ग्रन्थों में विधान है । इन प्रयत्नों के फलस्वरूप १८५६ 
में विधवा-विवाह एक्ट (जांत0०फ ध०ाप' [826 23009 पास हुआश्रा | 
कैशवचन्द्र सेन ने छ्ली शिक्षा और विधवा-विवाह का प्रसार करने के अतिरिक्त 
- श्रन्तर्जातीय विवाह, राज्ि पाठशाला, नशा-निद्ेधष समा आदि समाज सेवा के 
लिए संस्थाएँ स्थापित कर सामाजिक सधार में और भी प्रगति दी। परस्तु 
जनता को सामाजिक पुनर्संगठन की आवश्यकता समझाने में आ्रार्य समाज का 
'सबसे महत्वपूर्ण योग रह। | दयानन्द ने बाल विवाह, वहु विवाह, अ्रस्पृश्यता के 
विरोध में श्रपनी श्रावाज़ उठाई | उसके उपरान्त श्द८४ में इण्डियन , नेशनल 
कांग्रेस की स्थापना से भी सामाजिक सधार को प्रोत्ताहन मिला | 


शआ्रय समाज ओर कांग्रेत ऐसी प्रगतिशील संस्थाओं के फलस्वरूप राज्य 
के लिए यह आ्रावश्यक हो गया कि वह,मारत के सामाजिक पनर्निर्माण में उचित 
भाग ले। १८७७ में स्पेशल मेरिज एक्ट? द्वारा अन्तर्जातीय विवाह का विधान हो 
“गया | पर थह विधान उन्हीं के लिए था जो अपने को जाति विहीन ओर धर्म 
विहीन घोषित कर देते थे । १६२३ में इस एक्ट में संशोधन किया गया और 
'जाति विहीन और धर्म विहीन होने को घोषणा अन्तर्जातीय विवाहों के लिए 
“आवश्यक न रही | तत्पश्चात्‌ १६२६ में शारदा एक्ट पास किया गया जिसके 
अनुसार १८ वष से कम के लड़कों ओर १४ वष से कम की लड़कियों के लिए 
विवाह का निषेध हो गया । 

पर अ्रछूतों और ख्री जाति की समसस्‍्यात्रों पर उचित विचार १६१६ के 
उपरांत गांधी जी के राजनीतिक क्षेत्र में आने के साथ हुआ | गांधी जी तब घर्मो 
“वणा श्रौर जातियों को एकता के सूत्र में बाँधना चाहते थे | उनके प्रयत्न विशेषत: 
अछूतों के पुनरुद्धार के हेठ थे | उनके अनुसार हम में से प्रत्येक का कत्त ब्य 
“निबंल और श्रतहायों को आश्रय प्रदान करने तथा किसी का हृदय न दुखाने 


९. आन 


में है | यदि हम अ्रपने निबल बन्धुओं पर किये गये श्रत्याचार के पापों का 
प्रायश्चित नहीं करते तो हम किसी भी प्रकार पशुओं से अच्छे नहीं । 


गांधी जी का १६३२ का उपवास इसी अरछुतोद्धार के प्रश्न से संबंधित 
था | १६ ३४ के गवनमेंट आफ इण्डिया एक्ट? द्वारा अछूतों. को बोट देने का 
अधिकार मिल गया | भारत के स्वतन्त्र होने के उपरांत अछूतों की दशा में 
यथेष्ट सुधार हुआ है, और स्वतन्त्र भारत के विधान में श्रस्पृश्यता को गे रकानूनी 
घोषित कर दिया है । 

गांधी जी ने उतने ही उत्साह के साथ स्री जाति की स्वतंत्रता का भी 
प्रश्न लिया | फलस्वरूप भारतीय स्वतंत्रता के युद्ध में अनेक स्त्रियों ने महत्वपूर्ण 
काये किया । इसके अतिरिक्त गांधी जी ने पर्दा प्रथा को भी हटाने का उपक्रम किया | 


यह कहना युक्ति संगत न होगा कि इन सामाजिक श्रान्दोलनों की 
प्ररणा पश्चिम से ही आई | पर साथ में यह कहना ठीक है कि इन आंदोलनों 
की प्रगति अंग्रेजी प्रभाव के प्रसार के साथ-साथ ही हुईं । विधवा-विवाह, 
नर-नारी की समानता, एक वित्राह आदि के सिद्धांत पश्चिम में ही विशेषतः: 
प्रचलित थे और उन्होंने बुद्धिजीबी भारतीयों पर अपना गहरा प्रभाव डाला | 


(द) र।जनीतिक आन्दोलन 


राजनीतिक शक्ति के हास और आर्थिक शोषण ने भारतीय जनता में 
राजनौतिक चेतना जाग्रत कर दी |. १८४७ में भारत में प्रथम स्वातंत्र्य-युद्ध लड़ा 
गया । यद्यपि यह युद्ध असफल रहा, किन्तु इसने भारत में ईस्ट इशिड्या कम्पनी 
के राज्य का श्रन्त तो कर ही दिया । कम्पनी के राज्य का श्रन्त और महारानी 
की १८४८की घोषणा नें भारत में शान्ति और विश्वासका वातावरण उपस्थित 
करने में सहायता दी | पर शीघ्र ही १८६१ से १६०० तक के कई - दुर्मिक्षों,. 
महामा रियों, टेक्स, वेकारी आदि ने जनता के सामने उसकी कठोर परिस्थितियों 
को रख दिया |, फलस्वरूप श्य७६ में 'इणिड्यन एसोसिएशन! की स्थापना 
निम्न उद्दं श्यों से की गई:-- (१) राजनीतिक प्रश्नों पर मारतीय जनता की 
सम्मति स्थापित करना; (२) भारतीयों में राजनीतिक रूप से एकता का उपक्रम: 
करना; (३) हिंदू-म॒ुस्लिम एकता को स्थापित करना। क्‍ 


श्य्प४ में इश्डियन नेशनल कांग्रेस की बम्बई में प्रथम बेठक भारत के 
राजनीतिक क्षेत्र में एक क्रांतिकारी चरण था।। कांग्रेस के जन्मदाता हम. ये: 


(६ 8 -) 


जो भारतवासियों को राजनीतिक और सामाजिक विषयों पर विचार करने के. 
लिए एक अ्रखिल भारतीय संस्था की स्थापना करना चाहते थे। अपने प्रारंभिक 
काल में कांग्रेस अनावश्यक प्रतिबन्धों के हटाने तथा सुधार के लिए सुझाव के 
हेतु प्रस्ताव पास कर ब्रिटिश पार्लियामेंट को प्रभावित कर श्रपना राज्य (56॥ 
(/0ए60077875) प्राप्त करने का उपक्रम कर रही थी । कांग्रेस के ये प्रारंभिक्र. 
प्रयत्न कुछ परिणाम न ला सके जिसके फलस्वरूप कांग्रेस को बीसबीं शी में 
अपनी आराम कुर्सी वाली राजनीति! (७777-0० का 90॥908) छोड़कर 
एक सक्रिय संस्था बनना पड़ा | १६०६४ में बंग-भंग के अ्रन्यायपू्ण आधात से 
सम्पूण भारत में राष्ट्रीयता की लहर दौड़ गई | देश की एक मात्र राजनीतिक 
संस्था कांग्रेस श्रव दो दलों में विभाजित हो गई | १६०६आओर १६०७ के कांग्रेस 
अधिवेषण इन दो दलों--एक नरम दल ()/00७67/868) जिसमें सुरेन्द्रनाथ,. 
फीरोजशाह, गोखले श्रादि थे, ओर दूसरा गरम दल (॥56767778(8) जिसमें 
माजपतराय, तिलक ओर विपिनचन्द्र पाल थे--के युद्ध स्थल बन गये | सूग्त के 
१६०७ के कांग्रेस अधिवेषण में दोनों दल्लों में पूर्ण विच्छेद हो गया | इन दोनों 
की प्रतियोगिता दीधंकाल तक चलतो रही और १६१६ में जाकर उन दलों 
का पुनः एकीकरण हो गया । 


बंगाल के विभाजन को रद्द करने के फलस्वरूप फिर भारत में ब्रिथ्शि 
राज्य के प्रति जनता में विश्वास आ गया ओर १६१४ के प्रथम महासमर में 
कांग्रेस -ने ग्रेट ब्रिटेन को ब्रिटिश सरकार के आदेश के अनुसार सहायता दी। 
परन्तु ब्रिटिश बिजय ने भारत को जनता कौ राज्य देने की श्रपेज्ञा यहाँ पर और 
भी कड़े प्रतिरोधों को जन्म दिया | खिलाफत के मामले में मुसलमानों के प्रति 
विश्वासघात ने तथा 'रोलट बिल? (३09900 37]5), जिसमें भारतवासियों 
को उनके नागरिकता के प्रारम्मिक अधिकार से भी वंचित किया गया था, के विरोध 
ने समस्त राष्ट्र में क्रांति की आग घधका दी | इस समय गांधी जी ने जो तिलक 
की मृत्यु के पश्चात्‌ कांग्रेस का नेतृत्व कर रहे थे कांग्रेस के विधान में पूर्ण 
परिवर्तन कर दिया । कांग्रेस जो'अब तक केवल बुद्धि जीवी वर्ग की संस्था थी 
श्रव पूर्णतः जनवादी बन गई | अधिकांश के लिए यह नया आदश विशेष 
उत्साह बद्ध क था और शीघ्र ही भारत की जनता में राजनीतिक चेतना की 
लहर दोड़ गई | केवल कुछ थोड़े से व्यक्तियों ने जो राजनीति को गिने चुने 
लोगों की थाती समझते थे, अपने को कांग्रेस से प्रथक कर लिया। इन थोड़े से 
व्यक्तियों में एम० ए० जिन्ना भी थे जो कांग्रेस से हिन्द -म स्लिम प्रश्न, पर मतमेद, 


( छेछ ) 


होने के कारण नहीं, ग्रपितु इस नई श्रोर प्रगतिशील जनवादी विचार घारा को 
अपनाने में असमथता के कारण प्रथक्‌ हो गये ।* 


गांधी जी का १६१४ का पहला अवज्ञा श्रांदोलन (शा) 


[)8009०0]270७ १(००७7०७४॥४) जो रोलट बिल श्रोर श्रन्य शिकायतों को दूर 
करने के लिए था, असफल रहा | इसी झ्रांदोलन के समय में जालियां वाला 
बाग का हत्याकांड हुआ और रवीन्द्रनाथ टैगोर ने वायसराय को अपनी नाइट 


हुड (णां2009000) की उपाधि लोटाने के लिए पत्र लिखा। १६२० के 
ग्रसहयोग आंदोलन को प्रारम्भ में तो श्रच्छी महायता प्राप्त हुई परन्तु उत्तर 


प्रदेश में चौरीचौरा में कुछ व्यक्तियों द्वारा हिंसा के प्रदर्शन के कारण गांधी 


जी ने श्रांदोलन को बीच में ही रोक दिया | कुछ समय के लिए भारत के 
राजनीतिक ज्षित्र में निराशा का अंधकार छा गया | १६२७ में भारत के लिये 
नये विधान के विषय में विधार करने के लिए साइमन कमीशन की नियुक्ति से 
मारत में पुनः श्राशा की किरण फूट पड़ी | कांग्रेस ने अन्य संस्थाओं के साथ 
भारत के लिए. 'डुमीनियन स्टेट्स! ([00फरांघांठ्ा 5090प8) का विधान 
बनाया | पर ब्रिटिश पालियामट से इसका कुछ प्रतिउत्तर न मिला और १६२६ 
में कांग्रेत ने लाहोर अधिवेषण में शातिपूर्ण तथा कानूनी साधनों द्वारा पूर्ण 


'स्वाधीनता की प्राप्ति का अ्रपना उद्दे श्य रखा | १६३० में गांधी जी के द्वारा 'सविनय 
अवज्ञाश्रांदोलन?(20] [)8-096067708 7707९77670) के थ्रा रम्म होने पर 


इ ग्लेंगड की सरकार ने लन्दन में एक सभा का श्रायोजन किया जिपरमे कछ 


प्रमख भारतियों को भारत के नये क्धान के लिए परामश के हेतु निमन्त्रित 


क्रिया गया | माच १६३१ में गांधी-इरविन समझोता हुआ ओर सरकार के द्वारा 
दमनात्मक प्रतिबन्धों को हटाने के फलस्वरूप कांग्रेस ने अपने शआ्रंदोलन को 
समाप्तकर दिया। १६३१ के अ्रन्तिम दिनों में गांधी जी ग़ोलमेज सभा 


-(ि०ण०व 7१90)6 (00787४०॥००७) में सम्मिलित हुए | पर इसका भी कुछ 


परिणाम न हुआ ओर गांधो जी ने अपने श्रांदोलन को फिर से आ्रारम्भ कर उसे 
१६३४ तक चलाया | सरकार ने अन्त में १६३६ में कांग्रेस के ऊपर से प्रतिबन्ध 


हटा लिया ओर इती वर्ष १६३४ के बेंघानिक एक्ट ((/078#000098 3०७ 


०६ 938) के अ्नुमार लड़े गये चुनाव में कांग्रेस की भारी विजय हुई । 


१६३७ से लेकर १९४७ तक के दस वर्ष गांधीवादी भारतीय स्वातन्त्र्य 
यद्ध के अन्तिम चरण के वष्ं हैं। इस काल म॑ कांग्रस के मंत्रिमएडल स्थापित 


क्‍नाननिीणओीलीजजीजणजओएीणखण।जज भाप “5: 





० सेहुू, द्‌ डिस्कवरी आफ इण्डिया? (१६४६), ४० ४३१ 


| मनत्ानाननननानन+ कक. व न-३क-+८3/ हा # लात णतता कनन टन 


( ४४ 9 

हुए, ब्रिटिश प्रस्ताव आ्राये, हिंदू-मस्लिम दंगे हुए ओऔर,अन्त में मारत का 
विभाजन ओर उसे स्वतंत्रता प्राप्त हुई । 

यहाँ यह ध्यान में रखना श्रावश्यक हैं भारतीय स्वतंत्रता का यह दौघे- 
कालीन युद्ध श्रंग्रेजी शिक्षा से अधिक प्रभावित था और इसके संगठन करता 
पाश्चात्य विचारों से श्रोत प्रोत थे | डा० श्रमरनाथ का का कथन है कि काँग्रेस 
वक्ताओ को बक (80778), बायरन (39707) अथवा स्विनबन (5क्षयत: 
0पए7768) के किसी स्थल से अ्रपने वक्तव्य को समाप्त करते हुए. देखना एक 
साधारण दृश्य था ।१% निस्संदेह हमारे नेतागण भारतीय स्वतंत्रता के महायुद्ध 
में फ्रांसीसी क्रांति ऐसी घटनाश्रों और रूसो (07886००), मिल ()0ग) 
तथा बक ऐसे लेखकों से सदा प्रेरणा लेते रहे | 


(ह) आधुनिक भारतीय साहित्य में युगान्तर 

भारत में सांस्कृतिक पुनरुत्थान का एक महत्वपूर्ण पक्ष आधुनिक 
भारतीय साहित्य में युगान्तर है। मारत में विविध भाषायें होने पर भी हमें उनमें 
एक आश्वयंजनक साम्य दिखाई पड़ता है | उन सब का विकास मध्य थुग में 
समस्त भारत में मक्ति आंदोलन के प्रसार के साथ हुआ है | समस्त मध्ययुगीन 
भारतीय साहित्य ने रहस्यवादी ग्रादश को ग्रतिध्चनित किया तथा धार्मिक एवं 
पोराणिक विषयों को मुख्यतः लिया है। मध्ययग के उपरान्त सामन्तकाल 
(॥९प्रते॥। ७26) में एक नए दरबारी साहित्य का सुजन हुआ जिसमें कगार 
की भावना का रूढ़िणत प्रतिपादन किया गया। इस प्रकार समस्त भारतीय 
साहित्य में हमें एक समरखता के दशन होते हैं | जदुनाथ सरकार का कहना है 
कि भारत में नवोत्थान के पूर्व के समस्त भारतीय साहित्य में हमें घार्मिक विषयों, 
ध् गार भावना तथा पोराणिक एवं वीरगाथाश्ं का वर्णन मिलता है ।१६ 
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( ४७६ ) 


हम देख चुक्ले हैं कि पाश्चात्य प्रभाव के पूव के एक शताब्दी काल मे 
क्रिस प्रकार भारतीय संस्कृति अपनी अ्रघोगति को प्राप्त हुई थी। १७०७ में 
ओऔरंगज़ेंब की म॒त्यु के पश्चात्‌ विशाल मग्रल साम्राज्य का पतन बड़े वेग से 
श्रारम्प हो गया और केन्द्रीय शक्ति के हास के साथ छोटे-छोटे राज्य स्वाधीन 
होकर साम्राज्य से पथक्‌ होने प्रारम्भ हो गये। ऐसी श्रराजकता के काल मं 
सांस्कृतिक रूप से समस्त देश एक 'ऊजड़ प्रदेश” (ए७8॥6 97 8) में परिवर्तित 
हो गया और उसके साहित्यिक काय छोटे-छोटे राजों के दरबारों तक सीमित 
रह गये जहाँ कवि श्रोज श्रौर उत्साह से होन हासोन्‍्मृखी साहित्य की स्चना 
कर रहे थे | 

श्रंग्रेजी प्रभाव ने हमारे भाग्तीय साहित्य को नवीन प्रब्ृत्तियाँ देकर 
समद्ध किया । उसने हमारी सुप्त श्रोर विमू्िछत राष्ट्रीय भावना को जाग्रत 
किया और अपने गोरबशाली अ्रतीत के प्रति हमें सजग किया | इस प्रक्रिया में 
गंग्रेजी शिक्षा का, यद्यपि अज्ञात रूप से, जो योग रहा हैं वह श्रत्यधिक महत्व 
का हे | अंग्रेजी पढ़े लिखे बुद्धि जीवी वरग के व्यक्ति मिल॒( ॥), गोडविन (७00 - 
छा), पेन (28776) और कांट(७४॥४) के ग्रन्थों का अध्ययन करते थे | श्रतः 
उनके दृष्टिकोण का राष्ट्रीय हो जाना स्वाभाविक ही था। इसके श्रतिरिक्त श्रनेक 
योरपीय विद्वानों ने, जिनमें सर विलियम जोन्स (7 ५४१॥॥७४४ उ०7७७8), 
हेनरी कोलब्र क (रि७77ए (४/०0]07000:6), चाढ्स विलकिनस ((॥9&॥7१९७ 
पए्ञतंआ8) श्रौर होरेत विलसन (0790०9४४7]807) के नाम प्रमुख हैं 
हमारे अतीत गोरव को महानता को प्रमाणित किया | पर भारतीय साहित्य 
को सबसे अधिक प्ररणा अंग्रेजी साहित्य विशेषतः उसकी रोमांटिक धारा से 
मिली | डी० पी० मुकर्जी के अनुसार भारत की समस्त श्राधुनिक भाषाश्रों के 
साहित्य में युगान्तर अंग्रेजी रोमांटिक लेखकों के गद्य तथा पत्च में अ्रनुवादोों से 
प्रारम्भ हुआ |१६ आज अंग्रेजी रोमांटिक साहित्यके विविध तत्व हमारे साहित्य 
में अपनी जड़े! जमा चुके हैं | श्रतएव मारतीय साहित्य में बुगान्तर उपस्थित 
करने का श्रेय अंग्रेजी प्रभाव को है | 


१$डी० पी० सुकर्जीं, 'माडन इस्डियन लिट्रेंचरः (बम्बई, द्वितीय 
संस्करण, १६४८) पृ० ११८ 
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है ही) 


अंग्रजी प्रभाव के माध्यम के रूप में आधुनिक बंगला साहित्य 


भारतीय साहित्य को नई आकृति में ढालने वाली शक्तियाँ विविध भाषाश्रों 
के प्रदेशों में एक-सी होने के कारण यह स्वाभा विक ही है कि इन भषाश्रों के साहित्य की 
प्रमुख प्रवृत्तियाँ भी बहुत कुछ समान हों । यहाँ पर हम केवल बंगला साहित्य 
की प्रवृत्तियों पर एक विहंगस दृष्टि डालने का उपक्रम करंगे। बंगला साहित्य 
पर यहाँ विचार करना दो कारणों से श्रावश्यक है--प्रथम तो इस पर अंग्रेजी प्रभाव 
अ्रन्य भाषाओं के साहित्य की तुलना में अधिक पड़ा है, ओर द्वितीय उसने हिन्दी 
के लेखकों के लिए अंग्रेजी प्रभाव के माध्यम के रूप में कार्य किया है | श्रतएव 
श्राधुनिक बंगला साहित्य के इस अति संज्षित विवेचन में हम केवल उन लेखकों 
अथवा कवियों पर ध्यान देंगे जिन्होंने हिन्दी के साहित्यकारों पर अपना प्रभाव 
डाला है | 


बंगल। साहित्य का श्राधनिक काल १८०० से कलकत्त में फोट विलि- 
यम कालिज की स्थापना से प्रारम्भ होता है। इसी समय बंगला पत्रकारिता 
का भी उदय हुआ जिसने अंग्रेजी प्रभाव के माध्यम का भी कार्य सम्पन्न किया । 
अंग्रेजी के सम्पक से बंगला साहित्य को विविघता और जठिलिता मिली और 
शीघ्र ही बंगाल का साहित्यिक प्रभाव अन्य भाषा भाषी प्रान्तों में फेलने लगा | 
पहले पहल बंगला साहित्य में युगान्तर का कारण यह था कि अ्रंग्रेजी शिक्षा 
का सर्वप्रथम प्रसार बंगाल ही में हुआ था । 


.. आधनिक बंगला साहित्य में सबंग्रथम माइकेल मधसदन दत्त तथा 

बंकिस चन्द्र के नाम हमारे ध्यान में आते है। मशुसदन प्रारम्भ ही से अंग्रेजी 
संस्कृति से आकर्षित हुए थे, और अपनी युवावस्था ही में उन्हें शेक्सपीयर ओर 
श्रंग्रेजी रोमांटिक लेखकों से विशेष श्रभिरुचि हो गई थी | उन्होंने श्रपना 
साहित्यिक जीवन अंग्रेजी में कविताएँ लिखकर प्रारम्भ किया था। पर बाद में 
उन्होंने अपनी विलक्षण प्रतिमा के साथ बंगला के साहित्यिक जगत में पदापण किया 
श्रौर बंगाली साहित्य में एक युगान्तर उपस्थित किया जिसे रोमांटिक विद्रोह को 
संज्ञा दी जा सकती है। उन्होंने परम्परागत काव्य के रूपों का बहिष्कार कर छुन्द 
श्रोर पिंगल में अंग्र जी छुन्द शास्त्र के अनुसार नये प्रयोग किये | उनकी इस क्षेत्र « 
में सबसे बड़ी देन श्रत॒ुकान्त छुन्द (3]9पॉट ५७78७) की थी | इसमें उनका 
आदश्श मिल्टन का काव्य. था। वे अतुकान्त छुन्द का प्रयोग बंगलाके नाटकीय 
हित्य में देखने के इच्छुक थे | उन्होंने इस नये माध्यम का प्रयोग 'पद्मावती? 


( ४८ ) 


श्जौर “तिलोत्या-तम्भव! वाटकों में किया । मधुसदन ने तत्पश्चात बंगला मे 
सानेट” (807760) का प्रयोग किया और अपनी “चतुदशपदीर में १०२ 'सानेट' 
लिखे | श्रतएव मधुसदन ने श्रतुकान्त छुन्द और 'सानेट” का श्रयोग कर अपने 
थ्रागे वाली पीढी के कवियों -- हेमचन्द्र, नवीनचन्द्र, गिरीशुचर्र, रवीद्धनाथ 
अधदि--के लिए मार्ग प्रदर्शित किया । 


पर बंगला साहित्य में भाइकेल मधुसदन दत्त के 'मेघनाथ बंध” का 
प्रकाशन एक अद्भुत घटना थी | इस ग्रन्थ की रचना श्रतुकान्त छुन्द में हुई 
थी और इसमें महाकाव्य के विषय का प्रतिपादन नितांत नवीन और 
श्ररूढ़िगत दंग से हुआ । उन्होंने अपने इस महाकाव्य में कई पाश्चात्य लेखकों 
--जैसे होमर (स्ि07767), तासो (79880), वर्जिल (शाफ्ट्रों)) आदि के 
महाकाव्यों से सहायता ली | पर उन पर विशेषतः मिल्टन का प्रभाव था और 
इस अंग्रेजी महाकवि के गुणों को भाइकेल सदा गाते थे ।१४ भाइकेल ने रावण . 
के चरित्र को अति महान बना कर दिखाया है। उनका यह विद्रोही व्यक्तित्व 
हमें मिल्टन के सेटन (890७7) का स्मरण दिलाता है जिसे कुछ आलोचकों 
ने 'पेराडाइज़ लास्टर (287809786 7,080) का नायक ठहराया है। 


वंकिमचन्द्र के सब ग्रन्थों में हमें राष्ट्रीयआ की भावना मिलती है। उनके. 
पअननन्‍्दमठ? में दिया हुआ वन्दे मातरम्‌ का गोत श्राज भी भारतीय जन समुदाय 
का कंठहार बना हुआ है | वस्त॒ुतः राष्ट्र पेम की भावना हमें आधुनिक बंगला 
साहित्य के विकास के प्रथम चरण ही में पर्याप्त मात्रा में मिलती है। भाइकेल 
मघुसदन की अनेक कविताएँ इसी राष्ट्रीय श्रादश से श्रोतप्रोत हैं। हेमचन्द्र 
श्रौर नवीनचन्द्र के काव्य में भी इसी राष्ट्रीयगा की प्रतिध्बनि मिलती है; उनके 
महाकाव्यों और गीतों में राष्ट्रीय भावना का सुन्दर प्रस्फूटन मिलता है। नवीन- 
चन्द्र का प्लासी युद्ध” बंगला के राष्ट्रीय काव्य में एक महत्वपूर्ण स्वना है । 
यहाँ पर यह कहना असंगत न होगा कि आधुनिक बंगला साहित्य के विकास के 
इस प्रथम चरण में अंग्रेजी प्रभाव इतना शक्तिशाली था कि उस समय भाइकेल 
को बंगला का मिल्टन, नवीनचन्द्र सेन को बायरन और बंकिम को रुकाट 
(860॥0) के नाम से पुकारा जाता था। 





अत चभ 


१७प्रिया रंजन सेन 'वेस्टन इंफ्लूयेन्स इन बंगाली लिट्रेचर', ४० 
१८५८-१६१, इन प्रष्ठों में विद्वान लेखक ने माइकेल के काव्य पर विविध विदेशी. 
प्रभावों का उल्लेख किया है। 
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आधुनिक बंगला साहित्य में सबसे महत्व का व्यक्तित्व रवीन्द्रनाथ टैगोर 
का है| टैगोर भी माइकेल मघुसूदन की भाँति अनेक अंग्रेजी कवियों के ऋणी 
थे। ई० जे० टोमसन लिखते हैं: 


“रवीन्द्रनाश् के सबसे अधिक उपज्ञाऊ रचना-काल में आउनिंग 
का यथेष्ट प्रभाव पड़ा ।...वे कुछ शेक्सपीयर भी पढ़ते ओर पसन्द करते 
थे | वर्ड सवर्थ उन्हें अच्छा लगता है पर सम्भवतः अधिक नहीं । परन्तु 
अँग्रे जी कवियों में उन्हें शोली ओर कीट्स सबसे अधिक प्रिय हैं |?” १ ८ 

शेली की 'प्रकृति के नग्न सौन्दय” (र७४ए०७१8 घक्गर०ते !0ए7०॥- 

7688) की खोज ने जिसे उसने श्रपनी एक कविता-- (जि ए7079 ६४0 [046)|७- 
पक 368प7059) में व्यक्त किया है, टेगोर की कल्पना पर शअ्रत्यधिक: 
प्रभाव डाला | शेली की निराशा, उसका काल्पनिक जगत, उसको इच्छाएँ 
तथा महत्वाकांक्षाएं सभी ने टेगोर की प्रारम्मिक रचनाश्रों पर श्रपनी छाप 
छोड़ी है, ओर शीघ्र ही टेगोर को बंगला साहित्य का शैली कहकर संबोधित 
किया जाने लगा | पर कौट्स की ्रीशन श्र! (97629 ए।%) नाम की 
कविता का टेगोर पर श्रधिक स्थायी प्रभाव पड़ा । टैगोर ने स्वयं कहा है : 


“मुझे ओऔशन अने! बहुत प्रिय है। मुझे यह भावना अति 
रुचिकर लगी कि कोई भी वस्तु जो सुन्दर है व्यक्ति को अनन्त का 
स्पर्श कराती है--उसकी मेथा शक्ति को कुठित कर देती है | अनन्त का 
गुण विस्तार नहीं पूर्णता है। पूर्णता व्यक्ति को भावनां देती है, उसके. 
ध्यान को हिला देती है--व्यक्ति को डे द्विव कर देती है ।”?१९ 

१८६० जे० टठामसन, टिगोर, पोइट एण्ड ड्रेमेटिस्ट,” ( आक्सफडे यू०- 
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( #० ) 
अतः टेगोर अपनी प्रकृति के प्रति भावना में शैली और कीट्स से 
प्रभावित हुए थे। टैगोर ने निःसंकोच होकर अंग्रेजी कवियों से सीखा था। उनके 
शाप्स एशड क़्लाट्स! (8098008 &7वे 7१७७) में शेली, एलिज़ा बेथ ब्राउनिंग 
( आंड8096०00.. 370एछपांए8 ),. क्रिश्चेना रोसेटी (४॥०ं89 ६78 
ह0038660) श्रौर स्विनबन (8ज्ां99प्रता6) आदि की कविताश्रों के अनेक 
अनुवाद हैं | 


टंगोर पर अंग्रेजी के इस शक्तिशाली प्रभाव को देखकर कछ आआलोचकों 
ने टैगोर के काव्य को पाश्चात्य ढंग का कहा है। एक आलोचक (जिसका संदर्भ 
टामसन ने अ्रपनी टेगोर पर लिखी पुस्तक में दिया है) का कहना है कि यद्यपि 
रखीन्द्रनाथ बंगाल में उत्पन्न हुए थे पर उनका वातावरण पूर्णतः पाश्चात्य था 
जिसमें सम्मबत: उपनिषदों की संस्कृति को छोड़कर देश के निजी तत्व नहीं के 
बराबर थे | उनका काव्य पाश्चात्य विचारों से श्रोतप्रोत होने के कारण वह 
बंगालियों की श्रपेज्ञा अंग्रेजी पाठकों को अधिक रुचिकर लगता हैं |*९ पर 
यह विचार ठीक नहीं है। ठेगोर अपनी आत्मा में मख्यतः भारतीय ही थे और 
उनकी मेघा पर कालिदास, कबीर तथा उपनिषदों आदि का भारतीय प्रभाव 
पाश्वात्य प्रभाव की श्रपेज्ञा अधिक गहरा पड़ा है। इसके अतिरिक्त उनके अन्दर 
जो कुछ भी पश्चिम का था वह उनकी प्रतिभा से होकर श्रपनी स्वयं की विल- 
छणता और नवीनता लेकर उद्धासित हुआ | यही कारण है कि टेगोर आधुनिक 
भारतीय रहस्यवाद ओर प्रतीकवाद के सहर्षि समझे जाते हैं, यद्यपि उनकी शैली 
बहुत कुछ पाश्चात्य रंग लिये है। उनकी “गीताब्जलि? उनकी परिपक्व कला 
का उदाहरण है जिसमें विदेशी प्रभावों पर उनकी जातीयता का गहरा मुलम्भा 
चढ़ा है । पूर्व और पश्चिम का यह सृदरम समन्वय टेणोर का प्रिय विषक है 
जिसका प्रतिपादन उन्होंने श्रपने अनेक ग्रन्थों में किया है |९१ 


5९ बही, ४० ३०६ 
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बंगाली लेखकों में डी० यल० राय का नाम भी लेना यहाँ श्रावश्यक 
है। यद्यपि उनका प्रभाव हिंदी जगत में नाटककार के रूप में आया है, किन्तु 
डनकी कविता और गीतों से भी हिन्दी लेखक लाभान्वित हुए हैं । 

यहाँ पर बंगाल के प्रसिद्ध उपन्यासकार शरदचन्द्र का नाम भी लेना 
उपयुक्त होगा | उनके उपन्यास श्रीकान्त,” “चरित्रहीन,? बड़ी दौदी,? आदि चरित्र- 
चित्रण में श्रद्धितीय होने के साथ-साथ दुखी मानवता के ग्रति सहानुभूति 
प्रकाशित करते हैं | 

अ्राज का बंगला साहित्य जटिल और विविध प्रकृति का है--वहाँ 
अधिकाँश हमें माक्संवादी तथा मनोविश्लेषबादों साहित्यकार मिलेंगे। 

आधुनिक बंगला साहित्य का यह संज्षित विवेचन हमें उसके विकास के 
दो चरण इंगिब्र करता है [इसका श्ररविन्द ने श्रति सुन्दर शब्दों में विवेचन 
किया हैः -- 


“बंगाल में काव्य ओर साहित्य दो स्थितियाँ पार«कर झुका हैं ओर 
तीसरी स्थिति को पार करने की तैयारी में हे जिसकी प्रकृति 
असी निश्चित रूप से नहीं बताई जा सकती । इसका पआरम्भ योरपीय 
और अधिकांशतः अंग्रौजी प्रभाव से हुआ, जिसले इसमें नये गद्य और 

पद्य के रूपों, साहित्यिक आदश्शों और कला के सिद्धांतों का समावेश 
हुआ ।...वह काल अब समाप्त हो छुका है...बंकिमचन्द्र का कार्य 
अब अतीत की वस्तु बन गया है..., देगोर का कार्य अब भी हावी 
है, पर उसने भविष्य के लिए नये रास्ते खोले हैं जो कि साहित्य को 
आगे ले जा सकेंगे | दोनों के प्रयास भारतीय आत्मा को नये रूपों में 
लौटाकंर लाने के हैं, दोनों उघा के बेतालिक हैं...एक महान अनुभूति 
ओऔरं कल्पना प्रधान जातौय साहित्य के चिह् आज इबष्टि में आ 


रहे रे [!१रैरे 
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( ४२ ) 
श्राज बंगर्ला साहित्य में शा (8999), इलियट (॥/॥060), पाउंड 
(7०770) आदि अंग्रेजी के श्राधनिक लेखकों के अनेक अनुकरण के साथ ही 
एक नवीन जातीय साहित्य के विकसित करने का उपक्रम भी 


उपंसहार 

हमने इस शअ्रध्याय में भारतीय पुनरुत्थान को जन्म देने तथा भारतीय 
जन -जीवन में थुगांतर उपस्थित करने वाले नए प्रभाव का विवेचन किया है । 
हमने उन सब विविध घामिक, सामाजिक ओर राजनीतिक श्रान्दोलनों का 
उल्लेख किया है जो यद्यपि स्वयं आंग्ल प्रभाव के परिणाम थे किन्तु जो हिंदी 
भाषी प्रदेश में पाश्चात्य विचारों को लाने में सहायक हुए | अन्त में अ्रंग्रजी 
प्रभाव के माध्यम के रूप में आधु निक बंगला साहित्य पर भी एक विहंगम दृष्टि 
डालने का उपक्रम किया गया है। इस प्रृष्ठभूमि के साथ अब हम हिन्दी काव्य. 
पर अंग्रेजी प्रभाव के परिणामों का अध्ययन कर सकेंगे | 
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द्वितीय भाग 

(हिन्दी काव्य पर अंग्र जी प्रभाव के परिणाम) 
४ भारतेंदु-युग 
५ दििवेदी-युग 
६ छायावाद-युग 

(दो महायुद्धों के बीच का काल) 
७ प्रगतिवाद युग 

(१६३६ के बाद का काल) 


ढे 


भारतेन्दु युग 


( १८६७-१६० ३ ) 
(अर) पृष्ठभूमि 


१४वीं शती के श्रन्तिम तीस वर्षो को साधारणतया भारतेन्दु युग की 
संशा दी जाती है। हिन्दी साहित्य के इतिहास में ये वर्ष अनेक महत्वपूर्ण 
घटनाओं के कारण अपना विशिष्ट स्थान रखते हैं। यहाँ हम यह देखेंगे कि 
इस युग में हिन्दी साहित्य की गतिविधि को नया मोड़ देने में आंग्ल प्रभाव 
कहाँ तक क्रियाशील रहा है। 


(१) नये साहित्यिक केन्द्र 

हमारे साहित्यिक मूल्यों में परिवर्तन का एक बड़ा कारण नये साहित्यिक 
केन्द्रों की स्थापना है। रीति-थुगीन दरबारी वातावरण में पोषित कविता 
जन-जीवन से दूर हो कतिपय सामन्तों के जीवन का प्रतिविम्ब सात्र रह गई थी | 
किन्तु अंग्रेजी राज्य के साथ, सामन्तवादी ग्रथा के समाप्त होने के उपरान्त, के 
दरबार प्रांयः लुप्त हो चुके थे, और ऐसी स्थिति में साहित्यिक केन्द्रों का दरबारीः 
जीवन से जनजीवन में आना स्वाभाविक था। नयी जनवादी संस्कृति ने 
जनता और साहित्य के संबंध को पुनः सुदृढ़ किया और भारतेन्दु-बुगीन कविता 
संकुचित सामन्तवादी सीमाश्रों को तोड़ कर एक विकसित दृष्टिकोण को 
अपनाने में सफल हुई | कविता के नये श्रादर्श ने जनवादी मूल्यों की स्थापना 
की और हमारे साहित्यिक केन्द्र श्रब॒ जनता द्वारा स्थापित किये जाने लगे | 
दरबारों छे स्थान पर अब साहित्यिक क्षेत्र में गोष्ठियाँ, समितियाँ तथा संघ 
दिखाई पड़ने लगे | उदाहरणाथ १८७० में भारतेन्दु ने “कविता वर्दधिनी सभा? 


|. अरिनलीगाराकसमकमिलनन+काननभ तन न मनन मनी 


( ४६ ) 


आर उसके तीन वर्ष पश्चात्‌ 'पेनी रीडिंग क्लब! की ह्थापन। की | श्रतः 
अंग्र जों के आने के साथ सामन्तवादी प्रथा के समाप्त होने के कारण हिन्दी 
काव्य में एक महत्वपूर्ण बुगान्तर उपस्थित हुआ । 


(२) हिन्दी पत्रकारिता का विकास क्‍ 

इस जनवादी प्रभाव के परिणामस्वरूप हिन्दी पत्र कारिता का विकास 

हुआ। १८६७ में भारतेन्दु द्वारा “कवि वचन सुधा? का प्रकाशन आधुनिक 
हिन्दी काव्य की गतिविधि में पहली महत्वपूर्ण घटना है। दूसरी महत्वपूर्ण 
घटना महावीर प्रसाद द्विवेदी द्वारा १९०३ में सरस्वती! का सम्पादन काय 
अहण करने की है। इन दो घटनाओं के मध्य की, तीस वर्ष की अ्रवधि को 
श्राधुनिक हिन्दी साहित्य के विकास का प्रथम चरण कहा जा सकता है। अतः 
हिन्दो पत्रकारिता के इतिहास के ये दो वर्ष भारतेन्दु युग की सीमा निर्धारित 
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करते हैं | 

“कवि वचन सुधा' के प्रकाशन के पश्चात्‌ हिन्दी पत्र और पत्रिकाओं 
का विकास बड़े वेग से होने लगा | बस्तुतः इस क्षेत्र में प्रारंभिक कार्य करने 
का श्रेय भारतेन्दु को ही है। १८७३ में इन्होंने 'हरिश्चन्द्र मेशज़ीनः नामक 
पत्रिका प्रकाशित की जो एक वर्ष पश्चात्‌ हरिश्चन्द्र चन्द्रिका! के नाम से 
चल पड़ी | वह “कवि वचन सुधा? से सबंधित एक मासिक पत्र था जिसका 
उद्दं श्य साहित्यिक, वेशञानिक, राजनीतिक श्र धार्मिक विषयों पर निबंध, 
'सभीक्षा, नाटक, इतिहास, उपन्यास, कविता, व्यंग, हास्य श्रादि प्रकाशित 
करना था |" श्रतः यहाँ हमे अपनी प्राचीन साहित्यिक परंपरा से निश्चित 
विच्छिन्नता तथा अंग्र जी की साहित्यिक परंपरा का श्रनकरण मिलता हैं। 
१८८० में मोहनलाल विष्णुलाल पाणडया इस पत्रिका को उदयपुर हटा कर ले 
गये ग्रोर वहाँ से हरिश्चन्द्र चन्द्रिका मोहन चन्द्रिका' के नाम से प्रकाशित 
करने लगे । भारतेन्दु चन्द्रिका' की इस गतिविधि से सन्तुष्ट न थे और उन्होंने 
पुनः १८८४ में इसे “नवोदिता हरिश्च-न्द्व चन्द्रिका? के नाम से प्रकाशित करना 
आरंभ कर दिया | किन्तु इस पत्रिका के केवल दो ही अंक निकल पाये थे कि 








द्वे० पत्रिका का सुख प्रृष्ठ 
2 ए707कए उ0्प्रपा& एप586व कं. 607066707 छा फऋषरा 
पएशकाढए डिफविका ठण्मकांगाणहु ॥7७ंतू०8... 0 सं७एक/ए, 8७७०५१०, 
छणाा०9 8ण्ते एछाट्वांएप्ड इफ्णु०७०६७, 87४ तुप्रांध8७, 76५6 98, 07987788, 
गांड079, 70ए7७3, .00606% 80]९०0४0०08, 20887708, 0770प7' ७00 छा६. 


( ४७ ) 


'भारतेन्दु की मृत्यु हो गईं। इस पत्निका के अ्रतिरिक्त भौरतेन्दु ने श्८७४ में 
'सत्रीजाति के लिये बाला बोधिनीः नाम की पत्रिका भी प्रकाशित करना 
आरंभ किया था | 


भारतेन्दु के श्रतिरिक्त श्रन्य साहित्यिकों ने भी हिन्दी पत्रकारिता के 
विकास में सहायता दी। १८७७ में कलकरत्त से भारत मित्र! नाम का 
साप्ताहिक पत्र प्रकाशित होना प्रारंभ हुआ जो १९६३७ तक चलता रहा | 
श्८७७ ही में इलाहाबाद से हिन्दी प्रदीप” नाम का मासिक पत्र बालकृष्ण 
भट्ट के सम्पादकत्व में निकलना प्रारंभ हुआ | यह मुख्यतः राष्ट्रीय पत्र था और 
इसने हिन्दी की राष्ट्रीय पत्रकारिता के क्षेत्र में प्रारंभिक कार्य किया | इन पत्र- 
पत्रिकाओं के श्रतिरिक्त कल्कत्ते से सदानन्द द्वारा सम्पादित 'सूर सुधा निधि? 
पत्र भी साहित्यिक महत्व का है। यह पत्र १८६६ में निकलना आरम्भ हुश्रा 
ओर तीन वर्ष पश्चात्‌ बन्द हो गया । १८८३ में फ़िर दो साहित्यिक महत्व 
के पत्र देखने में श्राये--एक दैनिक हिन्दुस्तान” जो पहले लन्दन से श्रौर फिर 
“कालाकाँकर से प्रकाशित हुआ, श्रौर दूमरा मासिक “ब्राह्मण? जिसका सम्पादन 
प्रताप नारायण मिश्र कानपुर से करते थे | 
इस प्रकार भारतेन्दु-बुग के प्रथम पन्द्रह वर्षा में अनेक पत्र-पत्रिकाश्रों 
का विकास हुआ | यह भली माँति सिद्ध करता है कि हमारे साहित्यिक मूल्य 
क्रमशः जनवादी हो रहे थे और हमारा साहित्य जन-जीवन के समीप श्राता 
जा रहा था । 


ह्‌ नर 

'(ब) काव्य के वण्य-विषंय पर प्रभाव : नये विषय 

हम देख चुके हैं कि रीतिकालीन काव्य की घुख्य प्रवृत्ति श्र गार की 
थी । किन्तु अंग्र जी राज्य की स्थापना और हमारी संस्कृति में जनवादी तत्वों 
"के सन्निवेश से काव्यगत विषयों में परिवतन श्रा गया | कविता अब जन मन 
के विचारों को श्रभिव्यक्त करने लगी और युग की चेतना पर प्रभाव डालने 
वाली विविध राजनीतिक, सामाजिक, धामिक एवं श्राथिक शक्तियाँ काव्य को 
'विषय-सामग्री पर श्रपनी छाप छोड़ने लगीं। अतः कविता में नये विषयों का 
प्रवेश आरम्भ हो गया | 


(१) राजभक्ति 


भारत में शान्ति स्थापना ब्रिटिश राज्य की एक महत्वपूर्ण देन थी। 
:१८४७ के विद्रोह के पश्चात्‌ भारत ब्रिटिश राजसिहासन के शासनाधिकार में 


( #८ ) 


करा गया और कब्पनी के राज्य का अन्त हो गया | भारत में अब चारो शोर 
शान्ति की स्थापना हो गई और प्रजा संतुष्ट जान पड़ने लगी। शान्ति के 
अतिरिक्त श्रंग्न ली सभ्यता के सम्पक से भारत में अनेक वैज्ञानिक शआरविष्कारों 
अंग्र जी शिक्षाप्रणाली एवं नवीन शासन ओर न्याय के प्रबंध का सूत्रपात 
हुआ । इन कारणों से भारतीय प्रजा की ब्रिटिश राज्य में आ्रास्था होती गयी । 

श्रतएव मारतेन्दु-यूग की हिन्दी कविता में स्प्राद के प्रति भक्ति भाव 
का होना स्वाभाविक है। प्रेमघन ने अ्रपनी कविता “हार्दिक हृषादश' में 
भारत में कम्पनी राज्य के अन्त का और ब्रिटिश सिंहासन के शासनाधिकार के: 
प्रारंभ का गुणगान किया ।* उन्होंने सम्राज्ञी विक्टोरिया के न्याय, दया, शासन- 
प्रबंध श्रादि की मुक्त कंठ से प्रशंसा की |* विक्टोरिया के शासन काल में होने 
वाले रेल, पल, नहर, गेंस, विद्य त-प्रकाश, डाक, तार आदि वैज्ञानिक: 
आपविष्कारों पर उन्होंने अ्रत्यन्त संतोष और प्रसन्नता प्रकट की | 

प्रमघन की माँति भारतेन्द की कविता में भी हमें राजभक्ति की भावना 
मिलती ग्रपनी कविता भारत बीरत्व' में व॑ भारतीय वीरों का, द्वितीय 
ग्रफगान यद्ध में अंग्र जों की श्लोर से यद्ध करने के लिये ग्राहवान करते हैं। 
उनकी राजभक्ति इस सीमा तक पहुँच चुकी है कि वे अ्ंग्र जों के शत्र॒श्रों को 
अपना शत्रु संबोधित करते हैं ।५ शत: वें भारतीय सेना को श्रंग्र जों के पीछे 


श्वद्गीनारायणा चौधरी, “प्रेमघन सवस्व,? भाग १, छु० २७२ 
धन्य ईसवी सन्‌ अठारह सी अद्ठावन। 
प्रथम नवम्बर दिवस सितासित सेद मिटावन ॥। 

बेवही प्ू० २७३ 
शुद्ध नीति को राज प्रजा स्वछंद बनायों, 
साचे न्याय भवन में खरो न्याय दिखरायो । 
देश प्रबंध चतुर, दयालु, न्‍याई दखहारी 
विद्या विनय विवकवान शासन अधिकारी । 

श्वृही पू० २७४ क्‍ 
महा महानद माहि सेतु सुन्दर बनवाये 
तढ़ित गैस प्रकास राजपथ रजनि सुहाये । आदि 

4 भारतेन्दु मन्‍्थावली?, भाग २(नागरी प्रचारिणी सभा, संवत्‌ १६८१ )पछू० ७६२: 
घाओ धाओं वेग सब पकरि पकरि तलवार, 
लरन हेतु निज श॒त्र्‌ सों चलइ सिन्धु के पार । _ 


( छह ) 


उसी प्रकार जाने के लिए कहते हैं जिस प्रकार एक आदर्श छी सदेव अपने 
पति के पीछे जाती है ।* वे यह भी कहते हैं कि भारतीयों को 'डिसलायल” 
कहने वाले बस्तुतः श्रत्यन्त मूर्ख हैं |५ 

भारतेन्दु की राजभक्ति का सुन्दर उदाहरण उनकी “विजयनी विजय 
पताका' कविता है जिसे उन्होंने भारतीय सेना की सहायता से अंग्र जो की 
मिस पर विजय के उपलक्ष में लिखा था | इस कविता को भारतेन्दु ने २२ 
सितम्बर १८८२ को बनारस में राजा शिव प्रसाद के समापतित्व में आयोजित 
एक सभा में पढ़ा था। कविता में भारतेन्द ने भारत की प्राचीन और शवा- 
चीन स्थिति में वेषम्य दिखाया तथा मिस्र में ब्रिटिश विजय का वन किया 
था | ब्रिटिश विजय के उत्सव में होने वाली इस समा को श्र'त्रेजी-रिपोट 
भारतेन्दु ग्रन्थावलो' में कविता सहित उद्धत की गयी है |८ श्रतः यह कविता 


लिन लिकि नल नन>+ नमन नी फनननननननन नमन." 


व्वहीं, चढ़ि तुरग नव चलह सब निज पति पाछे लाग। 
>बही छू० टू पू 


कप 


डसल्ायल ॥हृदुन कहत कहां मूढ़ ते छांग। 
“बही, प्ूण०ण ७४६७-७&८ 
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( ६० ) 

भारतेन्दु की राजमक्ति संबंधिनी भावनाश्रों को भली भाँति व्यक्त करती है । 
इसके श्रतिरिक्त भारतेन्दु ने २० जनबरी १८७० को ड्यूक आव एडिनबरा के 
बनारस आगमन के उपलक्ष मे एक सभा का आयोजन किया। इस सभा में 
अनेक कविताएं पढ़ी गई जिन्हें भारतेन्दु ने 'सुमनाजलि! नाम से संकलित 
किया । भारतेन्दु का विचार 'सुमनांजलि! स्वयं भेंट करने का था परन्‍्तु वे 
ड्यूक आव एडिनबरा की अ्रति लघु बनारस यात्रा के कारण ऐसा न कर 
सके | अतः उन्होंने अपने घर पर अनेक विद्वानों को आमंत्रित कर एक सभा 
आयोजित की जिसमें डयूक की हिन्दी में संक्षितत जीवन कथा के अतिरिक्त पंडितो 
ने उनके बनारस श्रागमन के उपलक्ष में अनेक श्लोक पढ़े। इन श्लोकों 
को उपयु क्त 'सुमनांजलि? में संकलित किया गया जिसकी भूमिका * स्वयं भा रतेन्दु ने 
अंग्रेजी म॑ लिखी | १८७४ मे इन्ही डयूक के विवाहोपलक्ष में मारतेन्दु ने 'मख 
दिखावनी” कविता लिखी | नवम्बर सन्‌ १८७१ में प्रिंस श्राव वेल्स (एडवड 
सप्तम्‌ ) के टाबफ्रायड से रोग ग्रश्त होने पर भारतेन्दु ने उनकी शआरोग्यता के ' 
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( ६१ ) 


लिये प्राथना की। १९ १८७४ में इन्हीं राजकुमार के भारत आगमन पर 
उन्होंने स्वागत के हेतु कविता लिखी |११ 


भारतेन्दु-युग के सभी प्रतिनिधि कवियों में हमें यह राज-भक्ति की भावना 
मिलती है। भारतेन्दु और प्रेमघन के श्रतिरिक्त राधाकृष्णदास और अम्बिकादत्त 
व्यास श्रादि ने भी सम्राशी विक्टोरिया तथा उनके शासन की प्रशंसा में कवि- 
तायें लिखीं | सन्‌ १८७० तक हमें हिन्दी काव्य में राजभक्ति की भावना के 
श्रक्नुणण रूप से दशन होते हैं| उत्तर पश्चिमी प्रांत के वर्नाक्यूलर रिपोर्टर में 
१८२३ में राजनीतिक विषयों पर भारतीयों के दृष्टिकोण पर एक टिप्पणी प्रका- 
शित हुईं थी। यह टिप्पणी भलीभाँति भारतीय जनता की राजमक्ति सम्बन्धी 
भावनाश्रों की पुष्टि करती है। व्सके अनुसार राजनीतिक विषयों पर भारतीयों 
के विचार श्रधिकतर उचित और बेघानिक थे और उनमें किसी प्रकार की हानि- 
कारक श्रथवा अश्रनुच्चित बात का न होना बस्तुत: प्रशंसनीय था। उनका 
विचार विनिमय तथ्यों पर निर्धारित, तथा उनका दृष्टिकोश विस्तृत था |१९ 

परन्तु यहाँ हमें यह कदापि भूलना न चाहिए कि यह राजभक्ति की 
भावना वस्तुतः कवियों की देशप्रेम की भावना का ही एक पक्ष थी । भारतेन्हु, 
प्रेमघन आदि कवि देशप्रेमी थे और वे ब्रिटिश शासन के श्रन्तर्गत ही एक जन- 
बादी राज्य को देखने के इच्छुक थे। वे उस अवसरवादी वर्ग के न थे जिसने 
१८६७ के क्रान्तिकारियों का क्ररतापूबंक दसन किया था श्रथवा जो ब्रिटिश 


७५५७७५००..००.७. 


+०*भारतेनदु प्रन्थावली? माग २ » ईैठ ६३३ 
बेगि सुने हम कान सों प्रिय भये सानंद 
परम दीन हो जोरि कर यह विनवत हरिचंद । 
११बही, छूृ० ६६७ 
स्वागत स्वागत धन्य तुम भावी राजाधबिराज ,.., इत्यादि 
१२६८६ रिपोटर आन वर्नाक्यूलर ग्रेस इन नाथ वेस्ट श्रार्विस! (१८७२) 
आउटिकिल ५३६, पृ० ३०१ ह 
4086 ४7स्‍880790679 0० ६86 एछ07009] #8प्र]8060 ॥88 96867 88 & 7प्र]७ 
लिए गे 46889. 6 8080706 07 काएतंग्र्ट 0 88 गंसुंप्रापंठपछ 00 
[777970फए0७' गरक्षाप्रा'8 78 ४0 096 0077०5त60, &0व 86 ० ००घा|४४४070 07 
]706788७7+ तदी80ए887078 99860. प्र909 ई8008 का ०प ६9708 8 ५0॥079 0] 
जांपव७ ए0%0%8) छधरदे 802०8 80098, 0७000 00४ 9४9 & छ]048- 
80706 6६760॥ 00 $86 0990]06. का 


(९ छूएर ) 


शब्य में किसी प्रकार की बुराई देखने के लिए तत्पर न था । ये कबि तो देश- . 
प्रेम की मावना से श्रोतप्रोत थे । श्रतएव प्रिंस आव वेल्स के शुभागमन के समय 
भारतेन्दु ने उस समय की पुलिस और न्यायालयों की तीत्र आलोचना की |* 
प्रेमघन अपनी कविता 'मंगलाशा? में दादाभाई के निर्वाचन , पर ब्रिटिश पालि- 
यार्मेंट के उदार वर्ग की प्रशंसा करते हुए इस भारतीय नेता को काले! की संज्ञा 
से संबोधित किये जाने के कृत्य की निन्‍्द्रा करना न भूले |१४ वे सम्राज्ञी 
विक्टो रिया का भारतीय जनता के हित के लिए भारत में राज्य देखने के इच्छुक 
थे | अ्रतएव इन कवियों के राजभक्ति श्रौर देशभक्ति कोई दो विपरीत विश्वास 
न थे, वरन्‌ उनकी देशभक्ति उस युग की राजनीतिक चेतना की ही श्रभि- 
व्यक्ति थी | 


(२) देशभक्ति 

किन्तु ब्रिटिश शासन के श्रन्तगंत जनवादी राज्य की सम्भावना की 
आशा श्रधिक समय तक न रह सकी | सम्राज्ञी विक्टोरिया के द्वारा १८५४८ की 
घोषणा में दिये गये श्राश्वातन कार्यरूप से परिणत न हो सके श्रोर शीघ्र ही 
अकाल, महामारी, बेकारी, ८फ्त आदि ने जनता को कठोर वास्तविकता की 
भूमि पर ला दिया और उन्हें ब्रिग्श साम्राज्यवाद की हानियाँ स्पष्ट दृष्टिगोचर 
होने लगीं । इसके फलस्वरूप सारे देश में देशभक्ति की लहर दौड़ गई, और 
अंग्रेजी साहित्य के अ्रध्ययन ने देशभक्ति की भावना को जनता में ओर भी 
जाग्रत कर दिया | 


अतएव भारतेन्दु युग की पृष्ठभूमि में हम एक नवीन राजनीतिक चेतना 
को आन्दोलित होते पाते हैं। कम्पनी का राज्य शोषण, दमन तथा श्रातंक का 
इतिहास था ओर १८४७ का विद्रोह अंग्रेजी राज्य के विरुद्ध भारतीय स्वतन्त्रता 
का पहला युद्ध था | किन्तु इस बुद्ध में श्रनेक व्यक्ति अंग्रेजों से मिल गये 
जिसके फलस्वरूप इसका बुरी तरह दमन कर दिया गया | प्रतापनारायण मिश्र 
ने श्रवनौ कविता “ डला स्वागत' में ऐसे दुष्ट जनों पर आज्षेप किया है: 

१३ शारतेन्दु ग्रन्थावली,? भाग २, पू० ७०० 
पहरु नहिं कोड लखि परे होय अदालत बंद 
ऐसी निरुपद्भवव करो राजकु वर सुखकंद । 

१४० प्रेमधन सवस्व,” भाग१, 9० २४५४-५४. 





( धूड ) 


के 


अभिव्यक्त करता द। अतः यह स्वष्ट है कि भारतेन्दु भारत की अंग्रेजी 
राज्य के अन्तर्गत उसकी दयनीय स्थिति से भलीभाँति परिचित थे । 

भरत दुदंशा? में भारतेन्दु ने मारत की निर्धन और श्रज्ञानग्रस्त जनता 
का नग्न चित्रण किया है। कवि का हृदय भारत की दयनीय स्थिति को देख कर 
द्रबित हो चला है और वह औरों को मिलकर उस पर रोने के लिए कहता 
है ।१५ उसे भारत के प्राचीन ऐश्वर्य और गौरव का स्मरण हो आता है जब 
भारतीय संस्कृति का ऋण पाकर मिस्र, यूनान श्रादि देश सम्य हो गये थे |१ 
भारत के श्रतीत काल के गौरव के प्रति यह भावना भारतेन्दु की भारत भिन्ञा! 
कविता में भी अभिव्वक्त हुई है ।*० इस पीछे की ओर मुड़कर देखने की 
प्रवृत्ति का कारण स्पष्ट है | भारतेन्दु-सुग संक्रांति का समय था श्रीर भारतीय 
तथा अंग्रेजी संस्कृति के सम्मिश्रण से उत्पन्न जीवन के विरोधी मूल्यों के कारण 
बहुघा जनता के विचारों में अराजकता का होना स्वाभाविक था। अंग्रेज भारत 
में राजनीतिक विजय ही के लिए न आये थे, वे यहाँ अपनी संस्कृति और अपने 
धर्म का भी प्रचार करना चाहते थे | ईसाई धर्म प्रचारकों को प्रोत्साहन देना 
तथा अंग्रेजी शिक्षा का प्रसार इस तथ्य की पुष्टि करता है। फलस्वरूप श्थ्वीं 
श्ती में भारत में एक ऐसे वर्ण का प्रादुर्भाव हुआ जो पाश्चात्य बिचारों को 
अपनाने और भारतीय परम्परा को छोड़ने के लिए अत्यधिक लालायित था । 
उदाहरणाथ बंगाल में डेरोज़ी सम्प्रदाय के लोग प्राचीन आआस्थाश्रों को तोड़ने 
के उत्साह में इतने आ्रागे बढ़ गये थे कि वें निःसंकोच मदिरा ओ्रोर गोमस तक 
का सेबन करने लगे थे | श्रतः ऐसी स्थिति में भारतीय संस्कृति के. विनाश का 
बड़ा भय था और कवियों का भारत के अतीत के पुनर्निर्माण का प्रयत्न करना 
ओर उसे गोरवमय दिखाना श्रति स्वाभाविक हो गया था । श्रतएव ये कषि एक 


जि!) 





१ *भारतेन्दु अन्थावली,” भाग १ (ना» श्र०् स०, सं० ९२००६) ४० ४६६ 
रोवहु सब मिल के आवहु भारत भाई, 
हा हा | भारत दुर्दशा देखी न जाईं। 
१ क्षबही, घू० ४६१०४६२ 
भारत के भुजबल जग रज्ितः। सारत विद्या लहि जग सिच्छित 
फिनिक मिसिर सीरीय युनाना | भे पंडित लहि भारत दाना। 
१ ७वबही, भांग २, छू० ७०७-७०८ 
जिनके भय कपित संसारा; सब जग जिनको तेज  पसारा।... 
युरुप अमरिका इह्विहे सिहाहीं, भारत भाग सरिस कोड नाहीं | 





( कु! ) 


नवीन सांस्कृतिक राष्ट्रीयताबाद के प्रतिनिधि थे और वे भारत के श्रतीद क्रो उसके 
समस्त गोरब और ऐश्बय के साथ जनता के सम्पुख रखना चाँहते थे | 


रतेन्दु-युग की वेशप्रेम सम्बन्धी कविताओं में एक और प्रवृत्ति 
दिखाई पड़ती है| ये कवि बहुधा अपनी मातृभूमि को उसकी दयनीय स्थिति 
से उबारन के लिए इश्वर से प्राथना करते दिखलाइ पड़ते हैं | उदाहरशाथ नील देबी 
की राष्ट्र को बचाने के लिए कृष्ण से प्राथना करने में, भारतेन्दु ने अप्रने यंग 
के दुःख ओर वेदना को वाणी दी है |*८ राधाक्ष्णदास भी भारतवासियों की 
दयनीय दशा सुधा रने के लिए इंश्वर से प्राथना करते हैं | ९ 


इंश्वर की शरण माँगने का यह कारण भी स्वाभाविक है| ब्रिथ्शि राज्य 
की स्थापना, जनता की आशा के विपरीत, भारत में किसी के हित का कारण 
न बन सकी | जनता ने शीघ्र ही अपने को कठोर तथ्यों का सामना करते हुए 
पाया | किन्तु ग्रभी तक भारतीय जनता ने कम की महत्ता न जानी थी, श्रोर 
वह कम में रत होने के विपरोत ईश्वर से सहायता की याचना करने लगी थी | 
अतः कवियों की इस प्रकार की कवितायें जन-मन ही की श्रभिव्यक्ति हैं | 

किन्तु इसका यह तात्पय नहीं कि इस ठुग की देश-प्र म संबंधी कब्रि- 
ताश्रों में केवल भारत के अ्रतीत गौरव का गान ओ्ौर उसकी अवाचीन शोचनीय 
दशा पर विलाप भर ही है | इसके विपरीत उनमें हमें कम का मी संदेश सुनाई 
पड़ जाता है | उदाहरणाथ भारतेन्दु भारतवासियों को ज़ाग्मत होने और उन्हें 
भाग्त के बचे गौरव की रक्षा करने के लिए आदेश देते है |९९ 


श्य८2 “में कांग्रेस की स्थापना ओर उसके पश्चात्‌ स्वदेशी आन्दोलन 
मे राष्ट्रवाद के इस राजनीतिक पक्ष को ओर पुष्ट कर दिया। स्देशी बधतओं 


१८बही, भाग १.७० ४३६ 

कहाँ क़रुणानिधि केशव सोये 

जागत नेक न ज़द॒पि बहुत विश्वि भारतवाली रोये । 
१९५राघाक्ृष्ण ग्रन्धावली  , पृ० ६१ 

हम आरत सारत वासिन पे अन्न दीन दयाल. दया करिये 8 
२० भारतेन्दु ग्रन्थावली?, पू० ४६० 

जागो जागो रे भाई. 

अबहु चेंति पकरि राखो किन 

जो कुछ बची -बढ़ाई 
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ही का प्रयोग करते के लिए समग्र भारत में जन-समुदाय श्रातुर हो उठा । इसी 
भावना की अभिव्यक्ति हिन्दी कवियों के द्वारा भी हुई | अ्रतः हम भारतेन्दु को 
विदेशी वस्तुओं का प्रयोग करने वाले लोगों की निन्‍दा करते हुये पाते हैं |९१ 


ग्रतः हम अतीतोन्मख राष्ट्रवाद के स्थान पर प्रगतिशील राष्ट्रवाद 
की क्रमशः स्थापना देखते हैं। उत्तर काल की भारतेन्दु-युगीन कविता में क्रान्ति 
की भावतरा के चिहन यत्र-तत्र मिज्ञ जाते है। यहीं पर भारतेन्द्र-युंग की राष्ट्रीय 
कविता समाप्त होती है श्रौर श्रगली पीढ़ी के कवियों को हम भारतीय स्वतन्त्रता 
के लिए अपनी वाणी का सहयोग देते हुए पाते हैं। अतः भारतेन्दु-युग को 
हम राष्ट्रवाद के सांश्कृतिक और राजनीतिक दोनों पक्षों के बीजारोपश का 
काल (3660 (776) कह सकते हैं | 


(३) आथिक शोषण 


.. यह ध्यान में रखना आवश्यक है कि भारत में अंग्रेज मुख्यतया यहाँ 
का आर्थिक शोषण करने के उद्देश्य से श्राये थे | अंग्रेज व्यापारी इन्लेण्ड में 
वस्तुओं के क्रय से मारी लाभ उठाते थे। कभी-कभी उन्हें उनके मूलधन पर 
३०० प्रतिशत तक लाभ हो जाता था | फलस्वरूप इक्लेण्ड के कपड़े के उद्योग 
का हास होने लगा ओर भारत में इक्नलैणड से धन आने लगा । इसे रोकने के 
लिये इज़लेण्ड की सरकार ने भारतीय व्यापार को नष्ट करने के लिये प्रयत्न 
आरंभ कर दिये और शीघत्र ही भारतीय वस्तुओं को इज्जैंणड में क्रय करने पर 
वैधानिक रूप से निषेध कर दिया ।, १७३४ के विधान द्वारा भारतीय बस्तुएँ 
क्रय करने वाले अंग्रेज व्यापारी पर २४ पाउण्ड दंड का विधान किया गया। 

इसके अतिरिक्त मारत में अंग्रेज़ी माल की खपत के लिए भारतीय बस्तुओं पर 
- मारत ही में ऊचा कर लगाया गया ओर भारतीय उद्योगों को नष्ट करने- 
का पूरा प्रयत्न किया गया | ह 


जब कि अंग्र जी सरकार भारत के लिये अपनी श्राथिक नीति बना रही 
थी उसी सम्रय यूरोप में क्रान्तिकारी परिवर्तन हुआ | यह यूरोप की श्रोद्योगिक 
क्रान्ति थी | यह ध्यान देने योग्य बात है कि भारत में अंग्रेजी राज्य की स्थापना 
इक़्लेण्ड और यूरोप में होने वाली श्रोद्यो गिक क्रान्ति की घटना के साथ हुई | 


नल ननल नीलम गा िनिगएगिगणएणएज- लिन भननि नानक जननी ल्‍ दल लिन ल्‍जल्‍नल नमन न भजन मनन +- ० “तमक जन नमन न न के कननप फनन सत नकक भनम हक रा कि फल एगए नन फलाग गाना नि ना जन तन "न लिमनत कल ननिन नाना पिकग एप ितिन चहन 3जतन-नैमवन-लिनानानननकन नीनानीगनिशशिाग नितिन मय भतिविननिनननानानता4 


श्ववही, भाग २, 9० ७३४५ ) 
मारकीन मलमल बिना चलत कछु नहिं काम 
परदेसी जलहान के मानहु. भये. गुलाम । 
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बंगाली लेखकों ने, जिनमें दोनबन्धु मित्रा और मधसूदन दत्त प्रमुख है, इन 
योरपीय मालिकों के दुव्यवहार का नग्न चित्रण किया है | 


... हिन्दी लेखकों का ध्यान भी शीघ्र ही भारत के इस आर्थिक शोषण की 
श्र गया। भारतेन्दु ने, जिन्होंने भारत में श्रंग्रेजी राज्य की पहले इतनी प्रशंसा 
की थी, श्रब भारतीय घन के विदेश चले जाने पर श्रति खेद प्रगट किया | 
उन्होंने पहेलियों के रूप में अंग्रेजों द्वारा भारतीय जनता के शोषण पर 
प्रहार किया | ३ ह 


इसके अतिरिक्त अबीसीनिया (१८६७), ईराक़ (१८७४), श्रक्रगा- 
निस्तान (१८७८), मिख (१८८२), सूडान (१८८४) और बर्मा (१८८६) के 
युद्ध में भारत को बुद्ध-व्यय के लिए घन देने के लिये बाध्य किया गया। इस 
प्रकार ब्रिटिश सरकार द्वारा भारतीय कोष पूणतः रिक्त किया जाने लगा। 
इसका सन्दर वन भारतेन्द्र ने अपनी कविता “विजयवल्लरी' में किया 
जिसे उन्होंने अंग्रेजों की श्रफ़गान-युद्ध में विजय के अवसर पर लिखा था | ९४ 


बालमुकुन्द गुप्त की कुछ कविताश्रों में ब्रिटिश राज्य के श्रन्तगंत मारत 

के आर्थिक शोषण का नग्न वर्ण मिलता है। एक कविता में वे ईश्वर से 
प्रश्न करते हैं कि किस पाप के कारण भारत देश में आज हाड़ों की चक्की 
चलती है और उनका व्यापार होता हैं। नर कंकालों के ढेर के रूप म॑ भारत 


२२भारतेनदु प्रन्थावली , भाग १, ० ४७० 
अंगरेज राज सुख साज सबे अति भारी 
पे धन विदेश चलि जाति यहे अति ख्वारी । 
रईबही, भाग २, ए० ८११ 
गितर सीवर सब रस चसे, हसि हसि के तन मन घन मुंस । 
जाहिर बातन में अति तेज, क्‍यों सखि सजन, नहिं अगरेज । 
२५वही, 9० ७६५. 
भारत कोष विनास को हिय अति ही अकुलात 


कक ७ कक || ७ # ७७४७ ““ “ “॒___॒_॒_| अ४8398%8 8७७५ 


स्ट्रोची डिजरेली लिटन चितन नीति के जाल 
.. फसि भारत जर्जर भयो काबुल युद्ध अकाल । 
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का यह वर्णन रोमीचकारी दृश्य उपस्थित करता हैं |९९ दूसरे स्थान पर वे भारत 
को मरघट के रूप में और भारतवांसियों को प्रेत रूप में देखते हैं |रेक 
प्रताप नारायण सिश्र की कवितायें मी बहुधा भारतीय जनता के श्राथिक 
शोषण को व्यक्त करती हैं। उनकी त्ृप्यन्ताम” कचिता का ग्रकाशन हिन्दी के 
व्यंग्यात्मक काव्य में एक महत्वपूर्ण घटना है। इस कविता का व्यंग इतना 
तीखा है कि उसकी तुलना केवल प्रसिद्ध अंग्रेजी लेखक स्विफ््ट (5७770) से 
की जा सकती है |*७ थे कहते हैं कि एसी स्थिति में जब मेहगी श्रोर कर के 
कारण साग-पात भी प्राप्त करना दुलंभ हो रहा है, नागदेवता को दुग्ध पान 
कराना असम्भव है। वे उन कवियों पर भी व्यंग की छोटे डालते हैं जो ऐसी 
शोचनीय स्थिति में भी नायिका के सादर्य वर्णन में अपने कवित्व की गरिमा 
समभते हैं |२८ ब्रिटिश साम्राज्यवादियों के लालच और भूख की चरम सीमा 
तो श्मशान के दृश्य में व्यक्त की गई है जहाँ प्रेत और प्रेतनियाँ नर-नारियों 
के मतक शरीरों को खाने में व्यस्त हैं पर वे उनमें रक्त की एक बूँद भी पानें 
में असमथ हैं |९९ 
<<६हफुट कविता?, है राम! 
जह तह नर कंकाल के लागे दीखत ढेर 
नरन पशुन केहाड़ सों भूमि छुईं चहुँ फेर । 
हरे राम केहि पाप ते, भारत भूमि मंककार 
हाड़न की चक्की चले, हाड़ न को व्यापार । 
२6 वही, “आवहु माई? 
भारत घोर मसान है, तू आप मसानी 
भारतवासी प्रेत से डोलहिं कल्यानी । ेल्‍ 
२७दे० रामविलास शर्मा, भारतेन्दु युग” (युग मंन्दिर,उन्नाव) प्ृू० १५६ 
२८६८तृप्यन्ताम? (बॉकॉपुर पटना, खन्न विलास श्रेस, १६१४) पद १६ 
मेहगी ओर टिकंस के मारे हमहिं क्धा पींढित तन छाम । 
साग पात लो मिले न जिय भर लेबो वथा दूध को नाम | 
तुमहि कहा प्यार्वं, जब हमरों कटत रहत गोवश तमाम 
केवल सुमंखि-अलक उंपमा लंहि नाग देंवता तुप्यन्ताम। 
२5१ वही, पद ७७ 
सुंख सी खेलहु खाहु सजेंहु तन जो केहु मिले हाढ़ ओ चाम 


5 । पलक ५० 


लहो जो एकी बू द रकत तो बंसि पिंशांच कुल तृप्यन्ताम | 


( ६६ ) 


भारतेन्दु बुग की कविता आर्थिक शोषण को व्यक्त करने में और जन- 
मन की भावनाओं को मुखरित करने में सफल हुई हैं। कलाकार की बिचार- 
वस्तु उतके स्वप्न न होकर वास्तविकता के कठोर तथ्य होते हैं ओर काव्य जन-मन 
के भावों का माध्यम स्वरूप होता है अतः वह जनता में आर्थिक चेतना जाग्रत करने 
का श्र बन जाता है । 


(४) सामाजिक एवं धामिक सुधार 


अंग्रेज़ों द्वारा भारत के लिये एक महत्‌ कार्य यह हुआ कि वह बाह्य जगत के 
सम्पक में थ्रा सका, और इससे भारत पर संसार के सब प्रकार के थान्‍्दोलनों 
का प्रभाव पड़ना आरंभ हो गया | श्रव॒ भारत के लिये अ्रपनी प्राचीन रूढ़ि- 
वादी प्रथाओं का त्याग स्वाभाविक था | धर्म और समाज के विषयों में 
एक प्रश्नात्मक दृष्टिकोण का विकात होने लगा | इसका पहला प्रभाव यह 
पड़ा कि प्राचीन आस्थाश्नों से हमारा विश्वास हट गया। फलस्वरूप 
सामाजिक और धार्मिक मल्‍यों में श्रराजकता श्राने लगी | आ्रालोचना के इस 
ज्वार में हम श्रपनी संस्कृति के श्रच्छे तत्वों को भी बहाने लगे, ओर पाश्चात्य 
संस्कृति के चकाचोंध करने वाले किन्तु अनेतिक श्रादर्शों को श्रपनाने का प्रयत्न 
करने लगे | अंग्रेजी संश्कृति श्रोर सम्यता के संपक का यह हानिकारक प्रभाव 
भारतेन्दु-युग के काँवयों से छिपा न था और उन्होंने भारतीयों की इस मनः्स्थिति 
को तीत्र झ्लोचना की । भारतेन्दु ने स्पष्ट कहा कि अंग्रेजों से उनके अवगुण 
ही भारतीय लेने में समर्थ हो सके |३* अपनी एक मुकरी में भारतेन्दु ने बहुचा 
अ्रनुसरण की जाने वाली श्रंग्रेजी संस्कृति पर व्यंग करते हुए कहा कि वह बाह्य 
रूप में सुन्दर होते हुए भी अ्रन्तस में तत्व रहित है ॥३१ 
भारतेन्दु ने श्रपनी हरिश्चन्द्र मैंगज़ीन! में अंग्रेज़ी में हास्थ रस की 
कुछ स्चनायें प्रकाशित की थीं। १४ मई १८७४ के अंक में श्रत्म परिचय! 
(8७ ॥70704 7०0०7) नाम की कविता प्रकाशित हुई जिसमें अंग्रेजी 





३० आारतेन्दु प्रन्थावली? , भाग १, 8० ४७४ 
लिया भी तो अंग्रेज्ञों से तो ओगुन । 

३१बह्ी, भाग २, 8० 5१० 
सब गुरुजन को बरी बतावे, अपनी खिचड़ी आप पकावे | 
भीतर तत्व न झूठी तेजी, क्‍यों सखि सजन नहि अंगरेजी । 


( ७४० ) 


संस्कृति के अ्न्धानुकूरण पर व्यंग था;-+- 
] [5070वंप्0७७छ 9एड७ई 80 ए0प, 807, 3 8७79 (9007"9 8&9709/06770७॥), 
['9]6 एए 88)8790, 2/ए76 776 0४७॥7, 
प्र07०फ््ा 70० ए९७एए एरघतठा ग  ए0प ७७70, 
एफ 9_07 0 07006 487709, 700]8 9&760#8, 3 #8ए8 00 
ह 2०४ ०08७7 4॥ ,86 9580 4987'08/7 , 
ए एच) 087 48 7060ए9 0५४०, . ९१०. 
हरिश्चन्द्र मैगज़ीन,' संख्या ७, ब्ष १८७३ में भारतीय बाबू लोगों की 
शोचनीय मनः स्थिति पर व्यंग थाः-- 
एए्ृ6७० है 20 87 770]02 960 #0, ४8686 0॥9 078 88 
प्‌फ0प0]68 778 77500 , 
पस॒0ठण 608७ 7 पए४6 १७॥)ए ॥0870), ७ए७"' ४98ए 8४२ 
७8 ह 887 7700/, 
80708079)6 ५098४ए 8ए8७ 76 897098799, 
4704 $8]] 799 39087 शांर)60 +#ैपाए 
[0808 79 6९78 शाप 46 ७५७ ए9/08 9]7) 
3676 4297 0807 ] तप, 


गत; श्रंग्रेजी सभ्यता के अ्न्धानुकरण के विपरीत एक प्रतिक्रिया प्रारम्भ 
हो गई थी । किन्तु यह भी स्मरण रखना चाहिये कि शअ्रंग्रेजी सम्यता के सम्पक 
के फलस्वरूप भारत की सुप्त बोद्धिक एवं श्रालोचनात्मक दृष्टि फिर से तीत्र हो 
_ गई | १८५७ में कल कर्निघम (00], 0०7मंतछ॥७79) के प्रयत्न से पुरातत्व 
विभाग की स्थापना हुई जिसके परिणामस्वरूप तत्नशिला, बनारस, हड़प्पा और 
मोहन जोदड़ों में खोज कार्य सम्पन्न हो सका | इस प्रकार भारत के श्रतीत गौरव 
के विषय में चेतना उत्पन्न करने में इत विभाग द्वारा पर्याप्र सहायता मिली | 
सन्‌ १८७४ में स्थापित बंगाल को एशियाटिक सोसाइटी द्वारा संस्कृत की कई 
पुस्तकों का अंग्रेजी अनुवाद हुआ | ये अनुवाद योरप भर में बड़े आदर से देखें 
गए, | इसके अ्रतिरिक्त भारत में उसके वेदिक साहित्य की पुनर्स्थापना हुई। ये 
वेद और संहिंताएँ भारतीयों के लिए दुलंभ हो गएँ थे श्रौर योरपीय विद्वानों के 
परिश्रम से ही इनका पुनः स्थापन हो सका | 

जिस प्रकार योरपीय पुनरोत्थान (3७78/8897706) शीघ्र ही धार्मिक 
सुधार (8७६077780707) का कारण बना था, उसी प्रकार भारत के श्रतीत 
गौरव की पुनस्थापना घामिक और सामाजिक ज्षेत्र में सुधार और प्रगति का 
कारण बनी | दीघकाल से रूढिग्रत्त तथा गतिहीन भारतीय संस्कृति प्राचीन 


ह आह 2) 


वेदिक साहित्य के अभिनव पर्यवेज्षण द्वारा पुनः प्रगतिशील बत्र गई | सामाजिक 
तथा घामिक क्षेत्र में नये सुधार करने के लिए श्रनेक संस्थाश्रों की स्थापना 
होने लगी | ये संस्थाये श्रपनी प्रेरणा सदा इग्लैंड श्र योस्प से लेती थीं 
अंग्रेजी शिक्षा श्रोर ईसाई धर्म प्रचारकों के कार्य से भी इन सामाजिक और 
धामिक श्रांदोलनों को- प्ररणा प्राप्त हुईं | 

इन शअ्रनेक संस्थाओं में ग्रायसमाज और ब्राह्म रुसाज प्रमुख हैं | हम 
पिछले श्रध्याय में देख चुके हें कि श्रांग्ल प्रभाव से किस प्रकार इन डंस्थाश्रों 
की स्थापना और उनके विकास में सहायता मिली है | इन श्रान्दोलनों का 
पढ़ी-लिखी भारतीय जनता ने बड़े उत्साह से स्वागत किया और हिन्दू धर्म ने 
नवीन तत्वों को श्रंगीकार कर श्रपनी उदारता का आरश्चयंजनक परिचय दिया | 
इन श्ान्दोलनों का उद्दे श्य भारत के सामाजिक और धार्मिक जीवन में सुधार 
करना था, श्रतः हिन्दू घर्म में शुसुढम और करमंकांड का वहिष्कार अब इन 
आन्दोलनों के कारण सरल हो गया | 

श्य७छ१ में स्थापित आय समाज ने भारतेन्दु-युग की विचारधारा पर 
यथेष्ट प्रभाव डाला | इस संस्था ने एक विशुद्ध हिल्द धर्म का प्रचार किया 
जो केबल वेदों के प्रमाण पर श्राधारित था | श्रार्य समाज ने वेदोत्तरकालीन हिन्दू ध्म 
के पौराणिक स्वरूपको सर्वथा त्याज्य बताया तथा वेदों में धर्म श्रोर विविध विज्ञान 
के सब तत्वों का समावेश सिद्ध किया | भारतेरु और उनके युग के अन्य कवि 
श्रायं समाज की इस कद्टरता के पक्ष में न थे किन्तु वेश्राय समाज द्वारा सामा- 
जिक सुधार के कार्यक्रम से श्रत्यधिक प्रभावित हुये । भाग्तेन्दु विधवा-विवाह, 
समुद्र-यात्रा, स्री-शिक्षा आ्रादि के समर्थक थे' ओर वे बालविवाह, बहुविवाह 

- आदि कृप्रथाश्रं का विरोध करते थे। उन्हंने स्ट्वि किया कि समुद्रन्‍्यात्रा, 

विधवा-विवाह आदि का धम शास्त्रों में विधान है |३ १ ब्राह्मय समाज और आये 
समाज के विषय में भारतेन्दु कहते हैं: 


“बाह्य समाज ने आर्य संस्कृति पर आक्रमण तो अवश्य किया है, 
पर हमारे लुप्तप्राय प्राचीन सांहित्य का प्रकाश भी उसने हमें दिया है । 


अननीननिनननननिनान न. विनभनन-++ 


३२३० ब्रजरत्नदास, भारतेन्दु हरिश्चन्द्र' ( इलाहाबाद, हिन्दुस्तानी 
एकेडेमी, १६३५) ४० &१ 
“बहुत सी बातें जो समाज विरुद्ध मानी हैं किन्तु धर्म शास्त्रों में जिनका 
विधान है उनको चलाइये जेसे जहाज्ञ का सफ़र, विधवा विवाह आदि 


०. 


बहु विवाह आदि को दूर कीजिये । लड़कियों को भी पढ़ाइये ।? 


हा 2 


उसके प्रवत्तेक राजा राममोहन राय निस्‍्संदेह एक असाधारण पुरुष थे । 
हमें बाह्य समाज से घृणा न करनी चाहिये। इसी प्रकार आये समाज 
द्वारा भी बहुत कुछ सामाजिक सुधार होने की हमें आशा है । आये 
समाज ही अप्रत्यक्ष रीति से सनातन धर्म की रक्षा करेगा ।” *ै 
अतः भारतेन्दु अपने विचारों में उदार थे और वे'युग की गतिवद्ध क 
शक्तियों के पक्ष में थे। भारत दुदंशा? में एक स्थल पर उन्होंने साम/जिक 
कुरीतियों का विशद बणन किया है। उन्होंने बहुविवाह होने और विधवा- 
विवाह न होने से समाज पर उनके दुष्परिणामों का उल्लंख किया है। वे 
भारतीयों से विदेश-यात्रा करने और कूप-मंड्कता के परित्याग के लिए अ्रनु- 
रोघ करते हैं। उनके मतानुसार बिना सम्पक में आये क्रिसी भी संस्कृति का प्रचार 
संभव नहीं हो सकता ।१४ उन्होंने छुश्राक्ृृत तथा बहुसंख्यक धर्मों का भी 
विरोध किया |३९ वे लड़कियों की शिक्षा के पक्ष में थे और परीक्षाओं में सफल 
छांत्राओं को पुरस्कार प्रदान कर प्रोत्माहित करते थे |३७ ' 
भारतेन्दु सदेव भामाजिक सुधार के पक्ष मेंथे। युग के अन्य 
कवि भी भारतेन्दु की भाँति सामाजिक पुनर्गठन के पक्ष में थे। किन्तु इन 
सब में भारतेन्दु का दृष्टिकोण समन्वयात्मक होने के कारण सब से अ्रधिक तकी- 
संगत था। वे दो विपरीत शक्तियों से, जिनमें एक रूढ़िवादी थी और दूसरी 
नवीनता-प्रेमी, उत्पन्न सामाजिक पूर्ल्यों की श्रराजकता से भलीभाति 
परिचित थे । प्राचीनता-प्रेमी वर्ग में पुराणों के प्रति अपार श्रद्धा थी 
और वह किसी भी परिवर्तन के लिए सहमत न था, दूसरा नवीनता-प्रेमी वर्ग 
पाश्चात्य संस्कृति से इतना अधिक प्रभावित था कि वह रूढ़ि और परम्परा का 


स्‍8ह---+++>53नतननननननमनम न ५+५ +कन++ न ज+सन+ नव --+- 





का वही, 2० १ ३६ 
२० ारतेन्दु अन्थावली?, भाग १, ० ४७५ 
करि कुलीन के बहुत विवाह बल वीरज भारयों 
विधवा व्याह निषेष कियो विभिचार प्रचारयो । 
रोकि विज्ञायत गसन कूप-संडूक ' बनायो 
ओऔरन को संसर्ग छुटाईं प्रचार घटायों। 
नै ६ वही, ४७४ 
क्र .॒ 
बहुत फेलाये हमने धर्म, बढ़ाया छुआछूत का कमे । 
*5 दे० ब्जरत्नदास, “भारतेन्दु हरिश्चन्द्र,' प्ृू० ६१ 





( ४३ ) 


सब्धा त्याग चाहता था |२० भारतेन्द' को ये दोनों प्रकार की मनोदृत्ति 
अरुचिक र थी | यदि वे मारतीयों को कूप-मंडक देखना नी चाहते थे तो दूसरी 
आर वे उनका इंसाई होना भी सहन न कर तकते थे। वे संक्रांतिकाल क॑ 
विपत्तियों को पहिचानते थे | अ्रतः उन्होंने लोगों से अपने दृष्टिकोण में एकांगी 
'न होने के लिए अनुरोध किया । 

प्रमघन भी भारतेन्दु की माँति अपने बिचारों में उदार थे | वे प्रचलित 
अंधविश्वासों और परम्पराश्रों को त्यागने के पक्ष में थेरं८ और समाज में 
आवश्यक संशोधन चाहते थे |३ १ 


_ 0 ग्रूर 09० 

(स) अंग्र ज्ञी ग्रन्थों के अनुवाद 
यह एक ध्यान देने योग्य बात है कि सभी आधुनिक भारतीय भाषाश्रों 
'का नया साहित्य अंग्रेज़ी ग्रन्थों के श्रनुवादों से प्रारम्भ हुआ है। श्राधुनिक 


.-+कलनननननन, 
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|७छ भारतेन्द ग्रन्थावली भाग 9० ४७००-२०१ 


भारत में एहि समय भई है सब कुछ बिनहिं प्रमान हो दुहररंगी । 
आधे पुराने पुरानहिं माने | श्राघे भये किरिस्तान हो दुद्दरंगी ॥ 
क्या तो गद॒हा सो चना चढ़ावें, कि होइ दयानंद जाय हो दुइरंगी । 
क्या तो पढो कैथी कोडिवलिये. कि होह बरिस्टर घाय हो दुड्दरंगी ॥ 
३८ '्प्रेमरधन सवस्व,? भाग १, छू० ३७४ 
प्रचलित हाय अघ परिपादी पर तुम चलते जाते 
आय वंश को लज्जित करते कुछ भी नहीं लजाते । 
डे तह 
आवश्यक समाज संशोधन करो न देर लगाओ । 
४०अ्रग्रज्ञों कविताओं के हिन्दी अनुवाद बस्तुतः ठिवेदी*युग की विशे- 
'बता हैं। किन्तु कुछ हिन्दी कवियों ने ये अनुवाद १६वों शी में ही प्रारम्भ कर 
दिये थे । अतः: इन अनुवादों का उल्लेख भारतेन्दु-युग के साथ हो, जिसका विस्तार 
३५ वर्षों तक सन्‌ १८६७ से १६०२ तक है, करना आवश्यक जान पड़ता है । 
अन्यथा इन अनुवादों को परम्परा प्रारम्भ हाते हो हिन्दों कविता में एक नवीन 
थुगान्तर उपस्थित हो जाता है। अतएवं अध्याय के इस भाग को हम ढिंवेदी- 
युगीन हिन्दी कविता को भूमिका के रूप में ले सकते हैँ । विशेषकर श्रीधर पाठक 
को जिनकी रचनाओं पर अभो विचार किया जावेगा, हम भारतेन्दु-युग ओर 
'ह्िवेदो-युग के बीच को कड़ी मान सकते हैं । 


( ४७ ) 


हिन्दी साहित्य में भी यही बात घटित होती हे | अँग्रेजी साहित्य के श्रध्ययन से 
भारतीयों के सम्मुख विचार और अन भूति का एक स्वृहृशीय मार्ग प्रशस्त हो 
गया । अनेक अंग्रेज़ी अ्न्थों का हिन्दी में श्रनुवाद प्रारम्भ हो गया और हिन्दी 
ताहित्य को एक नयी साहित्यिक परम्परा के दर्शन हुये। यहाँ पर उन प्रमुख 
अंग्रेजी लेखकों का नाम लेना युक्तिसंगत होगा जिन्होंने हमारे साहित्य की 
गतिविधि को एक नये मोड़ पर लाने में सहायता प्रदान की है | इनकी रच- 
नाएं हिन्दी भाषा-भाषी प्रदेश में बड़े उत्साह के साथ पढ़ी जाती थीं और 
उन्होंने हिन्दी कवियों के मस्तिष्क पर गहरी छाप छोड़ी है। इनमें विशेषकर 

लेखक हैँ जो हिन्दी भाषा-भाषी प्रदेश के विश्वविद्यालयों के बी० ए० और 
एम० ए० की कक्षाओं में पढाये जाते थे। अ्रंग्रेजी कबियों में पोपष (2090७), 
गोल्डस्मिथ ( 90]व8ता00 ), टामसतन ( 70507 ), ग्रे ( (४७9 ), 
कूपर ( (/0ज्0७/ ), व सबर्थ ( "००083 ए७०7५४ ), स्काट (800॥0), 
बायरन (39709), मेंकाले ((७,०७४)७9) श्रौर लांगफेंली (],002/०)]0 छ )' 
के नाम उल्लेखनीय हैं। इन लेखकों की श्रनेक कविताओं का भारतेन्दु-युग 
के उत्तर काल में हिन्दी में ग्रनुवाद किया गया | 


भारतेग्दु-युग में सम्भवतः गोब्डस्मिथ हिन्दी लेखकों का उर्वप्रिय 
अंग्रेजी कवि था| विश्वविद्यालयों में गोल्डस्मिथ के 'हमिंट? ( िंशातत ),. 
'डेज़टेंड बिलेज! ([968०708व एश926) और “ट्रंबलर' (7७ए०॥७) 
ग्रन्थ विशेष कर पढाये जात थे | उन सब ग्रंथों का हिन्दी भाषा में शीघ्र ही 
नुबाद हो गया | हमिंट” का सब प्रथम अ्रनुवाद १८७६ में लक्ष्मीप्रधाद पडि 
द्वारा खड़ी बोली हिन्दी में हअञ्आा। इस श्रनुवाद का नाम थोगी? था और 
उत्तको पूर्णतया भारतीय पृष्ठभूमि दी गई थी । किन्तु गोल्डस्मिथ के ग्रंथों का 
सफल अनुवाद करने का श्रेय श्रीधर पाठक को ही है| उन्होंने रीतिकाल की 
काव्य परम्परा का विरोध किया | रीतिकाल की कविता की विपय-सामग्री 
नायक-नायिका भेद और प्रकृति के श्रालंबन ओर उद्दीपन पन्ना तक ही खोमित 
थी | श्रीघर पाठक ने इन दोनों साहित्यिक परम्पगाओं का विरोध किया | 
उन्होंने नायक-नोयिका का विषय न लेकर साधारण व्यक्त के भावों को काव्य 
के माध्यम द्वारा व्यक्त किया और प्रकृति का एक स्वतंत्र सत्ता के रूप में वर्णन 
किया | अंग्रेज़ो काव्य में उन्हें इस प्रकार की भावना परयापष्त मात्रा में प्राप्त 
हुई। गोल्डस्मिथ के काव्य के प्रकृति-चित्रण ने उनको काव्य-कल्पना 
पर यथेष्यट प्रभाव डाला | अ्रतः उन्होंने इसअंग्र ज़ी कवि की प्रमुख रचनाओं का 
हिन्दी श्रनवाद करना श्रारम्भ किया | १८८६ में उनका 'हमिंठ! का अ्रनवाद 


( ७६७ ) 


एकान्तवासी योगी” के नाम से प्रकाशित हुआ | इस अनवाद ने हिन्दी 
कविता को नई गतिविधि प्रदान की | अंग्रज़ी काव्य के प्रकृति-चित्रण ने हि 
कवियों के सम्मुख एक नवीन मांगे का प्रदशन किया | एकान्तवासी योगी! 
प्राकृतिक सौन्दर्य के छोटे-छोटे चित्रण, और उसके संगीत के कारण उसे 
अत्यधिक सम्मान प्राप्त हुआ | इसके अतिरिक्त इसमें &गारिक भावना रूढ़ि 
ओर परम्परा के श्रनतार न होकर नवीन रोमांटिक ढंग की थी | कविता के 
समस्त वातावरण को भारतीय प्रष्ठभूमि दी गई थी और उसके योगी का चित्र 
बहुत कुछ भारतीय ऋषि का स्मरण दिला देता है जिसे पस्मेश्वर की 
दया पर विश्वास, पशुहिंता से भय श्रोर जिसका श्राह्मर कंद-मूल फल-फूल 
होता है | ११ रम्य कुटी, ऋरना और गिरिपर्बत पर हरियाली प्रकृति के सौंदर्य 
की अभिव्यक्ति करते हैं | श्रतः यह श्रनवाद हिन्दी काव्य में एक नवीन वस्तु 
थी और इसने कवियों को प्राचीन साहित्यिक परम्परा तोड़ने में सहायता दी । 
इसके उपरांत श्रीधर पाठक ने गोब्दश्मिथ के डेज़स्टेड विल्लेज'ः का 
अ्नवाद 'ऊजड़ आम? के नाम से किया । इस कविता में भी पाठक ने 
भारतीय वातावरण के ग्रनकृूल वर्णन किया । इस शअ्रनवाद के विधय में लन्दन 
के 'ऐलेन इण्डिया मेल' ने अ्रति प्रशंता करते हुए कहा कि यह अपने हिन्दी 
भाषान्तर में सब प्रकार से पूण तथा सफल है, तथा यदि कोइ हिन्दी कवि किसी 
अंग्रेजी ग्राम का वर्णन अपनी मोल्िक कृति में भी करता तो इससे श्धिक 
सफल न हो सकता था ।४२९ हच्दतन की इश्व्यन मेंगज़ीन! ने भी इसकी 
प्रशंसा करते हुए कहा कि इस कविता पुस्तक में सन को थकाने वाली काल्‍्प- 


॥ 


निक उड़ान की अपेक्षा प्राकृतिक सौंदर्य के चित्रण की श्रघ्रिक प्रवृत्ति है तथा 
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5) इस पव त की रम्य कटी में में स्वछंद विचरता हूँ 
परमेश्वर कीं दया देख के पशुद्दिसा से डरता हूँ । 
गिरिवर ऊपर हरियाली करना जल निर्दोष 
कंद मूल फल फूल इन्हीं से करू क्षघा सन्‍्तोष । 

४२ “एलेन इसिडिया मेल आव लन्दन,? ७ फ़वरी १८६० 
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( ४६ ) 


इत्र प्रकार के परिवतेन का प्रभाव भारतीय साहित्य के लिये अति हितकारी 
सिद्ध हो सकता है । इस पत्रिका के श्रनुसार पू का साहित्य श्रस्वाभाविक 
उपमाश्रों और श्रलंकारों से परिपूर्ण होने के कारण मस्तिष्क को एक काल्पनिक 
जगत्‌ में विचरण करने के लिये ले जाता हे श्रौर उसे व्यवहारिक जगत्‌ के लिये 
अयोग्य बना देता है| इसके विपरीत प्राकृतिक सौंदर्य का वर्णन हृदय की सोंदर्य- 
प्रवृत्ति को संतुष्ट करने के साथ मन को सत्य और वास्तविकता की परिध में 
भी रखता है [४३ 


श्रीधर पाठक वास्तव में गोल्डस्मिथ से श्रत्यधिक प्रभावित थे श्रौर 
उनके गोल्डस्मिथ के शअ्रनुवाद उनकी मौलिक रचनाओं से प्रतीत होते हैं | वे 
अपने अनुवादों की प्रृष्ठभूमि में सदा देशी बातावरण उपस्थित करते हें । 
व्वालिनियों और गाँव के रसिक युवकों के गाये गीत,श्रपने बछुड़ों के लिए, रंभाते 
हुये गायों के कुण्ड, तालाबों में शोर मचाते हुए हंस, गाँव की पाठशाला से 
लौटते हुये बालक आदि 'ऊजड़ ग्राम! में दिये अनेक चित्र किसी भी ब्रज के 
गाँव की स्मृति दिला देने के लिये पर्यात्त हैं |१०४ 

पाठक द्वारा गोब्डस्मिथ के 'ट्रवलर! का अनुवाद 'आन्तपिथिक? (१६ ०२) 
देश-प्रेम की भावना से श्रोत-प्रोत है। देश प्रेमी को सदेव 


रीलीननिननलननत+- 
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४०कलित ग्वालिनी गान ज्वान छेला जिहि गावें, 
व्यों गौचन के जूथ मिलन बचछुराव रंसा)। 
शब्द शील कलहँस वारिबिचि रारि मचाबे, 
खेल भरें जो बाल तुरत शाला तजि धावे 


६. की 3 


अपने देश पर गव॑ रहता है और उसे सब ही स्थानों ँ ग्पने देश का 
ध्यान रहता है ॥४६ 


श्रीधर पाठक की कविता में हम देखते हैं कि मानव-प्रेम 
( एकांतवासी योगी”), प्रकृति-प्रेम ('ऊजड़ ग्राम') श्रोर देश-प्रेम (श्रांत 
पथिक' ) की सुन्दर त्रिवेणी है |*९ 


गोल्डस्मिथ के श्रतिरिक्त हिन्दी कवियों को ग्रे की कविता भी श्रत्यन्तः 
प्रिय थी | ग्रे की प्रसिद्ध एलेजी! (0602ए श्ं॥ 6४080 ७ (०प्गाएज 
(#.फटाएथ70)का अनुवाद अनेक कवियों ने हिन्दी में किया | १८६७ में इसका 
तब प्रथम अनुवाद मां उट आ्राबू के किसी विद्या रसिक ने किया था | किन्तु यह श्रनुवाद 
स्वाभाविक न होने के कारण सफल न हुआ | १६१० में कामताप्रसाद शुरू ने 
इस कविता का सफल अनुवाद किया ओर उसे भारतीय पृष्ठभूमि दी ।भश्रे के 
'शेफर्ड एण्ड फ़िलासफ़रः का श्रनुवाद 'गड़रिया और आलिम” के नाम से 
श्यू्ष४ में श्रीधर पाठक ने किया | 


इन अनुवादों के अ्रतिरिक्त श्रीधर पाठक ने लॉमफेलो के एवेंजलीन' 
(#ए०7४2०!४७) का 'एड्जलेना! के नाम से १८८६ में अनुवाद किया | टामस 
पा्नल (07998 रिक्षाताल) के 'हमिंए! (स्0७क्ां0 का अनुवाद भी 
१८६४ में योगी! के नाम से हुआ | 


इन अनुवादों का एक महत्वपूर्ण.प्रभाव यह पड़ा कि हिन्दी कविता को 
वरय्य॑ वस्तु में पहले से श्रधिक स्वामाविकता मिंलने लगी । प्रेमघन की वर्णनात्मक 
कविता “जी जनपद? इसी प्रकार की सत्य श्रौर वास्तविकता पर आधारित 
एक कविता है | इंस कविता की प्रेरणा प्रेमघन को गोल्डस्मिथ के 'डेज़ट्ड 
विलेज? से प्राप्त हुई । मोल्डस्मिथ ही की भाँति प्रेमघन ने भी ग्राम जीवन, 
प्राकृतिक सौन्दर्य तथा ग्राम पाठशाला आदि के वर्णन किये हैं। कवि ने 
श्रपने बाल्य-काल का स्मरण अ्रति रुचिर ढंग से किया है। गोल्डस्मिथ 
की भाँति प्रेमघन के इस काव्य का विषय भी श्रतीत की सुखद र्द्ृतियाँ प्रतीत 
होता है। कवि को ग्राम की ऊजड़ अवस्था देखकर श्रनायास श्रपनी बाल्यावस्था 





१९ है स्वदेश प्रेमी को ऐसा ही सर्वत्र देश अभिमीन, 
सके मन में सर्वोत्तम है, उसका ही जन्म स्थान । 
४६० सुपीन्द्र, आधुनिक कवि, (दिल्ली, १६८४० ),. घू० ८ 


आम, 


के कोलाहलपूर्ण ग्राप्त का स्मरण हो आता है, और उसका हृदय एक असीम 
बेदना से भर जाता है |४७ ग्राम का वह फाटक जहाँ पहले दिन रात प्रहरी 
उपस्थित रहते थे श्रव जीए-शीण अवस्था में पड़ा है ।४८ अपने बाल्यकाल 
की पाठशाला के खंडहर देखकर तो कवि का हृदय द्रवित ही हो उठता है ।४६ 
किन्तु दततापुर ग्राम के जीवन की प्रशंसा करने में प्रेमघन उसकी अनेक बुराइयों 
का विस्मरण नहीं कर देते | वे उस सामन्तवुग में ग्रामीणों पर जमींदार श्रौर 
उसके कर्मचारियों द्वारा किये गये श्रत्याचारों का भी वर्णन करने में 
नहीं चूकते |५९ ग्राम की आ्राधुनिक स्थिति का वर्णन करने में वे वहाँ की 
निर्चनता, बेकारी तथा शारीरिक एवं मानसिक अधः्पतन की श्रोर भी 
संकेत कर देते हैं |५२ 

श्रत्ः प्र मघन अपने काव्य 'जी्ण जनपद? में तथ्यों का निष्कपट बणन 


$ 


८ 
प्रा 


करने में अधिक सफल हुये हैं | इस दिशा में उनका वर्णन गोल्डस्मिथ कौ 
अपेक्षा धम्भवतः क्रेब (27096) के अधिक निकट हैं |५२ 


'ननशनागागनगगगणएण।णख दख।/ कि टला हट 
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हा दत्तापुर रहयो जो देश डजागर 

गमना गमन मनुज समुह जित रहत निरंतर... इत्यादि 
२८बही, प० ११ क्‍ 

नित जापे प्रहहीगन गाजत रहे निरंतर 

वह फाटक सुविशान्न सयन करि रहो भूमि पर । 
2 वही, पछू० २२ 

मच्यों रहत नित सोर सुभग बालकन को जह 

आज रोर काकन को करकश सुनियत है तह । 
दर "वही, पु० ५ ्ु 

- कहलावत दीवान दया की बानि विसारी 

बाकी खेत चुकाय छुनहिं में मालगुजारी ॥ इत्यादि 
“5१वही, ४० ४६ 

नहिं इनके तन रुघिर, सास नहिं बलन समुज्ज्वल 

नहिं उनके नारिन तन भूषन हाय आज कल ।...इत्यादि 
६ २हे० राम विलास शर्मा, 'भारतेन्दु युग”, ४० १६३ रा 


( ७४& ) 


भारतेन्दु की कुछ प्रकृति संबंधी कविताश्रों में भी अंझेज़ी कवियों का प्रभाव 
दृष्टि में आता है। किन्तु श्रधिकांश कविताश्रों में वे रीतिकालीन परम्परा से 
निदंशित हुए। उन्होंने प्रकति-वर्णन अधिकतर डिद्दीपन अथवा शालम्बन' के भाव से 
किया है| केवल कुछ कविताओं में उन्होंने प्रकृति-्वर्णन स्व॒तन्त्र रूप से किया 
उदाहरणाथ “चन्द्रावबली? नाटिका के यमुना वर्णन! में थ्रथवा हरिश्चन्द्र! नाटक 
के गड़ा वर्णन! में इन्होंने रीतिकालीन परंपरा को तोड़ कर प्रकृति का स्वतन्त्र 
एवं स्वाभाविक वर्शन करने की चेष्टा की है। किन्तु इन कविताश्रों में भी 
उपमाश्रों और रूपकों की भरमार हैं| केवल अपनी कविता 'प्रात समीरण!? में 
वे प्रातः समीर का सन्दर एवं स्वाभाविक वर्णन करने में सफल हो सके हैं | ६ 


किन्तु अंग्रेज़ी काव्य का सर्वाधिक प्रभाव श्रीधर पाठक की प्रकृति संबंधी 
कविताओं पर पड़ा है| हम पहले देख चक्के हैं कि वे अपने श्रनुवादों में रीति- 
कालीन काव्य परंपरा तोड़ने में पूर्णतया सफल हुए थे। उनके द्वारा रचित 
नए काव्य में प्रकृति-व्ेम भी पर्याप्त मात्रा में मिलता है। श्रपने प्रकृति-चित्रण 
में गोल्डस्सिथ के अतिरिक्त उन्हें जेम्स टामतन (ें&7768 ॥077807/ को 
द सीज़न्तर ([॥6 8०880708) नामक कविता से भा यथ्थष्ट प्रणा मला 
| उनकी 'सेघागमन?, 'घनविनयः, शुणवंत हेमंत”, 'बसनन्‍्तः श्रादि कवि: 
ताथ्ों में टामसन के काव्य का प्रकृति-दर्शन प्राप्त होता है । उनकी हेमंत 
कविता में टामसन के “विन्टर! (शञग्रा७/) की प्रतिध्वनि मिलती हैं । 
श्रीधर पाठक ने 'काश्मीर सुषमा' में प्रकृति को एक खतंत्र सत्ता के 
रूप में देखा है। प्रकृति अपना श्रगार करने के लिए. काश्मीर के स्वर में 
एकान्त स्थान खोज लेती वह ज्ण-क्ुण में श्रपना वेश परिवर्तित करती 
है ६४ पाठक ने प्रकृति का इस प्रकार विलासपूण युबती के रूप में दर्शन 
किया है ।५८६ 
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६३ मंद मंद आवे देखो प्रात समीरन 
करत सुर्गंध चारी.ओर विकीरन । 
गात सिहरात तन सगत सीतल्ल 
नैन निद्वालस जन-सुखद चंचल ।,.. इत्यादि 


«प्रकृति यहाँ एकांत बैठ निज रूप संवारति 
पल पल पलटति भेस छुनिक छुबि छिन छिन घारति।...इंत्यादि 
५<विहरति विविध विज्ञास सरी जोबन के मंद सन 


[हक 


ललकति किलकति अलकति निरखति छिरकति बनि बनि। 





( ८० ) 


श्रीधर पाठकू के प्रकृति-काव्य में एक और तत्व दुखियों और पीड़ितों 
के प्रति समबेदना का है। 'मेघागमनः? में मेघों के घिर आने का बणन करते 
हुए. उन्हें बाल विधवा की भावनाओ्रों का स्मरण हो श्राता है ५६ एक दूसरी 
कविता 'घनविनय? में उन्होंने १८४६ के श्रकाल का हृदयनविदारक वर्णन 
तथा बादलों से गगन मंडल पर घिरकर पृथ्वी पर जलधार रूप में बरसने 
का अ्रनुरोध किया है |५० 

इस प्रकार प्रकृति का स्वतंत्र रूप से वन हमें भारतेन्दु-युग के 
उत्तरकालीन श्रनेक कवियों की सचनाश्रों में प्राप्त होता है | इस नवीन दिशा 
नें बालमुकुन्द गुप्त तथा अन्य कवियों के सफल प्रयास रहे हैं । 

अंग्रेजी काव्य का प्रभाव हिन्दी की देश-प्रेम संबंधी कविताश्रों 
पर भी पड़ा है | टामसन की “रूल बरतानिया('रिछघ)७ छ8ल्‍८#8777&?) तथा 
सर वाल्टर स्काट (8॥" ए७)४७/" 80000) की कविताओं ने भारतेन्दु-युग 
के कवियों पर यथेष्ट प्रभाव डाला है| प्रमघन के “'नीण जनपद? काव्य में देश- 
प्रेम की भावना स्काट के प्रभाव का परिणाम प्रतीत होतो है| श्रीधर पाठक 
ने टामसन की रूल बरतानिया? कविता का हिन्दी में अनुवाद किया था | 
उनकी भारत गीत”, “भारत नोमि!, भारत प्रशंसा? श्रादि कविताश्रों पर स्काट 
झौर टामसन का प्रभाव दृष्टिगत होता है। 


(द) काव्य के रूप पर प्रभाव 
भारतेन्दु-बुगीन कविता पर आऑगग्ल प्रभाव श्रधिकतर उसकी विषय-सामग्री 
पर ही पड़ा है। किन्तु यह प्रमाव काव्य की भाषा तथा रूप-विधान पर भी 
यंत्रतत्र मिलता है। जहाँ तक काव्य के श्रनेक रूपों का संबंध है भारतेन्दु-युग 


में रीतिकालीन परंपरा का ही पालन हुश्रा हे और केवल कुछ ही काव्य के रूप 
अंग्रेज़ी कविता से लिये गये हैं । 


(१) काव्य के रूप . 
भारतेन्दु-बुग में काव्य के नये रूपों में 'शलेजी? (70829) अ्रथवा 
शोकगीति का नाम लिया जा सकता है | अंग्रेजी में 'एलेजी” अपने प्रारंभिक 


*अधियारी रात, हाथ -ब दिखात, बिन ज्वाथ बालःबिचवा ढरात | 
5०भारत है रहो आरत -तुम्हारि हि. आस, 
आुनि मुनि पेकि सुकारत-वेगि मिठावहु त्रास | 





( ८१ 9) 


काल में एक विशेष छुन्द में जिसे 'एलेजियकः (०280) कहते हैं लिखा 
हुआ शोक संबंधी गीत रहा करता था | शोक का कारण मत्यु, युद्ध, आ्रादि 
कुछ भी हो सकता था । श्राधुनिक 'एलेजी? में म॒त्य बहुधा एक प्रारंभिक बिंदू 
को भाँति ली जाती है जिसका श्राधार लेकर कवि श्रनेक विषयों पर मनन करता 
है यथा पार्थिक जगत्‌ श्रौर परलोक, पत्रों को श्रद्धांजलियाँ आदि! 
हिन्दी में शोकर्गातों का प्रारंभ ग्रे की प्रसिद्ध 'एलेजी' के श्रनुबाद से हुआ ) 
उसके उपरांत प्रमघन ने एक सुन्दर शोकभीति 'शोकाश्रबिन्द? भारतेन्द्र की मत्य 
पर लिखा | श्रीधर पाठक, बालमुकुन्द गुप्त ने भी शोकगीतों को रचना को | 


शोकगीति के अतिरिक्त अंग्रजी काव्य के श्रोड! श्रथवा संबोधन गीत 
(0006) का भी हिन्दी काव्य में प्रचलन हुआ | श्राक्सफर्ड डिक्शनरी के अनु- 
सार ओड' गाने के उद्देश्य से रचित कविता होती थी, किन्तु अपने आधुनिक 
रूप में बह कोई मी गीति! (॥,ए770) हो सकती है जिसे संबोधन के रूप में 
तुकांत श्रथवा अतु्कांत ढंग से ४० और २०० पंक्तियों के मध्य के आकार में 
लिखा जावे | हिन्दी में संबोधन-गीति का प्रयोग हिन्दी कवियों द्वारा अंग्रेजी 
प्रभाव के आगमन के साथ ही प्रार॑म हो गया | भारतेन्दु ने विशेष अवसरों पर 
पढ़ने के लिए अनेक संबोधन-गीतों की रचना की | उनकी 'देजन्ती विजय 
पताका?, 'भारतमभिक्षा? और “भारत वीरत्व श्रादि कविताएँ “रोड? की शेली! 
में लिखी गई हैं | किन्तु भारतेन्द्र अंग्रेजी शद्रोड? से सीधे प्रभावित न हुए थे १ 
उदाहरंणाथ उनकी पहली “श्रोड” भारत भिन्ना! (१८७४) हेमचन्द्र बनर्जी 
द्वारा प्रिंस श्रॉव वेल्स के भारत आगमन के अवसर पर रचित कविता के अ्रनुरूप 
लिखी गई थी | 


.. _ओड”? और 'एलेजी? के अतिरिक्त अंग्रेजी काव्य के कुछ श्रन्‍्य रूपों की 
भी हिन्दी कविता में श्रवतारणा हुई | अंग्रेजी “सानेट” (3079769) के अ्नु- 
रूप श्रीधर पाठक ने चौदह पंक्तियों की एक कविता अपने “श्रांत पथिक! में 
समर्पण के रूप में (१००४०७४४०४) लिखी । इसके अतिरिक्त अंग्रेजी के व्यंग्य 
काव्य (50700 00७॥79) का भी प्रभाव पड़ा | व्यंग्य काव्य सामाजिक 
कुरीतियों श्रथवा कुप्रथाओं का उपहात करता है अथवा व्यक्तिगत श्राक्षेप 
का रूप घारण कर लेता है। ये दोनों प्रवृत्तियाँ हमें भारतेन्दु-युग के काव्य में 
आप्त होती हैं | भारतेन्दु की “सन्तो देखी तुम्हरी काशी? व्यंग्य काव्य का 
अच्छा उदाहरण है। किन्तु प्रतापनारायण मिश्र की 'तृप्यन्ताम” कविता 
सम्भवतः हिन्दी के व्यंग्य काब्य का श्रेष्ठ उदाइरण है । 


( झ२ ) 


अंग्रेजी काव्य के प्रभाव के परिणामस्वरूप हिन्दी में एक ओ्रोर नवीन 
शैली के वर्णनात्मक काव्य का श्रीगणेश हुआ । इस काव्य में चरित्रों और 
स्थानों के वर्णन के साथ मनन, हास्य तथा व्यंग्य मी रहता था। श्रीधर पाठक 
के शआान्त पथिक' तथा “ऊजड़ ग्राम” अनुवादों से इस प्रकार के वर्णनात्मक 
काव्यों की रचना प्रारम्भ हो गई | इसके उपरान्त प्रेमघ्नन ने 'जीणं जनपट! 
काव्य की रचना की | मोल्डस्मिथ की डिज़टेंड विल्लेज” कविता की सब विशेष- 
ताए इस काव्य में थीं-->उदाहरणार्थ ग्रामीण जीवन का सुन्दर वर्णन, ग्राम 
पाठशाला के अध्यापक का वर्णन आदि सब प्रेमघन की कविता में भी था। 
इसके श्रतिरिक्त हिन्दी में वर्शनात्मक काव्य में पाठक का 'श्रांत पिथिक! श्रनु- 
वाद भी महत्व का है | गोल्डस्मिथ के मूल 'डिज़ेटेंड विलेज! का प्रभाव पाठक 
की रचना देहरादून में भी मिलता है। हिन्दी में रोमांटिक प्रेम विषयक वर्णनात्मक 
काव्य का सूत्रपात पाठक की “एकान्तवासी योगी? कविता से हुआ जो कि 
गोल्डस्मिथ के हर्मिठ (प्र७एां॥) का अनुवाद था । ह 


(२) काव्य की भाषा 

भारतेन्दु-बुग में काव्य की भाषा में जो परिवर्तन श्रा रहा था 
उसका एक कारण आंग्ल साहित्य का प्रभाव कहा जा सकता है। हिन्दी 
साहित्य में यद्यपि गद्य तो खड़ी बोली में लिखा जा रहा था किन्तुषद्य की भाषा ब्रज 
ही थी। अंग्रेजी साहित्य के अध्ययन से कुछ कवियों ने यह श्रतुभव किया 
कि गद्य और पद्म की भाषा का भिन्न होना अधिक थुक्तिसंगत नहीं है । स्वयं 
भारतेन्दु का विचार खड़ी बोली को पद्म की भाषा बनाने का था अतः उन्होंने 
खड़ी बोली में भी कुछ कविताओं की रचना की। उनकी पहली खड़ी 
बोली की कविता प्रात समीरण' है जितका उल्लेख ऊपर किया जा चुका है । 
यह कविता बंगला के पयार छुन्द में लिखी गई थी और इसका प्रकाशन 
“हरिश्वन्द्र चन्द्रिका! में श्रक्टूबर सन्‌ १८७४ में हुआ था | १८८१ में उन्होंने 
इस दिशा में कुछु और भी प्रयोग किये तथा सितम्बर मास के भारत मित्र? में 
तीन दोहे प्रकाशन के लिए दिये। उन्होंने दोहों के साथ यह टिप्पणी भी 
दी : “प्रचलित साथु-भाषा में कुछ कविवा भेजी है । देखियेगा कि इसमें क्या 
कसी है ओर किस उपाय के अवलस्बन करने से इसमें काव्य सौंदर्य बन 
सकता है । लोग विशेष इच्छा करेंगे ठो में ओर भी लिखने का प्रयत्न करूँ गा।?? 

दशरथ विज्ञाप' (१८७६) कविता में भारतेरु को यथेष्ट सफलता प्राप्त 
हुई । इसी वर्ष लक्ष्मीप्रसाद पांडे का गोल्डसश्मिथ के 'हमिट! का अनुवाद योगी! 
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नाम से खड़ी बोली हिन्दी में प्रकाशित हुआ । किन्त खड़ी बोली 
का आंदोलन भारतेन्दु की .मृत्यु के पश्चात्‌ ही श्रागे बढ़ा | १८८६ में 
श्रीधर पाठक का 'एकान्त वासी योगी” खड़ी बोलो में प्रकाशित हुश्ना । 
इस कविता में ब्रजमावा का प्रभाव स्पष्ट रूप से ज्ञात होता है। उसमें ब्रज 
ओर खड़ी बोली दोनों का बहुधा मिश्रण मिलता है | 


अयोध्याप्रसाद खतन्री ने खड़ी बोली हिन्दी के आ्रांदोलन का नेतृत्व किया | 
उन्होंने श्य्ष८ में लन्दन से फ्र डरिक पिन्काट (#फ९त८शं० ॥7000509) के 
सम्पादन में खड़ी बोली हिन्दी में रचित अपनी कविताओं का संकलन प्रकाशित 
किया| इस संकलन का नाम था खड़ी बोली हिन्दी का पद्म? और इसकी प्रशंसा में 
पिन्क्राट ने लिखा कि कवितायें अपने दंग की अनुपम कृतियाँ . हैं तथा उनमें 
प्रकृति-प्रेम, पवित्र बतुश्रों के प्रति आदर-माव, मानव-हित आदि भावनाश्रों 
का प्रकाशन है। (%6 एछां०088 "8 क] 07 ४9670 ०ड०७!७४४६ उछ 
006 9870 ते $86ए 77%॥777 ७४ ७ 0ए8 407" 7&६घ7"8, 8 78ए९/- 
8706 407 880780 (ाग28, ते 8 तवेढ&7"6 707 ४0886 9268 
क्‍6069"88608 0 #प्र्घक्ष्या79, 98 छ0॥6 एाऑ फऊर्ां की 8707व8 
200व €6एशां67086 ०07 छ7"0827688 [सता 78 00ए #09८72) 


पिन्काट महोदय ने श्रयोध्याप्रसाद खत्री को बधाई देते हुए कहा कि 
उनका अपने देशवातियों को ब्रजभाषा के स्थान पर खड़ी बोली में पत्र लिखने 
के लिए उत्साहित करने का प्रयत्न प्रशवभीय है। केक्‍्ल:झत्रिमता-प्रेमी पद्म- 
कार ही ऐसे भावों के विषय में पद्म रचना करते हैं जो उनके नहीं होते, अथवा 
ऐसी भाषा का प्रयोग करते हैं जो पुरातन, जी तथा विलक्षण हो 


५ 
ध््ा 
९ 


चुकी ठ घ्८ 
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इस प्रकार भारतेन्दु युग में ही खड़ी बोली हिन्दी को पद्म के लिए माध्यम 
बनाने का आंदोलन प्रारम्भ हो जाता है | हम अगले अध्याय में देखेंगे कि इस 
दोलन को वढसंवर्थ के इस विचार से कि गद्य और पद्म की भाषा में कोई 
भेद न होना चाहिए. किस प्रकार ओर बल मिला । किन्तु इस आंदोलन के 
प्रारम्भ का श्रेय भारतेन्दु-युग ही को हैं। हिन्दुस्तान! के तीसरी अ्रप्नेल १८फप- 
के 'सम्पादकीय? स्तम्भ में खड़ी बोली के पक्ष में लेख प्रकाशित हुआ था जिसमें 
स्पष्ट शब्दों में कहा गया था कि गद्य और पद्म की भिन्न भाषा होना हमारें 
लिये उतना गौरब का विषय नहीं है जितना लजा और उपहास का । 


उपसंहार 


हम देख चुके हैं कि आंग्ल प्रभाव ने हिन्दी काव्य को अ्रपनी प्राचीन 
परम्पराओ्ं को तोड़ने में बड़ी सहायता प्रदान की है। आग्ल प्रभाव से पूर्व 
हिन्दी काव्य संस्कृत काव्यशास््र के सिद्धान्तों के अन्धानुकरण, परिमित विषयों, 
प्रेम के कृत्रिम निर्ूषण तथ। नायक-नायिका भेद आदि कारणों से बेड़ियों 
म॑ जकड़ा पड़ा था । ऐसी स्थिति में अ्रंग्रेजी साहित्य और संस्कृति ने हिन्दी 
काव्य को मुक्ति प्रदान करने तथा उसे नयी गतिविधि देने में अत्यन्त महत्व 
का कार्य किया । 


श्रांग्ल प्रभाव ने भारतेन्दु-यग के हिन्दी काव्य को दो प्रकार . से नई 
दिशाश्रों में श्रग्नतर किया। (१) अंग्रेजी संह्कृति के सम्पक के फलस्वरूप 
हिन्दी कविता को नये विच।र मिले | अंग्रेजी संस्कृति के समागम से राजनीतिक, 
सामाजिक तथा सांस्कृतिक ज्षित्र में अनेक परिवर्तन हुए। राजनीतिक 
क्षेत्र में स्वाधीनता और जनवाद के पश्चिम से श्राये विचारों . ने 
भारत में राजनीतिक चेतना को जन्म दिया | इस भावना की पूर्ण अ्रभि- 
व्यक्ति १८८६ में कांग्रेस की स्थायना के रूप में हुई । अंग्रेजी शिक्षा ओर 
ईसाई धम-प्रचारकों के माध्यम द्वारा आने वाले पाश्चात्य विचारों ने सामा- 
जिक एवं घामिक क्षेत्र में अनेक सुधार किये | आय समाज (१८७४), ब्राह्म 
समाज (१८२८), थीयोसफी (१८७४), रामकृष्ण विवेकानन्द मिशन श्रादि 
संस्थाएं, इसी सुधार की भावना के परिणाम हैं | इन संस्थाओं को प्रेरणा देने 
वाले विचारों ने हिन्दी कवियों के मस्तिष्क को भी आन्‍्दोलित किया, और 
फलस्वरूप हिन्दी काव्य की वरण्य॑-वस्तु का विस्तार श्रारम्भ हो गया। अ्रतः 
राजनीतिक चेतना, आधिक शोषण, धार्मिक तथा सामाजिक सुधार श्रादि 
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विषयों पर काव्य रचना होने लगी | हिन्दी काव्य क्री इस नई गतिविधि 
का संचालन मारतेन्दु के द्वारा हुआ | 

इन नये विषयों के परिणामस्वरूप हिन्दी कविता जन-जीवन के श्रधिक 
समीप थ्राती गई और उसमें जनवादी तत्वों का अधिक समावेश होने लगा | 
वह काल्पनिक और पांसरलोकिक के जगत्‌ में विचरण करने की श्रपेतज्ञा अब 
अपनी जीवन-सामग्री सत्य श्रीर वास्तविकता की कठोर भावशभूमि से प्राप्त 
करने लगी | 

(२) श्रांग्ल साहित्य के प्रभाव के फलस्वरूप हिन्दी कविता की 
शैली अधिक स्वाभाविक हो गई, और उतर प्रकृति-प्रेम की भावना श्रधिक 
स्पष्ट होने लगी | श्रीधर पाठक ने जिन्होंने श्रनेक अंग्रेजी काव्य-पुस्तकों का श्रनु- 
वाद किया अंग्रेजी साहित्य की विशेषताओं को सबसे पहले ग्रहण किया 
था। रूढ़िगत उपमाश्रों श्रीर अलंकारों के भार से दबी हिन्दी कविता को 
प्रथम बार स्वतन्त्र ओर स्वाभाविक रूप से अपनी गतिविधि निश्चित करने का 
अवसर मिला | नये आदर्श द्वारा प्रकृति-प्रेम तथा राष्ट्र-प्रेम की भावनाश्रों 
को विशेष बन्न मिला ओर हिन्दी कविता चरित्रों तथा प्राकृतिक दृश्यों को चित्रण 
करने में सफल हुई | 

अंग्रेजी काव्य का हिन्दी काव्य के रूपों पर भी यथेष्ट प्रभाव पड़ा। 
किन्तु यह प्रभाव विचार-बस्तु पर पड़ने वाले प्रभाव से कहीं न्‍्यून था। पर 
अंग्रेजी कविता के कुछ रूप, उदाहरणाथ श्रोड”, 'सानेट”, “एलेजी' और 
वरणनात्मक काव्य, हिन्दी कविता में व्यवहत्‌ होने त्राने लगे। चड्‌ सव्थ के 'लिरीकल 
चैलेड न! (॥,ए770७) 3%)]908) के दूसरे संस्क रण की भूमिका के परिणामस्वरूष 
श्रनेंक कवि खड़ी बोली हिन्दी में कविता लिखने का प्रयात करने लगे, और 
इस प्रकार गद्य ओर पद्म की एक भाषा होने का श्रान्दोलन उठ खड़ा छुश्रा | 

अतः संक्षेप में कहा जा सकता है कि मारतेन्दु-वुग के काव्य की विष्रय 
सामग्री में अनेक क्रांतिकारी परिवर्तन हुये, किन्तु उसके रूपों और भाषा में 
विशेष अन्तर न पड़ सका | 


' 
द्विवेदी-युग 
(अझ) नवीन शुक्तियाँ 


थ्राधुनिक हिन्दी काव्य के विक्रास का दूसरा चरण १६०३ में महाबीर 
प्रसाद द्विवेदी द्वारा सरस्वती” का सम्पादन-भार अहण करने के समय से श्रारंभ 
होता है | १६०३ के परवर्ती पन्द्रह वषों में हिन्दी काव्य-धारा पुनः एक नई 
दिशा में अग्रसर हुई | अधिकांश भारतेन्दु-यगीन कविता रूढिगत ही थी श्रोर 
वह रीतिकालीन काव्य की परिपायियों को पूर्णतया छोड़ने में समथ न हो सकी 
थी | किन्तु इन पुरानी प्रवृत्तियों के साथ काव्य का नवीन जनवादी आ्रान्दोलन 
भी भारतेन्द यंग में आगे बढ़ रहा था | द्विवेदी-यंग मे इस नई काव्य घारा का 
उद्ग क बड़े वेग से हुआ, जिसके फलस्वरूप पुरानी घारा लुप्तप्राय सी हो मई । 


द्विवेदी -युग में हिन्दी-काव्य-क्षेत्र में सबसे महत्वपूर्ण परिवतन यह हुआा 
कि ब्रज्भाषा को काव्य के माध्यम के रूप में सवंधा त्याग दिया गया | क्राव्य 
की भाषा विषयक समस्या श्रव हल हो गईं और खड़ी बोली काव्य-भाषा के रूप 
में सब सम्मति से स्वीकृत कर ली गईं | - 


काव्यं के रूप-रंग में यह क्रान्तिकारी परिवर्तन किस प्रकार सम्मव ही 
सका इसका सम्यक्‌ विवेचन ऑग्ल प्रभाव द्वारा विजनित नवीन शक्तियों को 
ध्यान में रख कर ही किया जा सकता है। श्रतः हिन्दी काव्य में इन थुगांतरकारिणी 
शक्तियों का उल्लेख यहाँ पर आवश्यक प्रतीत होता है। 


हमारे साहित्यिक मापदण्डों में परिवर्तन लाने का बहुत कुछ श्रेय सब 
प्रथम प्रेस और उसके साथ आने वाली हिन्दी पत्रकारिता को है। १४वीं शत्ती 
के प्रथम दो दशकों में ही उच्च कोटि की कही जाने वाली हिन्दी पत्रकारिता 


.. म ) 


का प्रादभाव हुआ | शीघ्र ही श्रनेक पत्र और पत्रिकाएं हिंदी संसार में दिखाई 
पड़ने लगीं | किन्तु इस यग की हिंदी पत्रकारिता के सब रूपों में सर्वाधिक जन- 
ग्रियता मासिक पत्रिकाश्रों को प्राप्त हुई और 'सरस्वती,! “इन्द्‌ ,! 'सर्यादाःइत्यादि 
अनेक मासिक पत्रिकाओं के द्वारा हिन्दी साहित्य के विकास में अ्रत्यन्त महत्व- 
पूर्ण कार्य सम्पन्न हुआ | 


इस शताब्दी के प्रथम दो दशकों में हिन्दी पत्रकारिता का नेतृत्व अधिकांशतः 
महाबीर प्रसाद हिवेदी ने किया। १६०३ में द्विवेदी जी ने 'सरस्वती” 
का सम्पादन काय प्रारम्भ किया था| यह वर्ष आधुनिक हिन्दी साहित्य की 
प्रगति में एक अत्यन्त महत्वपूर्ण स्थान रखता है। द्विवेदी जी के 
सम्पादन काल (१६०३--१६ २०) में सरस्वती? स्वयं एक संस्था बन गई थी। 
उसने खड़ी बोली को काव्य का माध्यम बनाने के लिए इस बीच बड़े 
महत्व का कार्य किया। वास्तव में २०वीं शी के प्रथम दो दशकों में हिन्दी 
साहित्य के विकास का इतिहास इस समय की “सरस्वती? का ही इतिहास है। 
मेंथिलीशरण गुप्त, सियारामशरण गुप्त, रामचरित उपाध्याय, कामताप्रसाद गुरु 
गयाप्रसाद शुक्ल सनेही? इत्यादि कवियों को जनता के सामने लाने का श्रेय 
सरस्वती! को ही है। 


१६०३ से १६१६ तक के समय में हिन्दी काव्य के विकास में एकमात्र 
सरस्वती? का ही योग रहा । किन्तु हिंदी कविता में एक नवीन विचारधारा का 
उदय १६१५१ मे इन्ह! के प्रकाशन से होने लगा था | इस पत्रिका ने जयशंकर 
प्रसोद! को सब प्रथम जनता के सम्मुख प्रस्तुत किया श्रोर युद्धोच्तकालीन हिंदी 
काव्य के छायावादी श्रान्दोलन की भूमिका प्रस्तुत को । 


प्रेस और पत्रकारिता के अतिरिक्त सांस्कृतिक आन्दोलनों ने भी जो स्वयं 
आँग्ल प्रभाव के परिणाम थे, जनता के जीवन और विचारों में परिवर्तन लाने में 
अत्यन्त महत्व का कार्य किया | तार, रेल, समाचार-पत्र इत्यादि वैज्ञानिक 
आविष्कारों के कारण भारत श्रव संसार की मुख्य विचार धाराश्रों के सम्प्क में 
आर गया | इसके परिणामस्वरूप मारत में एक सांस्कृतिक जागति हुई और ब्राह्म 
समाज, आय समाज, रामक्ृष्ण मिशन, थीयोसफी इत्यादि अनेक सॉरस्कृतिक 
श्रान्दोलनों का भारत में प्रादुर्भाव हुआ | इन सब आन्दोलनों का द्विवेदी-युग 
के साहित्य पर गहरा प्रभाव पड़ा | भारतीय नवोत्थान के अनेक सूत्रधारों के 
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विषय में 'सरस्वती' में समय-समय पर लेख प्रकाशित किये जाने लगे |* इस 
प्रकार हिन्दी भाषा-भाषी प्रदेश का यग की प्रमुख सांस्कृतिक धाराश्रों से संबंध 
स्थापित हो गया । द्विवेदी-यग के कवियों का नेतिकतावादी और सुधारवादी 
दृष्टिकोण इस सांस्कृतिक जागृति का ही स्पष्ट परिणाम हैं | 


नवीन शताब्दी ने भारतीय राजनीति में भी एक नये युग को जन्म 
दिया | इण्डियन नेशनल कांग्रेस (स्थापना १८८४) प्रारम्भ में उच्चवर्ग के कति- 
पय व्यक्तियों की संस्था थी जो राजनीति को अ्रपने ग्रवकाश के समय का मनो- 
रंजन मात्र समझते थे | २०वीं शी में कांग्रेस मध्यवर्गीय ओर जनवादी भाव- 
नाथ्रों से ग्रोत-प्रोत व्यक्तियों के हाथ में आकर एक सक्रिय संस्था बन गई। 
इसके अ्रतिरिक्त बंग-भंग (१६०४) के श्रसंतोषर ने स्वद्ेश्ते आ्रंदोलन को जन्म 
दिया जो शीघ्र ही भारत भर में फेल गया | इस स्थिति के फलस्वरूप हिन्दी काव्य 
और साहित्य में नवीन राष्ट्रीयता का प्रादुर्भाव हुआ । रूस और जापान के बीच, 
युद्ध (१६०४) श्रोर जापान की विजय ने. भी भारताय राष्ट्रवाद के लिए. एक 
प्रगतिशील शक्ति के रूप में काय किया | एक पूर्वीय राष्ट्र की पश्चिमी राष्ट्र 
पर इत विजय ने भारतीयों में अपने स्वातंत्र्य यद्ध के पति एक मनोवेज्ञानिक विश्वास 
उत्पन्न कर दिया | उस समय की पत्र-पत्रिकाश्रों में जापान की विजय के उपलक्ष 
में श्रनेक निबंध श्रौर कवितायें प्रकाशित हुई | हिन्दी कवि तो इस विजय से 
इतने प्रसन्न हुए कि “जापान टाइम्स! में प्रकाशित जापान के एक युद्ध गीत 
(78) 6 जांडंघर 5पा, फी९ लाला ्6ा 0पएए एव 
767097/60 09097?) का हिन्दी' श्रनुवाद सरस्वती! (नवम्बर १६०४) में 
अकाशिव हुश्रा ' 


राष्ट्रीया के उदय के साथ ही मातृभाषा के प्रति प्रेम का भाव भी 
तीब्रतर होने लगा और हिन्दी प्रचार के हेतु श्रमेक साहित्यिक संस्थाश्रों शोर 
सभाश्रों की स्थापना आर'भ हो गई। १८६३ में श्यामसुन्दरदास के सत्प्रयत्नों 
से बनारस में नागरी प्रचारिणी सभा? स्थापित की गयी। तत्पश्चात्‌ 
२१६१० में हिन्दी साहित्य सम्मेलन? की स्थापना हुई | 





१रामकृष्ण परमहंस के विषय में महाबीरशभ्रसाद द्विवेदी द्वारा एक निबंध 
“सरस्वती? के फ़वरी-माच . १६०३ अंक में प्रकाशित हुआ, दूसरा निबंध राजा 
राममोहन राय पर. ज्वालादत्त शर्मोंद्वारा सरस्वती? के अगस्त १६१४ अंक 


में प्रकाशित हुआ । 
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किन्तु ऑग्ल प्रभाव को प्रसारित करने में अंग्रेजी शिक्षा-प्रणाली का 
काय सबसे श्रधिक महत्वपूर्ण रहा है। द्विवेदी-युग तक हिन्दी भाषा-मापरी 
विद्वान अंग्रेजी साहित्य से पूणतया परिचित हो गए भे। हिन्दी प्रदेश में 
सवाधिक प्रिय अ्रंग्रेजी लेखक वे थे जिनकी कृतियाँ विश्वविद्यालयों की कक्षाओं 
में पढाई जाती थीं'। १६०६ में 'सरस्वती' के मई अंक में लक्लीप्रसाद पांडे 
का कविता का दरबार! नामक एक लेख प्रकाशित हुआ था। इस “कविता 
के दरबार! में पाश्चात्य काव्य का प्रतिनिधित्व करने वाले कवि थे--होमर 
(07067), वजिल ( ५४४7) ), दाँत (!)806), चासर (0%७प०९7), 
स्पतर (8/0087867),शेक्सपीयर (8॥9 68[0687'68), मिल्टन (॥700%9) 
डइडन (9790087), पोपष (709), ग्रे (७7०७५), गोल्डस्मिथ (५008- 
76)), कूपर (00७9 90०7),लोंगफेली (,09276)]09७), बन्स (िप्राए्ा8) 
कोलरिज (006७४90१2७), मर (0078), लें (5090969), व्‌ सवर्थ 
(५४०७१४ए०५४ ); स्क्राट (800॥0), बायरन (37709 ),शेली (808८१।ए) 
ओर ठेनीसन 7607 ए809) । इन कवियों की सूची के अ्रतिरिक्त पाश्चात्य 
काव्य की विशेषताओं पर भी इस निबंध मे प्रकाश डाला गया था | इत सूची 
से हम द्विवेदी-युग में प्रिय लगन वाले कवियों के विषय में मी संकेत मिल जाता 
है| इनमें से अनेक कवियों की जीवनी और उनकी कृतियों पर “सरस्वती! में 
समय-समय पर निबंध प्रकाशित हुये ।* इन निबंधों में पराश्चात्य काव्य की 
विशेषताओं पर प्रकाश डालने के लिये इन कबियों के काव्य से यथेष्ट मात्रा में 
उद्धरण दिये गये। अंग्रजी कविता की वे प्रवत्तियाँ जिन पर विशेष ज़ोर 
दिया गया है यह ह-- विद्रोह ओर विप्लव की प्रवृत्तिर, मातृभाषा के प्रति 
रथे निवंध शेक्सपियर ( काशी प्रसाद जयसवाल द्वारा सरस्वती? फबरी 
“३६०७ ), होमर (खुशीलाल वर्मा द्वारा, सरस्वती? माच १६०४,) मिल्टन (बद्री- 
नारायण भट्ट द्वारा, सरस्वती? नवम्बर १६११), शेक्सपियर पर फिर (गंगाप्रसाद 
द्वारा सरस्वती? माच १६१५), गेयटे (श्यामसुन्दर जोशी द्वारा, सरस्वती? 
जुलाई १६१७) तथा टेनीसन (त्रजविहारी शुक्ल द्वारा, 'सरस्वतीः, अगस्त १६१६) 
'पर थे । 

बबद्रोनारायण भट्ट मिल्टन पर लिखित अपने निबंध में 'पेरा डाइज़ लोस्ट' 

(]?8780656 7,080) से उद्धृत करते हैं : 
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प्रेम *, मातृ भूमि के प्रति प्रेम, ५ और अन्त में स्वयं स्वतंत्रता के प्रति प्रेम ।*ं 
इन प्रवृत्तियों को स्पष्ट करने के उद्देश्य से कवि की कृतियों से उदाहरण भी 
दिये गये हैं | स्वतंत्रता के प्रति प्रेम की भावना पर विशेष ज़ोर दिया गया है 
इस प्रवृत्ति को द्विवेदीयुगीन लेखकों ने पूर्णयया श्रपनाया। अतः १६१६ में: 
जूत मास के सरस्वती! अंक में मधुसूदन शर्मा का स्वतंत्र विचार में रुकावट! 
नामक निबंध प्रकाशित हुआ। यह निबंध मिल्टन की ऐसीश्रोपेजीटिका? 
(476070827008) के इस प्रसिद्ध अ्रंश से प्रार॒म किया गया था : (४6: 
706 ४06 )09०7४ए $0 रैश09, 60 घ६067, 870 0 ६0 7206 768|फए 
8000707789 ४0 600806708, 8090ए6 8॥] 000७7 ॥067"5५.” 
महाबीरप्रसाद द्विवेदी ने मिल की 'लिबटी' (॥0967+9) पुस्तक का हिन्दी 
अनुवाद किया | श्रत: यह स्पष्ट है कि हिन्दी लेखकों को शअ्रपने स्वात ब्य प्रेम 
में अंग्रेजी साहित्य से विशेष प्रेग्णा मिली | 
ट्विवेदी-युग के हिन्दी काव्य में अंग्रेजी कविताओं के अनुवाद विशिष्ट 
स्थान रखते हैं। १६०३ से १६०८ के मध्यवर्ती काल में महाबीरप्रसाद 





9 काशीप्रसाद जयसवाल शेक्सपीयर के 'रिचड द्वितीय? (30॥&/7'0: 
॥]) से उद्ध्वत करते हैं 


प'06 ।98022 0926 है 8४8 ।९&७॥ 0, [07 ई070ए 9७७४७ - 
ए 786ए86 #:2478॥ ...,... . . .««- 


«गंगा प्रसाद 'रिचड द्वितीय? से उद्बृत करते हैं: 
पाई ॥0ए99] ६7076 ० 7883, ४98 80690 ते 8]6 - 
अकाक प्‌फांड ए77600प8 80076 860 40 ४॥6 8ए९७" 888. . 
तथा 'जुलियस सीजर से : 
हण्ज्क्ण्वेड तीं४ फ्राध्णाण 8 णां॥)6 कर पीछांए 68: 
पृण6& ए9)8700 778 787 ६88॥68 0ई 0९8७7॥ 99% 0706.. 
काशीप्रसाद जयसवाल उद्ध्वत करते हैं: 
पल) 4089700 ई97'8७98]|, 89266 804]; 806प, 
श्‌ए 7700067 800 पाए #_प्रा52, ५80 088.08 776 ए९६ 


४४७४७९७ए१ ॥ फ़्7967, 20880 ० ४048 5 897॥7 
व्‌॥०्प्थ्ठर४ 09७7/०85॥९०, ए80 & .7प86 007 ्रिप.॥8708 20989: 


#बद्रीनारायण भट्ट मिल्टन से उद्बृत करते हैं : 
78 0 0800 ४ए76ए 
2.707 82 [77# 07७7 068. 
तथा है 
(9ए8९। 709 86 0प00786, 9 700 ए02 &79ए९ 
9प्रात00 ...... ... .«- 


( &१ ) 


द्विवेदी ने आधुनिक हिन्दी साहित्य के विकास के लिये अथक परिश्रम किया 
था। ये अनुवाद अ्रनवरत रूप से 'सरस्वती' में प्रकाशित होते रहे। इनमें से 

का व े पर हक ४] दी 
कुछ महत्वपूर्ण अनुवादों की सूची इस तथ्य को और भी पुष्ठ करने में 


सहायक होगी | 


मास ओर वधे 


जून १६०३ 
फर्वरो १६०४ 


जुन १५६०४ 


ग्रगस्त १६०४ 
फरवरी १६०४ 


जुलाई १६०४ 
ध 
'फवरी १६०६ 


अग्रेल १६०६ 
जुलाई १६०६ 


सम रच १५६०८: 


अंग्र जी कविता 
बायरन की “[79%8 68९ 
ए6].? 
जेम्न टेलर की (७५ 


४0०6॥67,? 
बायरन को “#॥आावे ७ 
0907. 86860, 80 


ए0प्रशर 8700 (8॥7.? 


लांगफेनो की.288)09 ० 
]/6.' 

शेक्सपीयर की 'म७००- 
80 0. 

सदे की (80669.' 


*708908 80 +30706? 


४[[6 (5८४०0. * 
ग्रन॑स्ट जोन्स की %७ 
7206६ »790 40670ए .? 


रा क 


ग्रेंको ॥889.7 


हिन्दी अनुवाद 
धग्राशीवांद”ः गौरी दत्त 
बाजपेयी द्वारा | 
धमेरी मेया! जैनेन्द्रकिशोर 
द्वारा । 
'तरुणी तू चल बसी अ्रभी 
गोरीदत्त बाजपेई द्वारा 


'जीवन गीत” लक्ष्मी - 
नारायण द्वारा | 

मित्रता! कालीशंकर व्यास 
द्वारा | 

धनिद्राःतनातन शर्मा द्वारा। 
घर में शांति” रामरण- 
विजय छिह द्वारा | 
धकोयल' जीतनसिह द्वारा। 


क्रवि ओर स्वतन्त्रता? 
महावीरप्रसाद द्विवेदी 
द्वारा 


कामताप्रमाद गुरु द्वारा 
अआमीण गीत' | 


इनके अतिरिक्त बड़ सवर्थ की 776 38९०४४०४ 0 (४४४७/७६४,* 
पोप की पति 0.7688 ० ि७४०७७77९४४?, बायरन की *५००7१४६४7, 
सदे की '80॥0]9/77,कृपर की *'80॥6009906 0..4]8597 ९ 8७॥रं72,* 
स्काट की “?७07007877? ञ्रादि कविताशओरों के श्रनुवाद भी ग्स्वती! में 


( &२ 9 


प्रकाशित हुये । पोप, टेनीसन तथा लावेल (,09०))) को कविताओं के छावा- 
नुवाद भी प्रकाशित हुए। 


कवियों का दृष्टिकोण अ्रब इतना विस्तृत हो गया था कि वे कभी-कभी 
पश्चिम के विषयों से भी प्रेरणा प्राप्त करने लगे | अतः पाश्चात्य वीरों पर भी 
हिन्दी में वर्णनात्मक कविताओं की ग्चना हुई। उदाहरणा् कामताप्रताद 
शुरू ने यूलिनस (0]ए8868) और सत्यनारायण “कबिरत्न! ने होरेशल 
(07/8008) पर काव्य लिखे। मेथिल्लीशरण गुप्त ने अंग्रेजी जलयान 
धाइटेनिक' (70७9४70) के अ्रतल्लांतिक सागर में मग्न होने पर कविता 
लिखी |४ 


अग्रेजी साहित्य के साथ पाश्चात्य दशनशार्त्र का भी द्विवेदी-थुग के 
हिन्दी काव्य पर प्रभाव पड़ा | पाश्चात्य दशन के श्रध्ययन के परिणामस्वरूप 
भारतीय समाज में नये बर्ग का उदय हुआ जो अपनी विचारधारा में मिल - 
(४॥॥), बेन्थम (3९0/00&70),रूटो (0प586&0 ), स्पेंसर (59९7887) 
आदि पाश्चात्य दाशनिको से प्रेरणा लेता था | 


आऔँग्रेजी के अतिरिक्त कुछ श्राघुनिक मारतीय भाषाश्रों के साहित्य ने 
जित पर स्वयं अंग्रेजी का यथेष्ट प्रभाव पड़ चुका था श्रधुनिक हिन्दी साहित्य 
के विकास में एक गतिवद्ध क शक्ति का कार्य क्रिया | इन भारतीय भाषाश्रों में 
बंगला और मराटी प्रमुख हैं | काव्य की विष्य-सामग्री पर तो बंगल। साहित्य 
का महत्वपूर्ण प्रभाव पड़ा | माइकेल मघुसदन दत्त, नवीन चन्द्र सेन, रवोन्द्र 
नाथ टैगोर आदि बंगला लेखकों पर 'सरस्वती' में अनेक विद्वानों के लेख 
प्रकाशित हुये ।८ मैथिली शरण गुप्त ने माइकेल मधुसूदन दत्त के 'मेंघनाथ 
बध' श्रीर वीरांगना! का तथा नवीन चन्द्र सेन के 'पलासीर युद्ध? का अ्रनु- 
बाद किया | रवीन्द्र नाथ टैगोर का प्रभाव ह्विवेदी-युग के कवियों पर सर्वाधिक 
पड़ा । मैथिली शरण गुप्त, मुकुव्धर पांडे, सियाराम शरण गुप्त, रामकृष्ण दास 
आऔर गिरघर शर्मा की कृतियों पर रैगोर का यशथेष्ट प्रभाव पड़ा । किन्तु रवीन्द्र 
नाथ टैगोर का सबसे अ्रधिक प्रभाव १६१४ के बाद की हिन्दी कविता 
'पर पड़ सका | 


७दे० सरस्वती? 'टायटेनिक की सिनन्‍्थु समाथि?, जुलाई १६१२ 
८इन कवियों प९ सरस्वती? में कमशः जलाई-अगस्त १६०९२ में, अ्रप्रेल 
१६०६ में ओर माचे १६१२ में लेख प्रकाशित हुये | 


( &३ ) 


(ब) काव्य की गतिविधि पर अंग्रेजी का प्र+ 
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रीतिकालीन काव्य परंपरा को तोड़ने के उद्दे शव से द्विवेदी-यंग के हिन्दी 
कवियों ने काव्य का. एक नया कार्यक्रम प्रस्तुत किया | इस नवीन कार्यक्रम पर 
अंग्रेजी का किताना प्रभाव पड़ा, इसके विवेचन का यहाँ हम प्रयास करेंगे । 

किन्तु इस कार्यक्रम पर अंग्रेजी के प्रभाव का श्रध्ययन करते समय यह 
ध्यान रहे कि यह काय मख्यतः द्विवेदीजी द्वारा किया गया था। “रसश्ञ रंजन 
जो उनके समीक्षात्मक निबन्धों का संग्रह है, एक प्रकार से खड़ी बोली हिन्दी 
काव्य का 'मेनीफेस्टो? कहा जा सकता है| ये सब निबन्ध सरस्वती” में पहले 
ही प्रकाशित किये जा चुके थे। हिन्दी कबिता किस प्रकार की हो, इस विषय 
पर अन्य लेखकों के कुछ श्रौर लेख भी प्रकाशित हुए, पर वे द्विवेदीजी द्वारा निर्धा- 
रित काव्य के कार्यक्रम पर ही आधारित थे। श्रत: महावीरप्रसाद द्विवेदी ने 
एक नवीन काव्यादश प्रस्तुत किया था जिपके अनुसरण का प्रयत्न इध युग, 
के कवियों ने किया | 


(१) काव्य का रूप 


(क) भाषा :--काव्य की भाषा के संत्रंध में महाबीरप्रसाद ने निम्न- 
लिखित सुझाव रखे :; | 


१--- कवि को ऐसी भाषा ज़्िखनी चाहिये जिसे सब कोई सहज में 
समझ लें। कविता लिखने में व्याकरण के नियमों की अवहेलना न करनी 
चाहिये | ##क दी 


२--“गद्य और पद्म की भाषा एथक्‌ एथक्‌ न होनी चाहिये” ''' 
यह निश्चित है किसी समय बोलचाल की हिन्दी भाषा जजभाषाकी 
कविता के स्थान को अवश्य छीन लेगी |” * 


काव्य की भाषा के संबंध में यह विचार बड्सवथ की काव्य भाषा विषयक 
विचार धारा के सर्वेथा अनुरूप हैं| वड्सबथ के अनुसार गद्य और पत्च की 
भाषा में कोई विशेष अ्रन्तर नहीं होनाचाहिये। उसने अपने ये विचार अपनी काव्य 
पुस्तक *॥,ए7709] 3%]]908? के द्वितीय संस्करण के प्राक्र॒थन में प्रकट किये 
थे | वड सबर्थ ने उसमें लिखा कि उसका मुख्य उददं श्य॒ साधारण जीवन को 


* महाबीर प्रसाद द्विवेदी, 'रसज्ञ रंजन? (द्वितोय संस्करण) ४० ४, ६, ४, 


( €४ ) 


बटनाओओं और स्थितियों को लेकर उन पर काव्य रचना करना और उन्हें जहाँ 
तक सम्भव हो सके जनसमुदाय की भाषा में अ्रभिव्यक्त करना था ।१ ९ 

अतः महावीरप्रभाद द्विवेदी काव्य की भाषा को सरल, स्वाभाविक 
ओर सुबोध बनाने के पक्ष में थे | मेथिलीशरण गुप्त ने भी सरस्वती? के दिसम्बर 
१६१४ अंक में प्रकाशित अपने निबन्ध हिन्दी कविता किस ढंग की हो ?! 
में सरल और स्वाभाविक भाषा को काव्य का साध्यम बनाने को समर्थन किया । 
श्रतः ये विद्वान्‌ काव्य की भाषा सुगम शोर व्याकरण के नियमों के अनुरूप 
बनाने के पत्त में थे । हु 

इस प्रकार यह काव्य भाषा विषयक विचारधारा (जिसका प्रथम उद्देश्य 
था ब्रज के स्थान पर गद्य की भाषा खड़ी.बोली का काव्य में प्रयोग, ओर 
द्वितीय, एक सरल और स्वाभाविक काव्य शेली को श्रपनाना) बस्तुतः वडसवथ 
के काव्य भाषा विषय संबंधी विचारों से, जिन्हें उसने श्रपने का व्य संग्रह (],ए7 0७] 
39]]408) के द्वितीय संस्करण की भूमिका में प्रस्तुत किया था, यर्थेष्ट 


५ 


रूप से प्रधावित है | 


(ख) अनुप्रास और छुन्द :+--महावीरप्रसाद द्विवेदी ने पद्म श्रौर 
कविता के भेद को स्पष्ट करते हुए, लिखा : 

“कविता और पद्च में वही भेद है जो अंग्रेजी की ?0०07ए ओर 
५०:४८ में है। किसी प्रभावोत्पादक और मनो र॑जक लेख, बात या वक्‍तृता का 

नाम कविता है ओर नियमानुसार ठुली हुईं सतरों का नाम पद्य है * 
ओर पद्म दोनों में कविता हो सकती है । तुकबन्दी ओर अनुप्रास कविता 
के लिये अपरिहाय्य नहीं। अंग्रेजी में असुभासही न बेतुकी कविता होती है ।?? १ १ 
अतः महावीरप्रसाद द्विवेदी काव्य में तुकबन्दी श्रथवा श्रनुप्रास को 
अधिक महत्व नहीं देते थे। उन्होंने यहाँ तक कहा कि “पद्म के नियम 
कवि के लिये एक प्रकार की बेड़ियाँ हैं। उनमें जकड़ जाने से कवियों को अ्रपनी 
स्वाभाविक उड़ान में कठिनाइयों का सामना करना पड़ता है |!”१२ अ्रतएवं वे 
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'केबल ऐसे ही छुन्दों का प्रयोग करना चाहते थे जो कवि-कब्पना में बाधा 
'म डाल सके। अतः उन्होंने विविध छुन्दों के प्रयोग करने छे पक्ष में कहा कि 
“कवियों को चाहिये कि यदि वे सिख सकते हैं तो इनके अतिरिक्त ओर-ओऔर 
'छुन्द भी लिखा करें ।!?१३ 
काव्यात्मक अनुभूति की स्वतंत्र अ्रभिव्यक्ति के लिए महावीरप्रसाद 
द्विवेदी ने हिन्दी काव्य में अतुकान्त छन्द (3]80४ ५७7७७) के प्रयोग का 
विधान भी श्रावश्यक्र समझा | इस अतुकान्त छुन्द का प्रयोग बहुत पहले श्रंग्रेजी 
से बंगला काव्य में माइकेल मधघुसूदन द्वारा हो चुका था | बँगला काव्य में इस 
'छुन्द का नाम अ्रमिताक्षर छुन्द' रखा गया था । द्विवेदीजी को हिन्दी काव्य 
'में अ्रतुकान्त छुन्द के प्रयोग की प्रेरणा बंगला काव्य ही से मिली | 
किन्तु यहाँ पर ध्यान रहे कि संस्कृत काव्य में भी कुछ ऐसे छुन्द थे जिनमें श्रनु- 
प्रास को श्रावश्यकता न होती थी | श्रतः महावीर प्रसाद द्विवेदी ने लिखा : 


“इस प्रकार के छुन्द जब संस्कृत, अंग्रेजी, बंगला में विद्यमान हैं 
तब कोई कारण नहीं कि हमारी भाषा में वे न लिखे जावें। 
अनुप्रास युक्त पादानत सुनते-सुनते हमारे कान इस श्रकार की पंक्तियों 
के पक्तपाती हो गये हैं । इसलिये अनुप्रासहीन रचना अच्छी नहीं 
लगती, बिना तुक वाली कविता के लिखने अथवा सुनने का अभ्यास 
होते ही वह भी अच्छी होने लगेगी इसमें कोई सन्देह नहीं ।*** 
अनुप्नासों के है ढ़ने का प्रयास उठाने में समर्थक शब्द न मिलने से 
अर्थाश की हानि हो जाया कश्वती हे जिससे कविता की चारुता नष्ट 
हो जाती है । अनुप्रासों का विचार न करने से कविता लिखने में 
सुकरता भी होती है ओर मनोडमिलधित अर्थ को व्यक्त करने में 
विशेष कठिनाई भी नहीं पड़ती । अतणव पादान्त में अनग्रास हीन 
छुन्द भाषा में लिखे जाने की बड़ी आवश्यकता है ।”१४ 


अतएव शीघ्र ही हिन्दी कवियों श्र श्रालोचरकों का ध्यान श्रतुकान्त 

न्द के प्रयोग की श्रोर आक्ृष्ट हुआ | २०वीं शर्ती के दूसरे दशक के मध्यकाल 
'तक श्रतुकान्त छुन्द में हिन्दी में अनेक कविताएं प्रकाशित हुई | १६१४ की 
इन्दु? पत्रिका के छुलाई-अगस्त अंक में लोचनप्रसाद पांडे की अतुकान्त छुन्द 
बन्धी एक प्रश्नावली प्रकाशित हुईं। इसके उत्तर में मिश्रबन्धु, अयोध्या- 
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प्रसाद उपाध्याय, मेथिलीशरण गुप्त, जयशंकर प्रसाद आदि ने श्रतुकान्त छुन्द 
के पतक्तु में लिखा। अत: द्विवेदी-युग के समाप्त होते अतुकान्त छुन्द्र का हिन्दी 
काव्य में लगमग सबंसम्मति से विधान हो गया | 


(२) काव्य की वण्य-वस्तु . 

(क) विषय--अ्रंग्रेजों के थाने से दो शताब्दियों पहले श्रक्ञार 
रस का परम्परागत वणन ही हिन्दी काव्य का मुख्य विधय था| नायक -नायथिका- 
भेद तथा षररऋत॒-वर्णन ही उस युग के कवियों के प्रिय विषय थे। यह 
हासोन्‍्मुख प्रवृत्ति मौलिक साहित्य रचना में बाधक थी। दििवेदी जी ने 


नायक्र-नायिका भेद की प्रवृत्ति का घोर विरोध किया। उन्होंने नायक- 
नायिका-मेद विषयक ग्रन्थों का विरोध करते हुए कहा : 

“इस प्रकार की पुस्तकों का होना हानिकारक है, समाज के 
सच्चरित की दुर्बलता का दिव्य चिह्न हैं । हमारी स्वल्प बुद्धि के - 
अनुसार इस प्रकार की पुस्तकों का बनना शीघ्र हीं बन्द हो जाना 
चाहिये, ओर यही नहीं, किन्तु आज तक जितनी इस विषय की 

: दूषित पुस्तकें बनी हैं उनका वितरण होना भी बन्द हो जाना 

चाहिये । इन पुस्तकों के बिना साहित्य को कोई हानि न पहुँचेगी, 

उल्टा ज्ञाभ होगा ।?) 5 

उन्होंने यह भी कहा कि “जहाँ तक हम देखते हैं ख्रियों के भेद-वर्णन 
से कोई लाभ नहीं, हानि अवश्य है, ओर बहुत मारी हानि है।??! 5 

इस प्रकार द्विवेदी जी ने »& गार की रीतिकालीन प्रवृत्ति का अन्त करा 
दिया श्रोर हिन्दी कवियों को अपनी संकी्ण परिधि से निकाल कर अनेकानेक 
विषयों पर लिखने के लिए प्रोत्साहन दिया | 

“यमुना के किनारे केलि-कौतूहल का श्रद्धुत-अद्भुत वणन बहुत हो चुका । 
न परकीयाओं पर प्रबंध लिखने की श्रब कोई आवश्यकता है और न स्वकीयाओं 
के गतागत” की पहेली बुफाने की | चींटी से लेकर हाथी पर्य्यन्त तक, भिन्षुक 
से लेकर राजा पय्य॑न्त मनुष्य, बिन्दु से लेकर समुद्र पय्यन्त जल, अनन्त आकाश, 
अनन्त पृथ्वी, अनन्त पर्वत---सभी पर कविता हो सकती है |!?१७ 


4 वही, 'नायक-नायिका भेद?, ० १२ 
१ $ बही, ए० ६० 
3७बही, प्रृष्ठ १९ 


जब , 


अतः द्विवेदीजी ने हिन्दी काव्य की वरश्य वस्तु का अ्रत्यधिक विस्तार 
कर दिया | उन्होंने यह भी कहा कि “समस्या पूर्ति विधय को छोड़कर अपनी- 
अपनी इच्छा के अनुसार विषयों को चुन कर, कवियों को यदि बड़ी न हो 
सके, तो छोटी-छोटी स्वतंत्र कविता करनी चाहिये ।???< उनका विश्वास था 
कि संमार की वदुच्छ से ठ॒च्छु वध्तु मो काव्य का विषय हां सकती हैं “यदि 
'मेघनाथ बच? अथवा 'यशवन्तराव महाकाव्य? थे नहीं लिख सकते तो डनको 
ईश्वर की निस्सीम सृष्टि में से छोटे से छोटे सजीव अथवा निर्जीव पदार्थ: 
को चुनकर उन्हीं पर छोटी-छोटी कविता करनी चाहिए ।??” ८ 


हिन्दी काव्य की बश्य वस्तु के विस्तार का एक बड़ा कारण अंग्रजी 
का प्रभाव हैं| दिवेदीजी के काव्य के विषयों से सम्बन्ध रखने वाले विचारों 
पर वबडसंबथ के विचारों का स्पष्ट प्रभाव है | वडरूवथ ने श्रपने कविता संग्रह 
“ुएछाप॑०७) 36]]809 में साधारण जीवन की घटनाओं और स्थितियाँ को 
काव्य का विष्रय बनाया था | द्विवदीजी ने भो तुच्छु से दुच्छु विषयों पर काब्य 
रचना करने के लिए कवियों को प्रोत्साहित किया । वदुसवर्थ की भाँति द्विवेदी 
जी भी मनुष्य श्रोर प्रकृति को काव्य का मुख्य विषय मानते थे | उनके अनुसार 
“प्रकृति पर्यालोचन के सिवा कवि को मानव स्वभाव की आलोचना का भी 
अभ्यास करना चाहिए ।” तथा “जिस कवि को मनोविकारों ओर प्राकृतिक 
बातों का यथेष्ट ज्ञान नहीं वह कदापि अच्छा कवि नहीं हो सकता ।”* 
सम्मवतः काव्य में कल्पना के तत्व पर ज़ोर देते रुमय द्विव्दीजी को वड्सबर्थ 
का ही स्मरण रहा था । बस बर्थ ने ॥,जा72७) 8]]408' की भूमिका मे 
लिखा था कि उसका उद्देश्य काव्य के विषयों को कल्पना से रंजित करना था | 
ट्विवंदीजी ने भी कहा कि “कवि का सबसे बड़ा गुण नई-नई बातों का सूकना 
है । उसके लिए कल्पना ([7792779007) की बड़ी ज्ञरूरत है ।”९" 
बीरप्रसाद द्विवेदी अ्रपने विचारों में सुधारक थे | अतएव व॑ कविता 
के विषय को मनोरंजक और उपदेशग्रद बनाने के पक्ष में थे ।** उन्होंने कहाः 
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कि कवि “समय समय पर कल्पित अथवा सत्य आख्यानों के द्वारा सामाजिक, 
नैतिक और धार्मिक विषयों को शिक्षा दे ।?९३ मेथिन्नीशरण गुत्र के भी 
खनुतार कत्रि का उद्देश्य केवत् मनोरंजव हो नहीं, अपितु उादेश भी होना 
चाहिये [४ कज्ञा का यह सुधारत्रादों दृष्टिकोण द्विवेदी-युग के सांस्कृतिक 
आउन्दोलनों के अनुरूप ही था | इसका मुख्य कारण सम्पवतः पोष के “'मोरल 
ऐसेज़' (१०07७) शि888ए8) का प्रमाव था जो हिन्दी जगत में सब प्रिय हो 
रहे थे | वद्संवर्थ की कविताश्रों का दृष्टिकोण भी नेतिकतावादी था अतः 
संभव है कि द्विवेदीजी इनसे मी प्रमावित हुए हों | 


(ख) अर्थ-सोरस्य:-..द्विवेदीजी ने काव्यात्मक श्रनुभूति की स्वतंत्र 
श्रभिव्यक्ति पर विशेष बल दिया था । व उत कवियों की मानसिक प्रदृत्ति का 
घोर विरोध करते थे जो काव्यात्मा का गज्ञा घोंट कर तुकानत, यमक, समह्या- 
पूर्ति आदि में काव्य-सौन्दर्य हू ढ़ते हैं ।९९ 

द्विवेदीजां के अनुतार काव्य के आन्तरिक्र सौन्दर्य का श्रणिव्यक्ति के 
लिए दो बातों का प्रतिपालनन आवश्यक है। प्रथम, कवि अपने विषय से 
पूर्णतवा तादात्म्य स्थापित करें ओर द्वितीय, वह अ्रपनो श्रनभति को सहज भाव 
से श्रभिव्यक्त करे | पहली बात के लिए वे कहते हैं ॥ 

“कवि जिस विषय का वर्णन करे उस विषय से उसका तादात्म्य 
हो जाना चाहिये, ऐपा न होने से अर्थ-सोरस्थ नहीं आ सकता | 
विज्ञाप-वर्णेन करने में कवि के मन में यह भावना होनी चाहिये कि 
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२०६० 'सरस्वरतो?, दिसम्बर १६१४, 'हिन्दो कविता किस ढंग को हो £ 
“केबल मनोरंजन न कवि का कर्म होना चाहिए 
उसमें उचित डपदेश का भी मम होना चाहिये १?” 
२“पहावीरप्रसाद दिवेदो, 'हे कविते! 
तकान्त ही में कवितान्त है, यही 
प्रमाण कोई मतिमान मानते । *** 
कवीश कोई यमकच्छुटा मयी'** 
सदा समस्‍या सबको नयी नयी'"' 
बताइये जीव विद्वीन देह से 
सजीच की सुन्दरि क्या समानता ? 





( &&£ ) 


वह स्वयं विल्लाप कर रहा है ओर वर्शित दुःख का स्वर्य अनुभव कर 
रहा है | प्राकृतिक वर्शन करने के समय उसके अन्तः्करण में यह दृढ़ 
संस्कार होना चाहिये कि व्यमान नदी, पर्वत तथा बन के सस्मुख 
वह स्वयं उपस्थित होकर उसकी शोभा देख रहा है । कवि की आत्मा 
का वश्य विषयों से जब इस प्रकार का निकट संबंध हो जाता हे 
तभी उसका किया हुआ वर्णेव यथाथे होता है ओर तभी उसकी 
कविता को पढ़ कर पढ़ने वालों के हृदय पर पद्धत्‌ भावनाय उत्पन्न 

होती हैं ।* ६ 

आगे चलकर वे काव्यात्मक अनुभूति की स्वाभाविक अ्रभिव्यक्ति के 
विषय में कहते हैं:--- 

“कविता करने में हमारी समर में अलंकारों की बलाद लाने का 
प्रयत्न न करना चाहिये ।'****' बलात्‌ किसी अर्थ के लाने की चेष्टा करने की 
अपेक्षा प्रकृत भाव से जो कुछ आ जाय उसे ही पद्च-बद्ध, कर देना अधिक 
सरस और आह्वादकारक होता है |??९७ 

स्पष्ट है कि इस अ्नुभूति-प्रधान काव्य की प्रेरणा अंग्रेज़ी के रोमांटिक 
कवियों से मिली थी । वढसवर्थ भावोद्रक को अनायास अ्रमिव्यक्ति 
(890009760 75 0४७० ० 90ए७/० 82809098) को काव्य 
मानते थे | 


इसके अतिरिक्त ट्विवेदीजी ने हिन्दी काव्य के ग्रथ-सोरस्य को नम्द्ध 
करने के लिए हिन्दी कवियों को संस्कृत और अंग्रेजी के ग्रन्थों से भाव लेने के 
लिए प्रोत्साहन दिया |९८ 

श्रतः हम देखते हैं कि द्विवेदीजी द्वारा प्रोत्साहित हिन्दी काब्य के 
रूप पर अंग्रेजी का शक्तिशाली प्रभाव.पड़ा। उन्होंने पोष,.बड्‌ धबथ आदि 


५ « अरबी जल समता 3 कनननलतीनीननीन के जननी 
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२६९एसज्ञ रंजन? , छू० ८ 

२७बही, पु० & 

२८द्दे० सरस्वती”, फरवरी १६०४५ 
इगलिश का अन्य समूह अति भारी है'"' 
संस्कृत भी सबके लिये सौख्यकारी हे'*' 
इन दोनों में से अर्थ रत्न लीजे 
हिन्दी के अपैण इन्हें प्रेस युत कीजे 


( १०० ) 


कवियों से प्र रणा प्राप्त की ।१९ वे मिल्टन के काव्य की व्याख्या से भी 
सहमत थे जिसके अनुसार काव्य सरल, रागात्मक और वासनामूलक (977.]6, 
889370प8 ७0 ॥777085870760) होना चाहिये। इस प्रकार द्विवेदी 
जी ने काव्य के रूप और रंग दोनों में क्रांति उपस्थित करने का उपक्रम किया | 
खड़ी बोली शीघ्र ही काव्य माध्यम के रूप में स्वीकृत को जाने लगी | श्रतु- 
कान्त छुन्द का भी हिन्दी में स्व॒तन्त्र रूप से प्रयोग होने लगा | हिन्दी कविता 
अनेक नवीन विषयों पर लिखी जाने लगी | अब हम देखेंगे कि काव्य की 
इस नवीन विचार वस्तु पर अंग्रेजो का प्रभाव किस सीमा तक पड़ा है। 


(स) काव्य के विषयों तथा उपादानों पर प्रभाव 


ग्रब हमारे लिए द्विवेदी-युगीन हिन्दी कविता की विचार-वस्तु पर 
अंग्रेजी के प्रभाव के अध्ययन का कार्य अधिक सुगम होगा | हम देख चुके हैं. 
कि अंग्रेज़ी के प्रभाव के फलस्वरूप हिन्दी कविता की बण यःबस्तु का अ्रत्यधिक 
विस्तार हो गया औ्रौर लगभग प्रत्येक विष्रथ पर काव्य रचना होने लगी। 
ग्रब हम यहाँ पर उन प्रवृत्तियों का विवेचन करेंगे जो जनता के बौद्धिक जीवन 
को उद्व लित कर रही थीं और जिन्होंने काव्य की विषय-सामग्री पर भी 
स्वभावतः अपना प्रभाव डाला | यहाँ पर यह ध्यान रहे कि ये प्रवृत्तियाँ उन 
शक्तियों का ही परिणाम हैं जिनका विवेचन हम इस अ्रध्याय के प्रथम भाग में 
कर चुके हैं | 


(१) बुद्धिवाद 


भारतीय रुश्कृति का योरपीय संस्कृति के सम्पक का एक बहुत बड़ा 
परिणाम यह हुश्रा कि हमने जीवन के प्रत्येक ज्षेत्र में वैज्ञानिक अथवा तार्किक 
इृष्टि से विचार करना आरम्भ कर दिया | विचार-स्वातंत्य की इंस बढ़ती हुईं 
महत्ता के साथ हमारे धर, दर्शन, समाज एवं कला की मान्यतायें दहनी शुरू 
हो गयीं। इस प्रकार बुद्धिवाद के निरंतर विकास से प्राचीन मूल्यों और 
मबादाओं में क्रांति उपस्थित हो गई और आध्था के अभाव में सांस्कृतिक 
पञम्पराश्रों के वस्तुलन में अस्थिरता उत्पन्न होने लगी | ठुग की संदेहात्मक 
प्रदत्ति ने हमारी अब तक की समस्त मान्यताओं के सामने एक प्रश्न-चिह न 
लगा दिया | द 
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२९६७ रसज्ञ रंजन, पु० ४७ 


( ९०२ ) 


बनाया | मिल्टन ही से प्रभावित होकर उन्होंने चरित्र वशन की परम्परागत 
शैली में परिवर्तन उपस्थित किया। दिवेदी-युगीन बुद्धिवाद की पहृत्ति के श्नु- 
रूप उन्होंने इन चरित्रों के मानवीय पक्ष पर अ्रधिक जोर दिया । राम 'मेघनाद 
बंधः में ईश्वर स्वरूप न होकर एक मनुष्य की भांति कार्य करते हुये दिखाये 
गये हैं। एक शोर उनमें मानवीय दर्बलतायें हैं तो दूसरी ओर रावण में 
मनुष्यता के उदार गुण भी हैं | 'मेबनाद बच! पर पाश्चात्य प्रभाव का विवे- 
चन करते हुए एच० एम० दास गुप्ता कहते हैं कि रामचन्द्र के ऊपर से देवत्व 
का परम्परागत माव पूर्णतया हटा दिया गथा है आर दूसरी ओर रावण पर 
बाल्मीकि द्वारा आरोपित दृष्टता भी वहाँ न । रावण एक सहृदय पिता 

सच्चा राजा, वीर योद्धा और इस सबसे अधिक मानवीय भावनाश्रों से ओोत-ग्रोत 
व्यक्ति है | मेबनाद भी एक श्राशाकारी पुत्र, एक प्रिय पति श्रौर एक श्रादश 
देशभक्त है |३१ थे यह भी कहते हैं कि राम औ्रौर उनके साथियों को मधुसुदन 
ने उनके उच्च आसन से उत्तार दिया है, ओर रावण तथा[ उसके परिवार को 
ऊँचा उठाया गया है। राम वहाँ देवों की भांति नहीं अ्रपितु मनुष्यों की 
भांति आ्रांसू बहाते दिखाये गये हैं ।३९ 


५ श्रवतारवाद का यह विरोध हमें द्विवेदीयुग के “प्रिय प्रवास! और 
'साकेतः दोनों महाकाव्यों में मिलता है। यद्रपि मेंथिलीशरण गुप्त अपनी 
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( १०३ ) 


आस्था में पुरातनवादो हैं किन्तु वे भी थुग की संदेहात्मक एवं बोद्धिक प्रवृत्ति 
से अ्रछूते न बच सके | राम में उनका विश्वास ईश्वर के अवतार के रूप ही में 
किन्तु काव्य में वे राम का वणन इंश्वरावतार रूप में न कर मानव के रूप 

ही में करते है| यद्यपि उनका हृदय रास को केबल मानव मानने के लिए 
तत्पर नहीं है, परन्तु .उन्हें बोद्धिक रूप से राम को मानव ही मानना पड़ता 
है। 'साकेतः में उनका प्रश्न “राम तुम मानव हो ? ईश्चर नहीं हो, क्या ?? 
उतना प्रश्न नहीं हैं जितनी कि तथ्य को आत्म स्वीकृति | यह प्रश्न वास्तव 
में उत युग में विश्वास श्रौर तक के दन्द्र का सुन्दर उदाहरण हैं। गुप्तजी 
द्वारा इस समस्‍या का हल विश्वास और तक का श्रच्छा रुमन्‍्वय उपस्थित 
करता है| विश्वास में तो राम इंश्वर बने रहते हैं, किन्तु चरित्र-बित्रण के 
समय वे केवल मानव के रूप ही में सामने लाये जाते हैं। वे इंश्वरावतार तो 
हैं पर हमसे भिन्न भी नहीं है ।३३ गृप्तजी पाठकों पर राम के देवत्व को 
>“श्रारोपित करने की कभी चेष्टा नहीं कग्ते। अतः गप्तजों के काव्य म॑ डुग 
की आरालोचनात्मक दृष्टि को श्रभिव्यक्ति भी मिलती है। उनके शम स्वग 
ग्रथवा वैराग्य का संदेश लेकर नहीं थ्राते, बग्न्‌ वे भूतल ही को स्वग बनाने 
ग्राते हैं। राम कहते है कि स्वयं का निमाण व्यक्ति अपनी देव-प्रद्वात्तियां का 
विकास कर इस मत्युलोक ही में कर सकता ४ यही विचार गुत जी को 
पंचवटी? में मिलता है जहाँ लक्ष्मण मनुप्यता को सर्व की जननी के नोम 
संबोधित करते हैं |*६ अतः गप्तजी के काव्य में राम वस्टुत: मानव है हं, 
इश्वरावतार नहीं । राम के सम्बन्ध में कोई श्रलौकिक घटना अथवा काय का 
शुप्तजी ने वशन नहीं किया | कहीं-कहीं तो राम के मानव य न्‍्वभाव को दुष्लताय 
भी- वर्णन की गयी हैं | उदाहरणाथ लक्ष्मण के शक्तिवाण से आहत होने पर 





ब३े राम राजा ही नहीं पूर्णावतार पवित्र 
पर न हमसे भिन्न हे, साकेत का गृह चित्र 


३० श्व में नव बेसव प्राप्त कराने आया, 
नर को इंश्वरता प्राप्त कराने आया, 
संदेश यही में नहीं स्वर्ग का लाया 
इस भूतल को ही स्वर्ग बनाने आया। 
३६ में मनुष्यता को सुरत्व की जननी भी कह सकता हूँ । 


( १०४ ) 


राम को अति क्रोधित अवस्था में वर्शित किया गया है। वें युद्ध करते-करते 
सांग में कुम्मकरण को पाकर उसका बंध “भाइ रा बदला भाई ही”? कह 
कर करते हैं | किन्तु वे शीघ्र ही रावण को अपने भाई कुम्मकरण की मत्यु के 
शोक के कारण लगभग मूच्छित अवस्था में देख कर कह उठते हँ--“राम से 
रावण सहृदय है आ्राज |” इत प्रक्नार ग़ुप्तती रावश. के चरित्र को बहुत 
कुछ ऊँचा उठाते हैं और दूसरी श्रोर वे राम में प्रतिकार कौ स्वाभाविक 
मानवीय भावता दिखाकर उनके चरित्र को सामान्य घरातल पर ले 
आते हैं । 


श्रतः द्विवेदी-युग में हम मानवीय मबयों की स्थापना होते देखते हें और 
दुष्चरित्रों में भी मानव स्वभाव के मूल गुणों के दर्शन करते हैं। यह नवीन 
: प्रवृत्ति पश्चिम के वैज्ञानिक श्रथवा तार्किक दृष्टिकोण का परिणाम थी जिसकी 
उपलब्धि हमको भारत में अंग्रेजी शिक्षा के प्रसार से हुईं | गुप्तजी केकेई , मेघनार- 
ओर रावण श्रादि दुष्चरित्रों के वर्णन में सहनशीलता और बौद्धिक सन्तुलन 
दिखाते है | इसके साथ-साथ वे इन चरित्रों के मानवीय पक्ष पर ज़ोर देने के 
कारण कहीं भी किसी शल्लौकिक शक्ति द्वारा इन चरित्रों के कार्य-व्यापार को 
प्रभावित करते नहीं दिखाई पड़ते । उदाहरणाथ वे केकेयी की 'मति? फिरने का 
कारण सरस्वतों नहीं बताते, अपितु उसका एक मनोवेज्ञानिक कारण देते हैं। 
'मंथरा द्वारा केकेयी पहले ही भर दी गयी थी, और ऐसी स्थिति में राम के 
राज्या मिषेक ऐसे महत्वपूर्ण श्रवतर पर केकेयी को भरत की अनुपस्थिति का 
खलना स्वाभाविक ही था । इस प्रकार 'केकेयी के मन में संदेह का बीज श्र॑क्ुरित 
होने लगा | ठोक ऐशी ही स्थिति में दशरथ केश्ेयी को उपके दो बरदानों की बात 
'श्मरणु करा देते हैं| इस नये आ्रालोक में यदि हम केकेयी के चरित्र का अव- 
'लोकन कर तो हमें उसका चरित्र बहुत कुछ स्वाभाविक ही लगेगा | तत्पश्चत्‌ 
'जब ककेयी अपने काय पर दुखित होती है३५ तो हम भी चित्रकूट की सभा के 
साथ ककेयी की प्रशंधा / सौ बार धन्य वह एक लाल की माई” के वाक्य 
के साथ करने के लिये बाध्य होते हैं। लक्ष्मण के शक्तिवाण लगने का समाचार 
पाकर जब केकेयी लंका जाने के लिये आतुर दिखाई पड़ती है तब उसका चरित्र 
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३ ज्युग युग तक चलती रहे. कठोर कहानी 
'रघुकुल् में थी एक अभागिन रानी! 


( १०४ ) 


आर भी उजवल लगने लगता है ।*५ गुप्तजी ने केकेयी को भाँति मेघनाद 
ओर रावण के चरित्र-चित्रण में भी उदारता प्रदर्शित की है 


श्रतः द्विवेदी-युगीन कवि श्रल्ञों किक कृत्यों का वर्णन नहीं करता; वह 
युग के वैज्ञानिक अ्रथवा तार्किक दृष्टिकोण के श्रनुरूप ही चरित्र-चित्रण करता 
है | अबतारों? के विषय में कहे गये अलोकिक क्ृत्यों का वह बहिष्कार श्रथवा 
बोद्धीकरण ( 780079)89/707 ) करता है। उदाहरणाथ “जयद्रथ बध? 
में गुप्तनी परम्परा के श्रनुतार आकाश के अंघधकारमय होने का कारण कृष्ण 
की माया का झत्य न बताकर, पश्चिमी क्षितिज पर काले बादल के घिर श्राने 
को बताते हैं | 


गुप्तजी ने विश्वास और तक के समन्वय का मार्ग खोजा था। किन्तु 
ग्रयोध्या सिंह उपाध्याय का दृष्टिकोण अधिक वैज्ञानिक वे श्रवतारवाद के 
सिद्धांत की बौद्धिक व्याख्या देने का प्रयत्न करते हैं। उनके अनुसार राम ओर 
कृष्ण ऐ.तिहातिक महापुरुष हैं जिनका प्रादुर्भाव संसार में संकट काल उपस्थित 
होने पर हुआ था | धर्म के प्रति यह मूलतः पाश्चात्य दृष्टिकोण है। केबल 
'इसी प्रकार हम अवतारों? का ईश्वरेच्छा पूण करने के लिये संसार में अवतरित 
'होना युक्ति-संगत कह सकते हैं। उपाध्यायजी के लिये अ्वतारबाद का 
'तात्यय ईश्वर का पृथ्वी पर श्रवतरित होना उतना नहीं हैं जितना मनुष्य का 
देवत्व प्राप्त करना । दूसरे शब्दों में वह व्यक्ति जो अपने में श्रादश चरित्र का 
पूण विकास प्राप्व करता है वास्तव में श्रुवतार हैं | 'भणवद्गीता' का वह सिद्धांत 
जिनके अनुसार प्रत्येक महान श्रोर बेमवशाली वस्तु इंश्वर अंश से संभूत मानी 
गई है३८ इसी नवीन विचार के श्रनुरूप हैं। उपाध्यायजी “प्रिय प्रवासः 
की भूमिका में गीता? का उद्धरण देते हुये कहते हैं कि प्रत्येक महान 
पुरुष निश्चय ही इश्वरावतार हैं [३९ वे “अ्रवतारों को इसी श्राधार पर देवपुरुष 
मानने को तत्पर थे अ्रन्यथा वे भी मनुष्यों की ही माँति थे। श्रतः उन्होंने 
प्रिय प्रवास में कृष्ण को ईश्वर के रूप में नहीं वरन एक महान व्यक्ति के 
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३७भ्रत जायगा प्रथम और यह में जाऊगी । 
ऐसा अवसर भला दूसरा" कब पाऊंगी । 
३८यद्यद्धिभूतिमत्‌ सर्वे श्रीमदूर्जितमेव वा । 
तत्तदेवावगच्छ त्वे मम तेजोंड्शसंभवस्‌ ।--गीता १०-४१ 
३ ६अयोध्यासिंद उपाध्याय, 'प्रियप्रवासः!, भूमिका ६० ३६-२७ 


( १०६ ) 
रूप में चित्रित किया श्रौर उनके चरित्र को आधुनिक मनोदृत्ति के श्रनुरूप 
ही दिखाया ।|*९ 


क्रष्ण को उनके ऊँचे आसन से सामान्य धरातल पर लाने के लिये . 
उपाध्यायजी ने दो उपायों का श्राश्रय लिया--प्रथम, कृष्ण को एक ऐतिहासिक 
महापुरुष के रूप में चित्रित किया श्रोर द्वितीय, उनके संबंध में कहे जाने वाले 
अ्रलौंकिक कृत्यों का मानवीकरण ( #एशाक्ष्णांड&0070 ) किया। श्रतः 
कृष्ण को ऐतिहासिक महापुरुष मानते हुए विश्व की एक विषम संकट काल की 
स्थिति में एक ग्रादर्श नेता और पूर्ण व्याक्त के रूप में चित्रित किया गया हैं। 
कृष्ण आ्रादर्श मानव की भाँति समग्र गोपसमाज को सुसंस्क्ृत बनाते हैं |*१. 
यद्यात्रि उनकी अवस्था अभी थोड़ी ही थी तथापि उनके कार्य महात्माओं 
के कायो के सदश थे ।४२ 

भ्रयोध्यासिंह उपाध्याय ने कृष्ण के संबंध में कहे जाने वाले श्रलोकिक 
कृत्यों का मानवीकरण भी किया हैं। कहीं-कहीं वे अ्रलोकिक कऋत्यों के 
बौद्धीकरण में ग्रति सफल हुये हैं | उदाहरणार्थ तृणावत तथा बकाघुर देत्यों 
को उन्होंने ऋज्ञावात अ्रथवा भयानक पशु के रूप में दिखाया है |४३ गोवध॑न- 
धारण की कथा को भी परिवर्तित कर दिया है । कृष्ण स्वयं गोवधेन पर्वत को 
श्रपनी अंगुली पर घारंण नहीं करते श्रपितु वे श्रादश नेता के रूप में घोर 
वर्षा के समय जनसमुदाय को पंत की कन्दराश्रों में ले जाकर उनकी रक्षा 
करते हैं| गोवर्धन के नीचे रक्षा के हेतु इतना रिक्त स्थान पाकर जन-समुदाय 
यह कहने लगा कि कृष्ण ने अंगुली पर गोवर्धन पर्वत को घारण कर 
गोप समाज की रक्षा की [१४ कवि ने गोवर्धन-धचारण की कथा का 
और भी बौद्धोकरण किया है | उसने वर्षा को एक स्वाभाविक प्राकृतिक घटना 
के रूप में दिखाया हैं और इस प्रकार इन्द्र-क्रोध के प्रसंग का उल्लेख 
भी नहीं किया | 
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9 वही, 2० ३० 

है| ्श 
४१ वहीं, सगे १३, पद्य २४ 
9 रबही, सर्ग १९, पद्म ६१ 
४ शेवही, सर्ग २ 
उैश्वही, सग १२ 


( (०७ ) 


किन्तु, उपाध्याय जी प्रत्येक स्थल पर श्रलौकिक कत्यों श्रथवा देवी 
घटनाओं का बोद्धीकरण नहीं कर सके हैं। उदाहरणाथ गजश्र बालक कृष्ण 
का युद्ध और अश्रन्त में बालक कृष्ण की विजय किसी भी माँति युक्ति-संगत प्रतीत 
नहीं होती ।१६ उन्होंने कालीदमन की कथा का वर्णन भी परंपरा के श्रनुसार 
ही क्रिया है |२६ यद्यपि उपाध्याय जी युग की बौद्धिक तथा ताक्किक प्रवृत्ति के 
श्रनुरूप कृष्ण को एक ऐतिहासिक महापुरुष के रूप में चित्रित करना चाहते 
थे, किन्तु इस प्रकार के निरूपणु के लिये उनका विषय उपयुक्त न था। बालक 
कृष्ण को लीलाग्ों की भूमिका में वे 'गीता? के योगिराज कृष्ण का चरित्र 
सम्मुख रखने का प्रयत्न करना चाहते थे| इस प्रकार के निरूपण के लिये 
“जयद्रथ-बघ?, पंचवटीः और 'साकेत? में गुप्तजी द्वारा वर्शित विषय अधिक 
उपयुक्त थे | 


बुद्धिगाद की इस प्रवृत्ति का दर्शन हमको द्विवेदी-युगीन काव्य की 
पौराणिक कथाझश्रों के वर्णन में भी प्राप्त होता है। उन्हें आधुनिक रुचि के 
ग्रन॒रूप पस्तुत करने के लिये उनका बोद्घोकरण किया गया है | इन पौराणिक 
कथाश्रों में देवताओं को दिव्य गुणों के और देत्यों को अ्रवगुणों के प्रतीकरूप 
में प्रस्तुत किया गया हैं| पाप और पुण्य का दद॒ और अन्त में पुण्य की पाप 
पर विजय ही अधिकतर इन पौरासखिक कथाओं की कविताओं का 
विषय है। उदाहरणाथ गुप्तती का शक्ति? काव्य एक प्रतीकात्मक काव्य 
है | वहाँ शक्ति (पुण्य का प्रतीक) जो विविध देवताओं द्वारा बिकीर्ण की गई 
ज्योति-किरणों का पुश्नीकरण है अन्त" गे महिषासुर ( पाप का प्रतीक ) पर 
विनयी दिखायी गयी है । 


महाबीरप्रसाद द्विवेदी का युग संक्रांति का युग था। सन्‌ १६०० के 
लगभग हमें एक विजचित्र स्थिति के दश न होते हैं | प्राचीन विश्वासों, परम्प- 
राश्नों और मान्यताश्रों का वहिष्कार हो चुका है किन्तु जीवन के नये मूल्य 
अभी उपलब्ध नहीं हुए हैं। घम को प्राचीन मान्यताओं पर से विश्वास सबंथा 
उठ गया है और जीवन के प्रत्येक क्षेत्र में गुर्डम के विरोध में आन्दोलन 
दिखाई पड़तः है | प्रचलित मान्यताओ्ों के खण्डन ([00700)|क870 ) की 
इत प्रवृत्ति का मूल कारण युग का बुद्धिवाद है जिसका प्राहुर्माव ईसाई 
४ «वही सग ३, पद्म ६०, ६१ 
४६वही, सगे ६, पद्म ३१-५१ 
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मिशनों श्रोर शिक्षा की नई प्रणाली के कारण भारत में हुआ | युग के साहित्य 

र इन नवीन विचारों का प्रभाव स्वामाविक ही था। अ्रनिश्चितता और 
संकोच की इस स्थिति में भी प्रत्येक दिशा में नवीन प्रयोग हो रहे थे | दिवेदी - 
यगीन काव्य में अवतार्वाद को ऐतिहासिक व्याख्या, काल्पनिक और देवी 
क॒त्यों एवं घटनाओं का वहिष्कार, दुश्चरित्रों में भी सदशु्ों को खोज 
निकालने का प्रयत्न, पौराणिक कथाश्रों का प्रतीकात्मक प्रध्तुतीकरण और 
मनुजता की अ्ल्ोकिकता के ऊपर स्थापना श्रादि अनेक तत्व हिन्दी कवियों 
के नवीन प्रयोगों के परिचायक हैं | 


(२) मानवतावाद 


मानवता के प्रति रीतिकालीन हिन्दी कवियों का दृष्टिकोण बहुत ही 
संकीण था | उनके लिए समस्त पुरुष नायक थे श्र स्त्रियाँ नायिकाएँ | उम्र. 
ह्ासोन्मुखी यग में मानव व्यक्तित्व के केवल इसी एक रूप की श्रभिव्यक्ति सम्भव 
) सकी | रीतिकाल से पहले भक्तिकाल में भी मानव व्यक्तित्व की साहित्य 
क्षेत्र में पूर्णाभिव्यक्ति धार्मिक वातावरण के कारण न हो रुकी थी । 
किन्तु द्विवेदीय॒ग में प्रथम वार मनुष्य को मनुष्यके रूप में देखा गया और श्र गा- 
'रिकता एवं घार्मिकता की संकीण कारा में दीघकाल से बंदिनी मानवता को पुक्त 
कोने का प्रयास किया गया | काव्य अ्रव उद्चवर्गीय जीवन मात्र का प्रतिबिम्ब 
न होकर, निम्नवर्ग के जीवन का भी चित्रण करने लगा । निरंतर शोषण 
के बीच जीवन-बापन करने वाले श्रशित्षित कृषकों और श्रमिकों का जीवन अरब 
हिन्दी कवियों का प्रिय विषय बन गया | इस प्रकार काब्य दुःख और देन्य« से 
अस्त मानवता के जीवन को श्रभिव्यक्त करने में पूण समर्थ हो गया | 


मानवता के प्रति यह विस्तृत दृष्टिकोण हमें द्विवेदी-यगीन काव्य में तीन 
प्रकार से प्राप्त होता है। (क) निर्धन और शोषित समाज के प्रति समवेदना 
(ख) नारी के प्रति उच्च भावना; और (ग) मानवता की सेवा और उपके द्वारा 
इंश्वर-प्रासि की भावना | 


_(क) विर्धन आर शोषित समाज के प्रति समवेदना_ द्विबेदी-यग 
में हमें दुःखित श्र प्लीड़ित मानवता के प्रति समवेदना का भाव बहुधा मिलता 
हैं| इस यग के कवि अधिक शोषण और सामाजिक श्रत्याचारों से पोड़ित 
वग के ज़ीवन को अपनी कृतियों में व्यक्त करते हैं | वे करोड़ों किसानों और 
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श्रमिक्रों की माववाश्रों और विचारों को ध्वनित करते हैं और इस प्रकार उनका 
काव्य घनी वर्ग के अ्रत्याचारों को समाप्त करने का अरस्त्र बन जाता है| 

मेथिलीशरण गुप्त ने कृषक वर्ग के जीवन के अनेक चित्र अ्रपने काव्य 
ने प्रस्तुत किये हैं। वे पू जीवाद के विरोध में उठने वाली जनबाणी को अपनी 
कविताश्रों में मुखरित करते हैं। भारत भारती” में हमें निर्धन कृषकों के जीवन 
की राँकी अनेक स्थलों पर मिलती है | 'कृषक कथा? और “भारतीय कृषक' 
कविताश्रों में तो वे पीड़ित किधानों की शोचनीय स्थिति का हृदय-विदारक 
चित्र प्रस्तुत करते हैं तथा अपने घणनात्मक काव्य 'किसान' में वे छलामाजिक और 
राजनीतिक श्रत्याचारों का नग्न चित्रण करते हैं | काव्य का नायक 'कलुआ' 
शोपक वर्ग के प्रतिनिधि,--पुलिस, जमीदार श्रौर महाजन--की निदयता 
झर अ्रत्याचार का लक्ष्य निरंतर बना रहता है | 


गयाप्रसाद शुक्ल 'सनेही? की कविताश्रों में भी हम पीड़ितों और शोषितों के 
प्रति समवेदना पाते हैं। उनके काव्य-संग्रह 'कृषक क्रन्दन' की तीनों कवितायें 
अत कृषक! 'दुखिया किसान? एवं कृषक क्रन्दन! किसानों के दुः्खी जीवन को 
व्यक्त करती हैं । 


कु 


सियागमशरण गुप्त का काव्य भी मानवतावादी आ्आदर्शा से प्रभावित 
हैं| वे समाज द्वारा वहिष्कृत निम्नवग के प्रति अपार समवेदना प्रकट करते 
हैं। कृषक,भ्रमिक,श्रदछ्ुत इत्यादि ने उनके ध्यान को विशेष श्राक्ृष्ट किया है । वे इस 
पीड़ित वर्ग की पीड़ा और दुश्ख का अल्लुमव करते हुए अपनी कविताश्ों में 
इस शोषित वर्ग के प्रति गहरी समवेदना प्रकट करते हैं जो पाठकों के हृदय 
को द्रबित किये बिना नहीं रहती । पीड़ित वर्ग की यह करुण कहानी हमें 
विशेषकर उनकी श्रनाथ” और एक फूल की चाह? नामक कविताश्रों में मिलती 
है। अ्रनाथ में वें एक किसान के जीवन का यथाथ चित्रण करते हैं जो भूख 
बीमारी, अश्रतीम वेदना और शअ्रन्त में मृत्यु का सामना करता है। एक फूल 
की चाह! में वे अछूतोद्धार की समस्‍या प्रस्तुत करते हैं। यह कविता एक 
अछत की आत्मकहानी के रूप में है जो श्रपनी मृतप्राय पुत्री की अ्रन्तिम 
श्रार्कांज्ञा पूेण करने के लिये मन्दिर से पूजा का एक फूल लाने के लिये जाता 
है | वहाँ वह अछूत अपने श्रपराध के कारण पकड़ लिया जाता हैं श्रीर उसे 
सात दिन का कारावास होता है । उसके मक्त होने से कुछ पहले ही उसकी 
पुत्री की मत्यु हो जाती है श्रोर उसका मतक शरीर श्मशान ले जाया जाता 
है | बेचारा अक्वृत श्रन्त में अपनी पत्री के स्थान पर बुकी हुई चिता के रूप 
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में केवल राख की एक देरी ही पाता है| इस प्रकार कविता का अन्त श्रत्यन्त 
घ्े 


करुण और हृदय-विदारक भावभूमि पर होता है । 


किसानों के अतिरिक्त नारी वर्ग भी शोषित समाज के श्रन्तगत था 
जाता है| द्विवेदी-बुग से पूर्व नारी-सम्बन्धिनी भावना का, दृष्टिकोश शअ्रत्यन्त 
संकुचित था। नारी पुरुष क विज्ञास का साधन एवं उसकी सम्पत्ति समझी जाती 
थी | किन्तु द्विवेदी-बुग में मानव-व्यक्तित्व साधन न रहकर स्वयं श्रपने में ध्येय 
समभ्ा जाने लगा जितके परिणामस्वरूप स्त्री-स्वातन्थ्य-सम्बन्धिनी भावना का 
क्रमशः विकास हुआ | समाज के इस पीड़ित और तिरस्कृत वर्ग के प्रति समबेदना 
का भाव हमें द्विवेदी युगीन-काव्य में प्राय: मिलता है। महावीरप्रदास द्विवेदी 
ने कान्यकुब्ज-ग्रबला विज्ञाप' नामक कविता में दिनरात निस्वाथ सेवा 
कार्य में संलग्न रहने वाली इन दुश्खी स्त्रियों पर तुलसीदास के'दोल तुल्य ताड़न 
अधिकारी” शआ्राक्षेप पर व्यंग किया है। दिवेदीजी के अश्रतिरिक्त श्रीघर 
पाठक, अयोध्यासिंह उपाध्याय, गयाप्रसाद शक्ल सनेहं” इत्यादि अ्रन्य 
कवियों ने भी श्रपनी कविताओं में च्ली-स्वातन्त्य-संबंधिनी भावना को 
व्यक्त किया हैं। ये कवि समाज के पीड़ित और दुखित वग का चित्रण 
अत्यंत यथार्थ वादी ढंग से करते दिखाई देते हैं | समाज के इस कुरूप और 
दुर्गधयुक्त अंग को देखकर वे अ्राखे बन्द नहींकर लेते अ्रपितु उसका इंमान- 
दारीके साथ चित्रण करते हैं | ग्रतः उनकी रचनायें पाठकों के हृदय पर अपना 
अमिट प्रभाव छोड़ जाती हैं । 


(ख) नारीत्व की उच्च भावना __. पुरुष अ्रौर स्त्री के समानाधिकार 
संबंधिनी भावना का उदय द्विवेदी -युग में ही हुआ। है विशेषकर जब कि राष्ट्रीय आन्दो 
लन की प्रगति के साथ स्त्रियाँ मी मारत के स्वातन्त्य-युद्ध में भाग लेने लगीं । 
अ्रब नारी मनुष्य की कामवासना के पूर्ति का साधन मात्र न रहकर राजनीति 
के क्षेत्र में उतकी सहकमिणो बन गई और इस प्रकार उसके व्यक्तित्व का 
'स्वतन्त्र रूप से विकास होने लगा। 


स्री-स्वातन्त्य सम्बन्धिनी भावना का दशन सबसे पहले हमें रामनरेश 
त्रिपाठी की कविताश्रों में होता है। उनकी मिलन! और '्स्वप्ना नामक 
कवितायें नारीत्व की उच्च भावना से श्रोतप्रोत हैं। 'मिल्लनन! में नायक और 
नायिका के संयोग और वियीग की अ्रवस्थाओ्ं का रूढ़िगत वर्णन नहीं है, 
बन वह एक विशुद्ध श्रोर निस्त्रार्थ प्रेम की कथा है। कविता की नायिका 
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“विजया अपने पति की जीवन सहचरी के रूप में दिखाई गई है। अपने पति से 
विलग होने पर वह श्रपने कतंव्य का पालन राष्ट्र ओर मानवता की सेवा के 
रूप में करती है ।'स्वप्न'की नायिका सुमन! का व्यक्तित्व और भी कमश! । 
वह जोन त्राव आक' का भारतीय संस्करण प्रतीत होती है । वह पुरुष का 
वेष धारण कर विदेशियों से राष्ट्र की रक्षा करने के लिये युद्ध करती है | इसके 
अतिरिक्त वह अपने कायर पति को मावृभूमि की रक्षा करने के लिये 
उत्त जित करती है | 


काव्य-शासत्र पर लिखे गये ग्रन्थों में भी हमें क्रांतिकारी परिवर्तन 
दिखाई पड़ता है । नारीत्व की उच्च भावना के अनुरूप अ्रयोध्यासिंह उपाध्याय 
अपने 'रस कलश” में नायिका के नवीन भेंद देते है। वे देश-प्रेमिका, जाति- 
प्रेमिका, जन्मभूमि-प्रेमिका, निजतानुरागिनी, धघर्म-प्रेमिका, लोक-सेविका 
नामकी नायिकाश्रों के नवीन रूपों का भी प्रयोग करते हैं। उपाध्याय 
जी के प्रिय प्रवास! की नायिका राघा इस नवीन वर्गीकरण की लोकसेविका 
नायिका के अनुरूप हैं | कृष्ण से विलग होने पर राघा के प्रेम का उदात्ती 
करण मानव जाति एवं समस्त लोक के प्रति प्रेम को भावना के रूप भें हो 
जाता है और वे प्रत्येक प्राणी एवं प्रकृति की प्रत्येक वस्तु में कृष्ण के ही रूप 
का दर्शन करती हैं। वे समाज की रक्षा पूजा एवं सेवा में ही प्रभ्चु की सर्वो- 
त्तम भक्ति समझती हैं |*० वे दीनों की भगिनी! एवं “श्रनाथाश्रितों की 
जननी? हें | शेट है 


नारीत्व के प्रति उच्च भावना का दशन हमें मेंथिलीशरण गुप्त की 
'कविताओं में भी मिलता है। वेश्रधिकतर कवियों द्वारा उपेक्षित नारियों के चरित्र 
को अपने काव्य का विषय बनाते हैं, ओर उसे स्वतन्त्र व्यक्तित्व के रूप में 
चित्रित करते हैं | उनके 'साकेत' की उर्मिला और केंकेयी, 'यशोधरा” कौ 
वशोधरा, एवं द्वापर! कौ विधुता उनके ऐसे ही नारी चरित्र हैं। गुप्तजी के 
“साकेत? के मूल में उपेक्षित उ्मिला के साथ न्याय करने की भावना ही प्रधान 
है| इस महाकाव्य में अपने निष्वार्थ त्याग के कारण उर्मिला का चरित्र सीता 
के चरित्र से भी अधिक ऊँचा उठ जाता है। सीता तो बन में राम के साथ 
चली भी जाती हैं, किन्तु उमिला ने अपने इस अधिकार का भी त्याग 


मा नए. 5 अभक अजन्‍ पक बन कल हे 


3७ प्रिय अवास?, से १६, पद्म १७ 
*८बवही, सग॑ १७, पद्म ४६ 
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किया |२९ वह अपने घर में ही रहना अधिक उचित समझती है और इस 
प्रकार प्रिय के पथ का विध्न न बनकर वियोग का दुःख सहन करती है।** इसी 
भांति यशोधरा का चरित्र भी श्रत्यन्त उदात्त है। नारी पुरुष के मार्ग का 
विन नहीं है अपितु वह उसके उच्च श्रादर्शों को प्राप्ति के लिए उत्को सहायिका 
है। वे अपने पतियों को स्वयं ही सुसजित करके ज्ञात्र-धर्म पालन कें 
लिए रण में भेज देती हैं |५१ यशोधरा के हृदय में अपने पति के लिए गब 
कि वह किसी महान उद्देश्य की पूर्ति के लिए यह त्याग कर गये हैं। किन्तु उसे 
क्ञोभ इस बातका है कि वे उसे हीना समझते हुए बताकर नहीं गए.। उसमें इतना 
श्रात्मसम्मान है कि महात्मा बुद्ध के कपिलवत्तु आने पर वह अपना कक्ष 
छोड़कर उनसे मिलने नहीं जाती श्रोर स्वयं बुद्ध को वहाँ जाने के लिए. विव्रश 
होना पड़ता है। यशोधरा का यह आत्मसम्मान हो गौतम को नारीत्व की 
गरिमा स्वीकार करने के लिए बाध्य करता हैं |६ “द्वापर' में गुग्त जो विधुता 
ऐसी एक साधारण नारी का ही चरित्र चित्रण करते हैं| यश्राथ में उनका नारी 
के प्रति दृष्टिकोश संकीण न होकर विकसित है, ओर वे उसे मनुष्य के भोग मात्र 


क्र 


की वस्तु न मानकर मां, बेटी और बहिन के रूप में भी देखते हैं ।६३ 
थ्रतः द्विवेदी युग में हम प्रथम बार नारीत्व की उच्च भावना का क्रमशः 


विकास देखते हैं और उसे पुरुष की सम्पत्ति मात्र न रह कर अपने व्यक्तित्व का 
स्वतन्त्र रूप से विकास करने में समथ पाते हैं | 


(ग) माचवता की सेवा ओर उसके द्वारा ईश्वर प्राप्ति की भावना 
ग्राधुनिक हिन्दी कविता में जन सेवा की भावना का एक मुख्य कारण पाश्चांत्य 
प्रभाव है। मानवता की सेवा ओर उतकी आराधना का आदर्शा १४वीं 
श॒तों के प्रसिद्ध फ्रांसीसी दाशनिक कामटे के 'पाजिटिविस्ट” दर्शन ((४0770675 
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२ “सीता ने अपना भाग लिया, पर इसने वह भी त्याग दिया ।?” 
६० “कहा उमिला ने-हे मन | तू प्रिय पथ का विध्न न बन |”? 
६१“ स्वयं सुसज्जित करके चण में; प्रियतम को प्राणों के पण में. 
. हमीं भेज देती हैं रण में, क्षात्र धर्म के नाते ।?? 

६१द्यीन न हो गोपे, सुनो, हीन नहीं नारी कभी। 
€इनर के बांटे क्‍या नारी की नग्न मूर्ति ही आईं? 

माँ, बेटी था बहिन हाय ! क्‍या संग नहीं लाईं ? 


लग » ++ 


( ११३ ) 


7०080 ?0080709) का प्रधान अंग है। काम्टे का यह दर्शन 
उपयोगिताबाद (ए6॥88४09४7870) पर अवलम्बित है जो प्रत्येक वस्तु 
का महत्व उसकी सामाजिक उपयोगिता में ही समक्ृता है। काम्टे के अनुसार 
मनुष्य के सामाजिक जीवन के विकास में सुधार केवल मानवहितवादी धरम के 
प्रचार द्वारा ही सम्मव- है | अतः वह कहता है कि सामाजिक प्रगति के लिए: 
यह श्रावश्यक है कि हमारी राजनीति नैतिकता पर आधारित हो, हमारे नेतिक 
मापदण्ड सही हों, पूजी का वितरण न्यायोचित 6ंश पर हो, पारि- 
वारिक जीवन के आदर्शा की पुनः प्रतिष्ठा हो एवं विवाह संबंधी विचारों के 
दृष्टिकोश का विकास हो | इन सब उद्देश्यों की पूर्ति मानव-सद्प्रवृत्तियों के 
विकास द्वारा हो सकती है, ओर यह विकास सानवहितवादी धर्म के प्रसार 


द्वारा ही सम्भव है |६४ 


यद्यपि काम्टे का अ्नीश्वरवादी दर्शन भारतीय मनोबृत्ति के अनुकूल 
न था, किन्तु उसके मुख्य सिद्धांतों को यहाँ समुचित श्रादर मिला। विशेषकर 
बंगाल में १६वीं शती के श्रन्तिम दशकों में इसके श्रन॒ुयायियों की संख्या फ्रांस 
से भो अधिक बढ गयी /६९ मानवता की उच्च माबना का सब जगह बड़े उत्ताह 
से समादर हुआ। | बंकिस $.। धर्म बस्ठुतः गीता श्रोर इस पाश्चात्य पराज़टि- | 
विज़्म' का ही समन्वय था। भूदेव, विवेकानन्द, टैगोर इत्यादि बंगाल के 
अन्य साहित्यकारों पर भी इसका यशेष्ट प्रभाव पड़ा । 


बीतरागात्मकता के प्रति उदासीन रहकर मानव-सेवा द्वारा ईश्वर प्राप्ति: 
की ,जो मावधारा. बंगाल में प्रवाहित हुई उसका प्रभाव हिन्दी-भाषा-भाषीः 


६०० 'एनसाइक्लोपीडिया ब्रिटेनिका! भाग ६, छ० १६४ 
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विश्वविद्यालय १६३२), ४० १४८ 


( ११४७ ) 


प्रदेश पर भी पड़ने लगा श्रीर श्रयोध्यातिं्ट उपाध्याय, मेथिलीशरण शुप्त 
मुकुटधर पांडेय आदि इससे प्रभावित हिन्दी की कुछ कविताशों में तो 
टैगोर का प्रधाव इतना स्पष्ट हे कि वे उनकी कविताओं की अनुक्षत्ति मात्र 
प्रतीत होती हैं | 

जन-सेवा का यह आदश हमें अ्रयोध्याथिंह उपाध्याय के प्रिय प्रवास! 
महाकाव्य में श्रधिक दृष्टिगोचर होता है। यहाँ राधा के चरित्र में दाम्पत्य 
ज्रेभ का उन्नयन मानव-प्रेम के रूप में मिलता है। राधा मानवता मेंही 
शिश्वात्मा का रूप देखती हैं ओर वे सेवा में परमप्रथु की सर्वोत्तम भक्ति 
मानती हैं |९६ इत भावना का साम्य हमें विवेकानन्द के दर्शन में मित्रता है 
जिसके श्रमसार प्रत्येक प्राणी ब्रह्म-स्वरूप है । थे कहते हैं कि कुछ ध्यक्ति प्राणी 
मात्र के लिये दया के भाव की चर्चा करते हैं किन्तु जीव के प्रति, जो स्वयं 
'शिव है, दया को मावना श्रत्वन्त उपहाताससद है । दया की भावना दिखाने 
की श्रपेक्षा उन्हें प्राणी मात्र में ईश्वर का रूप देखना चाहिये और 
जउसकी सेवा भक्ति-माव से करनी चाहिये।5७ पीड़ित" मानवता की सेवा 
द्वारा ईश्वर प्राप्ति को इत भावना में विवेकानन्द सम्मबतः ईसाई मत तथा 
काम्टे के 'पाज़िटिविज्य! दशन से प्रभावित हुये थे । प्रिय प्रवास” में कृष्ण के 
चरित्र में यह भावना हर्मे पुनः प्राप्त होती है जहाँ वे “रोगी दुखी विपत आपत 
में पड़े की? सेवा करते दिखाये गये हैं. ।५८ 


रामनेरेश त्रिपाठी के काव्य में भी हमें जन-सेवा की भावना उपलब्ध 
होती है। उनके मिलन! काव्य में- विजया एक निर्धन परिवार की दयनीय 
दशा देख कर मानव-सेवा का संकल्य करती है, ओर उसेही श्रपने दाम्पत्य 
प्रेम का सही रूप मानती हवन! में भी रामनरेश तिपाठी निश्सहाय, 
निरुपाय एवं विन्तामस्त दीन जनों के मध्य हरि का दर्शन करते हैं। 
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र्‌ 
६८ “प्रिय अवास?, सगे १२, पद्‌ ८०. 


( ११४५ ) 

' किन्तु जन-सेंवा द्वारा इंश्वर प्राप्ति की मावना की श्रभिव्यक्ति हमें 
सबसे अधिक रवीन्द्रनाथ टैगोर से प्रभावित कविताओं में मिलती है| टैगोर के 
अनुसार ईश्वर की प्राप्ति किसी मन्दिर में सम्भव नहीं, वरन्‌ वह अश्रम-जीवी 
बर्ग के मम्पक में ही हो सकती हैं| उनका विश्वास है कि घरती के पुत्रों के 
मध्य में ही हम इंश्वर की खोज कर सकते हैं | इसीलिए, वे भक्त को मन्दिर में 
आरती के गीत गाने ओर 'मनके' फेरने को बन्द करके स्वेद-सिक्त दोन श्रमिकों 
के बीच ईश्वर की खोज करने के लिये उत्साहित करते हैं |६९ 

टैगोर ने मानवता ही में ईश्वर के रूप का दशन किया | अतएव थे 
सानव-सेवा ही इंश्वर सेवा का सर्वोत्तम साधन मानते थे। किन्तु यह मानवता 
जिसे वे ईश्वर का प्रतिरूप मानते थे पीड़ित शोषित समाज की मानक्ता 
थी | यह एक शक्तिशाली बिचार था जिसने थम के वाह्मय स्वरूप पर 
प्रतिघात किया | मानव सेवा का यह आदर्श केवल अपनी मुक्ति के लिये 
परिश्रम करने के आदर्श से अधिक ऊँचा माना' गया। 

ईश्वरोपासना के इस जनवादी स्वरूप की अभिव्यक्ति दविवेदी-युंधीन 

हिन्दी काव्य में स्वामाविक्र ही थी। अस्तु, मेथिलीशरण गुप्त ईश्वर 

को श्रसहायों, दीनों और दुखियों के बीच पाते हैं |*४ मुकुट्घर पाण्डेय 

भी दीन हीन' के 'श्रश्न नीर! एवं पतितों? के 'परिताप पीर! में इंश्वर का दशन 
करते हैं |६१ 

जन-सेवा के आदश्श के साथ ही बीतरागात्मकता के प्रति उपेक्षा का भाव 

भी हमें मिलता है। भारतवासी परम्परा-ही से इहलोक की श्रावश्यकताश्रों के 


मा] उतन्‍रमन्‍न 





'ककनक फनकक-जह जला 
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८९ *गीताब्जलि?, कविता ११ 
६० “सरस्वती”, नवम्बर १६१८, 'स्वयमागतःर 
 गलितांगों का गंध लगाये, 
आया फिर तू अलख जगाये, 
हट कर मेंने तुके हटाया, 
बार बार तू आया! 
5 वही, १६१७, “विश्वबोध' 
दीन हीन के अश्रु नीर में, 
पतितों के परिताप पीर में, 
“करता था व्‌ ज्ञान | 





( ११६ ) 

प्रति उदासीन तथा परलोक के सुखी जीवन के लिए प्रयत्नशील रहे हैं। इस 
संसार के सब बंधनों को तोड़कर वे सन्‍्यास ही में मुक्ति की साधना करते 
रहते हैं| किन्तु रवीन्द्रनाथ टैगोर के श्रनसार मुक्ति संसार के बंधनों के त्याग 
में नहीं है | १९ वे सांसारिक कत्त व्यों को ग्रावश्यक मानते हैं ओर उनके 
पालन ही में मुक्ति की आशा करते हैं। हिन्दी कवियों में भी हमें श्स नवीन 
: विचारधारा का प्रवाह दृष्टिगत होता है । उदाहरणाथ मकटव्धर पांडे 'घर ही 
: में सब योग मक्ति! और घर ही निर्वाण? मानते हैं |६३ 

अतः द्विवेदी-बुगीन हिन्दी काव्य में नवीन विचार-घारा के प्रभाव के 
फलस्वरूप हमें एक नवीन मानवता-बादी दृष्टिकोण मिलता हैं--मानवता 
श्रगार और धर्म की वेदी पर बलिदान नहीं की जाती हे, मनष्य का मनष्य 
के रूप में समुचित आदर होता है और मानवतावाद ( #प्रशाव्षमां 8 ॥0- 
800) का क्रमश३ विकास होता है, नारो पुरुष की अधिकता सम्पत्ति न रह कर 
स्वतः अपने स्वतंत्र व्यक्तित्व का विकास करती दिखाई देती है, श्रोर श्रन्त में 
मानवता की सेवा द्वारा ईश्वर प्राप्ति की भावना का विकास होता है | 


(३) राष्ट्रीयताबाद 

द्विवेदी-युग में हम राष्ट्रीयाबादी भावना का क्रमिक विकास देखते हैं। 
“इंडियन नेशनल कांग्रेस! का जनवादी मध्यवर्ग के हाथ में श्राना, बंग- 
भंग के पश्चात्‌ स्वदेशी-श्रान्दोलन का प्रसार, रूस और जापान का यु 
जापान की विजय और “होस रूल गवर्नभेंट” इत्यादि घटनाश्रों से भारतीय 
राजनीति में एक नवीन यंगान्तर उपस्थित हुआ | इसके अतिरिक्त अंग्रेजी 
साहित्य के अ्रध्ययन से भी शिक्षित भारतीय जनता में नया उत्साह उत्पन्न हथा | 
शेक्सपीयर और मिल्टन, बक और मिल वाले इंग्लैंड के साहित्य ओर विचारों 
ने भारतीयों को उनके स्वातंत्य-यद्ध में नबीन प्रेरणा दी। बंगाल में, जहाँ 
सब प्रथम अंग का आधिपत्य हुआ था, राष्ट्रीय] कौ लहर भी सबसे पहले 
फेली। बेंगला साहित्य में बंकिस, विवेकानन्द, नवीनचन्द्र'और टैगोर 
द्वारा राष्ट्रीयाबाद के संस्कृतिक एवं राजनीतिक दोनों ही प्षों 
पर रचनायें की गई | 


5२ “गीतांजलिः, कविता ११ 

5३ “सरस्वती?, १६१७, विश्वबोध 
घर ही में सब योग मुक्ति थी 
घर ही था निर्वाण ! 
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( ९१५१७ ) 


हिन्दी-भाषा - भाषी प्रदेश पर अंग्रेजी राज्य को स्थापना तथा बंगाल 
को राष्ट्रीय जाग्रति की प्रतिक्रिया होना स्वाभाविक था। बंगला साहित्य की 
भाँति हिन्दी साहित्य में भी राष्ट्रीयावाद के,तीन मख्य पक्ष रहे हें--प्रथम 
देश-प्रम अ्थात्‌ देश के प्रति प्रम और श्रादर की भावना: द्वितीय, राष्ट्रीयता- 
बाद का संस्कृतिक रूप अथांत्‌ भारत के प्राचीन गौरव की पुनस्थापना का ध्रयास 


तृतीय, राष्ट्रीवाबाद का राजनीतिक रूप श्रर्थात भारत का स्वातंत्य-युद्ध । 


(क) दश-ग्रंम---हम देख चुके हैं कि अंग्रेजी साहित्य की देश-प्रेम 
संबंधिनी भावना का हिन्दा-भाषी शिक्षित जनता पर महत्वपूण प्रभाव पड़ा | 
शेक्सपोयर, मिल्टन, स्काट और बायरन को भाषा श्रोर साहित्य का अ्रध्ययन 
करने वाले हिन्दी के साहित्यिकों के लिये यह स्वाभाविक ही था कि वे देश- 
प्रेम संबंधिनी भावना की अपने साहित्य में अभिव्यक्ति करते | स्काट की लव 
आव द कंट्री' कविता, जिसका अनुवाद गोरीदत्त बाजपेयी ने किया था, 
की अनुकति पर अनेक कविताश्रों की रचना कौ गयी | स्काट की इस प्रसिद्ध 
कविता में निहित विचार ह्िवेदंंजी की “जन्मभूमि! शीष॑क कविता भें प्रति- 
ध्वनित होते हैं। वे कहते है कि वह व्यक्ति जिसे श्रपनी जन्म यूमि से प्रेम नहीं 
होता वह पशुठुल्य है तथा उसके दर्शन से नर-नारी नरक को प्राप्त होते 
हैं। 5९ द्विवेदीजी के श्रतिरिक्त मेथिलीशग्ण गप्त (सरस्वती?, दिसम्बर 
१६१८, मातृभूमि)), कामताप्रसाद गुरु ( 'सरस्वतो!, जून १६१६, “जन्म- 
_ भूमि! ), सनेही? ('सग्स्वती?, नवम्बर १६१६, 'देश-प्रेमोन्‍्मत्त)) और चन्द्रिका 
प्रसाद श्रवस्थी (सरस्वती! अक्टूबर ४६०४, स्वदेश-भक्ति?) ने भी इसी 
भावना की अभिव्यक्ति ग्रपनी कविताश्रों में की है | 

हिन्दी के देश-प्रेंम संबन्धी काव्य में एक दूसरी प्रवृत्ति जन्ममूमि के 
देवीकरण (3000809ं380008) की है। अंग्रेजों के आगमन से पूर्व 
भारतवासी पारलोकिक एवं अन्य घारमिक विषयों में इतने श्रधिक ड्रबे रहते थे 
कि उन्हें देश के प्रति ध्यान रहता ही न था | जिसे ञ्राज देश-प्रेम कहते हें 
वह केवल ब्रिटिश राज्य की स्थापना के उपरांत की वस्तु हैं। स्वदेश को सेव्य 
और पूज्य बनाने के अभिप्राय से कवियों ने अ्पर्ना जन्मभूमि को एक देवी के रूप 
में देखने का प्रयत्न किया हैं| बंकिस ने श्रानन्द मठ? में राष्ट्र का देवीकरण 
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जग में जन्मभूमि सुखदायी, जिस नर पशु के मन न समायी । 
उसके मुख दुर्शक नर नारी, होते हें अध के अधिकारी-। 


( १५१८ ) 


मां दुर्गा के रूप में किया है। भूदेव के हिन्दू कशठहार! में पीतवसत्र धारण 
किये हुए एक उदार देवी के रूप में राष्ट्र की स्त॒ति की गई है । हिन्दी कवियों 
ने भी मातृ-भूमि का देवीकरण किया है | सम्भवतः इसका सर्वोत्तम उदाहरण 
मैथिलौशरण गुप्त की कविता है जिसमें उन्होंने मातृभूमि का सर्वेश की 
रुशुण मूर्ति के रूप में स्‍्तवन किया है ।१९ हिन्दी के अन्य कवियों ने भी, 
विशेषकर श्रीघर पाठक ने,मारत के प्राकृतिक भागों का चित्रण मानवीय श्रथवा 
देवी शरीर के अंगों के रूप में किया है । मानवीयरूप में अधिकतर देश का 
वर्णन कोदि-कोटि सन्‍्तान वाली उदार मां कह कर किया गया है। भारत 
मां के कुछ चित्र तो वस्तुतः हृदय-ग्राही हैं | 

द्विवेदी-युग में जन्मभूमि के देवीकरण (॥0०0809070) श्रौर उसकी 
अगराधना के भाव के अतिरिक्त हमें एक शरीर प्रवृत्ति भी दिखलाई देती है। 
कुछ कवि भारत की तीस कोटि जनता ही में भगवान्‌ का दर्शन करते 
हैं। टैगोर की भगवत्मक्त को संबोधित कविता का उल्लेख हम पीछे 
कर आये हैं | इसका प्रभाव गयाप्रसाद शुक्ल 'सनेहीं” को एक कविता में 
मिलता है | सनेहीजी श्राँख मूं द कर ध्यान करने वाले पुजारी को संबोधित कर 
कहते हैं कि वह इस प्रकार ईश्वर का दर्शन करने में स्बंधा असफल ही रहेगा; 
उसे मुक्ति भारत को तन मन से भमजने से तथा उसकी तीस कोटि जनता में 
तीस कोटि भगवान देखने ही से हो सकती है |१६ कहने की श्रावश्यकता नहीं 
कि इस प्रकार की भावना का कारण भारतीय कवियों पर पाश्चात्य विचारों 


का प्रभाव ही था । हि 
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नीलाम्बर परिधान हरित पट पर सुन्दर है, 
सूर्य चन्द्र युग मुकुद मेखला रत्नाकर है । 
नदियाँ प्रौस प्रवाह सूर्य तारे मण्डन हैं, 
बन्दी विविध विहँग, शेष फन सिंहासन है । 
करते अभिषेक पयोद हैं बलिहारी इस बेश की 
हे मातृभूमि व्‌ सत्य ही सगुण मूर्ति सर्वेश की । 

+ “करते हो किस इष्टदेव का आँख सू द्‌ कर ध्यान ! 
तीस कोटि लोगों में देखो, तीस कोटि भगवान । 
मुक्ति होगी इस साधन से । 
भजो भारत को तन धन से । 


( १९६ ) 


इस काल के भारतीय कवियों में भारत के प्राकृतिक दृश्यों का सुन्दर वर्णन 
करने की प्रवृत्ति भी पाई जाती है| बंगला में बंकिम ने 'बन्दे-्मातरण! गीत में 
भारत देश के ग्राकृतिक दृश्यों का बन किय। है| बंग-भंग के शमय यह गीत 
बहुत जन-प्रिय हो गया और इसका द्विवेदी-युगीन हिन्दी कवियों पर यथेष्ट प्रभाव 
पड़ा | सरस्वती? के जनवरी सन्‌ १६०६ के अ्रंक में इस गोत का अंग्रेजी और 
हिन्दी दोनों अनुवाद प्रकाशित हुये। हिन्दी श्रन॒वाद स्वयं महाबीरप्रसाद 
द्विवेदी द्वारा किया गया। इसके उपरांत 'सरश्वती! में बन्देमातरम्‌ 
अनुकरण में श्रनेक कवितायें प्रकाशित हुई | 


इस प्रकार द्विवेदी-युग में देश-प्रेम की भावना का क्रमशः विकास” 
हुआ जिसके परिणामस्वरूप मातृभूमि के प्रति प्रेम और श्रद्धा कौ भावना; 
प्राकृतिक दृश्यों का स्वाभाविक वर्णन, भारत:देश और उठुकी जनता के देवी- 
करण की प्रवृत्ति और उनकी आराधना इत्यादि अनेक मावनाश्रों को अभि- 
व्यक्ति हमें द्विवेदी-युगीन हिन्दी काव्य में मिलेगी | , 


(ख) राष्ट्रीयताबाद का सांस्क्रतिक पक्ष-.भारत में राष्ट्रीयवाबाद 
के सांस्कृतिक पक्ष का बिकास वस्तुतः २०वीं शती के प्रारंभ से होता है 
द्विवेदी-युग श्र्थात्‌ २०वीं शताब्दी के प्रथम दो दशकों में भारतीय विचारधारा 
में प्रतिवरतनवाद (08०ए7ए०)87॥) की भावना प्रबल हो रही थी किन्तु इस 
प्रवृत्ति की मल प्रेरणा पाश्चात्य विद्वानों द्वारा किये गये शोध काय॑ से प्राप्त 
हुई थी । इन विद्वानों में सर विलियम जीन्स ( 57 ५४]7877 व०788 ), 
हेनरी कालब्र क (७४००9 009700१77०), चाल्स विलकिन्स ( (98768 
ज्ाताद्ंत8 ) और मेक्‍्स मलर ( (७5 'शप]6७ ) के नामः विशेष रूप सेः 
उल्लेखनीय हैं। इन विद्वानों के शोघ-कार्य का हिन्दी लेखकों पर कितना 
शक्तिशाली प्रभाव पड़ा इसका अनमान हम गुप्तजी की 'भारत-भारती? से 
लगा सकते हैं। गुप्तजी ने इस काव्य में भारत के प्राचीन गौरव के संबंध में 
कर्नल टाड (00]. 700), बाब्टर रेले ( ०७४७० 0&)0ं४2४ ), जोन्स 
( चैं0868 ), गेंटे ( 00०४86 ), शापिन हावर _( 5000ए907/7क्षपा' )! 
श्रादि के प्रमाण दिये हैं। इसमें कोई संदेह नहीं कि इन पाश्चात्य विद्वानों 
द्वारा किये गये शोघ कार्य के लिये भारत सदा ऋणी रहेगा। 

भारत के प्राचीन गौरव के धति प्रेम का यह भाव भारतेन्दु-थुग के श्रती- 
 तोन्मुख दृष्टिकोण से सबंथा भिन्न है | भारतेग्दु-युग में श्रतीत की खोजओऔर उसके 


( १२० ) 


प्रति ममता की भावना उस थुग की पल्ायनवादी प्रवृत्ति का परिणाम थी | 
'कृवि जीवन के कठोर तथ्यों का सामना करने में अपने को असमथ पाकर अतीत 
'के सुनहरे स्वप्नों में डक, कर पलायनवादी हो जाता था । परन्तु द्विवेदी-थुग 
में बह भारत के प्राचीन गौरब का स्मरण भूत से श्रधिक गौरवशाली 
भविष्य के निमाण के लिए करता था | इन दोनों युगों के कवियों के दृष्टिकोश 
में यही विशेष श्रन्तर है | द्विवेदी-बुग में देश के गौरबपूर्ण ग्रतीत का चित्रण 
अवाचीन भारत की दवनीय स्थितिसे वेषम्य दिखाने के लिए होता था जिसका 
उद्देश्य देश के निवासियों को श्रपने प्राचीन गौरब को पुनः स्थापित करने के 
लिये प्रोत्साहन देना था। सियारामशरण गुप्त रचित 'मौय विजय? में 
मैथिली शरण गुप्त लिखते हैं:-- 


“समंगलमय भगवान की कृपा से हम भारतवासियों में कुछ 
कुछ स्वदेशानुराग की जागृति के चिह्न दिखाई पड़ने लगे हैं। किन्तु 
हमारी वर्तमान दशा ऐसी नहीं है कि उस पर विशेष असिमान 
किया जा सके | ऐसी दशा में अपने अतीत "के गौरव की और ध्यान 
होना आवश्यक ही है ।'“'यदि सौभाग्य से किसी जाति का श्रतीत 
गोरवपूर्ण हो और वह उस पर अभिमान कर सके तो डसका भविष्य 
भी गोरवपूर्ण हो सकता है।'''पतित जातियों को, उनके उत्थान में, 
उनके अतीत गोरव का स्मरण बड़ा सहायक होता है। आत्म- 
विस्मृवि ही अवनति का झुख्य कारण है, और आत्मस्मुति ही 
उन्नति का ।? 


इस युग में हिन्दी कवियों के लिये भारत के श्रतीत-गौरव का गान 
श्वाभाविक और आवश्यक था। अस्तु प्राचीन भारत के उच्च आ्रादर्शों एवं 
परमराश्रों से प्रभावित होकर अनेक ग्रंथों की रचना की गयी । सियारामशरण 
के 'मोय विजय? में भारत के अ्रतीत गौरव का स्मरण किया गया है। इस काव्य- 
अंथ का विषय चन्द्रशुप्त मोय की सिकन्दर महान के सेनापति पर ईसा के ३०४ 
वर्ष पूर्व की विजय है | पुस्तक का उद्दृश्य भारतवासियों को अपने श्रतीत गौरव 
'को पुनः स्थायित करने के लिये उत्साहित करना है | जयशंकर "प्रसाद के 
“महाराणा प्रताप? में राजपूत राजाओं के उच्च और महान श्रादर्शों पर प्रकाश 
डाला गया है। मुगल सम्राट द्वारा परास्त किये जाने पर भी महाराणा प्रताप 
'राजपूतों द्वारा एक मुस्लिम स्री पर बल्लात्कार सहन नहीं कर सकते | प्रताप के 


५ १५१ ) 


'उजवल चरित्र पर गोकुलचन्द शर्मा ने भी अपने ग्रंथ 'प्रणवीरप्रताप” मे प्रकाश 
डाला है| इन ग्रंथों के अ्रतिरिक्त लाला भगवानदीन ने “बीर पदञ्चतंत्र! में 
भारतीय वीर श्रौर वीरांगनाश्रों पर अनेक बवीर-गीत (99)!908) लिखे । 
थे चरित्र हमारे इतिहास एवं पुराण दोनों से लिखे गये हैं | इनमें महाराणा- 
प्रताप, अभिमन्यु, लब-कृुश, आल्हा, ऊदल, दर्गावती, नीलदेवी, इत्यादि 
प्रमखव हैं | राजपूत राजाश्ों की वीरता-विषयक अनेक कवितायें इस थुग में 
लिखी गयीं | सम्भवत: इन कवियों को कर्नल टाँड के राजस्थान? से प्ररणा 
मिली | यूलीसत ( 0]ए8868 ), तथा होरेशस (पस्र0७४9०७७) इत्यादि 


पराश्चात्य-वीरों पर भी कवितायें लिखी गयीं । 


इस सांस्कृतिक राष्ट्रीययाबाद (000ए7७] )७४४०४७)8790) का 
'एक श्रौर रूप हमें रविवर्मा के चित्रों में दिखाई पड़ता है। इन चित्रों में 
अधिकतर पौराणिक चरित्रों का चित्रण किया गया हैं। सरस्वती! पत्रिका में 
रवि वर्मा के इन चित्रों पर प्रायः कविताएँ प्रकाशित हुआ करतीं थीं। 
इन कविताओं के जनप्रिय होने का कारण यही है कि वे हिन्दुओं की नवविकतित 
राष्ट्रीय श्रभिरुचि के अनुकूल थीं श्रोर उन्हें पढकर वे अपनी प्राचीन परम्पराश्रा, 
प्रतीकों एवं पोराशणिक गाथाओं का स्मरण कर लेते थे । 


ष्ट्रीयतावाद के सांस्कृतिक पक्ष की सर्वोत्कृष्ट अभिव्यक्ति मेथिली शरण 
गुप्त की भारत भारतीः में हुई हैं| उद' में मौलाना हाली ने, जो स्वयं अग्रेजी 
साहित्य से प्रभावित थे, मुसलमानों को, उनकी सांस्कृतिक निद्रा से जाग्रमत करने 
के लिये 'मुसदृ॒नः की रचना की थी। कुर्श सुदौली के राजा सर रामपाल सिंह 
ने गुप्तजी से हिन्द्रशों केलिये इवी प्रकार की कोई पुस्तक लिखने केलिये प्राथना 
की | इसी का परिणाम गुप्त जी की भारत भारती? हैं| इस पुस्तक की भूमिका 


बे 


में मेंथिलीशरण शुप्त ने लिखा है | 


“बड़े खेद की बात है 'कि हम लोगों के लिये हिन्दी में अभी 
तक इस ढंग की कोई कविवा-पुस्तक नहों लिखी गयी जिसमें हमारी 
प्राचीन उन्नति और अर्वाचीन अवनति का वर्णन भी हो ओर 
भविष्यत्‌ के लिये प्रोत्साहन भी ।'*' उक्त राजा साहब का एक कृपा 
पत्र मुझे मिला जिसमें श्रीमान्‌ ने हाली के सुसदस को लक्ष्य करके 
इस ढंग की एक कविता पुस्तक हिन्दुओं के लिये लिखने का मुझूसे 
अनुग्रह पूर्वक अनुरोध किया ।*** यह सोचकर कि बिलकुल न होने 
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की अपेक्षा कुछ होना ही अच्छा है, मेंने इस पुस्तक के लिखने का 
साहस किया ।?” 
भारत भारती? का विभाजन तीन खंडों में किया गया ये तीन 
खंड क्रमशः भारत के श्रतीत, उसकी अवाचीन स्थिति तथा उसके भविष्य से 
संबंध रखते हैं । कबि बताता है कि हम पहले क्‍या थे, अरब क्‍या हो गये हैं 
आर भविष्य में क्या हो सकते हैं। प्रथम खंड में जहाँ भारत ह अतीत-गोरव 
का वशन किया गया है कवि ने प्राचीन भारत के धम, दशन और कला की 
उन्नति का उल्ल ख किया है | जेसा पीछे कहा जा चुका है भारत-भारती की 
पाद-टिप्पणियों में पाश्चात्य विद्वानों के ग्रन्थों से उद्धरण दिये गये 
! | किस प्रकार महाप्रलय के पश्चात्‌ भारत ही में सर्व प्रथम वनस्पति उत्पन्न 
हुईं इसे सिद्ध करने के लिये सर बाल्टर रेले की पुस्‍्तक 'हिस्ट्री आब द वल्ड? 
से उद्धरण दिया गया है तथा हिन्दुश्रों ने ही सबसे पहले साहित्य, धरम और , 
संस्कृति का विकास किया इस मत की पुष्टि के लिये डी० औओो> ब्राउन के २० 
फरवरी १८८४ के डिली ट्रिब्यून! में प्रकाशित निबंध से उद्धरण दिया गया 
हैं | भारतीय विचारधारा की महानता पर मेंस मलर, उपनिष्रदों पर शापिन 
हावर तथा 'शक्रुन्तला? पर गेंटे के मत दिये गये हैं| टाड के 'राजस्थान? तथा 
कर्निधम के श्राकंलाजिकल सर्वे श्राव इश्डिया? से भी प्रमाण दिये गये हैं 
पु्तक के द्वितीय खंड में जहाँ भारत की अर्वाचीन स्थिति का वर्णन है कवि ने 
भारतीयों की पतनावस्था का उल्लेख किया है| तीसरे खंड में भारतीयों को 
अपने प्राचीन गौरव की पुनर्स्थापना- कर उजबल भविष्य के निर्माण के. 
लिये प्रोत्साहन दिया गया है | 


अतः द्विवेदौ-युग की राष्ट्रीय कविता में प्रतिवतनवाद की प्रवृत्ति 
मुख्य रूप से है । 


(ग) राष्ट्रीयतावाद का राजनीतिक पक्ष... भारत में अंग्रेज़ी राज्य 
की स्थापना के साथ राजनीतिक चेतना का प्रादुर्भाव स्वाभाविक था। किन्तु 
१६वीं शतती तक भारतीय जनता में राजभक्ति की भावना प्रबल थी और 
इस समय तक भारत में अंग्रेज़ी राज्य के अन्त करने का कोई प्रयास नहीं किया 
गया। उनकी देशभक्ति उस समय के शासन प्रबंध में कतिपय सुधारों की 
माँग के अ्रतिरिक्त और कुछ नहीं चाहती थी | भारत का ख्ातन्श्य-युद्ध बस्तुतः 
२०वीं शती से ही प्रारंभ होता है। १६०४ में बंग-भंग की घटना के पश्चात्‌ 
भारतीय जनता का ब्रिटिश राज्य के प्रति विश्वास हटने लगा. और वह एक 
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स्वतंत्र राष्ट्र को कामना करने लगी | तत्पश्चात्‌ स्वदेशी-श्रान्दोलन के साथ 
समस्त भारत में राष्ट्रीयावाद की लहर दोड़ गयी । 

विदेशी शासन के प्रति विद्रोह की इस ग्रबृत्ति का द्विवेदी-जुगीन हिन्दी 
साहित्य पर भी यशथेष्ट प्रभाव पड़ा। इस दिशा में मी अंग्रेजी साहित्य तथा 
योरपीय राष्ट्रों के स्वातंत््य बुद्धों से भारतवासियों को प्रेरणा मिली | स्वराज्य, 
स्वदेशी तथा होम रूल” से संबंध रखने वाली श्रनेक कवितायें हिन्दी में लिखी 
गयीं | राजनीतिक विषयों पर लिखने वालों में राय देवीप्रसाद “पूर्ण', मेथिली 
शरण गुप्त तथा गयाप्रासाद शुक्ल 'सनेही? के नाम प्रमुख हैं | इनकी लिखी 
कविताओं में स्वदेशी वहततुओ्रों को व्यवहार में लाने तथा भारत के स्वातंत्र्य यद्ध 
के लिये तत्पर रहने के लिये प्रेरणा रहती थी | 

रामनरेश त्रिपाठी ने जनता में राजनीतिक चेतना जाग्रत करने के लिये 
-कुछ वर्णनात्मक काव्य भी लिखे | “मिलन! नामक काव्य में एक नव युवक 
आानंदकुमार तथा उसकी पत्नी विजया दोनों राष्ट्र को विदेशी शासन से मुक्त 
करने के लिये यद्ध करते दिखलाई देते हैं। उनकी दूसरो काव्य पुस्तक 'स्वप्न! 
में प्रेम ओर देश सेवा का इन्द्र दिखाया गया है। काव्य का नायक वसन्त जो 
स्वभाव से आलमती तथा विज्ञासी व्यक्ति हैं अन्त में देश-प्रेम की भावना का 
महत्व जान जाता है | जिपाठी जी ने 'प्थिक' काव्य में कांग्रेत की अहिसक 
नीतिसे प्रेरणा ली है। १६१६ के श्रान्दोलन की एष्ठभूमि ही एक प्रकार से 
इस काव्य-पुस्तक की भावभूमि पस्तुत करती है | 

मेथिलीशरण गुप्त ने नवीनचेंद्र सेन के “प्लासीर युद्ध का हिन्दी में 
अनुवाद किया | इस ग्रन्थ में नवीनचन्द्र ने बंगाल के अ्रंतिम श्वतन्त्र शासक 
सिशजुद्दोला की अंग्रेजों द्वारा हार का उल्लेख किया है | 

अंग्रेजी राज्य की स्थापना श्र अंग्रेजी साहित्य के पठन-पाठन से 
भारत में राष्ट्रीयाबाद की भावना का क्रमशः विकास हुआ | देश प्रेम, 
सास्क्षतिक जाग्रति तथा धर्म, कल्ला और दर्शन के ज्षेत्रों में प्रचीन मुल्यों की पुनर्स्था- 
पना तथा राजनीतिक चेतना आदि अनेक भावनाओं की सुन्दर अ्रभिव्यक्ति 
हमें द्विवेदी-युगीन हिन्दी काव्य में मिलेगी। इस युग की शरब्ट्री 
कविता आधुनिक हिन्दों काव्य के विकास में अपना विशिष्ट स्थान रखती हैं। 


(४) प्रक्ृति-चित्रण 


द्विवेदी-युग में हिन्दी कविता के. विषयों और उपादानों पर बुद्धिवाद, 
मानवतावाद श्रौर राष्ट्रीयतावाद की तीन मुख्य प्रवृत्तियों का शक्तिशाली 
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प्रभाव पड़ा है| किन्तु इसके अतिरिक्त द्विवेदी-युग के हिन्दी कवियों के .प्रकृति 
चणन पर भी भ्ंग्रेजी का महत्वपू्ण प्रमाव पड़ा है | श्रतः द्विवेदी-युगीन हिन्दी 
कविता की विचार-वस्तु पर श्रॉग्ल प्रभाव के प्रसंग को समाप्त करने से 
पहले यहाँ इसका उल्लेख भी श्रावश्यक है | हम पिछुले अ्रध्याय में देख चुके 
हैं कि श्रीधर पाठक ने अपने प्रकृति-दशन में अंग्रेजी साहित्य से प्रभावित हो 
कर प्रचलित काव्य-परम्परा का परित्याग किया था | जैसा पहले कह। जा चुका 
है, पाठक जी की ये प्रकृति-संबं घिनी कविताय भारतेन्दु-युग श्रोर द्विवेदी-युग के 
मध्य की कड़ो हैं। उनको काश्मीर-सुपरमा? का प्रकृति-वशन अंग्रजी कवियों 
के प्रकृति बणन के अनुरूप है। किन्तु प्रकृति के मनोर्म दृश्यों का श्रत्यन्त 
स्वाभाविक एवं सरल वर्णन हमें इनकी “देहरादून? कविता में मिलता है । 


प्राकृतिक दृश्यों के स्वृतन्त्र वर्णन की यह परम्परा इस प्रकार श्रीघर पाठक 
से प्रारंभ होती है| इस नवीन परम्परा का निर्वाह द्विवेदी-युग के सभी प्रमुख" 
कवियों ने किया हे | इन कवियों में रामचन्द्र शकल,समेथिली शश्ण गुप्त अ्रयोध्या 
सिह उपाध्याय और रामनरेश जिपाठी के नाम विशेष उल्ल खनीय है | रामचन्द्र शुक्ल 
के हुद्डचरितः में,जो एडविन आनंल्‍ड (॥09छ7]7 37०70]0) की लाइट आव 
एशिया? का अनुवाद है, प्रकृति के मनोरम एवं भयंकर ,दोनों स्वरूपों का वर्णन 
किया गया है। शक्‍लजी ने गौतम बुद्ध के हृदय में राक्षसों द्वारा भय की 
भावना उत्पन्न करने के अभिप्राय से प्रकृति के भवावह स्वरूप का वणन किया 
है | इसी प्रकार श्रयोध्यातिह उपाध्याय ने भी 'प्रिय-प्रवास में प्रकृति के दोनों 
स्वरूपों का वर्शन किया हैं | 

कुछ कवियों की कृतियों में प्रकति-प्रेम एवं देश-प्रेम दोनों भावनाश्रों की 
सम्मिलन हुआ हैं। उदाहरणाथ रामनरेश जिपाठी की मिलन”, “पथिक एवं 
स्वत! नामक कविताश्रों में राष्ट्र-प्रेम के अतिरिक्त मातृभूमि के प्राकृतिक 
दृश्यों के सोन्दय बणन की भी प्रवृत्ति मिलती हे 


(द) काव्य के रूप ओर शुल्ी पर प्रभाव 


(१) काव्य-रूप 
हिन्दी कविता के बाह्य स्वरूप पर भी अ्रग्रेजी क्रा शक्तिशाली प्रभाव 
है| इस संबन्ध में सबसे पहले हम यहाँ हिन्दी के महाकाव्यों का उल्लेख 
कर यें। द्विवेदी-युग भें लिखे गये महाकाव्य भारत के प्राचीन महाकाव्यों की 
परम्परा से कुछ दूर हो जाते ह॥ “प्रिय-प्रवासः और 'साकेतः महाकाव्य 


( श१शछ ) 


श्रपनी विशेषताश्रों में 'महामारतः, रामायण”, 'प्रथ्वीराज रासो?, 'पद्मावत?, 
रामचरित मानस?, “रामचन्द्रिका? इत्यादि संस्कृत और हिन्दी महाकाव्यों से 
भिन्न हैं| हिन्दी काव्य के इस रूप-यरिवर्तन का मुख्य कारण पाश्चात्य प्रभाव 
है। “प्रिय प्रवास”? के लिखने में उपाध्यायजी ने अतुकान्त छुन्द का प्रयोग 
किया है। यद्यपि संस्कृत में भी अ्रतुकान्त छुन्द का प्रयोग होता था, किन्तु 
इसकी प्रेरणा उन्हें अंग्रेजी महाकाव्यों से ही मिली | मंगलाचरण, वध्तु निदंश 
इत्यादिका वहिष्कार भी इन महाकाव्यों में पाश्चात्य प्रभाव के कारण हू 
हुआ | इसके अ्रतिरिक्त (प्रिय प्रवास” और ध्साकेतः दोनों ही महाकाव्य श्रपनी 
रचना एवं भावभूमि में नये हैं | इन दोनों पर मिल्टन एवं अ्रन्य पाश्चात्य 
महाकवियों का प्रभाव माइकेल मधुसदन दत्त की क्ृतियों के माध्यम से पड़ा 
है | जैसा पहले अन्य प्रसंग में कहा जा चुका है, सुप्तजी तथा उपाध्यायजी 
दोनों ही पाश्चात्य प्रभाव ग्रहण करने वाले बंगला कवि मघुसदन दत्त से 
प्रभावित थे | श्रतएय यह स्वाभाविक ही है कि उन पर इसी बंगला कवि के 
माध्यम द्वारा प्रभाव पड़ा हो |६७ 


महाकाव्य के अतिरिक्त अंग्रेजी का प्रभाव इस युग के उपदेश-काव्य 
(॥)0690०00 90007ए) एबं व्यंग्य-काव्य पर भी पड़ा | यद्यपि काब्य के ये 
रूप पहले भी हिन्दी में प्रचलित थे किन्तु उनको विशेष प्रेरणा अ्रंग्रेजी साहित्य 
ही से मिली | उपदेश-काव्य के लिये तो द्विवेंदी-युग का वातावरण 
सुधघारवादी आनन्‍्दोलनों के कारण विशेष उपयुक्त था। पोप के काव्य 
का इस उपदेश-काब्य पर विशेष प्रभाव पड़ा । उसके 'मारेल एसज! 
(2४078] 7॥88998), 'एसे आन मन! (॥889ए 09 (७70) तथा “एसे 
श्रान क्रिटिसिज्म! (#889ए 00 (7४087) उस समय केछात्रों को श्रघिक 
प्रिय थे; अतएवं उनका हिन्दी के उपदेश-काव्य पर यथेष्ट प्रभाव पड़ा। 
महावीरप्रसाद द्विवेदी *<८ तथा मेथिलीशरण गुप्त"* तो पोपष की भांति 
श्रपने मतानुसार काव्य की अनिवाय विशेषताश्रों को भी पद्म-बद्ध करते थे 


सनम “मनन िननननतम लि 6 पलनल ता ताक कक कक का पा चिनगिनन 3. अमन तडककगनशारीषनताजक, 
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६७बविशेष विवरण के लिये देखिये प्रृष्ठ 

$८दे ० महावीर प्रसाद द्विवेदी, 'हे कविते !? 

३.९ “सरस्वती,” दिसम्बर १६१४ 
केवल मनोरंजन न कवि का धर्म होना चाहिये, 
उसमें उचित उपदेश का मी मर्म होना चाहिये | 


( *२६ ) 


द्विवेदी -युग में कुछ कवियों ने व्यंग्य-काव्य की रचना भी की | इस व्यंग्य न्काब्य 
का उद्देश्य समाज के दोषों और क्रीतियों का उपहास कर उन्हें विनष्ट 
करना था | थाय समाजी कवि नाथूराम शर्मा शंकर! ने इस प्रकार के श्रनेक 
व्य ग्य-गीति लिखे। 

द्विवेदी-युग में संबोधन-गीति तथा 'सानेट” जिनके भारतेन्दु-यग में भी 
प्रयोग हुये थे, रचना की गई । इसके अतिरिक्त रोमांटिक प्रेम के प्रबन्ध-काव्यों 
की भी, जिसकी परम्परा गोल्डस्मिथ के द हमिट! के अनुवाद से प्रारम्भ हुई 
थी, रवना की गई। इन प्रबन्ध-काव्यों में जयशंकरप्रसाद का प्रेम-पथिक 
एवं राम नरेश त्रिपाठी के मिलन” और “पथिक? जल्ले खनीय हैं | 


(२) हन्द के रूप 


हिन्दी काव्य के रूप में सबसे महत्वपूर्ण परिवर्तनु श्रतुकान्त छुन्द 
(3]9॥07 ४७78७) का है | अंग्रजी मे श्रतुकान्त छुन्द का प्रादुभाव सर्वप्रथम 
सरे (87778) द्वारा एलिजबेथ के युग में हुआ था | प्रारम्म में यह श्रतुकान्त 
काव्य श्रत्यन्त ऊबड़ खाबड़-सा प्रतीत होता था, किन्तु मालों (१७०)098), 
शेक्तपियर और मिल्टन के हाथों में वह परिमार्जित हो गया | श्रतुकान्त छूुन्द 
में पहले अन्त्य विराम (5०0 809) बाली पंक्ति का प्रयोग होता था, 
जिसमें प्रत्येक पंक्ति के साथ ही श्राशय को भी समाप्त होना पड़ता था| किंतु 
बाद में अग्र-प्रवाहनी (#07 09) पंक्तियों का प्रयोग किया जाने लगा जिसमें 
आशय एक पंक्ति से दूसरी पंक्ति तक जाने लगा | ; 

हिन्दी में अ्रतुकांत छुन्द का प्रादुर्भाव अ्रंग्रेजी, बंगला ओर संस्कृत के 
प्रभाव के कारण हुआ | बंगला में श्रतुकांत छुन्द का सर्वप्रथम प्रयोग माइकेल 
मघुस दन दत्त ने पद्मावती!” में अंग्रेजी से प्रभावित होकर किया था। इसके 
पश्चात्‌ उन्होंने इस नवीन छुन्द का प्रयोग अपने अन्य काब्यों में भी किया । 
तत्पश्चात्‌ हेमचन्द्र, नवीनचन्द्र, गिरीशचन्द्र, खीद्धनाथ श्रादि ने भी इसका 
प्रयोग किया | श्रतुकांत छुन्द का पहले संस्कृत काव्य में भी प्रयोग होता था 
यथा वार्शिक' छुन्द में अधिकांशतः तुक अथवा श्रनुप्रास का प्रयोग 
नहोता था। 


अ्रतः महावीरप्रसाद द्विवेदी ने हिन्दी कवियों के सामने अतुकान्त 
छुन्द के प्रयोग के लिए अंग्रेजी, बंगला और संस्कृत तीनों काव्यों के उदाहरर 


( १२७ ) 


रखे ।१० परिणामस्वरूप हिन्दी में अतुकान्त छुन्द का प्रयोग होने लगा और 
अयोध्यासिह उपाध्याव ने श्रपने महाकाव्य “प्रिय प्रवास” की रचना अन्त्या- 
नुप्रास-हीन मात्रिक छुन्दों में की | किन्तु बाद में संस्कृत की इस परम्परा का 
भी परित्याग कर दिया गया शोर हिन्दी कवि किसी भी छुन्द में अनुप्रासहीन 
कविता लिखने लगें, उदाहरणाथ जयशंकरप्रधाद का 'प्रेम-पथिक 


(३) काव्य की भाषा 
हम देख चुके हैं कि महावीर प्रसाद द्विवेदी व्डंसवर्था के काव्य-भाषा 
विषयक विचारों से, जिन्हें उसने श्रपनी कविता-पुस्तक “लिरीकल बैलेड्सः 
(7,ए7१0७)] 39|]988) के द्वितीय संस्करण की भूमिका में प्रस्तुत किया था, 
अत्यन्त प्रभावित हुये थे | द्विवेदोजी ने काव्य की भाषा के लिए दो बातों पर 
विशेष बल दिया। प्रथम तो यह कि काव्य में ब्रज भाषा के स्थान पर गद्य की 
" भाषा खड़ी बोली का ही प्रयोग हो, द्वितीय यह कि सरल श्रोर स्वाभाविक शैली 
का प्रयोग कियः जाय। काव्य-माषा संबन्धी यह आन्दोलन १६वीं शतों 
के श्रन्तिम दशक से ही प्रारम्भ हो गया था| यद्यपि खड़ी बोली काव्य की भाषा 
के रूप में २०वीं शी में सबंसम्मति से स्वीक्ष की गई तथापि इसका 
प्रयोग २०वीं. शती के प्रारम्भ से ही होने लगा था । 


उपसंहार 


श्रतः हम देखते है कि द्विवंदी युगीन हिन्दी कविता में एक नवीन 
परंपरा का विकास हुआ जिसकी मुख्य प्रवृत्तियों--बुद्धिवाद, मानवतावाद, 
राष्ट्रीयावाद तथा प्रकृतिचित्रणश--पर पाश्चात्य विचारधारा एबं अंग्रेजी 
साहित्य का विशेष प्रभाव पड़ा । श्रवतारबाद की ऐतिहासिक व्याख्या, श्रलौ- 
किक एवं कपोलकल्पित कथानकों का परिश्याग, मनष्य का मनष्य के रूप में 
समुचित आ्रादर, स्त्री-स्वातंत््य सम्बन्धी श्रान्दोलन, जन सेवा द्वारा ईश्वर प्राप्ति 
की भावना एवं राष्ट्रीयतावाद के सांस्कृतिक तथा राजनीतिक स्वरूपों का 
उदय और विकास, प्र तिवतनवादी दृष्टिकोण औ्रौर अंत में प्रकृति का स्वतंत्र 
वर्णन आदि द्विवेदी युगीन हिन्दी कविता की इन विशेषताश्रों की मूल प्रेरणा 
पाश्चात्य विचारधारा तथा अंग्रेजी साहित्य से ही मिली है | 

अंग्रेजी का हिन्दी के काव्य-रूपों पर प्रभाव भी विशेष महत्वपूर्ण रहा 
है | द्विवेदी-युग के महाकाव्यों पर मिल्टन तथा अ्रन्य पाश्चात्य महाकवियों का 
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.. ७० विशेष विवरण के लिये देखिये पृष्ठ ६८ 





नानी चित लशिलाननाना लग लाती नए * ५ + लिन भनननननन 


( १श८ ) 


बंगला कवि मधुसदन दत्त की कृतियों (विशेषकर उनके 'मेघनादवध”) द्वारा 
प्रभाव पड़ा जिसके परिणामस्वरूप महाकाव्य की प्रचलित शेल्नी तथा 
भावधारा में परिवर्तन हो गया । श्रंग्रेजी काव्य, विशेषकर पोप के काव्य, का' 
हिन्दी के उपदेश-काव्य एवं व्यंग्य-काव्य पर प्रभाव पड़ा |. इसके श्रतिरिक्त 
संबोधन गीति, सानेट और रोमांटिक प्रेम विषयक प्रबन्ध-काव्य के क्षेत्रों में भी 
प्रयोग किये गये | छुन्द के रूपों में अतुकांत छुन्द॒ का प्रयोग आधुनिक हिन्दी 
कविता के विकास में एक महत्वपूर्ण घटना कही जा सकती है | .श्रन्त में ब्रज 
स्थान पर खड़ी बोली का काव्य-भाषा के रूप में स्वीकृत होने की प्रेरणा भी 
बहुत कुछ वड सवथ के काब्य-विषयक विचारों से मिली | 

इस प्रकार द्विवदी-य॒ुग में हिन्दी काव्य के विषय तथा उपादान एवं 
उसके रूप पर अंग्रेजी का अत्यन्त शक्तिशाली प्रमाव पड़ा | 


६ 
छायावाद-यग 


( दो महायुद्धों के बीच का काछ ) 
(अ) भूमिका 
(१) पृष्ठभूमि 


साहित्य के काल-विभाजन का कार्य, विशेषकर विविध वादों के इस 
युग में, तो बड़ा दुष्कर हो जाता है। परन्तु जहाँ तक हिन्दी. कविता का 
सम्बन्ध है, हम दो बुद्धों के बीच की कविता में बहुत कुछ एकरठ्ता पाते हैं | 
! इस काल को इ्विन्दी कविता में विभिन्न प्रवृत्तियों के होने पर भी मुख्य प्रवृत्ति 
' रोमांस” की रही है| श्रतः दो महावुद्धों के बीच के वर्ष आधुनिक हिन्दी 
काव्य के इतिहास में अपना विशिष्ट स्थान रखते हैं। इस काल में हिन्दी के 
रोमांटिक काव्य का उदय, विकास और क्रमशः: हास हुआ है। रोमांटिसिज़्म 
का प्रादुर्भाव जो हिन्दी में छायावाद के नाम से प्रचलित हुआ, १६१४ के 
लगभग होता है श्रोर १६३६ में ह्वितीय महायुद्ध के प्रारंभ होते ही वह तीज- 
गति से ह्ासोन्मुख होने लगता है । 
हमारे सामने स्वभावतः यह प्रश्न श्राता है कि इन दो महायुद्धों के 
बीच की हिन्दी कविता में यह परिवर्तन केसे सम्भव हुआ और भारत से इतनी 
दूर पर लड़े गये इन महायुद्धों का इतना शक्तिशाली प्रभाव किस भाँति हिन्दी 
साहित्य पर पड़ा | ः 
हम यह निश्चित रूप से नहीं कह. सकते कि प्रथम महावुद्ध का कोई 
सौधा प्रमाव भारत पर पड़ा श्रथवा नहीं । किन्तु प्रथम महाबुद्ध के कारण भारत, 
पश्चिम की विचारधाराश्रों के सम्पक में श्रवश्य आरा गया । श्रंग्रेजी भाषा और | 
साहित्य की जानकारी के कारण योरपीय जीवन और साहित्य को इडोलित 


( १३० ) 


'करने वाले प्रत्येक आन्दोलन से अ्रब भारतीय श्रप रिचित न रह सकते थे | अतः 
खबर भारत राजनी तिक, सामाजिक अथवा सांस्कतिक किसी भी ज्ेत्र में संसार 
के श्रन्य राष्ट्रों से विज्ञग न रह सकता था | इसके अतिरिक्त १६१४ मे रवीन्द्र- 
जाथ टेगोर को नोबेन् पुरस्कार! मितने से मारत ओर योरप के बीच सांस्कृतिक 
आदान-प्रदान और भी सरल हो गया । इन सब घटनाश्रों के कारण हमारी 
विचारधारा एवं जीवन में भी अ्रनेक परिवर्तन हुए | साहित्य सदा देश और 
काल का प्रतित्रिम्ब होता है | श्रतः यहाँ पर हम दो महायुद्धों के बीच के समय 
की स्थिति पर विचार करेंगे। 


(क) बाहय वातावरण ;.....विज्ञान की उन्नति के साथ मारत का बाह्य 
बातावरण पूणतवा परिवर्तित हो गया | प्रथम महायुद्ध के समाप्त होने तक 
अनुष्य प्रकृति पर अपनी विजय पा चुका था और वह समाज का वेैश्ञानिक ढंग 
'से पुनर्तिमाण करना चाहता था | श्रम का स्थान अब मशीनें ले रही थीं | ३ 
जवीन यान्त्रिक सम्यता का प्रभाव न केवल नागरिक जीवन पर ही पड़ा 
बरन्‌ आम्य-बीवन भी इससे श्रछ्ृता न बचा । 

मारत में इस यान्त्रिक सभ्यता का प्रादुर्माब योरप की श्रपेज्ञा देर में 
छुआ | महायुद्ध के पहले विज्ञान की श्रमोष्र शक्ति और साधन ने योरप निवा- 
ससियों के मध्तिष्क को पू्रूप से श्राच्छादित कर रखा था और वे विज्ञान के 
ण्क काब्यनिक जगत्‌ (0700979) का स्वप्न देखने लगे थे। किस्तु यंद्ध ने 
उनकी ऐसी आाशाओ्ं पर पानी फेर दिया । जब तक भारत में इस यान्त्रिक 
सभ्यता का प्रादुर्माव हुआ ही था कि योरप में विज्ञान का रोमांस! समाप्त 
हो चला। अ्रतः भारत में इस यान्त्रिक सभ्यता का लेखकों द्वारा अधिक 
स्वागत न हुआ। उन्होंने विज्ञान को विनाशकारिणी शक्ति के रूप में 
देखा और उत्तादन के नवीन यन्त्रों को जनताधारण के शोषण के हथियार के 
रूप में | ' 


प्रथम महावुद्ध के उपरांत ही भारत में घोर आर्थिक संकट उपस्थित 

हुआ | सहझों व्यक्ति नौकरी से प्रथक कर दिये गये और बेंकारी को समस्या 
जटध्लि होतौ गईं | उच्चवर्गीय समाज, पूजीपति ओर जमींदार द्वारा जनसाथा- 
रण का शोषण होने लगा । अ्रतः सामंती व्यवस्था के समाप्त होते ही पू जीवाद 
का बोलबाला हो चला और जनता का शोषण और भी वेग से होने लगा।. 
. दो महाव॒द्वों के ब्लीच के काल में प्रेस! का प्रभाव भी बढ़ने लगा। 
(दैनिक पत्र, पत्रिकार्ये एवं सश्ती पुस्तक अ्र्र पढ़ी लिखी जनता को सरलता से 


६ 0३९ ॥) 


उपलब्ध होने लगीं. । ऐसी: स्थिति में हिन्दी पत्रकारिता का भी विकास हुआ । 
'इन्दु? (१६०६, पुनः स्थापित १६.२७), “माधुरी! (१६२३) ओर “विशाल 
भारत” (१६२४) का प्रादुभाव इसी काल में हुआ । 


(ख) नवीन विचारधारा :....विज्ञान के साथ जैसे-जैसे जीबकोपार्जन 
के साधनस्व॒रूप यंत्रों और हथियारों का विकास हुआ, त्यों-त्यों मनुष्य की 
विचारधारा में भी परिवतन हुश्रा | मौतिक विज्ञान, मनोविज्ञान और जीव- 
विज्ञान के क्षेत्र में नवीन खोजों का आधुनिक विचारधारा पर गहरा प्रभाव 
पड़ा। बौद्धिक जीवन के इन परिवरतनों का युग के बौद्धिक साहित्य पर यथेष्ट प्रभाव 
पड़ा | अणु-विज्ञान के स्थान पर परमाण-विज्ञान (96007070 77७००) 
की स्थापना हुई। उधर मनोविश्लेषण संबंधी नवीन सिद्धान्तों का प्रभाव भी 
युग के साहित्य पर पड़ना आ्रारंभ हुआ यद्यपि यह द्वितीय महायुद्ध के परवर्ती 
काल में श्रधिक स्पष्ट रूप से लक्षित होता है| जीवविज्ञान में डार्विन के विकास- 
बाद ने युग की विचारधारा पर प्रभाव डाला। विकासवाद के बाद के अन्य 
परिवर्तनों, उदाहरणार्थ लॉड मार्गन ( ॥॥7906 ०७४०० ) का 
श्राकस्मिक विक्रासवाद (शिए०2०7॥ रिए०पए४४00),वर्गसां की जीवनशक्ति 
(7970 ५7४६७)) तथा शा का स॒जनात्मक विकासवाद ((7680ए७ 
700४०) श्रादि का भी प्रभाव कुछ लेखकों पर पड़ा है। पर वह अ्रधिक 
महत्व का नहीं कहा जा सकता | 


वैज्ञानिक खोजों और आविष्कारों के फलस्वरूप हमारे नेंतिंक एवं 
अ्ध्यात्मिक मूल्यों में भी परिवर्तत हुए | हमारे धार्मिक विश्वामों ओर वेज्ञानिक 
खोजों में बहुधा वैषम्य रहा तथा हमारी सोन्दर्यानुभूति युग के शुष्क बुद्धिवाद 
से सहम-सी गई | ईश्वर में आस्था, श्रात्मा की चिरन्तनता श्रादि वश्वात्त 
विज्ञान की कथोटी पर खरें न उतरे | शत: घमम श्रोर विज्ञान के बच तथा 
कलात्मक सौन्दर्य और आद्यो गिक जगत की कुरूपता के बीच एक खाई बनने लगी। 


युद्धोत्तर काल में जीवन-गति किसी निश्चित हषि को लेकर नहीं 
चल रही थी | यह स्पष्ट था कि योरपीय रु्यता में कहीं न कहीं कोइ विशेष 
अ्रभाव अवश्य था। जहाँ बेकारी, बीमारी तथा मृत्यु कानग्न दृत्य हो ओर जहाँ 
जन-संहार इतनी मात्रा में हो वह व्यवस्था किसी श्रकार लोकोपयोंगी नहीं कही 
जा सकती | यद्यपि बाह्य रूप से समाज प्रगतिशील प्रतीत होता था, किन्तु 
उसकी आत्मा रद्ध होती जा रही थी। वैज्ञानिक विचारों के प्रतार से प्राचीन 






( १३२ ) 
मुल्य और मान्यतायें जजरित हो गयी थीं, किन्तु अभी नवनिर्माण का काये 
प्रारंभ भी न॑ हुआ था | 


युद्ध से पहले इस नवीन यांत्रिक सभ्यता पर सबका दृढ़ विश्वास था 
किन्तु यंद्ध के भयंकर अंम-संहार ने मानव-प्रगति के सामने एक प्रश्न चिहन 
लगा दिया था। भारत में भी १६१६ और १६२६ के असफल राष्ट्रीय आन्दो 
लनों ने एक निराशाजनक स्थिति उत्पन्न कर दी थी। श्रस्तु जीवन के प्रत्येक 
क्षेत्र में उद्विग्गता तथा अनिश्चितता के चिहन दृष्टिगोचर होने लगे। 


(२) नई कविता 


वेज्ञानिक यग की इस नवीन स्थिति से कोई भी साहिस्यक!र बिना 
प्रभावित हुये न रह सकता था | हिन्दी लेखकों पर भी इस परिस्थिति की किसी न 
किसी रूप में प्रतिक्रिया होना स्वभाविक था | हिन्दी कवियों ने जीवन के कठोर 
तथ्यों का कभी कभी साहस के साथ सामना किया, किन्तु श्रधिकतर उनकी 
प्रवृत्ति पलायनवादी रही श्रोर वे अहं की सकरी प्राचीरों में बन्द हो काव्य- 
रचना करते रहे ।१ बहुधा उनका दृष्टिकोण जीवन-संग्राम में पराजित योद्धा 
का-सा हो गया जो अपनी असमथता के कारण भाग्यवादी बन जाता है। 
हिन्दी कवियों की इस मनःस्थिति का सुन्दर विश्लेषण करते हुए. सुमित्रानन्दन 
पन्‍्त लिखते हैं 


दक्ष 
अफरिनननननननिनननननननननननन न 





१इस पलायनवादी प्रवृत्ति का विश्लेषण ई० एम० फासंटर ( #, हे, 
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( हैंड ) 


“नवीन सामाजिक जीवन की वास्तविकता को ग्रहण करने से 
पहले, हिन्दी कविता छायावाद के रूप में, हासयुग के वैयक्तिक 
अनुभवों, ऊध्व॑मखी विकास की प्रवृत्तियों, ऐहिक जीवन की आकां- 
क्षाओं संबंधी स्वप्नों, निशाशाओं और संवेदनाओं को अभिष्यक्त 
करने लगी, ओर व्यक्तिगत जीवन संघर्ष की कठिनाइयों से च्ब्ध होकर 
पलायन के रूप में प्राकृतिक दशन के सिद्धान्तों के आधार पर, 
भीतर बाहर में, सुख-दुख में, आश[-निराशा, और संयोग वियोग 
के इन्द्रों में सामञजस्य स्थापित करने लगी । सापेक्ष की पराजय 
उसमें निरपेक्ष की जय के रूप में गोरवान्वित होने लगी |” 


इत कविता का प्रादुर्भाव केसे भी हुआ हो, किन्तु इसकी सफलताशों 
को कोई भी उपेक्षा की दृष्टि से नहीं देख सकता | यद्यपि कुछ कवि अत्यंत 
अहंवादी हो गये, किन्तु प्रायः उन्होंने कवि-कल्पना को सौन्दय और 
कुतू हल के क्षेत्र में विचरण करने के लिए. नवीन सरणियों का निर्माण 
किया । हिन्दी के इस नये काव्य ने जो छायावाद के नाम से प्रसिद्ध हुश्रा 
रीतिकाव्य तथा द्विवेदी-युगीन काव्य की परम्परा से श्रपना संबन्ध विच्छेद 
कर लिया | इस काल के कवियों ने कविता को ब्रजभाषा और उसके साथ की 
रूढ़ियोँ से तथा द्विवेदी-युगकी उपदेशात्मकता और इतिदृत्तात्मकता से मुक्तकर 
दिया | यह एक महान काय था जिसे हिन्दी कवियों ने पूर्ण करने में यथा 
शक्ति प्रयत्न किया | 


(ब) पश्चिम के साहित्यिक प्रभाव 


हम देख चुके हैं कि हिन्दी में नई कविता का प्रादुर्भाव प्रथम यहायुद्ध 
से उत्पन्न परिस्थितियों के कारण हुआ | यहाँ पर हम उन पश्चिमीय विविध 
साहित्यिक प्रभावों का विवेचन करेंगे जिन्होंने हमारी काव्य-चारा को नवीन 
मोड़ प्रदान किये। सबसे पहले 'रोमांटिसिज्मः (80778770 ०४७४0) की ओर 
हमारा ध्यान जाता है, क्योंकि पाश्चात्य साहित्य की इस प्रवृत्ति ने दो महयजुद्धों 
के बीच की हिन्दी कविता पर सबसे अ्रधिक प्रभाव डाला है। 
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२ सुमित्रा नन्दन पन्‍त, आधुनिक कवि?, (इलाहाबाद, हिन्दी सा० 
सम्मेलन, संवत्‌ २००३) परयोलोचन, छ० १२ 


( शरशे४ ) 


(१ ) टोेमांटिसिज्म' (दिला 090) | 

 आलोचकों ने 'रोमांटिसिज्म? शब्द की विविध व्याख्याएँ की हैं। कोई 
अगलोचक इसे विरोध की प्रवृत्ति, कोई प्रकृति-प्रेम में नबीन अभिरुचि, और 
कोई इसे श्रभिव्यक्ति की नवीन प्रणाली मात्र कहते हैं| अतः प्रश्न उठता हे 
कि सौमांटिसिज्म का वास्‍्तविक तत्व क्‍या है।इस विषय में एबरक्रोम्बी 
(4 096७००००77096) का मत उचित प्रतीत होता हैं| उसके श्रतुसार रोमांस- 
बाद मन की उस प्रवृत्ति का नाम है जिसके द्वारा वह वाद्य संसार स सबंध 
विच्छेद कर अपने श्रन्तस के तत्वों की श्रोर उन्मुख होता हे । है रोमांटिक लेखक 
बाह्य संसार की वस्तुश्रों का वर्णन भी इस प्रकार से करता हैं जैसे वे उसकी 
श्रान्तरिक अनुभूति के प्रतीक हों । श्रतः रोमांसवादोी साहित्य मूलतः 
श्र॒त्माभिव्यक्ति प्रधान (8979]००४४४०) होता है । 


(क) अ'ग्रेजी साहित्य का रोमांटिक ग्रतिवर्तन (06 काहंशे! 
दि०खाकाधं० दि०णांए॥) 2७९ ८-१८ ३०३६---४वें के नव-शास्त्रीय युग 


(९०० 0]985209) 26) के विरोध के परिणामस्वरूप अंग्र जी" साहित्य मे 
रोमांटिक प्रतिवर्तन प्रारंभ हुआ। रोमांटिक प्रतिवर्तन से पूर्व काव्य में घोर 
नियम-बद्धता का विधान था और उसमें प्राचीम श्राचार्या द्वारा प्रतिपादित 
काव्य के नियमों का अ्रन्धानुकरण होता था| उस युग के कवि प्रेरणा को 
ग्रपेज्ञा कल्लात्मकता की ओर अधिक ध्यान देते थे। कवि बहुधा उच्चवर्गीय 
समाज के आश्रय में रहते थे और इसी तीमिति समाज की भावनाश्रों श्रौर अनु- 
भूतियों को काव्य में अभिव्यक्त करते थे । | 
अठारहवीं शती के मध्य में अंग्रेजी काव्य-धारा में एक परिवर्तन 
आरम्भ हुआ यद्रपि वह १६वीं शती केप्रारंभिक काल में ही श्रधिक स्पष्ट हुआ। 
ब्लेक (3]9]726) वडसवर्थ (/70768एछ0700) श्रौर कोल्लरिज (00670820) 
में जिस प्रवृत्ति का विस्फोट हुआ उस का प्रारंभ टॉँमसन (7077807) 
कालिन्स (00]078), भरे (७789) श्रौर कूपर (209]087) की रचनाश्रों में 
पहले ही से हो गया था | टामयन के काव्य में प्रकृति के प्रति उत्केट प्रेम की 
रएवरक्रोम्बी, रोमांटिसिज्म? (द्वितीय आशृत्ति) 9० २२ 
डिण्ाक्राए ठंडा 78 67960 809 प्रतेछ ए ग्ांगते  जरांदों 7 छां६॥- 
पा9जञ5 ]8867/ 7070 0०07ा767086 एछा00 ६96 0767 जश0णते, छत $प्रापव8 
छ प्छरुठप0 ४28 छव00 ॥ गए08 छा 46897. 


( १३४ ) 

भावना थी, कौलिन्स के काव्य ने कवि की रुद्ध श्रात्मा को कब्पनान्षेत्र में 
विचरण करने के लिये नवीन मार्ग प्रशस्त किए, ग्रे के काव्य में रोमांटिक अब« 
ताद (२०४७7 90 /(०]४४०४०]४) की श्रभिव्यक्ति हुईं, ओर कूपर ने 
काव्य में आध्यंतरिकतावाद (8प0]००४४7४४9) को जन्म दिया। इसके 
श्रतिरिक्त इंग्लैएड में कतिपय अन्य प्रभाव भी नवीन कविता के सूत्रपात में 
सहायक हुये | स्काटलैंड के स्थानीय (.00&!) कवियों कौ कृत्तियों में उनके 
स्वयं के अाहाद और विष्राद की श्रभिव्याक्त रहती थीं, जिसे वें अपने जातीय काव्य 
के परम्परागत काव्य-रूपों में व्यक्त करते थे | अंग्रेजी में स्काय्लेंड के इस काव्य 
को वार्टन (४४६०४) और बनू स (छिप्रा8) ने प्रस्तुत किया | पर्सी 
(2९7०७) के प्राचीन प्राख्यानक गीतों (3७)408) के संग्रह तथा मंकफसन 
के श्रोशियन! (॥०००॥०:४०7"४. '08अंक77) के प्रकाशन ने अंग्रेजी 
कवियों में अतीत के प्रति विशेष मोह उत्पन्न कर दिया | 


रोमांटिक प्रतिबरतन के साथ हम काव्यात्मक अ्रभिव्यक्ति में बुद्धि-पक्छ 
की अ्रपेज्षा हृदय-पक्ष का महत्व अ्रधिक पाते हैं। इस नवीन श्रान्दोलन का प्रारम्भ 
हम सन्‌ १७६८ में वर्डसवर्थ श्रौर कोलरिज के काव्य-संग्रह 'लिरीकल बेलेड्स* 
(,ए708) 89]]808) के प्रकाशन से मान सकते हैं। इस काव्य-संग्रह में 
शास््रीय ढंग की काव्य-परपरा का सबबंथा परित्याग था और वेयक्तिक श्रनुभवों कीः 
श्रनवरुद्ध श्रभिव्यक्ति थी | इसके श्रतिरिक्त श्र ग्रेजी साहित्य के सम्पूर्ण रोमांटिक: 
आन्दोलन पर फ्रांसीसी क्रान्ति का विशेष प्रभाव पड़ा, जिसके परिणामस्वरूफ 
उसमें एक नतन प्रेरणा का आवेग भर गया | 


(ख) अंग्रेजी रोमांटिक काव्य की मुख्य गवत्तियाँई--नयहां परू 
हम अंग्रेजी रोमांटिक काव्य की कतिपय उन मुख्य प्रवृत्तियों पर विचार करेगें 
जिन्होंने दो महावुद्धों के मध्यवर्ती हिन्दी-काव्य पर श्रपना प्रमाव डाला है | 


सौन्दयवाद:--अश्रैग्रेजी काव्य की एक मुख्य प्रद्गत्ति सौन्दयवाद 
है | रोमांटिक कवि सौन्दर्य की भावना से सदैव प्रेरणा प्राप्त करता है | 
प्रकृति अथवा नारी का सौन्दर्य रोमांटिक कवि की कल्पना को उद्व लित कर 
देता है और वह अपनी तोन्यानुभूति को बरबस कविता का रूप प्रदान कर 


देता है। कीटस ने इस संबंध में एक स्थल पर कहा है कि मैंने प्रत्येक वस्तु में सौन्दय: 


( १३६ 9 
के सिद्धांत की उपायना की है, श्रीर यदि मुझे जीवित रहने का श्रवकाश मिलता 
सो में श्रपने को श्र ग्रेजी कविता के इतिहास में स्मरणीय बना लेता । ४ 
इसका यह तात्पयय नहीं कि शाखत्रीयदा का पोषक ((988 080) 
सोन्दय प्रेमी नहीं होता | किन्तु बात यह है कि सौन्दर्य, की शास्त्रीय भावना 
और रोमांटिक भावना में श्रन्तर है | वाल्टर पेटर (५४७।४७/ ?80७7) ने इस 
अन्तर को भली भांति स्पष्ट किया है। वे कहते हैं कि सौन्दर्य की शास्त्रीय 
भावना में एक क्रम (070०7 ) है जबकि उसकी रोमांटिक भावना 
में तोन्दर्य के साथ कोतू हल के माव का मिश्रण है |६ अतः शाख्रीय सौन्दया- 
नुभूति में बाह्य सुडौलता की प्रधानता रहती है और रोमांटिक सौन्यानुभूति का 
रहस्य कवि के श्रांतरिक श्रनुभव में ही अ्रन्तहिंत रहता है | 
(२) मानवतावादः--रूसो (809856&0) के मानवतावाद का ग्र॑ग्रेजी 

काव्य की रोमांटिक घारा पर शक्तिशाली प्रभाव पड़ा हैं। रूवों की 'सोशल 
काँट्रेक्ट” ([097 (00767906 80009)) श्रौर 'एमली” (7॥]0) पुस्तकों से 
योरप भर में विद्य त्‌ की भांति सनउनी फेल गयी | रूसो का सारा दशन हमें 
चीज-रूप से इन दो पस्तकों के प्रारंभ के वाक्‍्यों में मिल जाता है। उसकी 
प्रथम पुस्तक का प्रारंभ मनुष्य सवतन्त्र उत्पन्न होता है, परन्तु वह प्रत्येक स्थान 
पर दासता की बेड़ियों में जकड़ा है? के वाक्य से होता है। यह यही 'सोशल 
कांट्रेक्ट पुस्तक है जिनने फ्रांसीसी क्रांति को स्वतन्त्रता, समता और बंधुल्व! 
(40७5७, प्रिपुप॥ाए, की ०फां5ए) के नारे दिये और अंग्रेजी 
साहित्य के समस्त रोमांटिक आनन्‍्दोतन' को कककोर दिया। रूसो की दूसरी 
पत्तक 'एमली? (॥४छा।6) का प्रारंभ “इंश्वर ने सब वस्तुओं को अच्छा 
बनाया है, किन्तु समय ने उन्हें कुरूप और वीभत्स बना दिया है” वाक्य से 
होता है | इस विचार से रोमांटिसिज्स के एक नवीन पक्ष की पुष्टि हुई | 
रोमांटिक कवि रूसो के इस सिद्धांत से प्रभावित हो जीवन के प्रति बोद्धिक 
इृष्टिकोश का परित्याग करता है और अनुभूतियों, जन्मजात प्रवृत्तियों और 

। ॥98ए8 076व 588 एएंग्रणं0)6 0 86०8०४५ (88 &]] फरंग्रए९ खत 
३, ३ 88 ॥9व4 ७8 व छठपाते ॥8ए6 28066 7988] ॥277670878 0, 

. ६ मेकमिलन मेगज्ञीन?, वाल्यूम ३५, फैल्पूस (?)०98) के द 
बिगिर्निंग्स आव इंग्लिश रोमांटिक मूवमेंट? में उद्द्त, ० ३ 
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समवेदनाश्रों के मार्ग को अपनाता है | बालकों और सम्य समाज से दूर रहने 
वाले ग्रामीणों में ये घावनायें अपनी प्राकृत श्रवस्था में: विद्यमान रहती हैं। 
अतः रोमांटिक कवि उच्चवर्गीय समाज का जीवन चित्रित करने की श्रपेक्षा 


हट 


'बालकों और ग्रामीणों के जीवन को श्रपने काव्य का विषय बनाता है | 


रूसो के मानवताबाद की सुन्दर शअ्रभिव्यक्ति हमें शेली (898)॥69) 
के आ्रादशवाद में मिलती है जिसे “पलेगोनिज्म' (]96077877) के नाम से 
पुकारा जाता है। रोमांटिक कवि जो मूलतः व्यक्तिवादी होता है किस प्रकार 
श्र की प्राचीर को तोड़ कर जन-स्वातंत्र्य का पोषण करता है, एबरक्रोम्बी ने 
इसकी सुन्दर विवेचना की है। वह कहता है कि रोमांटिक लेखक बाह्य जगत 
में और अपने प्रेम के आदश में निरंतर विरोध पाता है, किन्तु वह श्रपनी 
थ्रान्तरिक अनुभूति के श्राल्लोक में एक ऐसे जगत का साक्षातकार करता 
है जहाँ प्रेम का निरंतर महोत्सव होता रहता है |'कवि का यह श्रांतरिक जगत 
'अन्ततोगत्वा सब'"पर विजयी सिद्ध होता है | 


कवि की कल्पना ऐसे स्वांतस्थ सत्य का संकेत करती है, जिससे कवि 
बाह्य जगत को अनुभूयमान श्रपूृणता को यथावत्‌ छोड़कर पलायनवादी नहीं 
'बनता, श्रपितु जो प्रतिभाश्ति श्रपणता का निराकरण कर उसके स्थान पर 
बतः प्रतिष्ठित होता तके स्वकल्पित संसार को अन्त में अश्रन्तस की 
प्राचीरों को तोड़ कर बाहर निकलना हैं और उसे बाह्य जगत पर अपना 
श्राधिपत्य स्थापित कर उसका पुर्नंसंगठन करना है | 


हल लनलि न बमनन्‍ननलनकत तन पे 5 मनी के रत 
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( श३८ ) 


एवरक्रोम्बी का यह कथन हमें शेली के “प्लेटोनिंज्म” श्रथवा श्राद्शवाद 
का तत्व बतावा है, और जिसे वह व्यक्तिवाद और जनवाद के बीच की एक 
कड़ी होने का संकेत करता है । प्लेटोनिज्म के अनुसार आत्मा अपनी संकीर्ण 
कारा को छोड़कर एक ऐशती सीमा पर पहुँच जाती है जहाँ व्यक्ति और सारी 


है| 
॥ 
| 


मानवता का तादात्म्य हो जाता है। इस प्रकार प्रेम की विश्वव्यापी शक्ति की | 
भावना सारी मानवता को एक सूत्र में बाँध देती है | यही शेली के श्रादर्शवाद 
की भाव-भूमि हैं। सम्मवतः फ्रांसीसी क्रांति के आदर्शों की इससे अधिक अच्छी 
अभिव्यक्ति और कहीं नहीं हुई है । 

(३) रोमांटिक निराशावाद (07787000 (७]७४०)॥०)५):-- 
रोमांटिक निराशा श्रथवा खिन्नता शास्त्रीय निराशा से भिन्न है। शास्त्रीय 
(098808)) कवियों की निराशा का कारण मानव जाति के भाग्य में अ्रन्त- 
हित विधाद है, किन्तु रोमांटिक अवसाद का कारण नितान्त वैयक्तिक होता है |. 
रूसो केश्रनुयायी रोमांटिक कवि की प्रवृत्ति अपनी व्यक्तिगत आशाओं , निराशाओं, 
भावनाश्रों और स्वप्नों में हो लीन रहने की होती है | अ्रतः उसकी खिन्नता उसके 
स्वप्न और कठोर वास्तविकता के वैषम्य से उत्पन्न होती है। अपने में अ्रत्यधिक 
विलीन रहने के कारण उसे एकाकीपन का अनुभव होने लगता है जिसके 
कारण वह उदास हो जाता है और उसकी अभिव्यक्ति वेदनामयी हो जाती है | 


(४) रहस्यवाद:--हम कह चुके हैं कि रोमांटिक कवि श्रहंवादी होता 
है । रहस्यवाद के मूल में भी इसी अहं के प्रश्फुटन की भावना है। कज़ामियाँ 
लिखता है कि श्प्वीं श्ती के अन्त में अ'ग्रेजी में एक नवीन अनुभूति प्रधान 
साहित्य की रचना होने लगी थी | ब्लेक के काव्य में, जैता हम आगे चलकर 
वडउवर्थ में भी पाते हैं, कवि की पूर्ण निश्छुलता, निगृढ़ श्रात्मत्याग की भावना 
ओर उसके अहं की जागरूकता का यथार्थ आत्म-प्रदर्शन इत्यादि ऐसे गुण हें 
जो हमारे लिये आ्राध्यात्मवाद के श्रपूर्व ज्ञान-कोष को प्रस्तुत करते हैं | यह कोष 

अ।न्तरिक तथा गुप्त होने पर भी सरल और सुलभ है |५ 
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( १४० ) 


(घ) अ'ग्रेजी रोमांटिक काव्य ऑर हिन्दी छायावाद:-..यहाँ 
पर हम यह देखने का प्रयत्न करेंगे कि श्र ग्नेजी रोमांटिक काव्य और हिन्दी 
छायावाद में कहाँ तक साम्य है | हमें यह ध्यान में रखना चाहिए कि श्र ग्रेजी 
का रोमांटिक प्रतिवर्तन और हिन्दी छायावाद दो विभिन्न देशों ओर संस्कृतियों 
के आन्दोलन थे और उनका प्रादुर्भाव विभिन्न परिस्थितियों में हुआ था । इसके 
श्रतिरिक्त श्रग्रेजी रोमांटिक श्रान्दोज्नन की भूमिका में फ्रांस की सफल क्रांति 
थी, किन्तु छायाबाद की भूमिका में १६२१ और १६२६ के अतफल राष्ट्रीय| 
आन्दोलनों की तिक्त स्घृतियाँ थीं | 

फिर भी श्र ग्रेजी श्र हिन्दी के इन दो श्रान्दोलनों में बहुत कुछ साम्य 
है। हिन्दी छायावाद की मुख्य प्रवृत्तियाँ अंग्रेजी रोमांटिक साहित्य की प्रवृत्तियों 
के इतनी अधिक अनुरूप हैं कि वे उनकी छाया मात्र प्रतीत होती हैं | यह कहना 
किसी सीमा तक ढीक भी है कि दो महायुद्धों के बीच के हिन्दी छायावादी 
कवियों ने १६वीं शर्ती के अंग्रेजी रोमांटिक कवियों से बहुल कुछ ग्रहण किया 
है। उनमें से कुछ ने सीधे श्र'ग्रेजी कवियों से सीखा और कुछ ने बँगला साहित्य 
के माध्यम से श्रग्नेजी रोमांटिक काव्य की विशेषताओं को श्रपनाया | 
सुमित्रानन्दन पन्‍्त कहते हैं कि “पल्चवकाल में मैं उन्नीसवीं शती के अंग्रेजी 
कवियों-मुख्यतः शेली, वर्डसवर्थ, कौट्स और टेनीसन से विशेष रूप से प्रभावित 
रहा हूँ, क्योंकि इन कवियों ने मुझे मशीनयुग का सौंदयबोध और मध्यवर्गीय 
संस्कृति का जीवनस्वप्न दिया है |”९ इलाचन्द्र जोशी भी टेगोर की 
गीतांजलि! श्रौर शेली, कीट्स, श्रोर बडसवथ का प्रभाव स्वीकार करते हैं |१० 

हाढेवी जी इसी विचार की हैं कि श्रधुनिक हिन्दी काव्य पाश्चात्य साहित्य 
श्रोर बंगला की नई कविता से प्रभावित है |११ अतः इसमें संदेह नहीं कि 
छायावादी कबियों पर अंग्रेजी रोमांटिक कवियों का विशेष प्रभाव है | 

... हिन्दी छायावादी कवि श्र'ग्रेजी के रोमांटिक प्रतिबर्तन के कवियों 
क्यों प्रभावित हुए इपका कारण भी स्पष्ट है | अ्रग्नेजी के रोमांटिक काव्य 
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* झुमित्रानंदन पन्‍त, आधुनिक कवि!, २, (हि० सा० स०, अ्रयाग,' 
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११ महादेवी वर्मा, आधुनिक कवि, ३, (हि सा० स०, प्रयाग, 
सें० २००६ ) पु० १० द 


( १४१ ) 

अपने पूर्व के नव॑-शास्त्रीय युग (००- ०]88908) 826) की काब्य-पंस्म्परा 
का, जिसमें नितांत नियमबद्धता थी, विरोध किया था । इसी प्रकार हिन्दी कीं 
छायावादी कविता ने भी रीतियुगीन काव्य की काव्य-परंपरा को, जिसमें संस्कृत 
काव्यशासत्र का अ्रन्धानुक रण और परंपरागत रूपकों श्रोर उपमाश्रों का प्रयोग 
था, तोड़ने का प्रयास किया | दोनों श्रान्दोलनों के प्रवतंकों ने उच्चवर्गोय .. 
समाज के संकीण वातावरण से काव्य की रुद्ध आत्मा को मुक्त करने का प्रयत्न 
किया और उसके लिये कल्पना और श्रनुभूति के मार्ग खोल दिये। ये दोनों 
श्रान्दोलन व्यक्तित्व-प्रधान साहित्य के रूप थे। यहाँ पर डा० हज़ारी प्रसाद 
द्विवेदी का अंग्रेजी रोमांटिक काव्य का विश्लेषण देना असंगत न होगा | 
वे कहते हैं : 

“उनच्नीसवीं शवाब्दी के आरम्भ में अंग्रेजी के जिन साहित्यकारों 
में उन्मुक्त स्वाधीन दृष्टिमंगी विकसित हुईं थी वे विद्रोही अवश्य 
थे, परन्तु वह विद्रोह उनकी नवीन सावधारा का बाहरीन और 
आवश्यक रूप भर था ।“ कल्पना का अविरल प्रवाह और निविढ़ 
आवेग--ये दो निरंतर धनीभुत मानसिक वृत्तियों ही इस व्यक्तित्व- 
प्रधान साहित्यिक रूप की प्रधान जननी हैं ।*"' 

कवि-चित्त जब बाह्य परिस्थितियों के साथ समझौता नहीं 
कर पाता तब छुन्दों की भाषा अत्यन्त प्रसावशाज्ीी होकर प्रकट 
होती है। आन्तरिक सॉंन्दर्यानुभतवि और बाह्य असुन्दरसी लगने 
वाली परिस्थिति को टकराहट में जो विक्षोभ पेंदा होता है चह सब 

- देशों में काव्य की भाषा को मुखर बना देता है। उसमें सम्मूतन का 
रूप और आवेग का पँख लगा देता है''रोमांटिक साहित्य इसी 
प्रकार के कवि-चित्त के आन्तरिक सौंदय के आदर्श ओर बाहरी 
जगत के एकदम भिन्न परिस्थिति के संघर्ष का परिणाम है ।'''वडस- 
वर्थ, शेली, कीट्स आदि कवियों ने जिस मोहक सौंद्य जगत का 
निर्माण किया है वह अपू्व है । उसने हमारे देश के साहित्य को भी 
प्रभावित किया है।9 १९ 

अस्तु अंग्रेजी रोमांटिक काव्य और छायाबवाद को भावधारा 
बहुत भिन्न न थी, ये दोनों श्रान्दोलन “कविचित्त के श्रान्तरिक सौन्दर्य के 


१ २देवराज उपाध्याय, रोमांटिक साहित्य शा््रः(प्रथम संस्करण, १६५१) 
भूमिका लेखक डा० हजारी श्रसाद दिवेदी, ४० २, ९,६ | 


( १४२ ) 


आंदर्श और बाहरी जगत की एकदम भिन्न परिस्थतिः के संघर्ष के परिणाम हैं 
यही कारण है कि दोनों में, देश और संस्कृति के भिन्न होने पर भी, बहुत 
कुछ साम्य हैं | द 


(२) प्रतीकवाद 


पाश्चात्य प्रतीकवाद के कछ रूपों का भी हिन्दी छायावादी कविता की 
शैली पर प्रभाव पड़ा है। पाश्चात्य प्रतीकवाद के ये रूप, जिन्होंने दो महायुद्धों 
के बीच के हिन्दी कवियों को प्रभावित किया है, निम्न प्रकार हैं--मैटरलिक 
का प्रतीकवाद, इसाई मत का प्रतीकवाद श्र फ्रांसीसी प्रतीकवा दी श्रान्दोलन | 


(क) मेटरलिंक का प्रतोकताद (॥७९६९०४०४१४ 899छ700- 
870) :- मेटरलिंक के प्रतीकवाद का हिन्दी और बँगला दोनों के काव्यों पर 
यथेष्ट प्रभाव पड़ा है| मैटरलिंक ने अधिकतर नाटक लिखे हैं जिसमें उसने 
परम्परागत विषय का परित्याण कर स्वप्न जगत्‌ को भाव-भूमि श्रपनायी है 
उसके चरित्रों का कोई अपना व्यक्तित्व नहीं हैं और वे कवि के स्वप्न-जगत के. 
विविध प्रतीक मात्र हैं | उसके नाटकों को पढ़ते समय हमें ऐसा प्रतीत होता है 
कि हम किसी स्वप्निल संसार में विचरण कर रहे हैं । 


भारत में रवीन्द्रनाथ टैगोर मेटरलिंक की नाटकीय कला से प्रभावित 
हुये थे | हिन्दी में पहली बार मैंटरलिंक का प्रभाव रौन्द्रनाथ के माध्यम से ही 
गया | जयशंकर प्रसाद का “कामना? नाटक रवीन्द्रनाथ औ्रोर मेंटरलिंक की 
की परम्परा में श्राता है | इसके उपरांत १६३० में डा० रामकमार वर्मा ने 
अपना काव्यात्मक रूपक बादल को मत्यु? मंटरलिक के “ब्ल्यू बड़” (5]0७ 
जिद) से प्रभावत होकर लिखा । इसी “ब्ल्यू बढ! नाटक से प्रभावित होकर 
२६ मे सुमित्रानन्दन पन्‍्त ने श्रपने प्रतीकात्मक नाटक “ज्योत्सनाः की 
रचना की | द 


(ख) ईसाई रहस्यवादियों का प्रवीकवाद;-_- पश्चिम के ईसाई रहस्य- 
| कवियों के प्रतीकवाद का भी आ्राधुनिक हिन्दी कवियों पर किसी सीमा तक 
प्रभाव पड़ा है | ईसाई रहस्यवादियों के प्रतीकों का प्रभाव आधुनिक हिन्दी 

व्य की रहसस्‍्यवादी धारा पर रवीन्द्रनाथ टैगोर की रहस्यवादी कविताओं के 
माध्यम से पड़ा हैं | इसाई रहस्यवादी कवि अपने प्रतीक श्रधिकतर बाइबिल से 
लेते थे ओर यही कारण है कि रवीन्द्रनाथ के प्रतीक-चयन पर भी बाइबिल 








७ करना“ नानक क हगिशनानी ही हे, 


( १४३ ) 


का प्रभाव स्पष्ट रूप से मिलता है |१ह आधुनिक हिन्दी की रहत्यवादी 
कविंता में भी बाइबिल में प्रयुक्त किये गये प्रतीकों की बहुधा प्रतिध्वनि 
मिलती है | 


(घ) ऊ्रांसीसी रहस्यवादी आंदोलन और डब्छू० बी० 
येट्स- रवीन्द्रनाथ पर त्रौर उनके माध्यम से हिन्दी कवियों पर सबसे 


अधिक प्रभाव फ्रांसीसी प्रतीकवाद का पड़ा । १६वीं शती की बॉडलेयर 
(43970]9778) से पाल बेलरी (?9पो ए७॥67ए) की फ्रांतीती कविता 
ने एक नवीन काव्य-परिपाटी प्रस्तुत की । इन फ्रांसीसी प्रतीकवादियों ने 
युग के वैज्ञानिक यथाथवाद के विरुद्ध श्रान्दोलन किया | वे सौन्दर्य के एक 
आदश जगत का निर्माण करना चाहते थे जहाँ मनुष्य की विकल श्रात्मा को 
शांति एवं विश्राम प्राप्त हो सके | श्रतः ये प्रतीकबादी एवं रहस्यवादी ढंग के 
' ज्ैन्दर्यवाद के पोषक थे | फ्रांसीसी प्रतीकवादी कविता इस प्रकार 
रहस्यवादी कविता थी जिसकी शेली उसके दर्शन के अनुरूप थी श्रौर जिसकी 
'लोकप्रियवा उसकी संगीतात्मकता और वेयक्तिकता के कारण थी [११ 


डब्लू० बी० येट्स (७. 8. ४००६७) 


इ गलेंड में प्रतीकवादी श्रान्दोलन का प्रवरतक डब्लू० बी० येट्स 
नामक श्रायरलैंड का एक कवि था। येदत ने फ्रांतीसी प्रतीकवादी मैलामें 
(७]]87776) के काव्यतिद्धांत को- अपनाकर एक नवीन काव्य-विधान 
का निर्माण किया। प्रसिद्ध ग्रालोचक बोवरा (30979) के अनुसार 
येट्स द्वारा प्रतिपादित नई कविता की कतिपय विशेषतायें इस प्रकार हैं--स्वप्न 


हल ॥ के अनिल बननिनानन * पननििनानननाभनान 





लग पट नाणीजजण हधणा '<क०->>>क न लिलेमान«स33 3-4 लत जिननज “पिन तागननाननक कक रजत पनफननान अिलटानानकी सनक +++- 





निलमनननमलम>ननन>मन«. 
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( १७४ .) 


और जाग्रत श्रवत्था के बीच की स्थिति ऐसी कल्यना, गतिमाने संगीतक्रर्म 
के स्थान पर अस्थिर ध्यानमंग्न एवं सानुपरातिक संगीतात्मकता; रचना-शैंलीं 
की प्रधानता, तथा ऐसी पूणता जो विश्लेषण से परे होने पर भी प्रतिदिन एक: 
नये श्रथ को जन्म देगी |१ 
रीन्रनाथ ८ गोर डब्लू० बी० येट्स के व्यक्तिगत सम्पक में आये 
और फ्रांसीसी प्रतीकवाद से भी यथेष्ट रूप से प्रभावित हुसे थे। यही कारण 
है कि आधुनिक बंगला काव्य की रहस्यवादी घारा पर फ्रांसीसी रहस्यवाद का 
प्रभाव है | हिन्दी में छायाबांद की उत्पत्ति रीतियुगीन काव्य-परम्परा और 
द्विवेदी-युगीन काव्य की इतिंवृत्तात्मकंता कें विरोध के कारण हुई । छायावाद 
किसी भी ऐसे काव्यादश को ग्रहण करने के लिये उद्यत थाजो उसे 
काव्य के बाह्य श्राडम्बर से छुटकारा दे सके | श्रतः चँगला साहित्य के माध्यम 
से हिन्दी के छायावादी कवि भी फ्रांसीसी प्रतीकवाद श्रौर डब्लू० बी० 
येट्स के रहस्यवाद का अ्रनुकरण करने लगे । कुछ कवियों, ने बिना किसी 
माध्यम के सीधे भी डब्लू० बी० येट्स के काव्य सिद्धान्तों का श्रध्यवन किया । 


(६) कुछ अन्य पाइ्चात्य लेखक 
थ्राधुनिक हिन्दी काव्य का छायावाद-युग अपनी आत्मा में मुख्यतः 
रोमांटिक ही था | श्रतः हिन्दी कवियों पर अंग्रेजी के रोमांटिक लेखकों का ही 
विशेष प्रभाव पड़ा । रोमांटिक कवियों के अतिरिक्त यदि कोई हिन्दी लेखक किसी 
अन्य पाश्चात्य कवि की कृतियाँ पढ़ता था तो उस काव्य का वही रूप उसे 
प्रिय लगता था जिसमें रोमांटिक कल्पना का थ्रावेग होता था | 


ग्रेजी लेखकों में से शेक्सपियर हिन्दी कवियों को सर्वाधिक प्रिय था | 
छायाबाद-बुग के आरंम में शेक्सपियर के धुखान्त नाक हिन्दी कवियों को 
: विशेष प्रिय थे | सुमित्रानन्दन पन्‍त “मिड समर॒स नाइट ड्रीम? और “टेम्पेस्टर 


१६ वही, ४० १८5७ 
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( १४७४ ) 


में वशित परियों के जगत से विशेष श्राकर्षित हुये | सुखान्त नाटकों में 'ऐज़ 
यू लाइक इट', '“ट्वेल्थ नाइट” और 'कामेडी शआ्राव एरस! भी उनके प्रिय 
नाटक थे। ११ निराला भी शेक्तपियर के भक्त हैं ओर उन्हें शेक्सपियर की 


सॉनेट्स बहुत प्रिय हैं । १७ 
जेता ऊपर कहा जा चुका है, श्रंग्रेजी के रोमांटिक प्रतिबत्त'न के कवियों 
ने छायावादी कवियों को विशेष प्रेरणा दी | समित्रानन्दन पनत और इलाचन्द्र 
जोशी के रोमांटिक कवियों के प्रति प्रेम के विषय में हम पहले कह चुके है । निराला 
को भी रीमांटिक कवियों से प्रेम है। शेली की अलास्‍्टरः (3]88007) नामक 
कविता पुस्तक की निजी प्रति में निराला जी ने प्रत्येक प्रष्ठ के हाशिये को श्रथे 
से रगा हैं। १८ रामकुमार ने अपने कवि-जीवन के प्रारंभिक काल में पालग्रेव 
को “गोल्डेन-ट्रे जरी? को आदि से अ्रन्त तक बार-बार पड़ा था| ब्लेक, वर्डसवर्थ 
शेली, बायरन और 'कीट्स उनके अंग्रेजी के प्रिय लेखक थे | वे कहते हैं कि 
रूप-राशि! के रचना काल में उन्हें बायरन श्रौर कीट्स की कविता बहुत प्रिय 
लगती थी | इनके काव्य की ऐन्द्रियता (७७४870०घ87888) और भोगवादिता 
(५४०।प७४प०७४7688 ) ने उनके मस्तिष्क पर गहरा प्रभाव डाला | किन्तु इन दोनों 
कवियों में कीट्स उन्हें अधिक प्रिय था और उसकी 'नाइटिंगेल?,“ला बैल डेम सेन्सा 
मर्सी',ब्राइट स्टार! श्रादि अनेक कविताओं ने उनकी छायावादी कदिता पर प्रभाव 
डाला | शेली के काव्य में उन्हें उसकी विस्टविन्ड” कविता अधिक प्रिय लगी 
वडसवथ की 'इम्मार्टलिटी ओड? उन्हें श्रत्यन्त प्रिय लगने वाली कविताशों में 
से एक थी ।१९ श्री हरवशरायबच्चन?”को भी अ्रंग्रेजी लेखकों में ब्लेक, वह रुवर्थ 
शेली ओर स्विनबन ही प्रिय लगे ।९" डन(720776)श्रौर डब्लू० बी० येट स 
उनके श्रन्य प्रिय पाश्चात्य लेखक हैं ।२१ 


१$ दे० परिशिष्ट (७), सुमित्रानन्दन पन्‍्त के साथ वार्ता, २ माच १६५५ 
१७ रामविलास शर्मा, निराला (बम्बई, १६४८) परु० १८ 

3८ बही, पू० २७ 

१९दे० परिशिष्ट (घ), रामकुमार वर्मा से वार्ता, तिथि २ मार्चो १६५१ 
२०दे० परिशिष्ट (ग), बच्चन का पन्न, जनवरी १०, १६५२ 

२ १बह्दी। 


( १४६ ) 


उमर ख़य्याम की रुबाइयों के फिट्ज़रेल्ड द्वारा अनुवाद ने भी 
छायावादी कवियों को विशेषकर “बच्चन? को प्रभावित किया। बच्चन? के 
ऊपर यह प्रभाव उनके कबि-जीवन के आरंभिक काल तक ही सीमित रहा | 
वाल्ट हिट्मेन (७७)४ /४४४४७४) के मुक्त छ'द (7:०७ 
'ए6786) ने श्राधु निक अंग्रेजी काव्य के बाह्य स्वरूप में क्रांति उपस्थिति कर 


धे 


दी थी। इनका भी हिन्दी के कवियों पर विशेष प्रभाव पड़ा है। 

अंग्रज़ी के श्राधुनिक लेखकों में शा (5989), वाल्टर डिला 
मेयर (५७]४७७ 86 9 ॥(७/'७)” सिटवेल्स (8098]]8) श्रौंर जाजियन्स 
( 06०7/ट्टा808 ) हिन्दी लेखकों को विशेष रुचिकर रहे हैं। सुमित्रानन्दन 
पन्‍्त को शॉ द्वारा लिखित 'बेक टु मैथ्युसला! नाटक बहुत श्रच्छा लगा। 
उन्हें सेंट जोन? भी प्रिय लगा है | पन्‍त को सिट्वेल्स भी सुन्दर लगते हैं--- 
विशेषतया ऐडिथ सिट्वेल (ग्रित00 87098)! ) की कविता उन्हें अधिक 
प्रिय है | किन्तु इन सब कवियों में वाल्टर डि ला मेयर: का उन पर सबसे 
गहरा प्रभाव पड़ा है।ऐ३ निराला ने भीशाॉ का श्रष्ययन किया है। 
उनके ग॑टिंग मेरिड! नामक नाटक की प्रति पर भी “अलास्टर! की भाँति 
निराला जी ने निशान लगाये हैं |९० 


अतः हम देखते हैं कि दो मह्ययुद्धों के बीच की हिन्दी कविता के 
विकास में पश्चिम के अनेक साहित्यिक प्रभाव क्रियाशील रहे हें | 


(स) हिन्दी काव्य में रोमांटिक विद्रोह का 
आरंभिक स्वरूप 


हिन्दी काव्य में रोमांटिंक विद्रोह जयशंकर “प्रसाद” द्वारा १६१० में 

इन्दु? के प्रकाशन के साथ प्रारम्भ होता है| इस पत्रिका के प्रथम अंक में 

प्रसाद! ने लिखा था--- साहित्य का कोईं लक्ष्य विशेष नहीं होता और उसके 
लिये कोई विधि या निंबन्‍न्धन नहीं है, क्‍योंकि साहित्य स्वतंत्र-पक्ृति 
सर्वतोगामी अ्रतिसा के प्रकाशन का परिणाम है ।” अ्रतः प्रसाद 


न्‍टसिमननपरनलानक-क- “ककलगणी तरफ जेल अन्‍न्‍कीजलन ता 


*स्वही। द 
रच्द्े० परिंशिष्ट ७ सुमित्रानन्दन पन्त स्रे वार्ता, ९ मार्च १६४२ 
व्ण्याम विलास शमी, “निराला,” परू० २७ 





( २१४७ ) 


सच्चे साहित्य के सूजन के लिये व्यक्तित्व की अभिव्यक्ति ग्रावश्यक समझते थे | 
प्रसाद” का यह कथन अंग्रज़्ों काव्य के रोमांटिक आदश को प्रतिध्वनित 
करता हुआ प्रतीत होता है | 

प्रसाद ने शीघ्र ही अपने किचार को काया म्वित किया। करना! 
(१६१८, द्वितीय संस्करण १९६२७), श्राँस! (१६३१), लहर! (१६३६) 
श्रोर “कामायनीर (१६.३७) उनकी काव्यगत प्रतिया के विकास की श्रोर इंगित 
करती हैं । इन खब कृतियों में हम ह्विवेदी-युगीन सुधारवादी ग्रव्ृत्ति के विरुद्ध 
प्रतिक्रिया पाते हैं| 'प्रसादः ने देखा कि आर्यसमाज और अन्य सुधारवादी 
श्ान्दोलनों की कट्टर घार्मिकता के कारण कवियों की सोन्दयानुभूति बहुत 
कुछ विनष्ट हो चुकी हैं ओर मस्तिप्क के शष्क विचारों ने हृदय को सरस 
भावनाओत्रों को लुप्त कर दिया : उन्होंने 'कामायनी? का रचना 
की जिसम मस्तिष्क की स्पेत्ञा हृदय पक्ष हो कहीं अधिक महत्व दिया गया 
है ओर जिसे हम प्रदाद! की काव्य-प्रतिभा का चरम बिन्दु कह सकते है | 

काव्य की इत नई दिशा में पहला प्रयात प्रसादजी ने किया, किन्तु 
हिन्दी छायावाद के मुख्य प्रवर्तक सुमित्रानन्दन पंन्त हैं जिन्होंने अंग्रेजी के 
रोमांटिक काव्य का गहन अध्ययन किया हैं| उनके पल्चलवः की भूभिका को 
हिन्दी छायावादी काव्य का 'मेनीफेस्टो” कहा जा सकता है ने 
भाषा और रीतिकालीन काव्यन्परंपता के विरुद्ध आन्दोलन खड़ा किया | 
वे रीतिकालीन काव्य की भाषा और शैली तथा उसके विषयों और उपादानों 
के विषय में कहते क्‍ 

“जभाव और भाषा का ऐसा शुक प्रयोग, राग ओर छन्दों की 

ऐसी एक-स्थर रिसिक्रिम, उपमा तथा उद्येक्षाओं की ऐसी दाहुरा- 

घुति, अनुश्रास एवं तुकों की ऐसी अभ्रांव उपल्-कृष्टि क्या संसार 

के किसी और साहित्य में मिल सकती है ।''“*“' आँख की उपसा ! 

खंजन, म॒ग, कब्ज, मीन इत्यादि; हीठें की १ किसलय, प्रवाल+$ 

लाल, लाख इत्यादि; और इन धुरंधर खाहित्याचायों' की ? शुक 

दादर, गमोफोन इत्यादि ।?? ८ 

पन्‍त जी ने श्रागे चल्ल कर कहा कि “ हम हज की जीर्ण-शीर्ण 
छिद्रों से भरी, पुरानी चोली नहीं चाहते, उसकी संकीर्ण काश में बन्दी 
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२६ मुमित्रानंदन पंत, पद्चवः (इंडियन ओस, श्रयाग, श्रथम सस्कराए 
१६.२६) ० ८ 


( (४८ ) 
हो हमारी आत्मा वायु की न्यूनता के कारण सिसक उठती है, हमारे 
शरीर का विकास रुक ज्ञाता हे ।?२७ शत: पन्‍त ने काव्य-माषा के रूप में 
खड़ी बोली को ब्रज भाषा के स्थान पर श्रपनाया । उन्होंने खड़ी बोली में 
आधुनिक इच्छाश्रों के अंकर', 'भत की चेतावनी? और “भविष्य की आशा? 
'का दर्शन किया |*७ उन्होंने कविता के लिये चित्र भाषा? और “सस्वर* 
शब्दों की आवश्यकता समझती |१८ इसके अतिरिक्त वे अलंकार्रों का प्रयोग 
भाषा की सजावट के लिये नहीं, वरन्‌ भाव की अभिव्यक्ति के लिये चाहते 
थे |९९ वे भाव तथा भाषा का पूण रूप से सामंजस्थ चाहते थे और इसी- 
लिये वे हिन्दी काव्य में मुक्त छुंद के प्रयोग के समर्थक थे |३० पन्तजी काव्य की 
रचना में व्यक्तित्व की प्रधानता भी चाहते थे; अतएवं हम कह झरुकते हैं कि 
उनका काव्य का आदर्श अंग्रज़ी रोमांटिक प्रतिवतन के काव्यादश के 
अनुरूप था |, द ; 
पन्‍त ने इस प्रकार हिन्दी कविता में नतन क्रांति का सूब्रपात किया । 
द्विवेदी-युग में खड़ी बोली काव्यात्मक अनुभति ओर कल्पना की अनवरुद्ध' 
श्रभिव्यक्ति करने में असमर्थ रही थी | किन्तु पन्‍त ने खड़ी बोली को भाव की 
सफल एवं पूर्णाभिव्यक्ति के उपयुक्त सिद्ध कर दिया। उन्होंने शब्दों को, 
व्याकरण के नियमों का उल्लंघन करके अपनी रुचि के अनुसार सश्बर और 
चित्रात्मक बनाने का प्रयत्न किया और इस प्रकार खड़ी बोली में काव्यात्मक 
अनुभति की अ्रभिव्यक्ति के लिये एक सरल माध्यम द् ढ़ निकाला | 
जता हम श्रागे चलकर देखेंगे, पन्‍त ने न केवल काव्य--भाषा ही में 
के। न्त उपस्थित की, वरन्‌ काव्य के विषयों श्रौर उपादानों में भी महत्वपूर्ण परि- 
वतन किये | उनके पहले तीन काव्य-अ्ंथ---'बीणा!, 'पक्लषव” और 'गुजन 
इस नवीन काव्य- शैली के सुन्दर आ्राद्श हैं तथा छायावादी कविता की सर्वोत्तम 
कृतियों में से हैं । 
छायावादी कविता के दूसरे प्रवर्तक सूर्यकान्त त्रिपाठी “निराला? ने भी 
काव्य की नियमबद्धता के प्रति विद्रोह किया । उन्होंने काव्य को 'बंधनसय 
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२६ वही, ए० ११ 
२७ वही, प्रृ० १९ 
२८ वहीं, ० १७ 
5३१ वही, धरृ० १८ 
३० बही, प० ३२ 


( १९४६ ) 


छुंदों की छोटी राह' छोड़ने के लिये प्रोत्साइन दिया [३१ साथ ही उन्होंने 
खड़ी बोली की काव्य-भाषरा को संगीतात्मक बनाया तथा गीतिका! को 
भूमिका में अंग्रेजी संगीत के ऋण को स्वीकार किया |३ ऐनिराला ने मारत धर 
पश्चिम के प्रभाव का भी विवेचन किया है| उन्होंने कहा कि इस युग में जब 
प्रत्येक स्थान पर विविध संस्‍्कृतियों का श्रादान-प्रदान हो रहा है, साहित्य के 
लिये भी श्रन्यान्य साहित्य के गुणों का प्रहण करना आवश्यक है |डै३ वे कहते 


हैं कि यद्यपि उन्हें किसी पश्चिमीय देश में रहने का श्रवत्तर नहीं प्राप्त हुआ, 


किन्तु उन्होंने कलकत्ते जैसे स्थान में, जहाँ कोई भी विश्व के साहित्य अथवा 
विचारधारा की नवीन प्रवृत्तियों से अपरचित नहीं रह तकता, पर्याप्त समय तक 
रहकर नवीन प्रभावों को ग्रहण किया है। उनका मत है कि खड़ी बोली का 
साहित्य विश्व साहित्य की प्रवृत्तियों से प्रभावित हुये बिना उन्नति नहीं कर 
सकता | ह४ 


अतएव निय्वाला ने रीतियुगीन छुन्द-विधान का बहिष्कार किया श्रोर 
श्राधुनिक बंगला साहित्य(जो स्वयं अंग्रेजी से प्रभावित था)तथा श्रंश्रेजी साहित्य 
की भावधारा और शेैलो को श्रपनाया | 


महा देवी वर्मा ने भी हिन्दी के रोमांटिक आन्दोलन में महत्वपूर्ण योग 
दिया है | उन्होंने काव्य-संबंधी अपने विचार अ्रपनी काव्य-कृतियों को भूमिका 
के रूप में प्रस्तुत किये हैं| उनके अ्रनुतार दो महायुद्धों के बीच की हिन्दी 
कविता के लिये रीतियुगीन काव्य के बन्धनों का परित्याग स्वाभाविक श्रौर 
आवश्यक ही थाः “मनुष्य का जीवन चक्र की तरह घूमता रहता है। स्वछेद 
घूमतै-घूमते थक कर वह अपने लिये सहसत्र बन्धनों का आविष्कार कर 
डालता है ओर फिर बन्धरनों से ऊबकर उनको वोड़ने में सारी शक्ति लगा 
देता है ।? २१९ वे कहती हैं कि “उसके (छायाबाद के जन्म से) प्रथम कबिता 
के बन्चन सीमा तक पहुँच गये थे ओर रृष्टि के बाल्याकार पर इवना अधिक लिखा 
३ १प्रिये छोड़ बँधनमय छुँदों की छोटी राह 
गज गामिनि यह पथ तेरा संकी्ण कंटकाकीर्ण । 
३२ “निराला?, गीतिकाः, (३ रा सं०, सँ० २००५) भूमिका, छू० ५ 
६३ बही क्‍ द 
59 बद्दी, ४० ६ ्ि 
३९६ महादेवी वर्मा, यामा' (३रा संस्करण, सं० २००८) ५० ११ 


( शह० ) 


जा चुका था कि मनुष्य का हृदय अपनी अभिव्यक्ति के लिये रो उठा। स्वछुद 
छंद में चित्रित उन मानव-अनुभूतियों का नाम छाया उपयुक्त ही लगता 
हल [27 शब्द 

महादेवीजी ने आधुनिक हिन्दी काव्य की सोदय भावना पर भी प्रकाश 
डाला है | वे कह्दती दें कि “स्थूल सौन्दय की निर्जीव आश्वत्तियों से थके और 
कविता की परम्परागत नियम-#्खला से उबे हुए व्यक्तियों को फिर उन्हीं 
रेखाओं में बचे स्थूल का न तो यथार्थ चित्रण रुचिकर हुआ और न उसका 
रूढ़िगत भाषा-आदर्श । उच्हें नवीन रूप रेखाओं की आवश्यकता थी जो. 
छायावाद में पूर्ण हुईं ।”? ३७ दथ प्रकार महाटेबी ने स्थूल सोन्दर्य के स्थान 
पर सूद्टम सौंदर्य की स्थापना की और उद्ी के अनुरूप छायावादी काव्य में 
नवीन रूप- रेखाओं का विकास हुआ | उन्होंने झ्रपने मत की पुष्टि थ्रागे चल 
कर इस प्रकार की हैः “खड़ी बोली का सॉंदयहीन इतिदृत्ति दीर्घकाल से 
हमारे ऊपर वासनोन्मुख स्थूल सौन्दर्य के अधिकार को हिला भी न रूकता 
था। परन्तु छायावाद ने उसे हटाकर अपने संपूर्ण प्राशवेग से प्रकृति और 
जीवन के सूच्म रूॉदर्य को असंख्य रंग रूपों में अपनी सादना हारा सजीव 
करके उपस्थित किया । मलुप्य की वासना को बिना स्पर्श किये हुए जीवन 
ओर भ्रक्षति के सौन्दय को उसके समस्त सजीव बैसव के साथ चित्त करने 
वाली उस युग की अनेक कृतियथां किसी भी साहित्य को सम्मानित कर 
सकेगी ।?? २८ 

महादेवी के श्रनुलार छायावृद एक प्रकार का सर्वाप्मवाद (]'673- 


सह 


002870 ) है| छायावादी कवि प्रकृति के एक-एक परमाक में एक अलौकिक 


तत्ता का दर्शन करता हे-उसे सद्ोेम श्रोौर असीम में कोई भेद नहीं दिखलाई 
पड़ता | १५ 
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3३ बहींँ, पृ० ११-१२ क्‍ 
३७ पहादेवी वर्मा, 'आाशुन्कि कवि! १, (चतुर्थ सं०, छू० १० 
3८ चही, ० १४ 
३९ महादेवी व्मो, ययामा?, प्रृ० ८ क्‍ 
जब प्रकृति की अनेकरूपता में परिवर्तनशील विभिन्नता में, 
कवि ने ऐसे तारतम्य को खोजने का प्रयास किया जिसका एक छोर 


असीम चेतन और दूसरा डसके ससीम हृदय में समाया था तब प्रकृति 
का एक एक अंग एक अलौकिक व्यक्तित्व को लेकर जाग उठा ।” 


( १४५५१ ) 


छायावाद की इस रहस्यवादी प्रदृत्ति के कारण बहुधा उसमें अवसाद 
की हलकौ-सी रेखा श्रा जाती हैं। अतएव छायावाद में करुणा की भावना भी 
निहित रहती है| किसी अलौकिक सत्ता की खोज में आत्मा की विकलता 
श्रोर उद्विग्नता छायावादो काव्य में पीड़ा और दुःख का भाव भर देती है | 

अतः महादेवी के अनुसार छायावादी काव्य की विशेषतायें सूत्र रूप में. 
इस प्रकार हैं 

(१) छायावादी साहित्य व्यक्तित्व-प्रधान साहित्य हैं जिसमे कवि क॑ 
अनुभूतियों श्रौर उसके श्रतिरिक्त अनुभव की श्रभिव्यक्ति होती 


(२) छायावाद सूछुम सौन्दर्य का स्थूल सौन्दर्य के प्रति विद्रोह है । 
(३) छायावाद एक प्रकार का सर्वात्मवाद है। | 
(४) रहृषश्यवाद के रूप में छायाबाद आ्आात्मा की परमात्मा के लिये 


के 


खोज है जिसके फलस्वरूप छायाबाद में करुणा का तत्व भी अ्न्तहिंत रहता है| 
कहने की आवश्यकता नहीं कि छायाबाद की ये विशेषतायें अंग्रेजी 
रोमांटिसिज्म की विशेषताओं से बहुत साम्य रखती हैं । 


4५ 


डा० रामकुमार वमा ने भी रोमाटक झराद श मे श्रपनी खस्थ! प्रकट की 

उनके अनुसार “आत्मा की गूढ़ और छिपी हुईं सॉंद्य-राशि का भावना के 
आल्नोक से प्रकाशित हो उठना ही कविता है'।??२० वे करुणा को काव्य का 
एक ग्रावश्यक तत्व मानते हैं | प्रेम और करुणा उनके लिये सहोदर की भाँति; 
्त 

,.. श्रतः छायावाद हिन्दी कदिता में एक निश्चित कार्यक्रम लेकर आय!" 
था | अपने काव्यादश में उसे अंग्रजी साहित्य के रोमांटिक शआआन्दोलन से विशेष 
प्रेरणा मिल्ली यहाँ तक कि छाबाबाद ने उक्त आन्दोलन की सम्पूर्ण प्रवृत्तियाँ' 


की ग्रहण किया | 


५८: 


(द) काव्य के विषयों ओर उपादानों पर प्रभाव : प्रवृत्तियाँ 
दो महायुद्धों के बीच के समय की हिन्दी कविता में एक विशेष बात 


हि 


यह है कि उसमें अनेक वादों के होते हुये भी हमें एकरसता मिलती है | हमने 
इस विशेष काल की हिन्दी कविता में समान रूप से पाये जाने वाले तत्व को 


अल कर अर ान सा कान मे ल्‍तकतकवककान ४ +म जाए ाआएशशशशएएननणए॥॥७॥॥।॥॥॥999७॥॥॥॥///॥/एशएए७//७//७७/एशश/७शश/शशशशाआशआआणाााााशाशाााभ भा अल नल न 


० रामकमार वर्मा; आधुनिक कवि? ३ (द्वितीय संस्करण) 8० ५ 
४१ उही, ४० १३ 





(६ १५४४ ) 


रोमांटिपिज्म? अथवा छायावाद का नाम दिया है | यहाँ पर यह ध्यान रहे 
कि 'रोमांटिसिज्मः शब्द का प्रयोग एक व्यापक श्र में किया गया है, और 
किसी भी व्यक्तित्व प्रधान साहित्य को हम निःतंकोच रोमांटिक साहित्य की 
संज्ञा दे सकते हैं | यहाँ पर हम छायावाद की उन मुख्य प्रत्नृत्तियों का विवेचन 
करेंगे जो अंग्रेजी साहित्य श्रथवा विचारधारा से किसी न किसी रूप में प्रभावित 


हुईं थी | 


(१) सोन्दयवाद (4 ०४४४०४४ ०४7०) 


हिन्दी छायावादी काव्य की सुख्य प्रवृत्ति सोंदय-दर्शान रही है। 
अंग्रेजी काव्य में इस सोन्दयवादी प्रवृत्ति का दर्शन हमें कीट्स,शेली, स्विनबन 
आदि के काव्य में होता है। रीन्द्रनाथ टैगोर, जिन पर इन सौन्दयंबादी 
कवियों का गहरा प्रभाव पड़ा है, ग्राधुनिक भारतीय साहित्य में एक प्रकार 
से सौंदयवाद के प्रवत्त क माने जाते हैं | छायावादी हिन्दी कविता की सौंदर्या- 
लुभूति पर इन कवियों का कितना प्रभाव पड़ा हैं, हम यहाँ पर इस विषय का 
अध्ययन करंगे | 


(क) प्रकृति-सान्दर्य;-_हम देख चुके हैं कि श्राधुनिक काल के 
हिन्दी कवियों को प्रकृति-प्रेम की प्रेरणा आरम्भ में अंग्रेजी कवियों से ही प्राप्त 
ई थी । हिन्दी में प्रकृति-प्रेम पर कवितायें लिखने का सूत्रपात श्रीधर पाठक 
ने किया था जिन्होंने गोल्डस्मिथ के सर्वोत्तम काव्य-प्रंथों (ट्रेवेलर”, 'हर्मिट 
डेज़य्ड विलेज') के हिन्दी अनुवाद किये | पाठक द्वारा चलाई हुईं परम्परा 
का निवांह छायावाद-बुग के कवियों ने भी किया | किन्तु इस युग की' नई 
यीढ़ा के कबियों ने अंग्रेजी के रोमांटिक प्रतिव्तन की कविता का भी श्रध्ययन 
किया था जिसके कारण उनके प्रकृति-चित्रण में और भी अधिक सौन्दर्य की 
: चुद्धि हुई 


जैसे पहले कहा जा चुका है, आधुनिक हिन्दी काव्य में सौंदर्यवाद 
अहुत कुछ रवीन्द्रनाथ टैगोर के काव्य के माध्यम से आया। किन्तु प्रकृति चित्रण 
के इस विशेष क्षेत्र में हमें रवीन्द्रनाथ की परिपक्व कला का प्रभाव न मिलकर 
उनकी प्रारंभिक काव्य कृतियों का प्रभाव मिलता है| यहाँ यह कहना 
आसंगिक होगा कि प्रारंभ में रवीन्द्रनाथ पर अ्रंग्रेजी के उन कवियों का प्रभाव 
पड़ा जो काव्य-दोषों को मिदय देने में नितांत असमर्थ थे। कीट्स और 


( १५३ ) 


शेल्ली सम्मबतः इसके श्रपवाद थे, परन्तु इस काल में रबीन्द्रनाथ को कीटस की 
पएंडीमियन! (४00 ए709707) प्रिय थी जिसमें बहुत कुछ रवीन्द्रनाथ की 
प्रारंभिक कला का ही प्रतिबिम्ब मिलता है| शेली की कृतियों में भी उन्हें 
उसकी उत्कृष्ट रचनायें श्री प्रिय न थीं--वेस्टविंड' (५97७४४७770०) वाले 
शेली का प्रभाव उन"पर बाद में पड़ा |४४९ 

रवीन्द्रनाथ की इसी प्रारम्भिक कविता ने पन्‍त और प्रसाद! इत्यादि 
हिन्दी कवियों के प्रकृति चित्रण पर प्रभाव डाला है | 


प्रकृति का स्वतंत्र चित्रण करने वाले छायावादी कवियों में सबसे पहले 
जयशंकर “प्रसाद? का नाम आता है। यह कहना उचित न होगा कि 'प्रताद' 
पर अंग्रेजी रोमांटिक कवियों का सीधा प्रभाव पड़ा। हाँ, उन्होंने उस समय 
के वातावरणु-संबंधी प्रभावों श्रोर बंगला की नई रोमांटिक कविता से प्रेरणा 
ग्रवश्य प्राप्त की । उन्होंने श्रपने काव्य में प्राकृतिक दृश्यों के मनोरम चित्र, 
विशेषकर उन व्यक्तियों के लिए उपस्थित किये हैं जो इस मशोनथुग मे प्रकृति के 
सौन्दर्य के मोहक सुख से वश्चित रह जाते हैं। अपनी ब्रजभाषा की प्रारम्भिक 
रचनाश्रों में मी प्रसाद! ने प्राकृतिक दृश्यों के सौन्दर्य का गान किया है। 
५च्ित्राधार! के चतुर्थ माग अर्थात्‌ 'पराग! में उन्होंने प्रकृति के अनेक मनोरम 
दृश्य अंकित किए है| तत्पश्चात्‌ 'कानन कुक्षम” मे प्रकृति का ख्वतंत्र वर्णन 
मिलता है | उनके काव्य-संग्रह “'फरना' में उनकी कला विकसित हो चुकी थी । 
बह झरने को "कठिन गिरि विदारित'! करते देख कर श्राश्चय में पड़ जाते हैं | 
मनोहर झरना 
कठिन गिरि कहाँ विदारित करना। 
बात कुछ छिपी हुईं हे गहरी 
मधुर है स्रोत, मधुर है लहरी । भरना, ४० १४ 


मा नम न कल ४ ७ (टीन करत भा हनकाकत बल नजर 44न2लथ न लनन न नीनिनितकैनत १०००७“ 


४२६३० जे० टामसन; 'टेगोर, पोइट एण्ड ड्रेमेटिस्ट” (आक्सफर् थयू० 
अंस, १६२६) ४० २६४ 
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( १५४ 9) 


किन्तु प्रकृति के प्रति उत्कट प्रेम के दशन हमें सुमित्रानन्दन पन्त के. 
काव्य में होते है | पन्‍त के लिये प्रकृति सौन्दय की वस्तु है। वे प्रकृति के उम्र 
रूप के उपासक नहीं ह। वे कहते हैं :-- 
साधारणतवर, भ्रकृति के सुन्दर रूप ही ने मुझे भ्रधिक लुभाया है, 
प्रकृति का उम्र रूप मुझे कम रुचता है। यदि में संघर्ष प्रिथ अथवा 
निराशावादी होता वो >र०७॥0प"6 #हते 8 ॥0000 877 टो#छश' 
वाला कठोर रूप, जो जीवविज्ञान का सत्य है, मुझे अपनी ओर 
अधिक खींचता |: ४ *ै | 
कवि सुमित्रानंदन पंत मूलतः सौन्दर्यवादी हैं । अपने बाल्यकाल ही में 
सुदूर ज्ितिज तक फेली कूमाचल की पवत श्रेणियों ने उन्हें अपने नीरब 
संमोहन से विभोर कर दिया था |४ ४ 
वोणा'-काल में पन्‍्त को प्रकृति की छोटी-छोटी वस्तुश्नों के सौन्दय 
ने आकर्षित किया था : 
“मेरी प्रारंभिक रचनाय वीणा! नामक संग्रह में प्रकाशित 
हुईं है । इन रचनाओं में प्रकृति ही अनेक रूप घर कर चपल मखुर 
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ं्रआधुनिक कवि) २, “पयालोचन'' , पृ० ३ 
४०वद्दी छ० १-२ 

“कविता करने की पेरणा समे पहले प्रकृति-निरीक्षण से मिलीं 
है, जिसका श्रेय मेरी जन्मसूमि कूर्माचल प्रदेश को है | कवि-जीवन से 
पहले भा, मुझे याद हैं, भें घटों एकांत में बंठा, प्राकृतिक दृश्यों को 
एकटक देखा करता था ; ओर कोई अज्ञात आकर्षण मेरे भीतर एक 
अव्यक्त सींदय का जाल छुनकर मेरी चेतना को तन्‍्मय कर देता था । 
जब कभी में आँखें मू दकर लेटवा था , वो वह दृश्यपट चुपचाप 
मेरी आँखों के सामने घूमा करता था | अब में सोचता हैँ कि च्िविज 
में सुदूर तक फैली, एक के ऊपर एक उठी, ये हरित नील धूमिल, 
कृर्माचल की छायांकित पर्वत श्रेणियाँ, जो. अपने शिखरों पर रजत 
मुकुट हिमालय को धारण की हुईं हैं, और अपनी ऊँचाई से 
आकाश की अवाक्‌ नीलिमा को ओर भी ऊपर उठाई हुईं हैं , किसी 
भी मनष्य को अपने महान्‌ नीरव संमोहन के आश्चय में डबा कर 
कुछ काल के लिए भत्ता सकती हैं !!? 


( १४५ ) 
गे हुईं अपने 2 
नूपुर बजाती हुईं अपने चरण बढ़ाती रही है। समस्त काव्य-पट 
प्राकृतिक सुन्दरता के घूपछांह से बुना हुआ है । चिड़ियाँ, भौंरे और 
झिल्लियाँ, करने, लहर इत्यादि जेसे मेरे बाल-कल्पना के छायाबन 
में मिलकर वाद्यतर॑ंग बजाते रहे हैं ।??१५ 
पेड़ों की छाया, नर्तन करती हुई लहरें, इन्द्रधनुषरी रंग आदि ने 


७ 


कवि-कल्पना पर संमोहन का जादू कर दिया है। उसे इन प्राकृतिक दृश्यों का 


कप 


सौन्दर्य अपनी प्रेयसी के सौन्‍्दय से भी अधिक प्रिय हैं: 


कक 


छोड़ द्मों की म॒दु छाया 
तोड़ प्रकृति से भी माया, 
बाले तेरे बाल-जाल में कैसे उलरू दूँ लोचन । 


(थ्राधुनिक कवि?, २, ६० १) 


पंत जी क्वी (प्रथम रश्मि? कविता में उनकी सौन्दयवादी प्रदृत्ति की 
ग्रच्छी थ्भिव्यक्ति हुई है। ऊप्राकाल में सूथ की प्रथम रश्मि के आते ही एक 
बाल-विहगिनी श्रपना गाना गाने लगती है | कवि श्याश्चयं चकित हैं कि इस 
बाल-विहं गिनी ने प्रथम रश्मि का श्राना किस प्रकार जान लिया, और उसने 


#! 


ग्रपना मधुर गीत कहाँ से सीखा 


प्रथम रश्मि का आना रंगिणि केसे दूने पहिचाना ? 


कहा-कहा है बाल विहगनि पाया तूने यह गाना ? 
आधुनिक कवि, २, ४० ३) 


पंत में प्रकृति-सोन्द्य के लिए एक बालक क्री-सी उत्सुकता है। 
'उच्छ वास! में जहाँ उन्होंत पावस ऋत॒' में 'पद्तप्रदेश” में प्रकृति के 'पल्-पल्ल 
परिवतित* होने वाले बेंश का बर्णन किया है, वहाँ वे एक सरल बालिका के 
विषय में कहते हैं जो इस पर्वत को 'बादल-घरः समझ बेठी थी : 

इस तरह मेरे चितेरे हृदय क्री 

बाह्य प्रकृति बनी चमस्कृत चित्र थी; 

('अ्राधुनिक कवि), २, ४० १४) 
समस्त बाद्य-प्रकृति पन्‍त के लिए उनके चितेरे हृदय का चित्र बनी थी। 
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पन्‍त का यह प्रकृति-प्रेम वर्ड सवर्थ के प्रकृति-प्रेम की प्राथमिक दशा 
के अनुरूप है जब कि समस्त प्रकृति के सोन्दय ने उसे श्रात्म-विभोर कर दिया था : 
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रु 
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बादल! २९ पन्त के प्रकृति-पेम की एक सुन्दर कविता हैं। सम्पूण 
कविता छुन्दों की एक सुन्दर लड़ी है जिसमें अनेक रूपकों और उपमाश्रों में 
बादल का वर्णन क्रिया गया है | कहीं-कहीं पर चित्र अ्रत्यन्त सुन्दर बन पड़े 
हैं। उदाहरणार्थ बादल परियों के बच्चों की भाँति सीप ऐसे पंख खोले हुए 
इन्दु के सुकुमार कर पकड़कर ज्योत्सना में तैरते दिखाये णये हैं | इस कविता में 
ऐसे ही अनेक वर्णन हमें प्राप्त होते हें | जेसा डा० नगेन्द्र ने अपनी “सुमित्रा- 
'नन्दन पन्‍्त” पुस्तक में कहा है पन्‍त की इस बादल? कविता और शैली की 
5द क्लाउडः]%० 0]00व) कविता में बहुत साम्य है| दोनों ही प्रथम पुरुष 
में लिखी गई हैं और हिन्दी कविता की बहुत-सी पंक्तियाँ हमें अनायास ही 
इस श्रंग्रजी कविता का स्मरण करा देती हैं । 


पन्‍त की 'एक तारा? और “नौका बिहार? कवितायें भी उनके प्रकृति- 
प्रेम की ब्ोतक हैं। 'एक तारा? की प्रारम्भिक पंक्तियों में ग्राम की नीरव संध्या 
का वर्णन २७ उनकी सौन्‍्दर्यप्रियता का श्रच्छा उदाहरण है। किन्तु पन्‍्त स्थिर 
सौन्दय ही के उपासक नहीं हैं; वे चल दृश्यों के भी श्रत्यंत॑ मनोरम चित्र देते 
हैं ।अस्तु 'नोका विहार!१८ में नौका मन्थर गति से ज्योत्सना में जल-संतरण करती 
चित्रित की गई है। इन्दु की रश्मियाँ जल चाँदी के साँपों सी 'रलमल? नाचती 
हुई प्रतीत होती हैं | शशि और तारों के जल पर असंख्य प्रतिबिम्ब लहरों की 
लतिकाश्रों में खिले प्रसूनों को भाँति लगते हैं | कविता का संगीत भी नौका 
की गति के अ्रनुरूप ही हैं | 
४६ “आधुनिक कवि?, २,५० २३०२८ 
३७वह्ी, पृ० ५३ 
२८बही, ह० ५६-५८ 


ना न] 


( १४५ ) 


प्रसाद” और पन्‍्त के अ्रतिरिक्त महादेवी, “निराला! और नरेन्द्र ने 
भी प्राकृतिक सौन्दर्य का स्व॒तन्त्र चित्रण किया है। महादेवी की काव्य कृतियाँ 
“रश्मिः, 'बिहार!, 'नीरजा!, 'सांध्यगीतः, ग्रादि--उनके प्रकृति-प्रेम की परिं- 
चायिका है। पंत की माँति प्रकृति के सन्दर रूप ही ने उन्हें अ्रधिक लभाया 
| उनकी रश्मि? कविता में सय की प्रथम किरण के छूटते ही सष्टि के कणु« 
करण से मधुर गान फूट पड़ते 
चुभते ही तेरा अरुण बान ! 
बहते कश-कण से फूट-फूट 
मछ के निरर से मधुर गान !! (यामा?, ए० ६६) 
महादेवी, जो स्वयं भी चित्रकला प्रवीण हैं, अपने प्रकृति-चित्रण में एक 
सजीब कोमलता भर देती 
.... सर्यकान्त त्रिपाठी “निराला? ने मी सन्दर शब्द-चित्र प्रस्तुत किये हैं । 
उनकी “बसन्तागमन? कविता में सारी प्रकृति में बसन्‍त के आने पर ह के 
छा जाने का वणन है। लताय प्रसनों से भर जाती हैं, मलयानिल मन्द-मन्द 
गति से बहने लगता है, भौंरे अपने गुन-गुन गान में तल्लीन हैं और प्रथ्वी पर 
स्वण शस्य का श्रॉँचल लहराने लगता है: 
सखि बसन्‍त आया 
भरा हुं बन के मन 
नवोत्कष॑ छाया... 
स्वर्ण शस्य अंचल 
पृथ्वी का लहराया । (“गीतिका?, 8०४) 
नरेन्द्र ने अपने काव्य-संग्रह 'पलाशबन' में प्राकृतिक सौन्दर्य के श्रनेक 
मनोरम चित्र दिये हैं| उनकी 'कूर्मांचल', 'कौसानी?, 'रानीखेत की रात, 
चाँदनी! श्रादि कवितायें प्रकृति-चित्रण से भरी पड़ी हैं | 'कोसानी” में वे तु रत 
वर्षा के उपरान्त पर्वत प्रदेश के सोंदर्य का वर्णन करते हैं। इन्द्रधनुष के हिम पर 
प्रतिबिम्ब पड़ने का वणन अत्यन्त सन्दर है। वे “कौसानी? की छुबि देख कर 
अपनी सारी 'सीमायें? भूल जाते हैं । 
में भूल गया निज सीमायें जिससे द 
वह छुवि मिल गईं मुझे । : ('पलाशबन?, 8० .३७) 
बड़ सवध का हृदय भी इसी माँति आकाश में इन्द्रधनुष देखकर श्राह्मद 
से भर गया था ! 


( १४८ ) 


प्रकृति के इन स्वतन्त्र बर्णनों के अ्रतिरिक्त हम प्राकृतिक बस्तुश्रों के 
मानवीकरण की भी प्रदृत्ति पाते हें | वस्तुतः इस प्रकार का प्रकृति-चित्रण छाया- 
थाद की विशेषता रही हैं। विश्वम्भरनाथ मानव? हिन्दी छायाबाद का 
प्रकृतिवाद से तादाम्य स्थापित करते हैं। वें छायावाद .के विषय में निम्न- 
लिखित परिणामों पर पहुँचे हैं; 
(१) छायावाद का संबन्ध प्रकृति के जीवन से है। 
(२) इनमें प्रकृति को एक चेतन श्रौर स्वतन्त्र सत्ता के रूप में 
देखा गया है | 
(१३) मानव जीवन की समस्त भावनाओं और अ्रनुभूतियों की 
प्रकृति में अभिव्यक्ति होती हे |१९ 
जेसा पीछे कहा जा चुका है रोमांटिक कवि, जो कि स्वमावत: 
सौन्दर्यवादी होता है, प्रक्रति की सुन्दर वस्तुओं का मानबीकरण करता है और 
उनमें अपनी ही श्रभिव्यक्ति पाता है | प्रकृति का इस प्रकार का चित्रण 
अंग्रेजी के रोमांटिक प्रतिवर्तन के काव्य को मुख्य विशेषता है। श्रतः हिन्दी 
में इस प्रकार के प्रकृतिचित्रण की प्र रणा किसी न किसी रूप में श्रंग्रेजी के 
रोमांटिक काव्य से श्रवश्य आई | 
जयशंकर “प्रसाद! की 'ऋरना! कविता-पृस्तक छायावाद की नवीन 
शैली में लिखी हुई पहिली पस्तक मानी जाती है। इस संग्रह की पहिली 
कविता परिचय? ही में 'प्रसाद” ने प्रकृति के जड़ पदाथा को सचेतन रूप भें 
देखा है| वे बढ सवर्थ की भाँति इत सर्चेतन प्रकृति में प्रेम के आदान- 
प्रदान का दर्शन करते हैं | तमस्त प्रकृति उन्हें प्रेम के पाश में वैंधी हुई 
प्रतीत होती है : 
उषा का प्राची में आभास 
सरोरुह का सर वीच विकास 
कौन परिचय था ? क्या संबंध (**' 
राग से अरुण, घुला मकरद 
मिला परिमत्न से जो सामंद 
वही परिचय था, चह सबंध 
प्रेम का मेरा तेरा छंद ।?! (भरना! पृ० ११) 


3 5 शबीरानी शुद्रू (सम्प।दिका) थशुमित्रानन्दन पन्‍्त”?, “छायावाद और 
रहस्यवाद?” लेखक, विश्वम्भरनाथ 'मानव?, पु० १८४ 
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अपनी दूसरी कविता 'किरण!? में 'प्रसादः किग्श को एक प्रेयसी के 
रुप में देखते हैं जो कि अपने प्रियतम के श्रनुराग में रैंगी हुई है : 
किरण तुम क्‍यों बिखरी हो आज 
रंगी हो तुम किसके अनुराग ! (मरना), पु० २८) 
“प्रसाद! के प्राकृतिक पदार्था के मानवीकरण के अ्रमेक सुन्दर उदाहरण 
हमें उनके कविता-संग्रह लहर? में मिलेंगे। उप्रा उन्हें एक रूपसी की भाँति 
दिखाई पड़ती है जो श्रम्बर के पनथ्रद पर तारों के घट को इबो रही है : 
बीती विभावरी जाग री ! 
अम्बर पमधट में डुबो रही 
तारा घट उषा मागरी । (लिहर?, प० १६) 
किन्तु सच्ेतन प्रकृति के सर्वोत्कृष्ट उदाहरण हमें पन्‍त, “निराला” 
ओर महादेवी में मिलते हैं | पंत ने प्रकृति को मानत्र से स्वतंत्र सेतन सत्ता 
के रूप में देखा है : 


“प्रकृति को मेंने अपने से अलग सजीव सत्ता रखने वाली 

नारी के रूप में देखा है : 

“उस फैली हरियाली में 

कोन अकेली खेल रही माँ 

चह अपनी वय बाली में! 
पंक्तियाँ मेरी इस धारणा की द्योतक हैं ।!?६० 
बढ सव्थ की भाँति पंत भी प्रकृति में हघ के भाव का अनुभव करते 
हैं| वह सवर्थ के चारों ओर विहग फुदक रहें थे, किन्तु वह उनके विचार 
जानने में असमंथ था | तथापि उनके हाव-भाव से उनके श्रानंद का सहज 
उद्र के स्पष्ट भासित हो रहा था | | 


छ6फए 898 8880 70007 ४986 ४॥6ए7 70906 
[6 86७7060 & 0#707| 07 .]898 प्र7'6 , 


यहाँ पर वड़सवर्थ के अनुसार बिह्गों का हर्ष स्वयं उनका ही हर्ष था, 
कवि का नहीं | इसी प्रकार पंत भी लहरों को अपने ही सुख में “चिर चंचल! 
पाते हैं : 


का >फनका 7 अकरमे मपज५७ बेनकाब क्‍नजे ५५ पटफनननजिभिजनन उकलनसानबरननो न 3. अत अजिनशललभनमीण 


५० आधुनिक ऋषि', २, पर्योल्ोचन, 2० ३ 


( १६० ) 


अपने ही सुख में चिर चंचल 
हम खिल खिल पड़ती हैं श्रतिपल ! (पल्लविनी, ४० १११) 
पंत को विहगों, तितलियों और भौरों से विशेष प्रेम है और वे उन 
पर मानवीय भावनाओं का आरोप करते हैं। वे विजन बन में विहग बाला 
का गान सुन कर सोचते हैं कि उसने कवि का खोया गान कहीं से पा लिया 
है, और वे उससे इसे लौग देने के लिए प्राथना करते हैं : 
विजन बन में तुमने सुकुमारि 
कहाँ पाया यह मेरा गान ९**' 
मुझे लोटा दो विहग कुमारि 
सजल मेरा सोने सा गान |. (पल्चलविनी प्ु० ८७-८८ ) 
पंत के प्रकृति-काव्य में शेल्ली का प्रभाव भी है। शेली मे 
स्काइलाक' से अपनी प्रसन्नता सिखाने के लिये प्राथना की थी जिससे वह भी 
मधुर गीतों की रचना कर सके ; 
4/690॥ 776 89! $6 29870688 
094 ४0ए 97७77 78% 709, 


9003 797730070पन्‍8 778070888 
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इसी प्रकार पंत भी कहते हैं ४ 
सिखा दो ना है मर्चुप कुमारि 
सुझे भी अपना मधुमय गान ! 
शेली ने ओड टू पेस्टविड' में पश्चिमी प्रभंजन से अ्रपनी भावनाये 
समस्त विश्व में बिखेर देने के लिए प्राथना की थी । 
"पर एए 4680 +0प72008 0787 406७ घा7७78४७ 
क्‍786 एछ0678द 468५ए७8 60 ता छंर60 8 7०ए >270॥. 
पंत भी विहग से कवि के मनोहर गीत घर-घर श्रौर बन-बन में 
फैलाने के लिए कहते हैं ; 
कल कठनि | निज कल्षरव में भर 
अपने कषि के गीत सनोहर 


फैला आओ बन बन घर घर 
नाच तृथ तरु पाव। (पल्चविनी, पुृ० ८) 


(५ १६१ ) 


पंत पर सम्भवतः बड़ सवर्थ का भी प्रभाव पड़ा है औ्रौर वे उसकी 
ही माँति प्रकृति में प्रेम के ग्रादान-प्रदान का व्यापार भी देखते हैं | 
उदाहरणाथ वे लहर श्रौर भकोर दोनों को प्रेम के स्वर्गीय पाश भे बेचा 


देखते हैं 


लहर-- हम जल अप्सरि 
ककोर-- हम वर नस चर 
दोनों--है प्रेम पाश स्वर्गीय अमर ! (पल्चविनी परृ० ११३) 
पंत की प्रकृति के मानबीकरण की दो सर्वोत्तम कवितायें उनकी 
पॉदनीः९१ और “संध्या!५२ हैं। संध्या को कवि ने एक अ्रप्सरा के रूप में 
देखा है जो व्योम से मंथर गति से चुपचाप अपने सुनहले केशों को फेलाये हुये 
उतर रही है] श्रनिल से पुलकित संध्या का लोल स्वर्णांचल, खग-कुल 
पोल? के रूप में उतकी नपुर ध्वनि, जलदों के सीप के समान खुले उसके पंख 
झ्रादि का अत्यन्त मन्नोर्स वर्णन किया गया दे | “चाँदनी में पन्त ने ज्योत्ध्ना 
के विविध रूपों का वर्णन किया है। कभी वह सरिता के कूल पर सोई हुईं 
नारी के रूप में दै--सस्‍्तव्य समीरण उसकी साँसे औ्रौर लघु-लघु लहरों की 
गति उप्तका उर-स्पंदन है | कभी वह अपने ही सोन्‍्दर्य में छिपी हुई शिखर 
पर खड़ी है और उसकी सुन्दर छुवि सागर की लहर-लहर पर नाच रही है | 
निराला ने भी प्रकृति के मानवीकरण के श्रच्छे उदाहरण दिये हैं । 
ही की कली? ६३ मे उन्होंने जूही को नायिका के रूप में देखा है जिसका 
प्रेमी मलयानिल उससे मिलने श्राता' है। “संध्या सुन्दरी? में निराला ने 
संध्या को परी के रूप में देखा हे जो दिवसावसान के समय मेघमय आकाश 
से धीरे-धीरे उतर रही है : 
दिवसावसान का समय 
मेघमय आसमान से उतर रही है 
वह संध्या सुन्दरी परी सी 
धीरे, धीरे, धीरे । (परिमल, छु० १३१) 
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शशि कम कि की शिि मर लि कलर मम मत कर न मल मत मदर 
<१सुमित्रानंदन पन्‍त, “पल्नविनी? (द्वितीय संस्करण, सं० २००१) 

पु० ६५ द 

४ श्वही, 9० &८«-&६& 

<३८निराल।?, परिमल? (चतुर्थ सं०, संवत्‌ २००४) ४० १६१-१६३ 


( #६२ ) 


महादेब्री ने भी प्रकृति को एक चेतन सत्ता के रूप में देखा हैं। 
उ्हों ने इस चेतन प्रकृति के कहीं-कड्ीं प्र विशद्‌ चित्र उपस्थिति किये हैं। 
वे बसंत रजनी! को ज्ञितिज पर से उतरने के लिए. कहती हें-- उसकी वेणी 
'वारक मयी है, शीशफूल शशि का है और श्वेत घनों का श्रवशुठन है 
तारकमय नव वेणी बंधन 
शीश फूल कर शशि का नूतन 
रश्मि वल्य सित घन अवशु ठन'*' **' 
भीरे धीरे उतर ज्ितिज से आ बसंत रजनी । (यासा पृ० १३०) 
एक श्रन्य कविता में उन्होंने प्रकृति को श्रप्सरा के रूप में देखा है 
जो श्रनन्तकाल से अमर लथ-गीत और पद-ताल से नतन करती रही है: 
लयगीत अमर, पद ताल अमर 
अप्सरि तेरा नर्तन सुन्दर । (यामा?, ४० १६४) 
कभी -कभी महादेबी अपने श्रोर प्रकृति के सुम्दर रूपों के बीच तादात्म्य 
ऋथापित कर लेती है। यथा 


प्रिय सांध्य गगन मेरा जीवन । (यामा?, प्रृ० २०३) 
ग्रथवा 
में बनी मधुमास आली। (यामा?, प० १४८८) 


रामकुमार वर्मा की सौंदर्यवादिता भी प्रकृति के मानबीकरण में 
कहीं -कहीं श्रमिव्यक्त होती हैं। वे ज्योत्त्ना को नम को बरसी हुईं उमंग 
कै रूप में देखते हे 


वह ज्योत्स्ना तो देखो नभ की बरसी हुईं उमंग । 
(आधुनिक कवि?, ३, ४० ३३) 
बे पर्बंत को नभ के स्पर्श से घरा का पुलकित हुआश्ना 
“गात मामते हैं | 
नभ को छुके पर्वत स्वरूप 
है उठा घरा का पुलक गाव।. (आधुनिक कवि?, ३,घ० ३७) 
इस प्रकार हमने देखा है कि दो युद्धों के मध्यवर्तीकाल के हिन्दी 
"कवियों को प्रकृति के सुन्दर रूप ने श्रधिक आकर्षित किया है, प्रकृति क्े इस 
शुन्दर रूप के चित्रण में अंग्रेज़ी के रोमांटिक काव्य का हिन्दी काव्य पर 
विशेष प्रभाव पड़ा है तथा अ्रंग्रेजी रोमांटिक कब्रियों -के प्रभाव केप रिणाम- 


( १६३ ) 


स्वरूप छायावादों कवि ने श्रपनी सौन्दर्यवादी चित्तवृत्ति के श्रनुरूप ही 
प्रकृति को अ्रनेक रूपों में मूर्तिमान पाया है । उसने प्रकृति में एक सचेतन 
श्रोर जीवित सत्ता देखी है औ्रौर उसमें आनन्द एबं प्रेम के आदान-प्रदान का 
व्यापार देखा है। 

(ख) नारी-सोंद्य-रोमांटिक कवि नारी-सौंदर्य में विशेष श्रासक्ति रखता 
है| उसे नारी के स्थूत रूप का यथार्थ चित्रण रुचिकर नहीं होता, वह नारी 
रूप की सूक्ष्म सौंदयानुभूति को अ्रभिव्यक्त करता है। रोमांटिक श्र्थात छाया- 
वादी कवि की यह प्रवृत्ति उपके नारीरूप के बणन में एक शअ्रस्पष्टता का 
भाव उत्पन्न कर देती है। यह प्रन्ृत्ति जो बहुधा शेली के काव्य में मिलती 
है, हिन्दी की छायावादी कविता में अनेक स्थलों पर ड़द्भासित हुई है।.... 


हक 


नारी-रूप की इस भावना की अभिव्यक्ति अनेक रूपों में हुई है। कछ 
कवि तो प्रकृति के विभिन्न रूपों में नारी-सौंदर्थ का दर्शन करते हैं और कछ नारी. 
रूप का चित्रण ऐसी कोमल और सरम रूपरेखाश्नों में करते हैं कि वह द्स 
संसार की प्राणी प्रतीत न होकर परम दिव्यरूपा (॥7896769७]) प्रतीत होने 
लगती है| जयशंकर प्रसाद! के कतिपय नारी-रूपों का चित्रण इसी प्रकार का 
है | उनका प्रिय अपने 'शशि मुख पर घूघट डाले, श्राँचल में दीप छिपाये! | 
कोतूहल की भाँति आता है।*४ यद्यपि सारा चित्र नारी का ही है, पर वे अपने 
प्रिय व्यक्ति को नारी न कह कर पुरुष की तरह संबोधित करते हैं। इसी कारण 'प्रसाद? 
के इस चित्रण में श्रस्पष्टता का श्रोर भी अधिक भाव श्रा जाता हैं। प्रसाद” की 
कुछ रहस्यवादी कही जाने वाली कविताश्रों में भी नारी के ही अ्रस्पप्ट सौंदये : 
की अभिव्यक्ति हुई है। उदाहरणार्थे-- 
तुम कनक किरन के अन्तराल्त में लुकछिप कर चलते हो क्‍यों ?... 
हे लाज भरे सौन्दर्य | बतादों मौन बने रहते हो क्‍यों ? (“चन्द्रगुप्त') 
सुमित्रानन्दन पन्‍्त तो नारी-रूप से इतने अधिक प्रभ[वित थे कि उन्होंने 
अपनी कवितायें 'नन्दिनी? नाम से प्रकाशित करवाई | उन्हें नारी के राँदय 
ने इस सीमा तक संमोहित कर दिया था कि वे उससे अपना तादात्म्य तक स्थापित 
करने लगे | नरेन्द्र ने इम भावना का अत्यंत सुन्दर विश्लेषण किया है 
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5४ जयशंकर प्रसाद”, आँसू? 
आाशि झुख प्र घू घट डाले आँच्नल़ में दीप छिपा, 
जीव्रन की गोधूली में कोतूहल्न .से तुम आये 





( शहद ) 


“नारी स्वर के प्रति पन्‍त जी का यह आकर्षण धीरे-धीरे 
नारी -रूप के प्रति भी बढ़ता गया। बहचा हम उस वस्तु के सदश बन 
जाना चाहते हैं, -जिस वस्त के प्रति हमें अनुराग हो । सम्भव है इस 
मनोवेशानिक सिद्धांत के अनुसार नवयुवक पन्‍त ने भी नारीत्व के 


९ 


प्रति अपना सनोगत आकर्षण प्रकट किया हो |! 
वास्तव में पन्‍त का आत्मप्रेम (र७7०884877) उनकी इसो भावना: 
के कारण है| वे स्वयं अपने रूप पर इसलिय आउएरूक्त हैं क्योंकि वे अपने में 
नारी का ही सौन्दय देखते हैं: 
घने लहरे रेशम से बाल 
धरा है सिर पर मेने देवि ! 
तुम्हारा यह स्वर्गिक श्य गार 
स्वर्ण का सुरझित भार ! ((पह्चविनी?, ४० ४७) 
नारी के प्रति पंत की यह माबना उनकी बीणा?, अ्रंथि' श्रीर 'पल्लव” 
के रचना काल की भावधारा में स्पष्ट रूप से प्राप्त द्वोती हे | 
उनके नारी-रोंदर्य के चित्रण में शेली और कीटस का विशेष प्रभाव 
पड़ता है | शचीरानी शुट्ट को उनकी '“अ्रंथि! नामक कविता जिसमें नारी-- 
सौन्दय के अनेक नित्र हैं; शेली की 'एपिपसाइकिडियन! (॥797089007407४) 
के बहुत अनुरूप प्रतीत होती हैं ६५ 
पन्‍त की “उच्छुवास! कविता, जिरुका उनके श्रपने जीवन से भी कुछ 
संबंध है, ६७ एक युवक श्रोर युवती की प्रेम-कथा है | संदेह के कारण इन दोनों 
के प्रेम का शीघ्र ही अंत हो जाता ४ | कवि की यह अयसो पूर्ण युवती न.होकर 
एक बालिका श्रथवा किशोरी है | पन्‍त ने उसके सरलपन, निरालेपन, उसके. 
नेत्रों श्र रूप की प्रशंसा की है:-- 
सरल्षपन ही था उसका मन 
निरालापन था आशभूषन, 
कान से सिले अजान नयन 
सहज था सजा सजीला तन । (“श्राधुनिक कवि?, २, ४० ८) 








अनजनन निता ओली लटक ल+++। 


६६९ नरेन्द्र, “श्री सुमित्रानन्दन पन्‍त”, आलोचना? (अक्टूबर १६४१) 
में प्रकाशित लेंख । 

९३शचीरानी गुट , साहित्य दुशनं? (दिल्ली, १६४५०) पृ० १६१-१६६ 
5७सुमिन्नानन्दन पंत से लेखक की वार्ता, परिशिष्ट (छो) 
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( १६४ ) 


शेली का '्लेयोनिज्म! श्रथवा श्रादशवाद हमें पन्‍त की “श्राँसू' कविता 
में मिलता है। नारी इस कविता में इस संसार की वस्तु नहीं रह जाती, वह 
'एक श्रत्यन्त पवित्र देवी-स्वरूपा हों जाती है। उसके स्पर्श में जीवन, संग में 
पतित-पाविनी गंगा का स्नान है। वह घरा पर पुनीत स्वर्ग के समान है | 
नारी के प्रति यह दृष्टिकोण सर्बथा नवीन था | 
तुम्हारे छूने में था प्राण 
संग में पावन गंगा-स्नान, '"' *** 
धरा में थीं तुम स्वग पुनीत | (अराधुनिक कवि?,२, घृ० १००११) 
पंत की “भावी पत्नी के प्रति” कविता छुन्दों की एक लम्बी लड़ी है 
जिसमें उन्होंने अपनी भावी पत्नी के क्राल्पनिक सौन्दर्य का वर्णन किया है। 
इस कविता की रचना में पन्‍त पर सम्भवतः कीटस और रवीन्द्रनाथ का प्रभाव 
पड़ा है | इनमें प्रकृति-लॉदर्य और नारी-सौन्दय दोनों का कहीं-कहीं पूणे 
संयोग हैं। कवि कश्ी वड्मवथ की भाँति (ढे० थी इयसे शी भयू) प्रकृति- 
सौन्दय का अ्रपनी पत्नी के लीन्दरय में प्रतिबिम्ब देखता है | 
अरुण अधरों की पदक्षत प्रात 
मोतियों सा हिलवा हिम हास । (पललविनी”, छ० १६१ ) 
क्रोर कभी बह प्रकृति को स्वयं अपनी भावी पत्नी से सौन्दर्य लेते हुये 
देखता है। अनिल्न उनके केशों से नौरम लेता है, और बिहंगवन्द उपसे अपना 
पक्रलरव केलि विनोद! मीखते 
खोल सौरभ का मुदु कच जाल 
सू घता होगा अनिल समोद, 
सीखते होंगे उठ खग बाल 
तुम्हीं ले कल्लरव केलि विनोद । (पल्लविनी छ० १६१) 
पन्‍त का नारी-रूप के प्रति प्रेम उनकी श्रन्य कविताओं “मधुश्मिति!, 
“न विहग?, प्रथम मिलन? श्रादि में भी मिलता है। उनके कुछ चित्रों में 
ऐ-्द्रिवता भी है, उदाहरणार्थ प्रथम मिलन! में 


तुम म॒ग्धा थीं अति भाव-प्रवण 
तुकसे थे अबियों से उरोज |... इत्यादि 
(पल्लविनी? ० १७०) 
इस प्रकार के ऐन्द्रिक चित्रों में पनत पर कीटस का प्रभाव प्रतीत 
होता है । कीट्स अ्रपनी ढु द ब्राइट स्टार! सॉनिट में लिखता है : 


( १६६ 2 


स्‍९0०--५७७४ 8008498॥, 8४४) पघ00॥878680)९, 
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रोमांटिक साहित्य में अलोकिकतावाद की प्रवृत्ति का हम ऊपर उस्लेखं 
कर चुझे हैं | रोमांटिक कबि बहुधा परियों और अ्रप्सराशों के जगत में विचरण 
करता है। एबरक्रोम्बी के अनुसार रोमांटिसिउ्म एक प्रकार से वास्तविकता से 
पलायन है। रोमांटिक कवि की प्रवृत्ति अन्तमुखी होती है और वह अपने 
श्रान्तरिक श्रनुभव को परियों के प्रतीकों द्वारा व्यक्त करता है ।६८ अत+ 
परियाँ रोमांटिक कवि का प्रिय विषय हैं | सौन्दर्यवादी पन्‍्त॑ नें भी परियों और 
श्रप्तराश्रों पर कवितायें लिखी हैँ | “अ्रप्सर! उनकी एक सुन्दर कविता है। 
इस कविता की शेली श्रौर भाव दोनों पर रवीन्द्रनाथ की 'उबंशी? का प्रभाव 
पड़ा है जो स्वयं स्विनचनं की प्रसिद्ध कविता 'एटलेणा इन केलीडोन 
' (&0&75& 47 0७]79307) से प्रभावित है | रवीन्द्रनाथ की उर्वशी इन्द्र 
की श्रप्तरा न होकर स्वयं उनके मस्तिष्क की उपज है| बह कामना को' 
देवी 'एफ्रोडाइटः (4977006) का भारतीय संस्कग्ण है। टेगोर ने 
सौन्द५ के ऐसे आदर्श की कल्पना की है जिसमें इच्छा और वेदना दोनों का 
संयोग है। यौरप में भी “एफ्रोडाइटः 'प्रेम की जननी? (प0रक्ष' ० 
078') और 'संघष की जननी? (7066४ ०। 8४४४७”) मानो जाती है । 
अतएव इस देवी पर लिखी हुई कविताश्ों में श्रानंद और वेदना दोनों की 
भावना प्राप्त होती है । 
किन्तु पन्त की 'अप्सरं? में उनके सौन्दर्य के श्रादर्श की विशुद्ध ,अ्रभि- 

व्यक्ति हुईं है, श्र इसी कारण उसमें वेदना का भाव नहीं है जो हमें 
रवीन्द्रनाथ श्रौर स्विनबर्न दोनों कौ कविताश्रों में मिलता है। पन्त विशुद्ध सौन्दर्य 
के कवि हैं, उन्हें संघर्ष एवं दुख प्रिय नहीं है। इस मावना में पन्त अंग्रेज़ी 
के समस्त कवियों में कीद्स के श्रधिक निर्कंट पहुँचतें हँ। कीट्स की “ला बेला 


डेम सेन्स मर्सीः की ही भाँति उनकी “श्रप्सरा? भी मोहिनी और छलनाभयी है; 


६८ एबरक्रोम्बी, 'रोमांटिसिज्म?, प्रू० ६फ 
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( रैंदूछ ) 


मोहिनि, कुहकिनि छुल विश्रममयि 
चित्र विचित्र अपार | (पल्चविनी? पृ० १२०)' 
पन्‍त की अप्सरा अनेक मोहक और सुन्दर रूप धारण करती है| 
वह श्रमर शोर सतत्‌ काम्य है | 
रवीन्द्रनाथ और स्विनबनं ५९ को भाँति पन्‍्त ने अ्रप्सरा के रूप का 
वगन व्यापक रूप से किया है: 
खिल्लीं प्रथम सौन्दर्य पद्म सी 
तुम जग में नवजात 
भृगों से अगणित रवि, शशि, ग्रह 
गूज उठे अज्ञात 
जगजलधि हिल्लोल विलोड़ित 
"गंध अध दिश वात । (“पल्चलविनी” पृ० १२४) 
कविता की श्रन्तिम पंक्तियों में कीटस के दों प्रमुख ओोड्स?-- 
नाइटिंगेलः श्र 'ग्रीशन अर! की भावनाश्रों का सम्मिभ्रण प्रतीत होता है | 
कीट्स की “नाइटिंगेल' की भाँति “अप्सरा? मी अमर है | वह जश के सुख- 
दुःख, पाप, ताप, तृप्णा और ज्वाला को नहीं जानती + 
जग के सुख-दहुःख, पाप- वाप, 
तृष्णा ज्वाला से ही न; 
जरा-जन्म-सय-मरखण रस्य 
योवनमयि नित्य नवीन । (पन्चविनी', ४० १२६) 


कीट्स की 'नाइटिंगेल” भी इन सब सांधारिक यातनाओं से: 


ग्रपरिचित है : 


फ्ते6 ई& 8४७७०, पै]880ए8, कार्त धृधां[8 [086 
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६९ उदाहरणार्थ स्विनबर्न द्वारा एटलांटा के सौन्दर्य का वणोन ; 
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अथवा रवीखद्रनाथ का यह वरणन : 

छन्दे छन्दे नाचि उठे सिन्‍्धु माँके वरज्ञ र दल 


( (६८ ।) 


इसके अतिरिक्त कीट्स की 'ग्रीशन श्रन॑? पर चित्रित शुबती की भाँति 
अप्सरा भी नित्य नवीन यौवनमयी है। 

..... पन्त की अनंग! कविता पढ़ते समय हमें कीट्म की श्रोड ढु साइके! 
(006 ६० 89०४७) का स्मरण हो श्राता है | कौटम ने श्रपनी कविता 
में प्रेम के देववा 'क्यूपिड! (0090) और मानवात्मा 'साइके! (/0890/6) 
के प्रेम का बर्णन किया है | पन्‍त की कविता में भी हम प्रेम के देवता अ्रन॑ग 
अथवा कामदेव का वणत पाते हैं | पन्‍्त श्रनंग का श्रस्तित्व सृष्टि के प्रत्येक 
कण में पाते हैं। थे इस श्रत्य॑त सुन्दर निराकार देवता को श्रपने प्राणों में 
साकार बनाना चाहते हैं : 

ऐ असीम सोन्दर्य सिन्‍्धु की 

विपुल वीचियों का श्यज्ञर ! 

मेरे मानस की तरंग में 

पुनः अनंग बनो साकार | ('पह्चलविनी? ४० ४१) 

इस संबोधन गणीति में पन्त की अनंग से प्रार्थना यही है कि वह 
डसे विश्व-कामिनी की सुन्दर छुवि का दर्शन करा दे : 

' विश्व कामिनी की पावन छुवि 
मुझे दिखाओं करुणावान ! (पहल्चविनी” ६० ४६) 

“निराला! के काव्य 'में भी हम कि की नारी-रूप के प्रति आसक्ति 
का दर्शन करते हैं। उनको अ्रंग्रज्ी, ओर बंगला साहित्य के श्रध्ययन 
से इत सौन्दर्यनुभूति की विशेष प्रेरणा मिली | शेली के 'अलाष्टर' और 
शेकतपियर की सॉनेट्स? के प्रति निराला की श्रभिरुचि का हम पीछे उल्लेख 
कर चुके हैं | शेली के 'अलास्टर! ने जिपमें कबि की सौन्दर्य की खोज का 
बणन है निराला के मस्तिष्क पर श्रवश्य अपना प्रभाव डाल। होगा । शेली 
के अतिरिक्त निशला की नारी-रूप संबंधिनी कविताश्ों पर “कीट सः* श्रौर 
रबी न्द्रनाथ का भी प्रभाव पड़ा है। 

“निराला! मूलतः प्रेम औ्रौर सौन्दर्य के कवि हैं। उनके काव्य-संग्रह 
“परिमल? में सुप्त सौन्दर्य को जाग्रत करने का भाव अनेक स्थलों पर आया है | 
यथा ; 

प्रिय मद्वित इ॒ग खोलो | (परिमल' प्ृ० शे८५) 

जागो फिर एक बार! में वे सिद्ध करते हैं कि काव्य का जन्म 

सौन्दर्य ही में होता है। “जागति में सुप्त थी! में वे एक ऐसी नारी का चित्रण 


( ९६६ ) 


'करते हैं जिसके श्रधर अभी भी मदिरा से अश्ण हैं। उपा की लालिमा 
आकाश में फेल रही है। कविरात्रि के स्वप्न भूल चुका है औ्रौर वह 
उषा के रंगों से नये स्वप्नों का निर्माण कर रहा है। यहाँ पर कवि ने एक 
'रूपक प्रस्तुत किया है--वह जीवन में एक नई उषा का प्रारंभ देख रहा है। 


निराला के काव्य में नारी-सौन्दयय के कुछ ऐन्द्रिक चित्रण भी हैं-- 
यह प्रवृत्ति हमें कीटुस के काव्य का स्मरण करा देती है । उनकी शूपनखा' 
कविता में ऐसे हो ऐन्द्रिक चित्रण हैं | उदाहरणार्थ : 


देंख यह कपोत कं5... 
छूट जाता घैये ऋषि मुनियों का 
देवी भोगियों की बात तो निराली है । (परिमल?, पु० २४८) 
... इलानचनद्र जोशी भी, जिन्होंने अंग्रेजी साहित्य का गहन श्रध्ययन किया 
है, नारी सोंदय के उपासक हैं। 'विजनवती? काव्य-संग्रह की उनकी श्रनेक 
कविताश्रों में उनका तौंदयबादी दृष्णिकोण व्यक्त हुआ है| विजनवती नारी कवि 
की सींदय भावना का प्रतीक है | जोशी जी ने श्वयं इस प्रतीकवाद को सवी 
कार किया है। वे विजनवती को अपने मानस की मूतिमती जीवित प्रतिमा का 
प्रतिरूप? कहते हैं | शोंदर्य की यह खोज और उपासना हमें शेली की अने+क 
कविताओं में उपलब्ध होती है। विशेषकर शेली की 'हिम डु इन्टेलेक्चुयल 
ब्यूटी? (मिएणएए॥ ॥0 70॥8]]600%] 96७४६४७) में तो कवि की सौन्दर्य 
'की खोज ही वर्णित है | जोशी की सौन्दर्य की खोज भी इसी प्रकार की हैं। 
'कौट्स के 'ला बेल डेस सेन्तमर्सीः का प्रभाव भी इस कविता पर पड़ा है। 
'कवि निजनवती के खो जाने पर कीट्स के 'नाइड? (#िसां200) की तरह शोक 
-प्रकट करता है : 


कहाँ गईं वह कल्न-कलोलिनी 
मुमको बतलायेगा कौन ? 


रामकुमार ने भी नारी-सौंदर्य के श्रनेक चित्र अंकित किए हैं। विशेषकर 
उनकी “रूपराशि! की कविताश्रों में नारी-रूप का चित्रण अ्रधिक है। जेसा 
'पीछे कहा जा चुका है 'रूपराशि! के रचनाकाल में रामकुमार पर कीटस और 
बायरन का प्रभाव पड़ा था | श्रतः रामकुमार इन अ्ग्र जी कवियों की भाँति 
“ही नारी के रूप का चित्रण करते हैं | उन्हें नारी के रूप ने लुभाया है, और 
वे इसी का गान करते हैं 


( १४७० ) 


में तुमले मिल गया प्रिये 
यह है जीवन का अन्य 
इसी मिलन का गीत बोकिल्ले 


गा जीवन पर्य त ! (आधुनिक कवबि!, ३, ए० ४७) 
अथवा 
मेरे सुख की किरण अमर ... आदि (वही, ४० ६१) 


ग्रत: दो महायुद्धों के बीच के समय को हिन्दी कविता में सादर्यवाद की 
धारा श्रच्चुण रूप से प्रवाहित होती रही है। छायावाद के कवि ने प्रकृति और 
जीवन दोनों में एक नये शोदर्ण-लोक को द्वढ़ने का प्रयत्न किया। अ्रपनीः 
सौंदर्ग की इस उपासना में छायावादी कवि अंग्रेजी के शेमांटिक कवियों ओर 
रवीन्द्रनाथ से बहुत प्रभावित हुए हैं | 


पट ९१*. 
४२) विद्रोहात्मक आदशेवाद' 


(7४०४०।७४४०7७/"ए 7089॥377 ) 


श्ंग्रज़ी के रोमांटिक प्रतितेन के साहित्य पर फ्रांसीसी क्रान्ति का 
महत्वपूर्ण प्रभाव पड़ा था | फ्रांतीसी क्रांति समस्त विश्व को केँपा देने वाला 
श्रान्दोनन था, और इसी कारण इसका अंग्रेज़ी विचार-घारा पर भी गहरा 
प्रभाव पड़ा | इसका प्रारंभ ज्वालामुखी % विश्फोट की भाँति था। यह तूफ़ान 
दोधकाल से घिर रहा था थ्रोर अ्रन्त में १७८६ में ब्रे्टील (3980]6 ,) के 
पतन के साथ वेंग से आा गया | परन्तु क्रांसीती क्राम्ति को उद्र लित करने 
वाले विचार श्रंग्रेज़ी मस्तिष्क के लिये सर्वथा नये नहीं थे, यत्रपि काव्य में 
उनकी पूर्णाभिव्यक्ति इससे पहले न हो सकी थी | इंग्लैंड के राजनीतिक क्षेत्र 
में इस फ्रांसीसी क्रान्ति द्वारा ऐसा कोई परिवर्तन न हुआ, किन्तु साहित्य के: 
क्षेत्र में जनवादी भावनाओ्रों की अ्रमिव्यक्ति अवश्य हुई। फ्रांसीसी क्रांति से 
पहले ही ठामसन ( 077807 ) ने सामस्ती व्यवस्था के प्रति बिद्रोह प्रकट' 
किया था ! स्टफ़डब के के कथनानुसार हम टामसन में फ्रांसीसी क्रान्ति से पहले" 
ही जनवादी श्रादर्शा' की अ्रभिव्यक्ति पाते हैं। उसके काव्य का विषय नगर के 
सभ्य समाज का जीवन न होकर निम्न वर्ग का ग्रामीण जीवन है। बर्फ में 
काम करने वाला चरवाहा, खेत में श्रम करने वाला कृषक, शीत में कॉँपती 
हुईं अ्रपनी कुटी के द्वार पर बेंठी निधन लड़की और ओ्रीष्म ऋतु में नदी में; 


( ९७१ ) 

नहाती ग्रामथुवती टामसन के काव्य के प्रिय विषय हैं १९ पीड़ित और शोषित 
मानवता के प्रति इसी समवेदना के दश्शन हमें श्रंग्रेज़ी के रोमांटिक प्रतिवतन के 
पूर्वबर्ती कवियों (276. 8ि0987608) में मिलते हैं। ग्रे, कूपर, क्रेब आदि 
ने अपनी क्ृतियों में इसी जनवादी श्रादर्श की अभिव्यक्ति की है । 

बड़ _सवर्थ वेस्टील के पतन का समाचार पाकर इतना प्रसन्न हुश्ना था 
कि उतने श्रपनी प्रतिद्ध कविता 'प्रिल्यूड' (?7७।७०४) में फ्रांसीसी क्रान्ति के 
विषय में कहा कि उतके विस्फोट के शुभ समय में किसी व्यक्ति का जीवित रहना 
स्वर्गीय सुख है, किन्तु साथ में उसका किशोरावस्था में होना स्वर्ग ही है । 

88 88 0 | ५090 १8एछ7 ६0 08 ४गए७ 
छिप्४ 40 ४6 ए०पए078 एछ8 एश'ए 68ए670. 

परन्तु बड्‌ सब्थ बहुत संमय तक फ्रांसीसी क्रान्ति का प्रशंसक बना न 
रह सका | फ्रांसीसी जनता द्वारा किये गये श्रत्याचारों ने जिन्हें 'दशंमता के 
राज्यः (रिशं20 0* ७770) से संबोधित किया जाता है, शीघ्र .ही वंड्संवर्थ 
की सद्मावनाओ्रों का अन्त कर दिया श्रौर वह पूर्णरूप से प्रतिक्रियावादी 
बन गया । 

जैसा काम्य्न रिकेट३१ ने कहा हैं बढ सवर्थ, शेली और बायरन में 
क्रांतीसी क्रान्ति के क्रमशः राजवीतिक (?0॥ 90०७), सेद्धान्तिक (0000ए- 
ए709) ओर सामरिक ('शाछाए) पक्षों की श्रमिव्यक्ति होती है। 
बड़ सवर्थ के लिए फ्रांसीसी क्रांति एक बना मात्र थी, श्रतः वह उसके 
राजनीतिक पक्ष के श्रागे कुछ और न देख सका 7 बाथरन के विद्रोह्ात्मक 
व्यक्तित्व को फ्रांसीसी क्रान्ति के सामरिक पक्ष ने अधिक लछुभाया श्रौर 
नेपोलियन का व्यक्तित्व उसका आ्रादर्श बना | श्रतः केवल शेैंली हो उस 
क्रान्ति के तैद्धांतिक पक्ष को देख सका, और यही कारण है कि वह फ्राँसीसी 
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( श७णए ) 
क्रान्ति की घटनाओं श्रथवा उसके दुष्परिणामों से तनिक भी विचलित न 
हुआ | उसकी श्रास्था क्रान्ति को जन्म देने वाले आदरशों' में थी, न कि उस 
घटना में | श्रतः अंग्रेज़ी के रोमांटिक कवियों में केवल शेली ही में हमें क्रान्ति 
की भावना का वास्तविक स्वरूप मिलता है | 
फ्रांसीसी क्रान्ति के आदर्शों' को संक्तिप्त रूप में इस प्रकार प्रस्तुत 
कर सकते हैं; हम कल्पना करे कि जैसे सारी मानवता एक ही मनुष्य का 
स्वरूप है। श्रतः जन्म, गम्पत्ति, पद आदि से उत्पन्न समस्त भेद-भाव मिट 
जावंगे ओर समाज के सब व्यक्ति ख़्॒तंत्र होकर और समान श्रवमर प्राप्त कर 
'बन्धुत्व के एक सूत्र में बंधे रहेंगे | अतः ऐसी व्यवस्था में जाति-पाँति, वर्ण, 
'देरा श्रादि द्वारा उत्पन्न भेद न रहेंगे और मानवता का केवल एक ही देश 
श्लोर एक ही राष्ट्र रह जावेगा | रे | 
यह स्वाभाविक्र ही था कि इत विचारघारा का प्रभाव दो बुद्धों के 
चीच की हिन्दी कविता पर पड़ता । दीघकाल से विदेशी शासन द्वारा 
शोषित एवं पीड़ित भारतबातियों ने श्रपनी ही श्राकांज्षाश्रों को फ्रांसीमी 
क्रान्ति की विचारधारा में पतिबिम्बित होते देखा | इन श्रत्याचार के प्रति 
बिद्रोह की यह प्रवृत्ति “निराला? की कृतियों में हमें विशेष रूप से मिलती 
है। निराला का बादल राग” और शेली के श्रोड 8 वेझ्ट बिन्ड” में बहुत 
साम्य है। शेली की विद्रोही ग्रपत्मा को अपनी श्रमिव्यक्ति के लिए पश्चिमी 
प्रभंजन का प्रतीक मिल्ला था श्रौर “निराला? को बादल का। शेली का 
पश्चिमी प्रभंजन स्तरतत्रता का द्योतक है | उसके अ्रस्तित्व मात्र से ही पत- 
ड़ के तरपात टूट कर उड़जाते है, श्र बीज प्रथ्वी के गर्भ में पहुँच जाते, हैं | 
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( (७३ ) 


किन्तु बसन्‍्त के आने पर वे ही नये बण और सौरभ' लेकर फूट पड़ते' हैं | कवि 
ऐसे ही पश्चिमी प्रभंजन को संबोधित करता है: 
शव 8फाएंक, एकांत कक ए0एंक्रहु ७ए९०७ए जञ67७ 
स्‍268070967 ७7 ते 078867ए७०७; 687०',, 0), !697 ! 
पश्चिमी प्रभंजन इस प्रकार शिव और विष्णु दोनों: का ही प्रतीक हैई 
वह विध्वंस के साथ-साथ नवनिर्माण भी करता हैं | 
“निराला? ने भी इसी भाँति बादलों को जो श्रकाश में चारों ओर 
विचरण कर रहे हैँ, संबोधित किया है| वे फूम-फ्ूस कर अंबर में अपना गजन 
भर देते हैं, नव-निर्माण के काय में अपना योग. देते हैं और धरा को वर्षा देकर 
उसे नव-जीवन का हष प्रदान करते हैं। थे वर्ष के हर्ष हैं: 
ऋूम-कूम मुदु गरज-गरज. घन घोर 


राग अमर | अंबर में भर निज रोर !... 
अरे वर्ष के हर्ष 


बरस तू बरस बरस रसघार ! (“परिमल?, एृ० १७४) 
निराला? ने अपने बादल की प्रमंजन से उपमा भी दी है। 
बहता अँध प्रभंजन ज्यों ।..... (इत्यादि) 


शेली ने प्रभंजन क्रे विध्वंसात्मक पक्ष का भी दिग्दशन कराया है। 

उसका प्रभजन जितिज की रेखा पर बादलों को छितरा देता है जहाँ वे आने 
वाले तूफान की सूचना-सी देते हुए प्रतीत होते हैं। श्रन्ततः वर्षा, विद्युत 
उल्कापात झआ्रादि से सारी घरा बिकम्पित हों उठती है ३ 

3+0प 472९ ह 
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'मिराला? के बादल भी विप्लव की जलधार बरसाते और पत्र-पुष्प, 
पादप, बन-उपबन आदि छिन्न भिन्न करते और श्रातंक जमाते हैं : 
ऐ अटूद हूट पर छूट पड़ने वाले उन्‍माद ! 


#क से सह 


छिन्न भिन्न कर पत्र-पृष्प, पादप. बन-उपबन 
वच्र घोष से ऐ प्रचड 


आतंक जमाने वाले... 
बरसी विप्लव के जलधर [| 


( १७७ ) 


शेली ने पश्चिमी प्रभंजन को, 'उच्छे खल पश्चिम - प्रभंजन! (फ0 
फ68॥ जशांग्रते ) “उच्छुखल आत्मा! (जक्ा)]0 8770) श्रनियत्रणशोल 
(प7007070]809]0), भयंकर श्रात्मा! (80760 0706), उद्दाम' 
(777 [000प5008) आदि नामों से संबोधित किया था। “निराला? ने मी 
बादल को इसी प्रकार के श्रनेक नाम दिये हैं : 


ऐ निबंध (-- 

अध तम-अगस-अनर्गल बादल 

ऐ स्वच्छुद (--- 

मंद-चंचल-समीर-रथ पर उच्छू खत्त ! 

ऐ उद्दाम (-*- 

अपार कामनाओं के भ्राण 

बाधा रहित बिराट्‌ ('परिमल?, ४०१७७) 


शेली कहता है कि उसकी आत्मा भी किसी समय, प्रभंजन की श्रात्मा 
को माँति उद्दाम, वेगवती औ्रौर अभिमानिनी (776]685, 8 छायत्ते 
076पफ4) थी | श्रपनी 'एडोनिम! (॥&807७/|७) कविता में भी वह शअ्रपने 
को एक पिह की श्रात्मा की भाँति सुन्दर और वेगमय (7 [007+---४7० 
876 9९७परग्गापिीं &7वे 8छ7) बताता है| श्रतः शेली प्रभंजन से 
उसका सहचर बनने की तीब्र इच्छा प्रकट करता है : 
[ 6ए७॥ 
|. एछ"86 89 7 हाए 907॥00व, 8906 ००प्रात 9७ 
वआछ७ 00806 04 09ए फ़ध्यत6णंतरु 076७० फि४8एछा॥ | . 
“निराला? भी इसो माँति बादल से कहते हैं ; 
पार ले चल मुझको 
बहा, दिखा मुझको भी निज 
गज न-जैरव संसार ! (परिमल?, पृ० १७४-१७६) 
अ्रतः शेंशी और “निराला? की आत्माश्रों में अ्रत्यधिक साम्य है | 
निराला ही में केवल हमें शेली की उद्दम, वेगवतती श्रीर अ्रभिमानिनी आत्मा 
'के दर्शन होते हैं । क्‍ 
“निराला? ने भारतीयों पर विदेशी शासकों द्वारा किये गये श्रत्याखारों 
का तीव्र अनुभव किया था। उन्होंने इस श्रन्यात्र शौरश्नत्याचार के प्रति विद्रोह 
व्यक्त किया। ब्रे अपने बादल-राग? में ऋहते हैं 
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(५ १७४६ ) 


त॒ुके बल्लाता कृषक अधीर''' 
चूस लिया है उसका सार 
हाड़ मांस ही है आधार |. (परिमल?, पु० १८८) 
ग्तः निराला! क्रान्ति के बादल से बरसने के लिए प्राथना करते 
हैं जिससे धरा अत्याचार श्रोर शोषण से मुक्त हो सके | 


'निराला' के काव्य में शोषितबर्ग के प्रति गहरी समवेदना पाते हैं | 
वे अपनी “मिन्ुक', विधवा! श्रोर 'इलाहाबाद के पथ पर! कविताश्रों में 
शोषक वर्ण के प्रति बिद्रोह प्रकट करते हैं | ४६ 

शेली श्रोर “निराला! दोनों क्रांति के श्रग्रदूत हैं | शेली ने श्रपनी मास्क 
श्राव एनाका! में लिखा थाः 

+86 ॥786 ॥078 (7070 9०प्रा' 8पा087 
70 प्राए70 पृप्राॉ3890]6 ४प्/॥०७, 
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६३ क्रान्तिबादी ओर मानववादो (निराला? एवं रहस्यवादी “निराला? में 
हमें कभी-कभी वेषम्य दिखाई पड़ता है। “निराला' को बहुधा अढ तबादी कहा जा 
सकता है । किंतु अद्े तवाद के अनुसार यह समस्त संसार माया है । किन्तु यह 
मानववादी “निशल! के जीवन-दशेन से सर्वथा-विभिन्न है । यह वेषम्य “परिमल? 
की अनेक कविताओं में उद्भासित होता है। उदाहरणा्थ “अधिवासः में इस 
मानसिक दर हू का चित्रण है। कवि सन्‍्यासी से पूछता है कि उसका अधिवास? 
अथवा मुक्कि-पथ कहाँ है | सन्‍्यासा के दृष्टिकोण से मुक्ति सांसारिक बन्धनों के 
'छूटने ही से प्राप्त हो सकती है । किन्तु सहसा एक व्यक्ति दुखो को देखकर 
कवि का हृदय बेदना से भर जाता है ओर वह उसकी सहायता उसे अपने आलिंगन 
में ले लेता है | वह जानता है कि ऐसे व्यवद्दार से वह ममता और मोह के सांसा- 
रिक बन्धनों में ही फँसा रहेगा और उसे मुक्ति न मिल सकेगी। किन्तु उसे 
इसका शोक नहीं हैः 





छूटता है यद्यपि अधिवास 
किंतु फिर भी न मुझे न्रास ! ('परिमल?, ४० १२५) 
अतः पनिराल।/” यहाँ अद् तवादी दशन को चुनौती-सी देते हुए अतीत 
होते हैं। वे 'सेवारंभः कविता में भी जन-सेवा के आ्रादश को पुष्टि करते हैं । 


( १७६ 9) 


पनिराला? के काव्य में क्रांति की इत भावना की पूर्णाभिव्यक्ति हुई है| 
धमिराला! को विवेकानन्द के प्रति अ्रपार भ्रद्धा थी जो स्वयं शेली के विद्रोहात्मक 
ग्रादर्शवाद से प्रभावित हुये थे उनकी 'नाचे उस पर श्यामाःकविता विवेकानन्द 
की एक कविता का शअ्रनुबाद है| इस कविता में देवी श्यामा क्रान्ति को' 
प्रतीक दे हु 

एक अन्य कविता देवी तुम्हें मैं क्या दूँ” में कवि श्यामा को कोई 
उपहार की वस्तु देने के जिये इच्छुक हैं। वह दूसरों द्वारा प्रदत्त हार- 
रत्न श्रादि उपहारों की ओर देखता है | किंतु उसके पास ऐसा कोई भी उपहार 
नहीं है| उसके पात केवन्न गीत हैं जिनमें उत्तने अपनी क्रांति की भावना को' 
व्यक्त किया है और बह उन्हीं गीतों को उपहार के रूप में भेंट करता है । 

ग्रतः “निराला? के क्रांतिवादी दृष्टिकोण और शेली के विद्रोहात्मक 
श्रादशवाद में बहुत कुछ साम्य प्रतीत होता है। 


प्लेटो को आदर्शवाद (?]80787) 
शेली के “्लेटोनिज््म! अथवा आदशवाद का भी दोथु दोयंद्रों के बीच की 


हिन्दी कविता पर प्रभाव पड़ा है। शेली ने अत्याचार और शोषण के प्रति 
ववीनमेबः (0७७7 90), “द रिवोल्ट श्राव इस्लाम” (76 ०२०६ 
04 ॥8]%70) और 'प्रोमेथियत श्रनबाउ ड? (?7070000७08 ए7900०प००) 
कृतियों में विद्रोह ही श्रभिव्यक्त किया था | उसने प्रेम के श्रादश को, विश्व को' 
नवजीवन प्रदान करने वाली शक्ति के रूप में देखा था, श्र निखिल मानवता 
के प्रेम के अंचन में सुलो श्रोर सम्यन्न होने की कब्पना की थी। उसने क्वीन 
मेब' में ऐसे देश श्रीर काक्ष की कल्पना को थी जिसमें नारकीय यातना के अंत: 
के साथ-साथ प्रेम ओर स्वतन्त्रता का राज्य होगा | 

07० ज़8 8667 08कश/|प्रए 0970प20 096 पांड8 एे 6७7: 
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' शेल्ली ने इस संसार में प्रेम के श्रादश पर निरन्तर प्रह्मर देखे थे। 

उसने प्रेम के श्रादश की इस विश्व में पूर्ति के लिये, श्रवगुठन (शं!) के. 
हटने के प्रतीक का, अपने काव्य में अनेक स्थलों पर प्रयोग किया है। यह. 


| 

भर 
ध्ल्ा 
छ्‌ 


( १७८ ) 


पन्‍्त में एक स्वप्न दृष्टा की आत्मा है। वें सुन्दर विश्वासों की 
आधार-शिला पर सुन्दर जीवन बनाने की कब्पना करते हैं ; 


सुन्दर विश्वासों ही से 
बनता सुन्दरमय जीवन ! (शुज्ञन!, ४० २८) 
वे संस्कृति और उच्च श्रादर्शों के प्रेमी हैं ओर मानव की श्रपूर्णता देख 
कर उन्मन हो जाते हैं ; . 


में प्रेमी उच्चादर्शों का''' 
लगता अपूर्ण मानव जीवन 
में इच्छा से उन्‍्मन उन्मन ! ('शुझ्ञन?, प० २६) 


बे जीवन से प्रेम करते हैं श्रोर उनके हृदय में नई आशायें श्रौर 
आपकाज्षाएं हैं। उन्हें ईश्वर में विश्वास है। वे सोचते हैं कि इस संसार 
को नव जीवन चाहिये | 


पन्‍त जी का 'गुझ्नन का स्वप्न 'ज्योत्सना? में पूरा होता है। पन्‍्त स्वयं 
ऋहते हैं कि “पल्चव-कालीन जिज्ञासा तथा अवसाद की कुहा से निखर कर 
“ज्योप्सना! का जगत जीवन के श्रति एक नया विश्वास, आशा ओर उल्लास 
लेकर प्रकट होता है ।? ९ यहाँ पर पन्‍त मानवता की शोषण और श्रत्याचार 
से मुक्ति की कल्यना करते हैं | ज्रातृ-प्रेस, स्नेह, स्वतन्त्रता, समानता, नेतिक 
आदर्शों' की स्थापना पन्त जी के वे श्रादर्श हैं जिनकी पूर्णाभिव्यक्ति उनकी 
ज्योत्सना! में हुई है। ऐसा देश ओर काल घरा पर एक पुनीत स्वर्ग होगा। 
जाति, धर्म और वर्ण के. भेदों का इस. व्यवस्था में कोई स्थान नहीं | “ 


शेली ने एक स्थल्ष पर लिखा था ६ 


(2)0 88886 ! 77080 ॥9॥06 छ&70 (७७४) 7ए७6प्रापा 
(४8986 ! 7780 7०7 वेग] छापे 46 ? 
(४8888 ! तैंए&॥7 70+$ ६0 708 तं782४ 5॥6 ज्ञां॥6 
(0६ 90087 070.060फ, 
पन्‍्त भी श्राज मनुष्य की वासना श्रोर पशुशक्ति: देखकर दुखी हो उठते 
हैं। “ज्योत्सना' का भींगुर श्राज के मनुष्य का प्रतीक है। पन्‍्त मूल प्रदक्तियों 
का उन्नयन श्रथवा विकास सभ्यता के लिये श्रावश्यक मानते हैं | 


अं 
वी लिन लिन ल न नाते 





९६ सुमित्रानन्दन पन्‍्त,“मैं और मेरी कला'?,'संगस? (मई १६४०) ४०१२ 


( १७६ ) 


इस प्रकार हम देखते हैं क्रि फ्रांसीसी क्रान्ति के आदशों' का दो युद्धों 
के बीच की हिन्दी कविता पर यथेष्ट प्रभाव पड़ा है | यह प्रभाव अ्रंग्न जी के 
रोमांटिक काव्य और विशेषकर शेली के काव्य के माध्यम से आया है। सच 
तो यह है क्रि हम भारतवाशधियों ने श्रपने खतंत्रता के युद्ध में फ्रांसीसी क्रान्ति 
के मलभूत आदर्शों' से'निरंतर प्रेरणा ली है। हमारे राष्ट्रीय कबियों, उदा- 
हरणाथ माखनलाल चतुबंदी, “नवीन, सुभद्रा कुमारी चौहान श्रादि पर भी 
किसी न किसी रूप में फ्रांसीसी क्रान्ति का प्रभाव पड़ा है 


(३) निशन्वावाद (?०8ं/77877) 


हम पीछे देख चुके हें कि निराशावाद रोमांटिक काव्य की एक प्रमुख 
प्रवृत्ति है | इस रोमांटिक निराशा अथवा श्रवसाद का कारण स्वप्न 
ओर वास्तविकता का पारध्यरिक संघर्ष है । रोमांटिक कबि स्वभाव से 
स्वप्नेदृष्टा होता है किन्तु वह बहुधा संसार के कढ्ु सत्यों का सामना करने में 
अपने को अ्रसमर्थ पाता है। इसी कारण रोमांटिक कब्रि निराशाबादी हो 
जाता है| 
'इस श्रवसाद की व्याप्ति हमें श्रंग्रेज़ी के रोमांटिक प्रतिवर्तन के सभी 
कवियों में मिलती है। शेली के लिये संसार के सब व्यक्ति तो सुखी हैं, केवल 
उसका जीवन ही विषाक्त है : 
छत्लापराहु. फ60ए संए७. छापे 0७. फ्रि ए688पर७ 
एु0 008 ्रांह 0प9 ॥988 9887 व69॥0 एछा00 ६877000867 7688प076. 
((8890:288 छ़ए7॥67 77 72४]००४४०० ) 
श्रथवा वह दुख और विषाद से भरें गीतों को ही मधुरतम मानता है: 


0प7 8ज७७0880 80788 ॥7९ ४086 046 ४0॥) 66 8&१4880 ४00प8॥५ 
(7७ #ष़ाकाए!, 


कीटस को वो ऐसा प्रतीत होता था कि जैसे उसकी प्रकृति ही में कहीं 
विषराद का श्रंकुर था जिससे वह इच्छा करने पर भी छुटकारा नहीं पा 
सकता था। श्रपनी “श्रोड टु मेंलनकली? (066६0 '०)७४०४०१४) में वह 
संसार की समस्त सुन्दर वस्तुओं पर विधाद को एक गहरी छाया पाता हैं 
4 ए-0 006 एश'ए ॥७70.06 ० /2७४8॥0 
ए6॥'6 ०॥४००॥०ए ॥988 07 80ए7870 8॥7708. 
यह निराशाबाद आधुनिक हिन्दी रोमांटिक काव्य की एक मुख्य प्रदृन्ति 
है | छायावाद के प्रायः समस्त प्रमुख कवियों की कृतियों में हमें निराशाबादी 


( १८० ) 


दृष्टिकोण उपलब्ध होता है | उनकी बीणा के तार टूट गये हैं, उनका संसार 
पीड़ा, अवताद ओर आँसुओं से पूण है और उनकी आशार्य, श्राकांज्षार्य 
और इच्छायें सदा के लिये मग्न हो चुकी हैं | 

इस निराशाबाद का कारण स्पष्ट है| दो महावुद्धों के बीच का काल 
घोर निराशा का समय था | ब्रिव्शि राज्य के अ्त्याचारों से पीड़ित भारत अब 
अपनी स्वतंत्रता के लिये युद्ध कर रहा था। किन्तु १४१६ और १६३० के 
असफल श्रान्दोलनों के कारण भारत की राष्ट्रीय भावना कुठित-सी होने लगी 
थी | भारतवासियों के आर्थिक शोषण से निराशावाद का यह अंधकार श्र 
भो घनीभूत हो गया था | अंग्रेज़ स्वामियों के शोषण से भारत को आर्थिक 
स्थिति जर्जर हो गयी थी | उसके श्रतिरिक्त युद्धोत्तर (१६१८-)काल में बेंकारी 
की समस्या और श्रधिक जटिल हो गयी थी जिसके फलघ्वरूप निराशा का वाता- 
वरण उत्तरोत्तर वृद्धि पाता जा रहा था | 

महायुद्ध के बाद की अंग्र ज़ी कविता में भी हमें निराशा श्रोर श्रवसाद, 
के दर्शन होते हैं। दी० यह० इलियट (7', 8. प08) की 'दवेस्ट लैणड? 
( 776 ज़ा४४७ 7,87० ) कविता तो मानों गहरी पीड़ा को एक लम्बी 
चीत्कार है। समिन्रानन्दन पन्त के श्रमुसार छायावाद श्रौर उत्तरकालीन श्रंग्र ज़ी 
कविता भिन्न-भिन्न रूप से इस संक्रांति-युग के विज्ञोम की प्रतिध्वनियाँ 


“महायुद्ध के बाद की अंग्रेजी कविता भी अतिवेयक्तिकता, 
बीडिकता, दुरूहता, संघर्ष, अ्रवसाद, निराशा आदि से भरी हुईं 
हैं। वह भी १४वीं शताब्दी के कवियों के भाव ओर सोन्दर्य के 
वातावरण से कटकर अलग हो गई है ।'*'१४वीं सदी का उत्तरा्ध 
हू सक्लेंड में मध्यवर्गीय संस्कृति का चंस्मोन्नत युग रहा है । महायुद्ध 
के बाद उममें विश्लेषण के चिह्न प्रकट होने लगे | छायावाद ओर 
उत्तर युद्ध कालीन अंग्रेजी कविता, दोनों भिन्न-भिन्न रूप से, इस 
संक्रांति युग के स्नायविक विज्ञोभ की प्रतिध्वनियाँ हैं.) ४ 
हिन्दी कविता में सुभिन्नानन्दन पन्‍त की “परिवर्तन! कविता निराशा- 

बाद की प्रतिनिधि कविता कही जा सकती है। “पन्लविनी? में प्रकाशित यह 
कविता ३१ छोटी क विताश्रों की लड़ी है । प्रत्येक्न छोटी कविता में कवि को निराशा 
श्रभिव्यक्त हुई है। कवि उस स्वरिम समय के लिये, जो पुनः नहीं श्रा 
सकता, अ्रत्यन्त दुखी है | कवि कहता है कि श्रव वह पूर्ण पुरातन काल कहाँ 


उअनरकतननी-१+ 3 तक करने 3 -+क ७३ आ ५५3५ ३3५०७ जे +क 4५५०-36 3-8 # ६ ना कफ कक) क फ्रीनन करी टन. बॉक०७०३+०५०५+/५०५:क ७५५३-४५ $०५००५०* हीगगनियाजक पलक रैक. 3पाअक न कै ननन-अहन्‍पप3५-30:५७७# १५%०-नना, 


4७ सुमित्राननदन पन्त, आधुनिक कवि? २, पर्यालोचन, पृ० १२-१ रे 


( १८१९ ) 


है १९८ वह इस संतार के अ्रस्थिर सौन्दर्य और हास को देखकर दुखी है । यहाँ 
शीघ्र ही बसन्त के बाद पतकड़, योवन के बाद जरा; *९ मिलन के बाद 
वियोग; ४९ और जीवन के बाद मृत्यु »१ श्राती है। 
कौंटम की ओड़ हु मेलनकल्ी? में मी इसी भाव की श्रभिव्यक्ति 
है । उपकी पीड़ा इस संसार के श्रस्थिर धौंदर्थ और उसके ज्ञणिक सुख की 
सहचरी है : 
- 5॥6 पैज़0)8 फ़ांणी 6७870ए -:3690609 (090 पाए8॥ त6; हे 
हज 709, छ086 ॥&॥व0 48 ०५७१ 86 !8 ]/78, 
उववागड 86960; ब्यात 8०गांग्ररू 7]8४8४॥7७ मऋांश। 
ईएफांपह 00 ? 0800 ए]6 86 9९७-४४०४४॥ शां]8 ५ 
कोट्स ने 'श्रोड ठु नाइटिंगेल” (086 ४० '९१४॥४79289]6) में इस 
संतार के रोग, शोक, ताप, पीड़ा इत्यादि के विषय में लिखा था: 
[086 ए88/07688, ४768 +6ए७/, 800 +76 779॥ 
सि67९७, ए्र९/6 706॥0 शा॥0 8700 ॥6%&7 8807 06967 270७7 
५४४००७४ [0948ए7 308६8 88 8 78ए, 890, !886 27'8ए ॥8798; 
४४०७७ ए०0प्रण 87098 098]89 8700 808007"8-077, 70 8(68; 
पएआ678 9प 5० ऐाींग्रट 8680 08 ईए) 06 80770ए... 


इसी भाँति पन्‍त भी कहते हैं: 
लालची गीधों से दिन रात 
नोचते रोग, शोक, निज गात । ('पह्नेबिनीः, ० ७२) 
,पन्त प्रकृति में प्रत्येक स्थान पर पीड़ा और दुख का साम्राज्य देखते हैं । 
उन्हें 'इधिर से जगती के प्रातः, और “चितानल से सायंकाल' प्रतीत होते हैं । 
श्राकाश रोदन और सिसकियों से तथा सिन्धु आँसुश्रोंसे भरा प्रतीत होता है.|०२ 
टोमस हार्डी (पफ्न07988 िं&"09ए) ने विश्व को संचालित करने 
वालीशक्ति को भाग्य के एक श्रंघे पहिये श्रथवा इमानेंट विल? ([777670 





6८ सुमित्रानन्दन पन्‍त, 'पल्चविनी' ( दूसरा संस्करण, संवत्‌ २००१ ) 
“परिवर्ततर,-कविता १, छ० ६३ 

१९ बही, कविता २, एू० ७३०७४ 

७० चही, कविता 8, ४० ६* 

७१ धही, कविता *, ४० ६६ 

७२ बही, कविता १७ पु० ७३ 





६. १२.) 


फ़त्रा) नामक शक्ति, जो मनुष्य मात्र के कल्याण के प्रति सबंधा निष्ठुर है, के 
में रूप देखा था। पन्‍्त ने इसी प्रकार निष्ठुर परिवर्तन का दशन प्रस्तुत किया 
है | निष्ठर परिवर्तन विश्व पर मरण ओर विध्वंस लाता है श्रौर उसके 
श्राशमन से ही समस्त घरा भय से विकम्पित होने लगती है। पन्त कहते है 
अहे निष्ठुर परिवतेन ! 
तुम्हारा ही तांडबव नतेन 
विश्व का करुण विवतन !'''इत्यादि (पहल्चविनो? ४० ६६) 
परिवर्तन को श्रन्तिम कविता में पन्‍त ने अपने इस निष्ठुर परिवर्तन 
को एक महासागर के रूप में देखा है जो अ्रनन्त काल से घोर गजना करता 
हुआ उमड़ रहा है और जिसके महाउदर में विश्व की प्रत्येक वस्तु समाती चली 
जा रही है | ४३ डा० नगेन्द्र के अनुसार (दे० उनकी सुमित्रा नन्‍्दन पंत! 
पुस्तक) पन्‍त को इस कबिता की प्रेरणा बायरन के समुद्र के वणन से 
मिली है |४१ « 
जैसा पीछे कहा जा चका है १६३० के असफल आन्दोलन से भारत 
में निराशा का अंधकार श्रौर भी गहरा हो गया था। इसके कारण कुछ ऐसे 
हिन्दी कवियों का उदय हुआ जिन्हें हम पराजयवादी श्रथवा पल्लायनवादी कह 
सकते हैं। उन्होंने स्थिति से संघ करने की श्रपेक्षा उसके सनन्‍्मुख आ्रात्म-समपण 
करना श्रधिक उचित समझा | श्रत।ः उनकी बाणी निराशा और अवसाद 
से भरी है । 
दो युद्धों के बीच के काल "की एक विशेषता यह है कि हिन्दी कवियों 
को फिटज़जरेल्ड द्वारा किया गया उमर ख़य्याम की झबाइयों का श्रनुवाद 
अधिक रुचिकर लगा | चेस्टरटन ने कहा है कि उमर का दशशन सुखी व्यक्तियों 
का दर्शन न होकर दुखी मानव-समाज का दशन है । अतः हिन्दी कवियों 
को उमर ख़य्याम की रुबाइयों में रुचि स्वाभाविक थी | फल्कतः कुछ ही समय 
में उसर ख़य्याम की रुबाइयों के अनेक अनुबाद हिन्दी में प्रंकाशित हुए ।४५ 


अलनन कननज लिन जी भा ह ी।ज।ण। जज भी. वअभणे ल+जरितानएण नर, डा 





किन न न न 


७३ वही कविता ३१, प्रु० ८5० 
७४ [[7909070006 889 | फ/0868 ए&०७७ ७76 ए6७॥8 
(208&७॥ 07 #76 छ086 ए&0678 ० 0७९७ ए०७...... ९(0, 


७६ सेथिलीशरण द्वारा अनुवाद (प्रकाश-पुस्तकालय, कानपुर) १६३१; 
केशवप्रसाद॒ पाठक का अनुवाद (इन्डियन प्रेस लिमिटेड, जबलपुर) १६३२३ 
बल्देवप्रसाद मिश्र का अनुवाद (नवरत्न--सरस्वती मवन, कलरापाटन) १६३२३ 





५ (९८5३ ) 


बचन ने 'ख़य्याम की मधुशाला? के तोसरे संस्करण में लिखा 
था कि “इन रुबाइयात के अन्दर एक उद्विग्न और आतंशआआत्मा की 
पुकारहै । एक विषण्ण और विपन्न मन का रोदन है, एक दल्षित और 
भग्न हृदय का क्रदन है।”? ६ 


फिटज़जरेल्ड द्वारा किये गये उमर ख़य्याम की रुबाइयों के अनुवाद में 
हमें इसी विक्षिप्त मन का रोदन मिलता है। फिटज़जरेल्ड के समय का वाता- 
वरण निराशावादी काव्य की रचना के सबेथा अनुकूल था। अ्रत: ए० एच० 
क्‍लफ़ (5, में, 000098॥), मैथ्यू श्रान॑ड्ड (0॥966009०ए 4770]0), जेम्स 
टॉमसन (तेंद्ला68 ४070800), टामस हाडी (प्रफ्ी0088 सिं&त5) 
आदि फिटज़जरेल्ड के समकालीन कवियों की कृतियों में यह निराशावादी प्रवृत्ति 
स्पष्ट रूप से दिखाई देती है| इस निराशावाद का कारण यह है कि १ृध्वीं 
शी में स्पेंतर, डार्विन, हकसले इत्यादि की वैज्ञानिक खोजों के फलस्वरूप 
इंग्लैणड के निवासियों की प्राचीन मान्‍्यतायें और मूल्य ढहने लगे थे | अतः 
विक्टोरियन युग में क्रमशः एक प्रश्नात्मक दृष्टिकोण विकसित हो रहा था ) 
इसका परिणाम यह हुथ्आा कि जन समाज में मोगवाद (/०१०0787) श्रथवा 
भाग्यवाद (७४8#87) की प्रवृत्ति का पोषण आरंभ हो गया | जनता ने 
भाग्य की निष्ठुरता के सामने अपने को सर्वथा असहाय पाया ओर उसमें भाग्य 
के सामने आत्म समर्पण की भावना के साथ ज्षञणिक सुखों में लिम रहने को 
मानसिक प्रवृत्ति आ गयी । फिट्ज़जरेल्ड के काव्य में इन दोनों प्रवृत्तियों के 
दर्शन होते हैं | यद्यवि उसका स्पष्ट भाग्यवाद जनप्रिय न हो सका, किन्तु उसके; 
गगबाद का दशा (७[90४7७७० 07[080]09) बहुरतों को प्रिय लगा ॥ 


हिन्दी कविता में फिटज़जरेट्ड के आरादश्श को बैंचन! ने श्रपनाया | 
अतः उनकी कविता आधुनिक निराशावादी काव्य में अ्रपना विशिष्ट स्थान 
रखंती है । उन्होंने फिट्ज़जरेल्ड द्वारा किये उंसर खय्याम की रुबाइयों के श्र॑ंग्रेज़ी 
अनुवाद का हिन्दी में सफल श्रनुवाद किया । बच्चन! की 'मघुशाला, “मध्लु- 
बाला? इत्यादि काव्य कृतियों मे हिन्दी काव्य में हालावाद नाम की एक नई 
प्रवृत्ति चल पड़ी 


विन मल की डर मिल जल मल 
गया प्रसाद गुप्ता का किसी बंगला संस्करण से अनुवाद (मेहता पब्लिशिंग 
हाउस, काशी) १६३३; बच्चन? द्वारा अनुवाद, १६३४ इत्यादि । 


७६ .ज्वैब्याम कीं मेघुशाला! (तृतीय संस्करण) भूमिका, ४० ७ 





( १८७ ) 


बच्चन? की कविता में निराशा की भावना श्रधिक है। उनके “आकुल 
अंतर?, निशा निमंत्रण, 'एकान्त संगीतः आदि काव्य-संग्रह निराशा और 
अवसाद से भरे पड़े हैं। कवि एक एकाकी व्यक्ति है जो जीवन के “संघर्ष में टूट 
चुका! है : 
कितना अकेला आज में ! 
संघर्ष में टूटा हुआ 
दुर्भाग से लुटा हुआ !...इत्यादि 

(एकान्त संगीत*, गीत १००) 


उसका तन, मन श्रौर जीवन इस निष्ठुर भाग्य की चक्की पर चक्कर 
काठते-काट्ते टूट चुका है। उसकी ईश्वर से केवल यही प्राथना है कि वह अब 
इसे इस संसार से मुक्ति दे ४ 
उस चक्की पर खाते चक्कर, 
मेरा तन मन जीवन जजेर, 


हे कुम्भकार ! मेरी मिट्टी को ओर न श्रब हैरार्न करो ! 
(एकांत संगीतः, गीत १) 


कवि की बेदना तीतव्रतम हो उठती है जब उसे अपनी श्राशाश्रों और 
आरकाक्षाओं के ग्रंतिम खेडहर भी टूटते दिखाई पड़ते हैं। उसके सारे विश्वास 
ट्ट्ट रहे हैं : 
अब खंडहर भी टूट रहा है 
महामरण में ही जीवन है 


था विश्वास कभी मेरा भी, , किन्तु ओज तो टूट रहा है । 
( एकांत संगीतः, गीत ६१) 


वह कुलता श्रौर जला हुआश्रा अग्नि देश से आया है : 
अग्नि देश से आता हूँ में ! (“एकांत संगीत*, गीत ७६) 
परिस्थितियों का एक गुरु भार उसके ऊपर रखा हुश्रा है; उसकी 
श्ो्‌ 
स्थिति एक बेल की तरह है जो जुए के नीचे गर्दन डाले हुए है श्रौर जो स्वयं 
कुछ भी कहने में असम है ; 
यह गुरु भारं उठाना होगा 
तेरी ख़शी नाख़शी का है 
नहीं किसी को ख्याल ! 


जुए के नीचे गर्दन .डाल । 
(एकांत संगीतः, गीत ६४) 


५ ९१5३ 


जुए के नीचे गदन डालर इस कथन में बच्चन” के सारे ज्रीवन-दर्शन 
का सारांश मिलता है| कवि एक पराजयवादी है जो परिस्थिति से संघर्ष करना 
व्यथ समझता है। 
बच्चन? के काव्य में फिट्ज़जेरेड्ड की ही भाँति भोगवाद की भी प्रदृत्ति 
है। यह भोगवाद जीवन के प्रति संदेहात्मक प्रवृत्ति का ही श्रन्तिम परिणाम 
है। बच्चन? के लिए यह तन मिट्टी का है; उन्हें श्रात्मा की श्रमरता में सम्म- 
बतः विश्वास नहीं | वे इस क्षण भर के जीवन को मस्ती के साथ बिताना 
चाहते हैं : 
मिट॒टी का तन, मस्ती का सन, 
चण भर जीवन मेरा परिचय |! (“मधुबाला?, प्ु० ३८) 
वद्चन! को स्वर्ग श्रथवा अमरता में विश्वास नहीं है--वे केवल इस 
सँमार में हो विश्वास रखते हैं और इस छोटे से जीवन को सुख से व्यतीत करने 
के लिए थे प्रबल श्रफ्रांज्षा रखते है । 


अमरों ने अमृत दिखलाया 
दिखलाया अपना अमरलोक 
ठुकराया मैंने दोनों को! ('मधुबाला', छ० ३८) 
ग्रात्मा की श्रमरता भें श्रविश्वास की यह भावना हमें भगवती चरण 
वर्मा, बालकृष्ण शर्मा नवीन? आदि श्रन्य छायावादी कवियों में भी मिलती 
है । मनुष्य परिस्थितियों का दास है ओर वह उसके ऊपर विजय पाने में सबंथा 
अतमथे है-- इस दर्शन का प्रतिपादन ' भगवती चरण व्मा के “चित्रलेखा! 
मामक॑ उपन्यास में मिलता है। वे अपने इस जीवन दर्शन को श्रपनी कवि- 
ताथों में मी व्यक्त करते हैं | वे 'प्रेम संगीत? की भूमिका में लिखते है : 
“मैं सककता हूँ जीवन एक गति है, और इसीलिए संसार 
में कोई चीज़ स्थायी नहीं है ! यहाँ कुछ भी निरक्षेप अथवा  080- 
[ए/6 नहीं है । प्रत्येक भावना-प्रेम, घृणा आदि--बनती 
बिगढ़ती है ।” 
भगवती चरण वर्मा,'बच्चन!,'नवीन? आ्रादि छायावाद के उत्तर काल 
के कवि सबसे पहले श्रहंवादी हैं | वे रूढ़ि और परम्धरा के उपानक नहीं हैं । 
अस्तु 'बच्चन? 'कवि की निराशा? , “कवि की वासना” श्रादि कविताश्रों ,में 
परंपरागत मान्यताओं का विरोध करते हैं। भगवती चरण वर्मा श्रौर “नवीन 
ओऔी श्रहं के उपासक हैं । 


( ८६ ) 
(७) रहस्यवाद 


हम देख चुके हैं कि रोमांटिक साहित्य एक विशेष मनोबृत्ति का परिणाम 
है | यह रोमांटिक प्रद्धत्ति वह मनोवृत्ति है जिसके कारण मन वाह्म जगत से 
पलायन कर अपने श्रन्तर के तत्वों पर एकाग्र होता है | हिन्दी का छायावादी 
ग्रान्दोलन भी अंग्रेजी के रोमांटिक प्रतिवतेन की भाँति इसी विशेष मनोदवृत्ति का 
परिणाम है जिससे कठोर वास्तविकता से पल्लायन कर मन एक सूछम सौन्दर्य 
सत्ता की थ्रोर उन्मुख हुआ | 

ग्राधुनिक हिन्दी काव्य की रहस्यात्मक प्रवृत्ति छायावाद से परे कोई 
वस्तु नहीं । वह वस्तुतः उसी मूल मनोब्त्ति का परिणाम है जो छायाबादी 
अान्दोलन के विस्फोट के लिए उत्तरदायी थी और ऐसा होना स्वाभाविक ही 
है क्योंकि रहस्यवाद रोमांटिक प्रवृत्ति के विपरीत न होकर उसके अनुकूल ही है | 
रस्यवाद की परिभाषा देते हुए डाक्टर सरकार कहते हैं कि वह सत्य के प्रति' 
बौद्धिक अथवा विश्लेषणात्मक दृष्टिकोण न होकर अनुभूति का दर्शन है | 
यदि दर्शान (फिलोसफ्री) अ्रथवा विज्ञान*सत्य को तथ्यों के विश्लेषण श्र उनके 
अनुभव द्वारा प्राप्त करने का प्रयास करते हैं, तो रहस्यवाद उसे श्रात्मा की 
श्रान्तरिक उड़ान द्वारा |७७ इस प्रकार रोमांटिसिज्म और रहस्यवाद को आधार 
भूमि एक ही है--घनीभूत मानसिक प्रद्ृत्तियों का प्रकाशन । यही कारण है कि 
अंग्रेज़ी रोमांटिक प्रतिवर्तन के प्रमुख कवि--ब्लेक, बढ सबर्थ और शेली--- 
रोमांटिक होने के साथ रहस्यवादी कवि भी हैं। इसी प्रकार आधुनिक हिन्दी 
कविता में प्रसाद, 'पन्‍त?, “निराला?, महादेवी और रामकुमार छायावाद (जो 
रोभांटिक मनोवृत्ति का ही परिणाम है) के कविं होने के साथ रहस्यवादीः 
कवि भी हैं । 

रहस्यवाद के मूल में श्रद्योम के प्रति वह चेतना है जो मानव स्वभाव में 
जन्म से ही श्रन्तहिंत होती है। श्रतः रहस्यवाद-की अनुभूति किसी देश अथवा 
काल की थाती न होकर समस्त मानवता की वस्तु है संसार के समस्‍्त व्यक्ति 

७७पह्देन्द्रनाथ सरकार, “हिन्दू मिस्टिसिज़्म? (लन्दन १६३४), पृ० २२ 
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( आओ .) 


किसी न किसी समय एक अलौकिक सत्ता के श्रस्तित्व का अनुभव कर 


हें श्र 
ई। हि हु 5 के 
उनका श्रात्मा उससे अपना संबंध स्थापित करने के लिये प्रेरित होती है | 


ते 
है 

श्रत: रहस्यवाद आत्मा की उस प्रवृत्ति की श्रभिव्यक्ति है. जिसके द्वारा 
वह श्रसीम से अ्रपना संबंध स्थापित करना चाहती है। आत्मा की इस प्रवृत्ति 
का प्रकाशन न केवल रहस्यवाद के बरन्‌ मस्त घर्मं तथा दर्शन के मूल में है 
केवल इसी के द्वारा मानव एक आध्यात्मिक जगत्‌ की, जो इंद्वियों की पहुँच से 
सबंथा परे हैं, अनुभूति प्राप्त कर सकने में समर्थ होता है। रहस्यवादी कवि 
गपत्मा की परमात्मा के लिये खोज तथा श्रंत में अपने आध्यात्मिक मिलन के 
श्रमुभव की अ्रभिव्यक्ति अपने काव्य में करता है । 


अतएव रहस्थवाद अनुभूति (77॥00607) पर श्राधारित एक व्यक्तिगत 
श्रनुभव है । किन्तु धर्म के क्षेत्र में ग्राकर उसकी मूल प्रकृति में बहुधा परि- 
बतेन आग जाता है | इस स्थिति मे व्यक्ति की स्वयं चेतना प्रामाणिक नहीं रहती 
श्रोर किसी मत श्रथवा धार्मिक संगठन की शरण श्रसीम की प्राप्ति के लिए 
अनिवार्य कर दी जाती है। श्रश्तु डब्लू० श्रा२० इंज के श्रनुसार व्यक्ति स्वयं 
ग्रपने ग्राप ईश्वर की प्राप्ति नहीं कर सकता४८.....उसके लिये किसी “च्चे 
श्रथवा धार्मिक संगठन का माध्यम श्रावश्यक है। अ्रतः रहस्यवाद एक व्यक्ति- 
गत अश्रन भव को वस्तु न रह कर किसी संस्था (78760609) शझ्रथवा मत 
(8806) की वस्तु बन कर गुरुडमबादी ([002708090) हो जाता है। इसके 
विश्वव्यापी स्वरूप का श्रन्त हो जाता | श्रौर विविध मत-मतान्‍्तरों के 
श्रन्त्गत इसके कितने ही स्वरूप निकल आते हैं । 


किन्तु इन विविध मत-मतान्तरों के गन्तगंत रहस्यवाद के श्रनेक 
स्रूपों को हम समश्त मानवता द्वारा श्रनुभूति-गम्य रहस्यवाद के स्वरूप से 
सबंधा प्रथक नहीं कर सकते । सब संस्थाओं श्रथवा मतों के पीछे यह तथ्य अ्ंत- 
हिंत है कि समंस्त मानवता का अ्नभव एक ही है। श्रतः रहस्यवादी अपने 
काव्य में संस्थागत और वास्तविक रहस्यवाद के दोनों स्वरूपों को इस 
प्रकार सम्मिलन करं सकता है कि वे एक दूसरे से प्रथक्‌ न किये जा सके | 
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( (रण ) 

अंग्रेजी भें ब्लेक ओर हिन्दी में कबीर इस प्रकार के दो उदाहरण हैं । यद्यपि 
इन दोनों कवियों का रहस्यवाद श्रधिकांशतः साम्प्रदायिक (8600&0५90 ) है, 
किन्तु उसमें रहस्यवाद का वास्तविक स्वरूप भी मिलता है। यही कारण है कि 
दो विभिन्न देश और काल के रहस्यवादी कवियों में कभी-कभी इतनी समानता 
मिलती है कि वे एक दूसरे से प्रभावित प्रतीत होते हैं । यहाँ पर यह कहना 
श्रसंगत न होगा कि विविध प्रभावों के आदान-प्रदान का कारण भी मानव- 
अनुभव की समानता ही है। दो विभिन्न विचारधाराश्रों ग्रथवा मतों का विरोध 
बहुधा केवल बाह्मरूप ही में होता है। उनके वास्तविक रूप में नहीं । यही 
कारण है कि दो विभिन्न रहस्यवादी कवियों की बाणी में बहुत कुछ समानता 
रहती है | 


यहाँ पर यह कहना कठिन है कि आधुनिक हिन्दी काव्य की रहस्य: 
वादी धारा पर किस सीमा तक पाश्चात्य प्रभाव पड़ा है। पाश्चात्य प्रभाव से 
पूर्व ही भारत को रहस्यवाद को एक समद्ध परसरा प्राप्त थी । उपनिषदों और 
गीता दोनों का ही इतना समुद्ध साहित्य है कि केवल वे ही श्राधुनिक हिन्दी 
काव्य की रहस्यवादी प्रवृत्ति को परयाप्त सामग्री दे सकते थे। रोयस के श्रनुसार 
तो उपनिषदों में रहस्यवाद की समस्त कथा मिल जाती है।०९ अ्रतः श्राघु- 
निक हिन्दी काव्य को रहस्यवादी प्रवृत्ति को हम पाश्चात्य प्रभाव का ही परि- 
शाम नहीं कह सकते | यहाँ पर श्राधु निक बंगला काव्य की रहस्थवादी धारा 
पर पाश्चात्य प्रभाव के विषय में प्रियारंजन सेन का कथन उद्ध त करना उपयुक्त 
जान पड़ता है | वे कहते हैं कि यह कहना कि नये साहित्य की रहस्यवादी 
धारा का उद्गम और विकास पाश्चात्य प्रभाव से ही हुआ युक्तिसंगत नहीं 
जान पड़ता । पाश्चात्य प्रभाव से पूर्व बंगला साहित्य में रहस्यवाद की एक 
महत्वयूण प्रद्ृत्ति थी | उपनिषद्‌, वैष्णव सम्प्रदाय, सहजिया, सूुफ़ीमत श्रादि 
ने काव्य की रहस्यवादी प्रवृत्ति को सदा से आवश्यक सामग्री प्रदान की है | 
अतः अधिक से अधिक यही कहा जा सकता है कि पाश्चात्य साहित्य के 
सम्पक से हमारे साहित्य की रहस्यवादी प्रवृत्ति को श्रौर भी समृद्ध होने 
७९ रोयस, 'वल्ड एड द्‌ इन्डिविजुअल? ४० १५६ 


४७ एडभ्शोड8त5 007/थांए0 &789व0ए 6७88७॥08॥9 ४6 जछ्0]9 
86007ए 0स 576 779800 [08#7, 


( (९८६ ) 


का श्रवसर मिल सका |<* बंगाल के नये साहित्य के विषय में यह कथन आधु- 
निक हिन्दी साहित्य के लिए भी उपयुक्त जान पड़ता है। पाश्चात्य प्रभाव के 
विषय में हम केवल यह कह सकते हैं कि उससे हिन्दी साहित्य की नवीन 
रहस्यवादी कविता में कुछ विशेषतायें अ्रवश्य ग्राई" जो कदाचित पहले 
सम्भव नहीं थीं | किन्लु यहां भी हमारे सामने एक कठिनाई उपस्थित होती है। 
कबीर के रहस्यवाद में जिसका श्राधुनिक हिन्दी काव्य पर विशेष प्रभाव पड़ा है, 
श्रनेक ऐसी विशेषतायें हैं जो पाश्चात्य रहस्यवाद से साम्य रखती हैं | ईवलिन 
अन्डरहिल लिखती हैँ कि कुछ विद्वानों के श्रनुतार कबीर श्रौर रामानन्द, दोनों 
इसाई विचार-धारा से प्रभावित थे, किन्तु इस विषय में विद्वानों के बीच बहुत 
मतभेद हैं | पर हम यह कह सकते हैं कि उनके तिद्धांतों भें विभिन्न धार्मिक 
संस्कृतियों की दो अ्रथवा तीन विरोधी विचारघाराशों का वैसा ही सम्मिलन 
हे जैसा प्रारम्भिक काल के ईताई धर्म में यहूदं और यूनानी विचारधास्श्रों 
का था | यह कबीर की प्रतिभा का परिणाम है कि वे अ्रपनी कविताश्रों में इन 
विरोधी तत्वों का सुन्दर रुमन्‍्वय उपस्थित कर सके [4१ 

८० प्रियारंजन सेन, विस्टने इन्फ्लूयेन्स इन बंगाली लिट्रे चर? 
ए० ३६९-३६३ 
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श्रतः, यहाँ पर हम यह कह् सकते हैं कि आ्राघुनिक हिन्दी काब्य की 
रध्यवादी धारा में आ्राध्यात्मिक विवाह की भावना, जो कबीर के रहस्यवाद और 
ईसाई रहत्यवाद दोनों में मिलती है, का विकास कबीर, रवीन्द्रनाथ 4गोर 
आर पाश्चात्य रहस्यवादी कवियों के प्रभाव त्रय द्वारा हुआ । 
हिन्दी काव्य की श्राधुनिक रहस्यवादी घारा की एक मुख्य विशेषता यह 
है कि वह मध्ययुगीन साम्प्रदायिक रहस्यवाद की परम्परा से प्रथक्‌ जा पड़ती 
है | मध्ययुग के सन्‍त कवियों का रहस्यवाद साम्प्रदायिक था श्रीर उनकी रच- 
नाओ्रों से विभिन्न मत-मतान्तरों के सिद्धांन्तों का प्रतिपादन होता था । नाथ 
आर सिद्ध सम्प्रदाय के रहस्यवादी कवि, जायसी, कुतबन श्रादि कवियों को वाणी 
सर्देव साम्प्रदायिकता ही लिए होती थी। कबीर का काव्य भी, जो श्रधिकां शतः उनकी 
स्वयं की प्रतिभा का परिणाम है, अनहद नाद, षटचक्र, इड़ा-पिंगला, कं, डलिनी 
इत्यादि के प्रसंगों से युक्त होने के कारण साम्प्रदायिक ही है। यही कारण है 
कि कबीर के काव्य में गीतात्मकता का श्रभाव है।, महादेवी कहती हैं 
कि “कबीर के रहस्य भरे पद हमारे हृदय को स्पर्श कर सीधे बुद्धि 
से टकराते हैं । अधिकतर उनके विचार ध्वनित होते हैं, भाव नहीं जो गीत 
का लक्ष्य है। कबीर का रहस्यवाद यौगिक क्रियाओं से युक्त होने 
के कारण योग है ।१८* श्राज का रहस्यवादी कवि इस प्रकार का काव्य 
नहीं लिखता | यहां पर भी आधुनिक हिन्दी की रहस्यवादी प्रवृत्ति पर अंग्रेजी 
के शेली, बढ़ सवर्थ श्रादि श्रसाम्प्रदायिक कवियों का प्रभाव है। श्रतः हम 
देखते हैं कि हिन्दी के ग्राधुनिक रहस्यृव।दी कवियों का काव्य अनुभूति-प्रधान 
है श्रौर उनकी श्रभिव्यक्ति का ढंग गीतात्मक हैं | 


// 


इस प्रकार श्राधुनिक हिन्दी काव्य की रहस्यवादो प्रवृत्ति अ्रसाम्प्रदायिक 
है श्रोर यदि बह कभी किसी मत ग्रथवा विचारधारा से सामग्री लेती भी है तो 
उम्रक्के रूप में इस प्रकार परिवर्तन कर देती है कि वह किवी विशेष सम्प्रदाय 
की वस्तु न रहकर समस्त मानवता की वस्घु बन जाती है । 

उपयु क्त विवेचन के उपरांत अब हम आधुनिक हिन्दी काव्य की रहस्य- 
वादी प्रवृत्ति की उन विशेषताश्रों पर, जिनका प्रशदहुभाव अ्रथवा विकास पराश्चात्य 
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८₹ सहादेवी वर्मा, 'यामा? (तृतीय संस्करण), भूमिका पु० ७ 
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प्रभाव द्वारा हुआ है, प्रकाश डाल सकते हैं| श्रतः यहाँ पर हम हिन्दी की 
आधुनिक रहस्यवादी कविता के प्रधान विषयों और उपादानों पर विचार करेंगे | 


(क) बालक;....आधुनिक रहस्यवादी हिन्दी काव्य में बालक की 
नवीन भावना का विकास श्रंग्रेज़ी रोमांटिक कवि, ब्लेक और बड़ सवर्थ, के 
प्रभाव के द्वारा हुआ | ब्लेक के 'सौस्‍्स आब इन्नोसेंस” और बड़ सब्थ की 
धग्रोड ढ॒ द इन्टीमेशन्स आब इममोटेलटी? में बाल्यावस्था को भ्रत्यधिक महत्व 
दिया है | शिशुओं की तोतली बोली के द्वारा ब्लेक ने इस संसार के सौंदर्य के 
विषय में अपने कौतूहल को व्यक्त किया है। कवि श्रौर शिशु का यह तादात्म्य इतना 
अधिक है कि ब्लेक बालक के विषय में कहते-कहते स्वयं एक बालक बन जाता है । 

बड्‌ सवथ के काव्य में भी बालक को उच्च स्थान दिया गया है। व्‌ सबर्थ 
फ्रांसीसी क्रान्ति के उपरांत ही मानवता का कवि बना था। फ्रांसीसी क्रांति 
में किए गये श्रमानुषिक अत्याचारों से वडसवर्थ का मानवता के प्रति विश्वास 
उठ-सा गया था | किन्तु श्रपनी बहिन डोरथी श्रौर कबि कोलरिज के प्रभाव से 
वह पुनः मानवता के प्रति उन्मुख हुआ । परन्तु इस बार उसकी मानवता राज- 
नीतिज्ञों श्रोर भ्रमीरों की मानवता न थी | नागरिक जीवन से श्रछुते ग्रामीण 
व्यक्ति श्ोर बालक, जिनकी भावनाएँ संसार की निर्दयता और बीभत्सता से दूषित 
न हुईं थी, अब उसके काव्य के प्रिय विषय बने | 

अपनी “इसमोट्लटी झोड? में वडसबथ ने बाल्यावस्था को श्रत्यंत 
ऊँचा स्थान दिया है । वह बालक को “महान्‌ दाशंनिक?, “गम्मीर तत्ववेत्ता?, 
भानवता का पिता? आदि नामों से संबोधित करता है | उसका बालक विश्व के 
रहस्य को जानता है और वह वयरक मनुष्यों की श्रपेज्ञा स्वर्ग के श्रधिक निकट 
है | अतः बड़ सब बालक में एक गम्भीर रहस्य को पाता है। 

हिन्दो में सुमित्रानन्दन पन्‍्त पर ब्लेक श्रौर वदसवथ का प्रमाव प्रतीत 
होता है। हिन्दी कवियों में केवल उन्होंने बाल्यावस्था में एक गम्मीर रहस्य पाया है। 
वड सबथ के बालक को अपनी स्वर्णिक उत्पत्ति के विषय में ज्ञान है, ओर वह 
जन्म से पहले की सुखद स्मतियों में मग्न है : 
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इसी प्रकार पन्‍त के बालक के अ्रधरों पर भी किसी अतीत कौ स्मृति 
का म॒दु हात अंकित है : 


बालक के कम्पित अधर्रों पर 
किस अतीत स्मृति का मुदु हास, 
. जग की इस अवरत नबिद्दा का 
करता नित रह रह उपहास ?...इत्यादि (पल्चविनी? प० ३) 
व्‌ सवर्थ की ही भाँति पन्‍त भी बालक को 'गूढ़”, “गहन”, 'श्रश्ञात* 
श्र “निरुपम? के नामों से संबोधित करते हैं : 
कीन तुम गूढ़, गहन, अ्रज्ञात 
अहे. निरुपम नवजात । (पत्चविनी?, पु० ४४) 
व्‌ सवर्थ ने बालक को वयस्कों की श्रपेक्षा स्वर्ग के अधिक समीप 
पाया था | पन्‍त भी बाल्यावस्था के दिवसों की स्मृति कर व्याकुल हो उठते हैं 
और वे उन्हें पुनः लौटा लाना चाहते हें : 
चित्रकार क्या करुणा कर फिर 
मेश भोका बालापन 
मेरे यौवन के अंचल में 
चित्रित कर दोगे पावन। (पन्चविनी?, प० ४०) 
वे सोचते हैं कि उनकी बाल्यावस्था का सुन्दर गान योवन के मादक 
हाथों द्वारा छीन कर छिल्नमिन्न कर डाला णया है : 


योवन के मादक हाथों ने 

इस कलिका की खोल अजान 

छीन लिया हा, उसे बिन्दु सा 
मेश मधुसय तुतला गान। (पह्चविनी?, प्रृ० ४०). 
पन्‍त ने ब्लेक की ही भाँति अपनी हु, प्रेम ओर दया की भावनाश्रों 
को बाल्यावस्था के वर्णन में व्यक्त किया है। ब्लेक की भाँति पंत की कविता 
में बच्चों की तुतली वाणी सुनने को मिलती है। 'काला बादल”, “क्ृषष्णाः, 
आशंका”? श्रादि कविताश्रों में बालक स्वयं अ्रपनी भावनाएँ व्यक्त करता हुआ 
मिलता है| ये सब कवितायें स्वय॑ पन्‍त की कोमल, सुन्दर और स्नेहासिक्त 
भावनाश्रों की प्रतीक हैं श्रौर उनके मानव स्वभाव की अच्छाई में विश्वास की 
परिचायिका हैं | उनका बालक संसार की कलुषता से श्रद्धृता है; उसका हृदय 
उस नभ की भाँति उज्ज्वल है जिस पर ज्योत्सना का प्रकाश छिट्का हुआ है : 


( १६३ ) 


कुमुदकला है जहाँ किलकदी 
वह नभ जैसा निर्मल है, 
में वेसी ही उज्ज्वल हूँ सां 
काला तो यह बादल है। (पतन्चलविनी?, प० ३३) 
अतः अ्रंग्रज़ी काब्य के प्रभाव के अन्तगत श्राधुनिक हिन्दी काव्य की 
रहस्यवादी प्रवृत्ति में हम बालक के प्रति एक नवीन दृष्टिकोण का विकास 
देखते हैं | 
(ख) प्रकृति; __उ्चे रस्यवादी के लिए प्रकृति अपना स्वयं का 
अस्तित्व रखने के श्रतिरिक्त किसी अन्य सत्ता की भी प्रतीक है । डब्लू० आ्रार० 
इंज लिखते है कि रहस्यवादी के लिए समस्त प्रकृति एक वाणी स्वरूप है 
जिसके द्वारा इश्वर अपनी भावनाओं को प्रकट करता है। श्रतः प्रकृति एक 
प्रकार का कीना आवरण है जो परमात्मा को आधा छिपाये और आधा 
व्यक्त किए है; और यही कारण है कि हम प्रकृति को परमात्मा का प्रतीक 
कह सकते है |२३ प्रकृति के प्रति यह भावना हमें विशेषकर श्रंग्रेज़ी रोमांटिक 
कवियों में प्राप्त होती है| वड सबर्थ के अनुसार प्रकृति एक मत पदाथ न रह 
कर एक रहस्यमयी सत्ता बन जाती है जो समस्त विश्व का संचालन करती 
43 770॥07 87वते 8 89700 ४086 4798]8 
3 की लिदितए 0088, ७] 00]6९008 ० &] +072॥5 
क्‍00 70॥5 0॥70 प89 की 7788 
यह सर्वचेतनवाद (?97070७370) है जिसका अ्रनुभव वड़ सुवर्थ' ने 
प्रकृति के प्रति अपने प्रेम की तीसरी श्रवस्था में किया था | वड' सवथ के लिए, 
प्रकृति एक क्रियाशील सिद्धांत है जो समस्त सष्टि का संचालन करता है 
76 एॉ००प्रौ&68 ॥986 80प 0 ६06 ए00त, 
श्रतः वड्‌ सब के काव्य में हमें एक ऐसी . सृष्टि के दर्शन होते हैं जो 
श्रात्मा से श्रोतप्रोत है। ईश्वर श्रोर प्रकृति वड सवर्थ के लिए, एक ही बस्व॒ के 
दो नाम हैं | 
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( १८४ १ 


शेली ने भी प्रकृति को इस सष्टि की आत्मा कहा है शोर उसे 
लीवन शक्ति के रूप में देखा है | वह अपने काव्य में ईश्वर शब्द का बहिष्कार 
करता है और उपके स्थान पर प्रकृति को प्रतिप्ठित करता है। श्रतः उसका 
अनीःश्वरवाद उसका सर्बचेतनवाद ही है । उस एक सत्ता का थतुभव उसे 
प्रकृति के प्रत्येक पदा्थ में होता है| उसके लिए केवले वही एक चिरन्तन सत्य 
है और शेष सब श्रस्थायी और परिवर्तनशील (“७ 009 7४70 ७४08, 
६96 शाह ए लीक्षाह० मत 9888---.00078/78) हैं | वही एक 
प्रकाश समस्त विश्व पर श्मित विखेरता (//8॥6 एछ]086 878 कैयं।र्ए 
68 ॥/68 पर्तांए७/868?---0 ध079[8 ) शोर वही एक सौन्दय समस्त पदार्था 
को गति प्रदान करता (१8607 0ए [|४ छग्रांली थी शांग्रहु8 जाए 
&70 77076?-.-.0 009/8) है । 

ग्रंग्रेज़ी रोमांटिक कवियों के इस सर्वचेतनवाद का श्राधुनिक हिन्दी 
काव्य को रहस्यवादी श्रव्ृत्ति पर भी प्रभाव पड़ा है। महादवी का यह कश्वन-- 
“जब प्रकृति की अनेक रूपता में, परिवर्तनशील विभिन्नता में; कवि ने ऐसे 
ताश्वम्य को खोजने का प्रयास किया जिसका एक छोर असीम ओर दूसरा 
ससीम हृदय में समाया था चब प्रकृति का एक-एक अश एक अल्लोकिक 
व्यक्तित्व को लेकर जाग उठा ८*--आधुनिक हिन्धे काव्य के स्वेचेतनवादी 
दृष्टिकोण का प्रमाण है | जयशंकर 'प्रसाद', पन्‍्त, महा देवी, “निराला? आदि 
रहस्यवादी कवि सर्ववेतनवादी हैं। प्रसाद! की 'कामायनी' के श्रेंश इस 
सर्वंचेतनवादी दृष्टिकोश को सप्ट करते है । बह प्रकृति के पदार्था में क्रिसी 
विराट विश्व के स्वामी को सत्ता का श्रामास पाते हैं : 


हे विराट, हे विश्वदेव तुम कुछ हों ऐसा होता सान : 
. (कामायनी?; प० २६) 


उस अनन्त रमणीय देविक सत्ता के रूप का विचार कवि को उद्धिग्न 
कर देता है; वह कैश है, क्‍या है श्रादि “प्रश्नों का भार कवि का विचार सह 
सकने में अधमथथ हो गया? है : 
है अनन्त स्मणीय कौन तुम ? यह में केसे कह सकता 
कैसे हो, क्या है, इसका तो भार विचार न सह सकता । 
('कामायनी?, 8० २६) 
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८४पहादेवी वर्मा, 'यामा? (तृतोय संस्करण) ४० ८ 


( (९6४ ) 


कृति शोर पुरुष का संबंध पन्‍्त की मौन निमंत्रण? कविता में भी 
मिलता है | प्रकृति की प्रत्येक बस्तु कवि को द्रामंत्रित करतीन्सी प्रतीत होती 
हं--निशा के तिमिर में नक्षत्र उसे आमंत्रित करते, थ्ाकाश में विद्य त्‌ उसे 
बुलाता, कलियों का सौरभ उरे। संदेश भेजता, सागर की लहरें उसे मानों 
हाथ उठाकर निमंत्रित कभ्ती, और खद्योत उसे मार्ग दिखाते € |<५६ 
महा देवी भी उमर अलौकिक सत्ता का दर्शन विद्यु तू तथा शशि किरणों में 
करती हैँ : 


हैः 


मेथों में विद्यतू की छुब़ि 
उनकी बनकर समिट जातो 


आशा बन खो जाते 
शाश किरणों की डउल्लकून में । 
किन्तु कमी-कुभी प्रकृति उनके श्सीम की खोज के मार्ग में बाधा बन 
कर आ जाती है--वे क्षितिन कारा को तोड़कर उसके पार देखने की इच्छुक हैं : 
डृ दो यह छक्षितिज कारा, फॉँक लू उस पार क्या है ? 
महादेवी की ही भाँति “निराचा! भी इस तम के पार बनने वाले सत्य 
को जानना चाहते हैं; 
कान तम के पाए ? २ कह ! 
(गीतिका?, छू० २४) 
रूखी डाल? कविता म॑ “निराला' रूखी टाल को पाबती का यक्क 
बनाकर, उसे शिव के लिए तपस्या म रत दिखाते है [८६ 
रामकुमार वमा ने भी प्रकृति के प्रतीक का प्रयोग किया है। वह फटे 
हुये आकाश के बादलों में उस अलौकिक सत्ता का हासख देखते है : 
यह तुम्हारा हास आया ! 
इन फटे हे बादलों में 
कौन सा मधुमास आया ? 
(श्राधुनिक कवि! ३, ४० ३४) 
उस श्रस्तीम का सौन्दय्य उन्हें झोत बिन्हुओं मे, शोर उसका संगीत उसे 
हंगों के कण्ठों में मिल्ञता है ; 
८ सुम्तित्र।नंदन पन्‍त; आधुनिक कवि! (तीसरा संस्करण) छुछ ३००३९ 
८३ “निराला, गीतिकाः, (तीसरा संस्करण, सं० २००४) ४० १६ 





( १६6६ ) 


ओसों का हसता बाल रूप यह 
किसका है छुविभय विज्ञास ? 
विभ विहंगों क कण्ढों में समोद यह 
कौन भर रहा है. मिठास : 
(आ्राधुनिक कवि), ३, ४० ३७३ 


बूतायन से आने वाला एक खद्योत उन्हें उस श्रसीम का “उज्ज्वल? 
संकेत लाते हुए प्रतीत होता है : 
उसी समय खदन्‍्यौत एक आता वातायन द्वारा 
में क्‍या समझू मुझे मिला उज्ज्वल संकेत तुम्हारा ! 
(आधुनिक कवि', ३, ४० ४२) 


ञ्रतः हिन्दी की ग्राधनिक रहस्यवादी कविता में प्रकृति एक श्रलोकिक 
सत्ता के प्रतीक रूप में चित्रित की गयी है । क 


(ग) आध्यात्मिक प्रेम ओर विवाह...इंवलिन श्रन्डरहिल के श्रनुसार 
श्रात्मा की प्रमुख प्रवृत्तियां ये हैं--- प्रथम, आत्मा की बह प्रवृत्ति 'जसके हारा 
वह श्रपने खोये हुये घर (]088 ॥008७?) की खोज करने के लिए प्रेरित होती 
है, और जो व्यक्ति को एक तीययान्नी बना ढेती हे; द्वितीय, थ्रात्मा की वह प्रवृत्ति 
जिससे वह श्रपने एक साथी की कल्पना करती है श्रौर जो उसे एक प्रेमी बना 
देती है; श्रोर तृतीय, आत्मा की वह प्रवृत्ति जिससे वह अपनी श्रान्तरिक शुद्धि के 
लिये प्रेरित होती है और जो व्यक्ति को एक सन्‍्यासी बना देंती है |८४ किन्तु यह 
ख्रावश्यक नहीं कि आत्मा की ये तीन प्रवृत्तियाँ एक दूसरे से पथक़ ही रहें; 
वे बहुधा एक दूसे में गुथी भी रहती हैं । श्रस्तु, थ्रात्मा के उस चित्र में जिसमें 
वह सब सांसारिक इच्छाओं ओर आराकाक्षाओं से मुक्त हो श्रपने साथी की खोज: 
में यात्रा करती हुई दिखाई जाती हैं, इन प्रवृत्तियों का तम्मिलन मिलता हैं। 
ध्यान देने पर ज्ञात होगा कि इन तीनों प्रवृत्तियों के मूल में प्रेम की भावना 
है | श्रात्मा की इत अन्त॒हिंत प्रवृत्ति के प्रकाशन के द्वारा ही वह परमात्मा को 
प्राप्त करने के लिये उन्मुख होती है। एक रहस्यवादी का कहना है कि रहस्य- 
वाद श्रज्ञात को बिना किसी तक के ज्ञात करने का दावा रखता है; उसका 
विश्वास है प्रेम और इच्छा-शक्ति द्वारा वह एक ऐसे बिन्दु पर पहुँच जाता है 





न मल 
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८७ ई० अन्डरहिल, “मिस्टीसिज़्म? (११ वाँ संस्करण), प० १५४१ 


( १६७ ) 


जहाँ पर अड्लेल्ा विचार जाने में सर्वथा श्रसमर्थ है; क्योंकि जिस प्रकार पेर इस 
शरीर को ले चलते है उनी प्रकार प्रेम आत्मा को |“८ 

ग्रतः ग्हश्यवाद में प्रेम को श्रत्यधिक महत्वपूर्ण हथान दिया गया है । 
इसका एक सुन्दर उदाहरण सूफीमत में मिल्तता है जिसमें परमात्मा को खल्त्री 
का रूप दिया गया है और थ्ात्मा को पुरुष का | आत्मा परमात्मा को प्राप्त 
करने के लिये यात्रा करती दिखाई गयी है। इत यात्रा की चार अवस्थायें हैं 
जिन्हें पार करने पर ईश्वर की प्राप्ति सम्भव हो पाती है| श्रन्तिस श्रवष्था में 
श्रात्मा प्रेम से श्रोत प्रोत हो जाती हे श्रोर तब उसका परमात्मा से मिलन होता 
हे | प्रेमी आत्मा और प्रेमिका परमात्मा का यह सिलन समाधि (99706) 
की अवस्था में होता है जिसमें रहस्यवादी की इन्द्रियां अ्रपना-श्रपना कार्य भी 
भूल जाती हैं | 

भाग्तीय रहस्यवाद में प्रेम के तत्व की प्रधानता केवल माधुय भक्ति में 
है] किन्तु इसमें आत्मा को स्त्री का रूप और परमात्मा को पुरुष का रूप 
दिया गया हैं। मीराबाई का काव्य इस माधुय भक्ति का श्रच्छा उदाहरण 
है| यहाँ पर ध्यान रहे कि इस भक्ति में परमात्मा का स्वरूप निशुणन 
होकर सगुण हैं। 

श्रात्मा का वधू के रूप में अपने वर निगु ण॒ ब्रह्म के लिए व्याकुल 
होने का चित्र ईसाई रहस्यवाद का अंग रहा हैं। यह मावना बराबर ईसाई 
रहस्यवादी सन्तों की कृतियों में मिलती है। अ्रस्तु, जार्ज दर्बद (+००/०४० 
प्७०७०४४) लिखता हैं कि तुम मेरे हो जाश्नो, और फिर भी मुक्के अपना 
बना लो, थ्रथबा तेरा श्ौर मेरा का विचार ही न रहने दो । 

” 0, ७७ 7008 804)), 807] 78:76 708 $09778 

*() 78687 70976 70 $76 07" 776. 

अत: इस ग्राध्यात्मिक विवाह में आत्मा श्रीर परमात्मा का भेद ही 
तमाप्त हो जाता है। 
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सम्भवत: कबीर हिन्दी के पहले कवि हैं जिन्होंने इस ग्ाध्यात्मिक बिवाह 
के इंसाई घममं में प्रचलित प्रतीक का प्रयोग किया | यह बहुत मम्भव है कि 
कबीर ने सुफीमत और माधुर्थ भक्ति का सम्मिलन कर इस विशेष ग्रतीक को 
निकाला हो | किन्तु इसी कारण अनेक विद्वानों ने कबीर को इंसाइ मत से 
प्रभावित कहा है | रवीन्द्रनाथ द्वारा अनुवादित कबीर की कविताश्रों के संग्रह को 
इवलिन अन्दर हिल द्वारा लिखी भूमिका से इस संबंध में एक उद्धरण हम पीछे 
दे चुके हैं | इत सम्बन्ध में किसी निश्चित मत तक पहुँचना हमारे लिये कठिन 
है, अतएव हम इत चर्चा को यहीं समाप्त करेंगे । 

थ्राधुनिक हिन्दी काव्य में रहस्यवाद की ग्रद्बत्ति का प्रादुभाव बहुत कुछ 
रवीन्द्रनाथ की 'गीताडलि? के प्रभाव के कारण हुआ | खीन्द्रनाथ न केवल 
भारतीय रहस्यवादी कवियों से, विशेषतया कबीर से, प्रभावित थे, वरन वें योरोप 
की समस्त रहस्यवादी काव्यधारा से परिचित थे | उन्होंने योरपीय रहस्यवादियों 
विशेषकर शेली, फ्रांसीती प्रतीकवादियों और बाइबिल से पर्याप्त प्रेरणा ली । 
जेंसा प्रियारंजन सेन कहते हैं उनके काव्य में ईसाई-रहस्वंबाद के थ्नेक बिम्ब 
ओर प्रतोक मिलते हैं |“९ अ्रस्वु, हम निःसंकोच कह सकते हैं कि हिन्दी 
की श्राघुनिक रहस्यवादी कविता में आध्यात्मिक प्रेम श्रोर विवाह की मूल 
प्रेरणा रबीन्रनाथ के माध्यम द्वारा ईसाई रहस्यवाद और अंग्रेजी रहस्यवादी 
कवियों से आई हैं । 

अ्रन्डरहिल ने रहश्यवाद के पाँच पक्षों का वर्णन किया है |९० प्रथम 
पक्ष है जाग्रति (॥छ७/६९८7४०६९) जिसमें आत्मा परमात्मा के विषय में चेतन हो 
जातो है और चरम थ्ानन्द का अनुभव करती है; दूसरा पक्ष है ख़य॑-शान 
श्रथवा शुद्धि (9प्र280४070) का जिसमें श्रात्मा अपनीलसीमता और अपूर्णता 
को पहचानती है और अपने पर नियंत्रण करती है; तीसरा पक्ष है बोध (॥]]0- 
परं09070) का जिसमें श्रात्मा एक विचारावस्था में होती है श्ौर परमात्मा 
का दशन करती है, श्रीर इस प्रकार हर्षातिरेक की स्थिति का अनुभव करती 
है | उसके उपरान्त श्रात्मा की अन्धकारमय शत्रि (987 गरां20$ 07 ६॥७ 
800) श्रथवा रहस्यवादी वेदना (॥7ए800 92४7) थ्ाती है जिसमें बह 
परमात्मा की अनुपस्थिति का श्रतुभव करती है | अन्त में देबी दृश्य (एाड07) 


की स्थिति है जिसमें आ्रात्मा और परमात्मा का पूर्णतया मिलन हो जाता है । 


बा रू 
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८ ९व्रियारंजन सेन, विस्टने इनकलूयेन्स इन बंगाली लिट्रेचर? प्रू० ३ ६३ 
१० हं० अन्डरहिल, 'मिस्टिसिज़म? प्रू० २०७ 


( १७६ ) 


अत हम देखते हैं कि आत्मा की परमात्मा तक की यात्रा में हर्ष और वेदना 
की एक दूसरे के बाद स्थितियाँ आती हैं । 

हिन्दी के आधुनिक रहस्यवादी कवियों ने इम हर्ष और वेदना दोनों 
की स्थितियों का वर्शन किया है। 'प्रसाद!, पन्‍्त, महादेवी, “निराला! और 
रामकुमार ने इस आध्यात्मिक विरह ओर मिलन के गीत गाये हैं। प्रसाद! 
5 आँसू! में इसी विरद की शत अथवा रहस्यवादी वेदना का अंकित 
कृथ[ हैं ३--- द 


बस गईं एक बस्ती है स्मृतियों की इसी हृदय में 
नक्षत्र लोक है फेला जैले इस नौल निद्चय में, 
ये सब स्फुलिग हैं मेरी इस ज्वात्ञामयी जलन के 
कुछ शेष चिह्न हैं केवल मेरे इस महा मिलन के ! 
प्रसाद! की यह “आँस! कविता एक प्रेम-काव्य है, किन्तु उसमें 
रहस्यवाद की धारा प्रारम्भ से श्रन्त तक बढ़ती हुई प्रतीत होती है। महा- 
मिलन! शब्द का प्रयोग श्रात्म और परमात्मा के आध्यात्मिक मिलन की 
श्रोर संकेत करता हुआ प्रतीत होता है । 
किन्तु आध्यात्मिक प्रेम की सर्वोत्तम श्रभिव्यक्ति हम सम्मबतः महादेवी 
की कविताश्रों में मिलती है | स० ही० वात्सायन महादेवी के काव्य के विभय 
में कहते हैं कि रहश्यवादी अ्रसीम को खोज भें एक अनन्त यात्रा के लिये चल 
पड़ता है, वह श्रपने श्रतीम प्रेमी के मिलन की श्रा्कांत्षा में आतुर हो श्रपने 
सांसारिक बन्धनों को तोड़ देता है श्रोर स्वयं श्रसौम बन जाता है जिसकी उसे 
खोज होती हैं | ग्रतः वह रहस्यवादोी काव्य सत्य होता है जिपमें व्यक्ति की 
चेतना परिस्थिति पर विज्यय प्राप्त कर श्रसीम को ध्पर्श करती हुई दिखाई 
पढ़ती है | महादेवी का काव्य इस कसौटी पर खरा उतरता जान पड़ता है और 
उक्षमें सच्चे रहस्यवादी की भावनाओं की अ्रभिव्यक्ति मिलती है |११ महादेवी' 
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की श्रनुभूति की यह तीव्रता हमें कभी-कभी अंग्रेज़ी के कवि ब्लेक का स्मरण 
करा देती है| ब्लेक के विषय में डब्लू० जे० कोर्टहोप लिखते हैं कि उसका 
काव्य रहस्थात्मक श्रनुभूति को स्पष्ट प्रतीकों श्रोर बिम्बों द्वारा ऐसी रूपरेखाश्ं 
में व्यक्त करता है जो चित्रकला के ही अनुरूप है ।१२ ब्लेक और महादेवी 
एक दूसरे से चित्रकार होने के नाते श्रौर भी श्रधिक समीप है। महादेवी ब्लेक 
की ही भाँति अपनी भावनाओं को शब्द और रंग दोनों के माध्यम से व्यक्त 
करती है| किन्तु ब्लेक श्रौर महादेवी के काव्य का साम्य जितना वाह्य रूप में 
है उतना श्रान्तरिक रूप में नहीं | व्लेक के काव्य के पीछे एक सच्चे रहस्यवादी 
का हृदय हैं जिसने अ्रपना समस्त जीवन असीम की खोज में श्रपित कर दिया 
था। महादेवा को रहस्यानुभूति में उनके जीवन के कुछ क्षणों का अनुभव भले 
ही हो, किन्तु समस्त जीवन की साधना नहीं । हम उन मनोविश्लेषणवादी 
आलोचकों का समर्थन नहीं करते जो महादेवी के काव्य को उनके व्यक्तिगत 
जीवन की कुटाओरों का परिणाम मानते हैं। महादेवी की रहस्थानुभूति झूठी 
नहीं, किन्तु इसे मीरा, कबीर, ब्लेक आदि संत कवियों क्षी अनुभूति के सम- 
कक्ष बताना भी युक्तिसंगत नहीं । 


934 


महादेवी के काव्य में एक अज्ञात प्रियतम की अ्रनवरत श्राराधना है| 
जैसा विनय मोहन शर्मा कहते हैं ९३ महादेवी के समस्त काव्य की प्रेरणा 
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( २०९ ) 
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(7700]86) इन दो पक्तियों में अ्रभिव्यक्त हुई है :-- 
में कण कण में ढाल रही अलि, आँसू के मिस प्यार किसी का 
में पलकों में पाल रही हूँ, यह सपना सुकुमार किसी का। 
( दोपशिखा',घृ० ३३) 
महा देवी का काव्य विरह का एक लम्बा गीत हैँं। उनके कवि कौ 
आत्मा सदेव एक्राकिनी विरणी है जो अपने प्रियतम की पतीक्षा में पाँवड़े 
बिछये एक टक बेंठी रहती है | वह श्राज शगार कर अपने प्रेमी की प्रतीक्षा 
में बेंठी हुई है। उसके अंग-अग में मधुमास खिल उठा हैं, उसके सजल रोम 
प्रियतम के मार्ग में पाँवड़े-से बिछे हैं। उसके जीवन का प्रत्येक निर्मिप उसके 
प्रियतम के लिए, संदेश ले जाने में निरत है। वह प्रश्न करती है. कि क्‍या उसे 
श्रव भी प्रियतम की मधु राग वालो मुरलिका धुनने को न मिलेगी:-- 
में बनी मधुमास आली. ... 
सजल् रोमों में बिछे हैं पाँवड़े मधु सनाव से 
' आज जीवन के निर्मिष भी दूत हैं अज्ञात से 
क्या न अब प्रिय की बजेगी 
मुरक्षिका मधुराग वाली ? (यामा', ४० २०३) 
व्रियतम के थाने पर उसका आहाद अ्रत्यधिक्र हो उठता है। इस 
आह्ाद की गअभिव्यक्ति महादेवी की अनेक कविताओं में मिलती है। नभ 
को मुध्काता देख कर प्रेमिका को अपने प्रियतम के थ्राने का आभाम होता है । 
उसका रोम-रोम प्रिय के ग्रागमन की प्रतीक्षा में पुलकित हो उठा है :--- 
भुस्काता संकेत भरा नम क्यो प्रिय आने वाले ही हैं ? .. इत्यादि 
(थधामा!, प० १७६) 
किन्तु श्रांघकतर महादेवी ने विरह की वेदना का ही व्यक्त किया है । 
उनकी विरहणी यह नहीं जानती क्रि प्रियतम को किस प्रकार वह पा सकने 
'में समर्थ हो रुकती है :--- | 
अति कैसे उनको पाऊं ? ('यामा?, प्रृ० १०६) 
वह प्रियतम के वियोग में अपने तन और मन दोनों गला चुकी हैं : 
मोम सा तन घुल चुका, अब दीप सा मन धुल चुका है। 
(दीप शिखा”, ध० २३) 
उसे विरह के पन्‍्थ का आदि श्रौर अन्त कुछ भी दिखाई नहीं पड़ता है : 
अलि विरह के पन्‍थ पर तो इति न अ्रथ में जानती रे ! 
(दाप शिखा', ० १६) 


( २०२ ) 


बहुधा महादेवी के काव्य में ग्रसीम और वस्तीम का श्रन्‍्तर भी मिट 
जाता है | वह कहती हैं कि में तुम्हारी बीन हूँ ओर रागिनी मी हूँ११ श्थवा 
है प्रियतम ! तुम मुझमें हो तो फिर परिचय की क्‍या आवश्यकता; तुम चित्र 
हो मैं रेखाक्रम, तुम श्रसीम हो ओर में मीमा का भ्रम, तो फिर प्रेयती और 
प्रियकम का श्रभिनय करने की आवश्यकता ही कया |५६ 

महादेवी जन्म को बिरह की शत मानती हैं-- इसी जन्म ने उन्हें उनके 
ग्रियतम से प्रथक्‌ कराया था; 


जन्म ही से उसे घिरह की रात 
सुनावे क्‍या वह मिलन प्रभात 2? ('यामा?, ४० ६३) 
बड़ सवथ ने भी इसी प्रकार जन्म को उसे उसके स्वर्गीय णह से प्रथक्‌ 
करने का कारण माना था | उसकी आत्मा का निवास इस संसार में नहीं है 
किन्तु वह किसी सदूर देश में थाई है । 
0प्रा' 9॥7 ३8 पं 8 8]९७० #70 %& 0788॥07# ९2, 
06 8०पो का क्‍प६68 णशां॥]) प्र, 0पा7 ॥878 89४ 
जि&00 ॥80 6|86ए]॥९7'8 08 86(5॥2 
5706 ००07९0॥0 470॥7 8/87 (70770709]70ए (00७?) 
“निराला? पर खांन्द्रनाथ का प्रभाव है | उनकी '“श्रमामिका? (दूसरा 
संस्करण) में रवीन्द्रनाथ की अनेक कविताओं के श्रनुवाद हैं। श्रपने बर की 
प्रतीक्षा में निमग्न वधू के चित्र का प्रतोक बहुधा उनके काव्य में श्राता है। 
प्रेयतों अपने प्रिय के पथ पर चलती है, किन्तु जग उसका उपहास करता है। 
उसने अपने प्रिय की पण-ध्वति सुन ली है और झब उनका पीछे लौट जाना 
श्राम्भव है | उका अंग-अंग श्राह्मद से पुलकित हो उठा है : 
मौन रही हार 
प्रिय पथ पर चलती 
सब कहते अगार...इत्याद (“गीतिकार, प्रृ० ८) 
'एुम जावगें चले? कविता में बड़ सवर्थ के विचारों की प्रतिध्वनि मिलती 
है | समस्त कविता प्रतीकात्मक शैली में लिखी गयी है। प्रात (जन्म) होने 
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१४ भहाठेवी वर्मा, याभा! (३रा संस्करण, सं० २००८) प्रु० &३ 
बीन भी हूँ में तुम्हारी रागिनी भी हूँ... इत्यादि 

35 वही, ४० १४३ 

तुम मुभमें प्रिय, फिर परिचय क्या !..,इृत्यादि 


पर प्रियतम (इंश्वर) का प्रेयति (श्रात्मा) से वियोग हो जाता दँ। रात्रि (जन्म 
से पहले) में वे दोनों एक दूसरे के समीप थे | किन्तु ग्राल्लोक (माया) के फूट 
उन दोनों पर भेद छा गया और वे विज्ञग हो गये : 
हुआ प्रात प्रियतम तुम जाबगे चले ? 
केसी थी रात, बन्घु, थे गत्ते गद्ले 
फूटा आलोक, 
परिचय परिचय पर जग गया भेद, शोक / 
(गीतिका?, ४० 8६) 
एक दूसरी कविता मे प्रेयसी ग्रपने प्राण-धन का स्मरण करके नयनों से 
श्रश्नु बम रही है । 


प्राण घन को स्मरण करते 
नयन झरते, नयन करते! (गीतिका?, पएृ० ४२) 
आध्यात्मिक प्रेम श्ौर विवाह की भावना पन्‍्त जी को छाया” कविता 
में भी मिलती है | जिस प्रकार छाया तर की दायी है, उसी प्रकार पन्‍्त को 
प्रियतमा (आत्मा) अपने प्रिय (ब्रह्म) की अ्रतुगामिनी है: 
तुम इस तरुबर की छाया हो. 
तु 


में उनके पद की छाया! ('पहल्चविनी', पृ० २४) 
मक्कमार के काव्य में भी हमे उनकी रहस्यानुभूति के दशन होते है | 


कु 


वे यहाँ पर प्रियतम से मिलने पर पयती के श्राह्मद का चित्रण करते है : 


जब तुम आये हो एक बार ! 
तब मेंने जाना है, जीवन बन 
गया मिलन का एक द्वार ! 
(श्राधुनिक कविः?, ३, छु० १२) 


किन्तु वे ग्राध्यात्मिक बिरह की वेंदना को भी जानते है। प्रेम मिलन 
की बात तो जैसे ग्रब एक स्वप्न मात्र रह गयी है : 
देव में अब भी हूँ अज्ञात 
एक स्वप्न बन गईं हमारे प्रेम मिलन की बात ! 
(श्राधुनिक कवि), ३, छ० ३३) 
श्रतः हम देखते हैं कि आधुनिक हिन्दी काव्य को रहस्यवादी प्रवृत्ति 
में कुछ ऐसी विशेषतायें हैं जिनके प्रादुर्भाव और विकास का श्रेय अंग्रेज़ी 
साहित्य के प्रभाव को है | बालक के प्रति एक नवीन दृष्टिकोण करा विकास, 


€ ४०४ ) 


प्रकृति का एक अलौकिक सत्ता के प्रतीक रूप में प्रयोग ओर ग्राध्यात्मिक प्रेम 
शव विवाह को भावना का विकास श्ादि विशेषतायं हिन्दी की आधुनिक 
रहस्यवादी कविता में पाश्चात्य रहस्यवादी कवियों के प्रत्यक्ष श्रथवा श्रप्रत्यक्ष 


च्प 


प्रभाव से आइ हैं । 


विज्ञान का प्रभाव 

भारतीय विचारधारा में वैज्ञानिक दृष्टिकोण के विकास का श्रेय अंग्रेज़ी 
ग्रधाव को ही हैं| भारत की नवीन संस्कृति बस्तुत३ विज्ञान को ही संस्कृति थी 
ओर हमारे साहित्य पर इसका प्रभाव पड़ना अ्रवश्यम्माबी था | 

भारत में यह वजश्ञानिक संस्कृति लेखकों और कवियों को अधिक श्राक्र- 
िंत न कर सकी ॥ बहुतों ने इस कल और यम्त्रों की संस्कृति का विरोध किया 
झोर उसे एक ऐसी शक्ति के रूप में देखा जो मनुष्य के व्यक्तित्व के विकास को 
रुद्ध करने भें संलग्न थी | यहाँ पर यह कहना अमंगत न होगा कि योरप- में 
भी अनेक रोमांटिक शोर रहस्यवादी कवियों ने विज्ञान की थ्रगति को संदेहात्मक 
दृष्टि से देखा था | ब्लेक के श्रमसार तो विज्ञान एक देत्य शक्ति थी। ब्लेक 
का धम व्यक्तिगत दंग का था श्रौर वह केवल डउ] को प्रमाणिक मानता था | 
तक द्ोर विश्लेषण पर श्राघारित विज्ञान को वह मानव की एकता का विध्व॑- 
सके मानता था और डनका विश्वाग था कि इस एकता का पुनः स्थापन केवल 
कब्यना शक्ति द्वारा ही हो सकता है। वह बेकन, लेक (7,00:6) श्र 
न्यूटन श्रादि वैज्ञानिकों को श्रनीश्वस्वादी समझता था |१६ बढ सवर्थ ने भी 
युग के बढ़ते हुए यंत्रवाद ओर भौतिक़ब[द के विरोध में स्वर ऊँचा किया था 
ओर श्रपनी सानेट 'द बढ्ड इज़ टू मच विद श्रस” में जन समाज के भोतिकवादी 
इृष्टिकोण का विरोध किया था | ४ 

आधुनिक काल में रबीन्द्रनाथ ने भी इसी प्रकार के विचार प्रकट किये 
थे । उन्हें जापान शोर अमरीका की यात्रा से पाश्वात्य सभ्यता को समीप से 
देखने का श्रवप्तर सिल्ला था। उन्होंने श्रनभव किया कि विज्ञान की प्रगति नें 
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( २०४ ) 


न केवल योरप को ग्राध्यात्मिक रूप से एक ऊबड़ प्रदेश ('वेस्टलैंड') बना 
दिया था अपितु उप्के निवायियों को निमम ग्रौर लोलप भी कर दिया था | 
उन्होंने इस यंत्रवादी भोतिकवाद का अपनी 'मुक्तबारा' में विरोध किया | 
टैगोर के अतिरिक्त आधुनिक काल के कुछ योरोपीय लेखकों ने भी इस वैज्ञानिक 
सभ्यता को मानव व्यक्तित्व. के विकास में श्रवरोध स्‍्वरूप देखा हैं। 


श्रतः इत यांत्रिक संस्कृति के विरोध में हिन्दी लेखकों का स्वर ऊं वा 
करना स्वाभाविक ही है। “प्रसाद! ने बंगला का अच्छा अध्ययन किया था 
श्रौर उन पर सम्भबतः रबीन्द्रनाथ का प्रभाव भी पड़ा था। अपने महाकाव्य 
'क्रामायनी? में प्रसाद! ने उन युग की भोतिकवादी संस्कृति पर प्रहार किया 
है| उनकी इड़ा इस बज्ञानिक संस्क्ृति की प्रतीक है। वे इड़ा का चित्र इस 
प्रकार उपध्यित करते हैं: 


बिखरीं अल्ल॒र्क ज्यों तक जाल ... 
वत्तस्थल पर एकत्र घरे संसति के सब विशान ज्ञान । 
(कामायनी!, पु० १६८) 

जयशंकर “प्रसाद! 'कामायनी” की भूमिका में लिखते हैं: “फिर बुद्धि- 

बाद के विकास में, अधिक सुख की खोज में,'दुख मिलक्षना कितना स्वाभाविक 
हे नह ५ रु 

है।” वह बुद्धिवाद जीवन में साज्ञात्‌ अभिशाप बनकर छा जाता है और 
ज्ञीवन को संघर्षमय बना देता है : 

मूर्विमती अभिशाप बनी-सी सम्मुख आई 

तुमने ही संघर्ष-भूमिका सुझे दिखाई । (कामायनी”, ४० १६६) 

मशीन-थुग का व्यक्ति शक्ति का खेल खेलने में श्तुर है और वह 

* «४. ही रआ में कि 

प्रकृति के संग निरंतर संघर्ष करने में निरत रहता हैं: 

आज शक्ति का खेलने में आतुर नर 

प्रकृति-संग संघर्ष निरंतर, फिर कैसा डर । (कामायनी”, ४० १६६) 

विज्ञान के विकास के खाथ कृत्रिम वर्षा, धूप श्ौर बसन्‍त तक सम्भव हो 
तकता है। किन्तु विज्ञान द्वारा श्राविष्कृत यंत्र मनुष्य की प्रकृत शक्ति का श्रप- 
हरण कर उसके जीवन को निबल बना देते हैं : 


प्रकृत शक्ति तुमने यंत्रों से सबकी छीनी : 
शोषण कर जीवनी बना दी जजर सीनी ! ('कामायनो?, ४० १६६) 


( २०६ ) 


इस प्रकार जयशंकर 'प्रमाद' यांत्रिक संस्कृति को मनुष्य के व्यक्तित्व 
के विकास के लिए ग्रत्यंत हानिकारक मानते है। अपने 'कामना? ज्ञाटक में 
भी उन्होंने मशीन-युग के दुष्परिशामों का उल्लेख किया हें । 
पमित्रानन्दन पन्‍त की क्रतियों में भी इस वेज्ञागिक मंस्कृति का विरोध 
मिल्लता है। उनके ज्योत्सना? राक में पन्‍त की ज्योत्सना जो चेतना को प्रतीक 
है, कहती है कि “ज्ञान विज्ञान से मज॒ुष्य की अभिवृद्धि हो सकती है विकास 
नहीं हो सकता । ? उनकी ज्योत्मना का ध्येब बुद्धिबाद, भोतिकताबाद, उप- 
योगिताबाद श्रादि की भूच-सुलेंयों में खोई हुई मानवता का परित्राण करना 
है | पन्‍त जी शनीश्वग्व द्‌ शोर संदेहवाद की बढती टुइ प्रच्ात्त का मानवता 
के लिए कल्या ण॒दारी नहीं मानते | 
प्रसाद! श्रोर पन्‍्त दायों दाविन के विश्वासबाद इबोल्यूशन' के सिद्धांत 
से प्रभावित हुये थे। प्रसाद? की करामायनी? में श्रद्धा डार्विन के समर्थ व्यक्ति 
के लिए ही जाना सम्पब है? ('5िपा'एए७) 070॥8 786686?) के तिद्धांत 
को ही दृह्दराती प्रतीत होती है 
आर यह क्या तुम झुनते नहीं 
विधाता का मंगल वश्दान 
'शक्तिशाज्षी हो विजयी बनो” 
विश्व में गू ज रहा यह गान | (कासायनी?, पृ० ४७) 
उनको इड़ा भी यही कहती हें कि स्यधां भें उसम उठहग्मे वाले ही 
जीवित रह सकते हैं, श्रन्य नहीं । 
स्पर्धा में उत्तम 5ह२ वे रह जावे 
संसूति का कक्याण करें शुभ मार्ग दिखायें ! 
(कामायनी?, पृ० १६२) 
पन्‍त के “ज्योत्सना' रूपक में फोंगुर श्राधुनिक मनुप्य का प्रतीक है 
उसक्रा पाशविक शक्ति की लिप्सा उसके द्वारा गाये हुए गीत में श्रभिव्यक्त हुई है : 
जो है समर्थ जो शक्तिवान जीने का है अधिकार उसे 
उसकी लाठी का बल विश्व पूजता सभ्य संसार उसे ।...इच्या दि. 
फझांगुर का यह गीत डाविन के विक्वासवाद के धिद्वान्त के स्बथा 
अनुकूल है। केबल समर्थ श्रोर शक्तिवान ही को यहाँ बीस का अधिकार है. वही 
सभ्य संपतार द्वारा पूजा जाता है; दुर्बल इस घरा पर भार स्वरूप है और ईश्वर 
उसका स्वयं विध्वंत करता है; मनुष्य परिस्थितियों का दास है श्रादि भावनाये 
पन्‍्त ने भींशुर के द्वारा व्यक्त कराह हैं। 


( ४२2०७ ।) 


'प्रमाद! को कामायनी में हमें परिमाणुवाद के नवीन सिद्धांत ('एलो- 
क्ट्रोनिक थ्योरी”) का भी प्रभाव प्रतीत होता है | इस मभिद्धांत के अ्रनुततार 
प्रत्येक अंग (एटम?) में थ्रमक प्रसाशु होते ् | इसका द्ेन्द्र अ्रमेक घनात्मक 
परमाणुश्रों (प्रोटोन?) का होता है जिसके चारों शोर खनेक ऋणात्मक परमाणु 
(एलेक्ट्रोनः। परिक्रमा करते रहते हं। 'प्रसाद! कहते है कि जब तक इन पर- 
माखुयं में विकषण और झाकषरण संयत दशा में रहता हैं इस सृष्टि का कार्य 
ठोक प्रकार से चल्नता है, किस्तु ऐसा न रहने पर रृष्टि में विध्वंस का कार्य 
प्रारम्भ हो जाता है; 


वांडव में थी तीच प्रगति, परमाणु विकल थे 

मनियति विकर्षणमयी, त्रास से लब ब्या कुल थे। (“कामायनी ' , ० २००) 
प्रसाद! विद्य तू कणों को अथवा परमाणुओ्रों को ग्रहों और नक्षत्रों को 

भाँति परिक्रमा करते हुए पाते हैं : 

मह।नील इस परम व्योम में, अवरिक्ष में ज्योतिमान, 

ग्रह, नक्षत्र ओर चिच्च तकश किसका करते से संघान 

छिप जाते हैं ओर निकलते आकर्षण में खिंचे हुये । 

('कामायनी', ४० २६) 


जयशंकर “प्रसाद” कहते हैं कि यदि ,बिखरे हुए विश्व तकशों का 


बज भर 


मानवता समन्वय कर तो ये फिर उप्तके शक्ति का खीत बन सकते 


हु) 


/श्भुंटट 


शक्ति के विद्य तूकण, जो व्यस्त विकल बिखरे हैं, हो निरुपाय; 
समन्वय उनका करें समस्त विजयिनी मानवता हो जाय। 
(कामायनी?, छ० ४८) 
वे पदार्थों के एक स्थिति से दूसरी स्थिति में परिवर्तित होने के लिद्धांत 
(ध्योरी आब द्‌ कन्बस्टेबिल्टी थ्राव मटर?) से भी परिचित जान पड़ते हैं । 


नीचे जल था, ऊपर हिस था, 
एक तरल था एक सघन, 
एक तत्व की ही शप्रधानता 
कहो उसे जड़ था चेतन! (कामायनी', ४० ३) 


दो युद्धों के बीच की हिन्दी कविता पर मनोविज्ञान का भी प्रभाव पड़ा 


है । जयशंकर प्रसाद की 'कामायनी? में हमें कवि का मनोवैज्ञानिक दृष्टिकोण 
मिलता है | समस्त काव्य एक मनोवैज्ञानिक दंग का रूपक है जिक्षमे मानव 


( रेण्फ ) 


के बुद्धि पक्ष और हृदय पक्ष का चित्रण है| प्रसाद इन दोनों पक्षों को क्रमशः 
इड़ा और श्रद्धा के प्रतीकों द्वारा व्यक्त करते हैं। उसके अ्रतिरिक्त 'कामायनी? 
के सगों के नाम--श्राशा, काम, वासना, लजा, कम. ईर्ष्या आदि--भी 
अधिकतर प्रसाद के मनोवैज्ञानिक दृष्टिकोश को सिद्ध करते हें | 

अत: छायाबाद-युग की हिन्दी कविता में हमें पहली बार वैज्ञानिक 
दृष्टिकोण मिलता है इस युग के कवियों ने वेज्ञानिक खोजों से प्रभावित होकर 
काव्य रचना तो की है किन्तु उन्होंने ज्ञान-विज्ञान की प्रगति को मनुष्य के. 
कल्याण के लिए सदा संदेहात्मक दृष्टि से देखा है । 


(ह) काव्य के रूप और शेली पर ग्प्राव 

अनेक श्रालीचकों ने छायावाद के आन्दोलन को मुख्यतः शैज्ञी का 
झ्रान्दोलन माना है। रामचन्द्र शुक्ल के अनुसार 'छायावाद? शब्द का प्रयोग 
दो ग्र्था में होता है---प्रथम तो वह काव्य जिसमें कवि की रहस्थानुभूति की 
झ्रभिव्यक्ति हो, अर्थात्‌, रहस्यवाद; द्वितीय वह जो प्रतीकवादी शैली पर लिखा 
काव्य हो श्रर्थात्‌ छायावाद |१०७ शुक्ल जी का यह कथन श्रधिक उपयुक्त नहीं 
जान पड़ता | छाथावाद का संबंध काव्य के विष्रय ओर उपादान से इतना ही 
है जितना उसके बाह्य रूप अथवा शैली से । वास्तव में सत्य तो यह है कि 
छायावादी काव्य की शेली भी उसके विषय और उपादान के अ्रमुरूप ही होती 
है| श्रधिक से अधिक हम जयशंकर “प्रसाद! के इस कथन से सहमत हो सकते 
हैं कि “व्वन्यात्मकता, लाक्षणिकता, सौंद्यमय प्रतीक विधान तथा उपचार 
बक्रता के साथ स्वानुभूति की विश्वति छायावाद के लक्षण हैं ।”!४८ 


(१) शैली और भाषा 


छायाबाद की शेली पर अंग्रेज़ी रोमांटिक कवियों, विशेषकर शेली के 
प्रतोकवाद का प्रभाव पड़ा है | सुमिन्नानन्दन पन्त के काव्य में श्रमूर्ते (॥08- 
780४0 ) का प्रयोग एक विशेषता रही है । उनका जगत्‌ स्वप्न, छाया, 
श्रप्सरा आदि अमूर्त बस्तुओ्रों से मरा पड़ा रहता है। शेली की भाँति प॑त को 
पूर्त (00707:8(७) की अपेक्षा श्रमूर्त से श्रधिक प्रेम है। उनके लिए नारी 


१७रामचन्द्र शुक्र, हिन्दी साहित्य का इतिहास” (संवत २००५), 
32० ६६5४5०६६६ 

श्टजयशंकर प्रसाद, काव्य और कला तथा अन्य निबंध! (तृतीयः 
संस्करण ), ४० १९८ 


( २०६ ) 


का शारीरिक रूप उतना वास्तविक नहीं जितना श्रशारीरिक | श्रस्तु वे धअम्धि! 
में लिखते हे ४-- 
जब विमूर्छित नींद से में था जगा 
(कौन जाने किस तरह ?) पीयूष सा 
एक कोसल सम व्यथित निःश्चास सा 
पुन्जीवन सा सुझके तब दे रहा। 
(पन्चविनी?, पृ० १४४) 
नारी का यह बणन हम “मंटाफिज़िकलः कवि डन (32079॥76) का 
स्मरण दिला देता है जिसने नारी को ्रात्मा से प्रस्फटित निःश्वास! (0 
8579]8007 07680760 077 ०0] 8600) कहा था | 
पन्त को श्रमूत-विधान इतना प्रिय है कि वे पेड़ की छाया को तुलना 
भी कल्पना, विस्मय, मय, लोभ आदि अमूर्त भावनाओ्रों से करते हैं : 


, गूढ कल्पना सी कर्वियों की, 
अज्ञाता के विस्मय सी...आ्रादि 
पन्‍त के काव्य में इस प्रकार के श्रमेंक उदाहरण दिये जा सकते हैं 
श्रमूर्त के प्रति प्रेम हमें जयशंकर प्रसाद के काव्य में मी मिलता है। 
किन्तु वे बहुधा अमू्ते भावनाश्रों को मूत रूप हैं। अस्त अपने आँस! 
काव्य में उन्होंने रुख, उमंग, साँस, करुणा को मूत रूप दिया हैं 
सुख आहत, शांत उमंग 
बेगार सांस ढोने में; 
यह हृदय समाधि बना है 
रोती करुणा कोने में । 
यहीं पर छायावाद की शैली में मानवीकरण (?678077708007) 
के प्रयोग का प्रसंग भी श्रा जाता है। यहाँपर भी अंग्रेज़ी कवि शेली का 
प्रकृति और जीवन की विविध शक्तियों का मानवीकरण-विधान छायावादी 
काव्य पर एक प्रमुख प्रभाव रहा है। इस दिशा में एक अन्य प्रभाव मेटरलिंक 
का ग्रतीकवाद है | रवीस््रनाथ के 'साइकिल आव रिप्रिग! ((४ए७॥७ 07 97९2) 
में जहाँ हमें विहगों, फूलों, बाँसों आ्रादि के गीत मिलते हैं, मेटरलिक के 
नाटकों का प्रभाव है | मेटरलिंक के ब्ल्यू बढ? (3]06 डिं79) नाटक का 
बीसवीं श्ती के तीसरे दशक के श्रन्त में लगभग हिन्दी लेखकों पर प्रभाव पड़ना 
आरम्भ हो गया था। रामकुमार के 'बादल को मृत्यु” नामक काव्यात्मक नाटक के 


( २१० ) 


चरित्र ([0/.080968 [2९780780) हैं--संघ्या, बादल, पवन और रात्रि | 
प्रेमी बादल श्रपनी प्रेमिका संध्या से कुछ और देर ठहरने के लिए प्राथना 
करता है। किन्तु इसी बीच में पवन आ्राता है और संध्या को श्रभी तक ठहरे 
देख कर आश्चय करने लगता है | बादल संध्या को ठहराना चाहत हैं, किन्तु 
पवन के प्रहार से बादल पीड़ित हो उठता है और वह गहरी वेदना से काला 
पड़ते-पड़ते मृत्यु को प्राप्त होता है। इसके उपरांत सुमित्रानन्दन पन्‍्त के 
ज्योत्सना' रूपक के भी चरित्र, ज्योप्तना, सौरभ, कल्पना, उषा, शशि, पवन, 
भौर, फूल, लह्टर, तितलियाँ आदि हैं। पन्‍्त ने इन सबके श्पने-अपने मुख से 
सुन्दर गीत गवाये हैं । 


सुमित्रानन्दन पन्‍्त को काव्य शैज्ञी पर १४वीं शती के अंग्रेजी कवियों 
का विशेष प्रभाव पड़ा है। वे कहते हैं कि “शेली, कीट्स और टेनिसन 
आदि अंग्रेजी कवियों से मेंने बहुत सीखा। मेरे मन में शब्द चब्नन और 
ध्वनि सौंदय का बोध हुआ ।??९ ६ * 

टेनीउन के 'द ब्रूक! (06 87002) कविता का प्रभाव पनन्‍त की 
“मिर्कर कविता में मिन्ञता है। टेनीसन की निर्ूूण्णी की भाँति पन्‍त का 
निर्कर भी ध्वनि करता बहता है : 


यह कैसा जीवन का गान, अल्लि टल्लमल टलमल टलमल 
अरी शेल बाले नादान | (पन्चविनी,? प्ृ० शृध्प्यगो 


ध्वनि-व्यं जनात्मक शब्दों का प्रयोग पन्‍त की 'कज़्रव” कविता में भी 
लक्षित हुआ है |।१९९ चिड़ियाँ कु जो के नीचे सध्याकाल में प्टो० बो० डुच्डुट 
शब्दों को बोलती हैं | ये शब्द कित्वी भी अंग्रेजी कवि का स्परण शिज्ञा देते 
हैं। ध्वनि-व्यंजना (0007/9000009) के श्रन्य उदाहरण पनन्‍त की पवन 
गीत?१०९१ और 'ऋड्छा में नीमः!१९९ कविताय हैं| उनकी नौका विहार! १९३ 
कविता में भी शब्दों के नाद से ही पानी की गति का ग्यंजता हो जाती है । 
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९ ९सुम्रित्राननदत पन्‍त, “मे रचना काल”, शवोरानी गुट द्वारा 
म्पादित सु'मत्रानन्दन पन्त' में उद्घत, ४० ४० 

१० ०मुमित्रानन्द्न पनत, आधुनिक कवि? ३, 9० ६७ 

3०+चबही, प्रृू० ८० 

१० रसुमित्रानन्दन पन्‍्त, 'पल्कविनी?, प्ृ० ११६ 

१० रै वही, प्रू० १०४०१०६ 


( २१९ ) 


पन्त अंग्रेजी के स्पेंसर (8960867), कीद्स और टैनींसन कंवियों 
को भाँति शब्द-चित्र उपस्थित करने में निषुण हैं | वे ध्वनि, बण ओर गंध 
को शब्दों के माध्यम द्वारा चित्रित कर देते हैं | उनकी 'गुज्ञन! की कविताश्रों 
में बण-व्यंजना के अनेक उदाहरण हैं | बतन्‍त ऋतु में रुपहले और सुनहले 
आम्र बौरों का और स्थानं-स्थान पर गंध से अंधे हुए नीले, पीले ओर ताम्र 
भोरों का वणन रुचिकर बन पड़ा है : 
रुपहले सुनहले आजम्र बोर 
नीले पीले ओर ताम्नर भोर 
रे गंध अंध हो बोर ठौर... इत्यादि (पल्चविनी?, ४० १६३) 
यहाँ पर यह कहना असंगत न होगा कि पन्‍्त का काव्य श्रपनी सॉंदय- 
वादी प्रकृति का ही द्योतक है | यही कारण है कि पंत अपनी सौन्दयवादी 
प्रकृति के श्रनुतार शब्दों को मरोड़ते, और व्याकरण की कड़ियाँ तोड़ते 
हैँ । नरेन्द्र के अनुमार, “पन्त जी का सॉंदर्यवाद ही, उनके ध्रारंभिक रचना 
काल में, उन्हें व्याकरण की कड़ियाँ वोड़ने के लिए बाध्य करता रहा है। 
शब्दों के लिंग भेद का ज्ञान भी वे इसी कारण भुल्ाते रहे हें--प्रभात को 
पुलिंग से खीलिंग बना देना उनके लिए स्वाभाविक क्रिया रही है ।?”१ ४ 
पन्‍त की भाषा व्यंजनात्मक है | चिड़ियों का कलरब, पानी का 
मरमर्‌ और इस प्रकार को श्रन्य घ्वनियाँ उनके काव्य में स्थान-स्थान 
पर मिलती हैं । 
रामकुमार भी कलात्मक कवि हैं |, यहाँ वे नोका की गति को शब्दों 
के माध्यम द्वारा चित्रित करते हैं 
निस्पन्द तरी अति मन्द तरी 
चत्म अवचल जल कल कल पर 
गुब्जित कर गति की लघु लहरी । 
(आधुनिक कवि! ३; ४० ४३) 
उनके काव्य में भो टैनीसन की भाँति व्यंजना-शक्ति और कल्लात्मकता 
मिलती है । 
दो युद्धों के बीच की हिन्दी कविता में विशेषणों के प्रयोग का भी 
प्रचार रहा है | जैसा श्रीकृष्णलाल कहते हैं. विशेषण-विपर्यय (77७78णि7- 
760 ७४४०४) ऐसे नये काव्यालंकार भी हिन्दी कविता में श्रा गये 
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१०० रेन्ह, “श्री सुमित्रानन्दन पन्‍त” आलोचना? १, ४० ३९% 





( २१५ ) 


हैं ।१० ९ विशेषण-विपयय का प्रयोग भी काव्य की अभिव्यंजना शक्ति बढ़ाने 
के लिए. हुआ है । श्रस्तु निम्नलिखित विशेषण-विपर्यय के उदाहरण में “उज्ज्वल? 
विशेषण “सम ति? की विशेषता का बोधन कराकर ग्रेयसी के मुख की विशेषता बताता है; 
मधुर प्रेम की उज्ज्वल स्मृति ह 
देती मन को बोर ! (पल्चविनी', प० १७३) 
श्रत: हम देखते हैं कि दो युद्धों के बीच की हिन्दी कविता में भाषा 
श्रौर शेली की व्यंजना-शक्ति की वृद्धि करने का श्रत्यधिक प्रयास रहा है। 


(२) काव्य के रूप 

काव्य के रूपों पर भी अंग्रेज़ी का प्रभाव श्रत्यंत शक्तिशाली रहा है। 
महाकाव्य में अंग्रेज़ी प्रभाव के परिणामस्वरूप महत्वपूर्ण परिवर्तन हुए | जय- 
शंकर प्रसाद का कामायनी महाकाव्य हिन्दी भाषा में सर्वथा नई वस्तु थी। 
जैसा पीछे कहा गया है" ९९ रे जयशंकर प्रसाद का दृष्टिकोण मनोवैज्ञानिक 
रहा है। समस्त काव्य एक मनोवैज्ञानिक ठंग का रूपक 'है जिसमें बुद्धि श्रोर 
हृदय का इन्द्र चित्रित किया गया है । इसके श्रतिस्क्ति इस महाकाव्य के सर्गों 
के नाम भी 'प्रसाद! के मनोवेजश्ञानिक दृष्टिकोण के परिचायक हैं । 

किन्तु हिन्दी काव्य के रूपों पर सर्वाधिक प्रभाव अंग्रेज़ी गीति काव्य 
([प70 00079) का पड़ा है। गीति काव्य विशुद्ध अ्रध्यांतरिक (5प0]090- 
४7७) काव्य होता है | अपने आरम्भ काल में गीति काव्य वाद्य (970) 
पर गाया जाने वाला काव्य था किन्तु बाद में कोई भी गाया जा सकने योग्य 
काव्य गीति काव्य के नाम में संबोधित होने लगा | श्रतः अश्रब॒ तक गीति काव्य 
में संगीत्मकता एक श्रनिवार्य गुण समक्ला जाता है | किन्तु अंग्रेज़ी गीति- 
काव्य का प्रधान गुण उसकी भावात्मकता (७70#07%! प्ृण्धकताह) है। - 
यह श्राह्माद, विधाद आदि तीत्र अनु भूतियों की काव्य में अ्रभिव्यक्ति है (कं 
[8 $06 छ06600 ७'ए 07 ४86 #687४----04 ]09, 80770, 
€७67पए०पा", 6७5०।६४७४४०४)”) श्रतएवं श्रन्‍्य काव्य रूपों की श्रपेज्ञा गीति- 
काव्य छोटा होता है | यद्यपि इसमें अनुभूति की सहज अ्रभिव्यक्ति (5]007- 
09706008 ९>0788807) होती है फिर भी इसने कलात्मकता का भी तत्व 
रखता है । ह 





3 *श्रीक्ृषष्ण लाल, आधुनिक हिन्दी साहिह्य का विकास”, (तृतीय 
संस्करण १६५२), पृ० १४३ 
४] "्क्षेद्दे८ पीछे प्‌० २०५८ 


५ ४५१३ ) 


हिन्दी काव्य में भौति काव्य की एक समृद्ध परम्परा रही है | हिन्दी 
साहित्य का भक्तिकाल मुख्यतः गीतिकाव्य का काल था | जयदेंब का “गीति 
गोविन्द? और विद्यापति क्री 'पदावली? हिन्दी के भक्त कवियों के गीतिकाब्य के 
दो मूल ख्ोत रहे हैं | किन्तु यह गोतिकाव्य अंग्रेजी के “लिरिकः काव्य से भिन्न 
था | हमारे गीतिकाव्य की परम्परा में गीतिमत्ता पर विशेष जोर रहा है, जब 
कि अंग्रेज़ी की 'लिरिक! में सहजानुभूति श्रथवा श्रध्यांतरिकता पर | श्रीकृष्ण 
लाल लिखते हैं “सूरदास और कृष्ण-काव्य के अन्य कवियों के पदों में गीतिमत्ता 
केवल उनके गेय होने तक ही सीमित थी, उनमें कवि के व्यक्तिगत और 
अध्यांतरिक भावनाओं का उद्गबोक न था। वरन्‌ उनके मूल में राधा-कृष्ण 
के प्रेम की अंतर्घारा मिलती है ।!!१९७ भास्तेन्दु बुग में मी गीति काव्य लिखा 
गया था, किन्तु वह जयदेव, विद्यापत्ति, सूरदास तथा क्ृष्ण-काव्य के अन्य 
कवियों की परम्परा पर था | अतः, वह विशुद्ध श्रध्यांतरिक काव्य न था। गीति 
काव्य में श्रध्यांतरिक भावनाश्रों का उद्र क हमें दो युद्धों के बीच के काल ही में 
पहली बार मिलता है । श्रतः यह स्पष्ट है कि इस श्रध्यांतरिक काव्य की मूल 
प्ररणा प्रत्यक्ष अथवा अप्रत्यक्ष रीति से अंग्रेजी के *लिरिकः काव्य ही से आई | 
'प्रताद!, पन्‍्त श्रौर बच्चन के गीति श्रधिकांशत: अध्यांतरिक ही हैं | हिन्दी के 
इस नये “लिरिक' काव्य ने अंग्रेजी के 'ल्िरिक! काव्य की व्य॑जना-शक्ति तथा 
चित्रात्मकता भी अपनाई है | 


'इन्दु? पत्रिका में समय-समय पर प्रसाद! की कुछ सुन्दर सानेद्स* 
भी प्रकाशित हुईं । बाद में श्रन्य कवियों ने मी 'सानेट? पर प्रयोग किये। 
छायावादी कवियों में संबोधन-गीति (“ओोड्स?) का विशेष प्रचार रहा | 
को स, शैली, वढ सबर्थ आदि की श्रोडस हिन्दी के छायावादी कवियों की 
आदश बनीं । प्रधादः, पन्‍त श्रोर “निराला! की कुछु सर्वो्तम कविताये “श्रोड” 
की शैली पर लिखी गयी हैं | जयशंकर प्रसाद! की 'किरण?, श्रौर 'विधाद:; 
सूथकान्त त्रिपाठी “निराला? की “बम्तुना के प्रतिः लुही की कली? ,“संघ्या सुन्दरी? 
आदि; पन्‍त की अप्सराश, अनंग”?, भावी पत्नी के प्रति!, संध्या” आ्रादि 
कविताएं हिन्दी की श्रोड्स? के कुछ उत्कृष्ट उदाहरण हैं । 
हिन्दी के कुछ संबोधन-गीति शेली के 'द क्लाउडर ([7%6 (00व) 
श्रौर टैनीसन के द श्र क! (7%७ 87002) के अ्नुकरण पर आत्मकथा की 
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शेली में लिखे गये हैं | इस दिशा में सुमित्रानन्दन पंत का नाम विशेष उल्लेख- 
नीय है| उनकी बादल? कविता इसी प्रकार की है। इसके अतिरिक्त “ज्यो- 
त्सना? में श्रोसबिन्दु, लददर, जुगनू , पवन श्रादि के गीत भी इसी शैली पर हैं । 

दो युद्धों के बीच के काल में 'शोकगीति? पर भी हिन्दी कवियों ने 
प्रयोग किये। प्रसाद” की “श्राँसू ? कविता, पंत की “आँसू ? कविता और “निराला! 
की 'तरोज स्मृति? इसके कुछ उदाहरण हैं | 

हिन्दी की चिन्तनात्मक कविता (२७७०४ ए७ ५४७/४७) पर अंग्रेजी 
काव्य का प्रभाव पड़ा है । इस दिशा में वह सवर्थ का प्रभाव सबसे श्रधिक 
है| हिन्दी कवियों में सुमित्रानन्दन पन्‍त ने सबसे अ्रधिक चिन्तन-प्रधान 
कवितायें लिखी हैं। उनकी 'गुन्नन! में संगहीत कविताएँ अधिकांशतः इसी 
' प्रकार की हैं | 


(३) छन्‍्द 

हम पीछे देख चुके है कि हिन्दी काव्य में अतुकांत छुन्द (॥39/7 
५७7४७) का प्रयोग द्विवेदी-शुग ही से प्रारम्म हो गया था | दो मह्याव॒द्धों के 
बीच के काल में श्रतुकांत छुन्द का और प्रचार बढ गया। जयशंकर “प्रसाद? 
पन्‍त आदि वारणिक छुन्द में लिखे गये अग्रतुकांत काव्य की परिपाटी छोड़कर 
मात्रिक छुन्द में श्रतुकांत काव्य की रचना करने लगे | 

श्रतुकात छुन्द में काव्य को तुक अ्रथवा श्रनुप्रास की बेड़ियों से मुक्त 
करने का प्रयात था | किन्तु अ्रब काव्य को पिंगल (७४०७) से भी मुक्त करने 
की बात सोची जाने लगी। इसके परिणाम स्वरूप श्रमरीका के कवि वाल्ट 
बिहट्मेन (३४७॥४ ५४7 /9७7) ने मुक्त काव्य (#72४७ ए०7४७)की योजना 
की | इस मुक्त काव्य के श्रान्दोल्लन का ज़ोर से प्रचार हुआ और काव्य की 
श्रति-आधुनिक ((]0& (०4७४४) प्रवृत्तियों ने इसे बड़े उत्साह से 
अपना लिया | 

“निराला? द्वारा हिन्दी में मुक्त काव्य का प्रचलन हिन्दी काव्य को एक 
क्रान्ति मयी घटना थी | यहाँ पर काव्य का ऐसा रूप था जिसमें कवि की 
रोमांटिक पवृत्ति का निर्बाध उंद्रेक सम्भव था | 'निराला? की “जुह़ी की कल्ली? 
बादल राग?, अधिवास?, “संध्या सुन्दरी? श्रादि कविताएँ इसी मक्त छुन्द में 
लिखी गयीं | सुमित्रानन्दन पंत और अन्य कवियों ने भी इस दिशा में सफल 
प्रयोग किये | 


( ४५६ । 


की ऋण हैं | इसके श्रतिरिक्त अ्रैग्नेजी' प्रभाव के परिणामस्वरूप प्रथम बार 
नवीन वेज्ञानिक दृष्णिकोश' का भी विकास हुआ है । 

हिन्दी काव्य की शैली और रूप पर भी अंग्रेजी का इतना ही महत्व- 
पूर्ण प्रभाव पड़ा है | काव्य की भाषा और शेली में अधिक अ्रभिव्यंजना-शक्ति 
लाने का प्रयास किया गया है। प्राचीन काव्य-रूपों में परिवर्तन होने के ताथ 
साथ अंग्रेजी के नये काव्य-रूपों को भी श्रंयबनाया गया है। महाकाव्य और 
गीतिकाव्य दोनों में अंग्रजी काव्य के प्रभाव के परिणामस्वरूप क्रान्तिकारी परि- 
बतन किये गए हैं | इसके श्रतिरिक्त अंग्रेजी के संबोधन-गोति (060०8), “सानेट 
आर शोकगीति ([0॥०29ए) पर भी हिन्दी कवियों ने प्रयोग किये हैं| छुन्द- 
विधान में भी अनेक परिवर्तन हुए हैं और श्रतुकांत एवं मुक्त छुन्दों का प्रयोग 


श्रबाघ रूप से होने लगा है । 
श्रत: हम देखते हैं कि दो चुद्धों के बीच के समय में अंग्रेजी का हिन्दी 


काव्य पर श्रत्यंत शक्तिशाली प्रभाव पड़ा है | 


9 
प्रगातिवादी-यग 


(अ) नवीन वातांवरण 

दूसरे महायुद्ध के बाद की हिन्दी कबिता की जो गतिविधि हमारे 
सामने है वह बहुत कुछ आधुनिक अंग्रेजी कविता के अनुरूप है । दोनों में 
तमान प्रद्त्तियों का होना स्वाभाविक ही है| क्योंकि १६३६ के बाद भारत 
का सम्पक संसार की विभिन्न मुख्य विचार-धाराओं में पूर्णतया स्थापित 
हो गया था। सःष्ट है कि इन्हीं विविध विचारघाराश्रों ने हिन्दी और अंग्रेजी 
कविता का पिछले वर्षो में निर्देशन का कार्य किया है, किस्तु ये विचार- 
धारायें संख्या में इतनो अधिक और एक दूसरें को इतनी विरोधिनी थीं कि 
उनसे हमारी सभ्यता में जटिलता श्रा गयी | टी० यत० इलियट (8. 
05) कहता है कि हमारी सभ्यता में ग्राज अत्यधिक विविधता और 
जटिलता थ्रा गई है, और इस विविधता और जण्लिता का भावुक हृदय से 
संस्पश विविध और जटिल परिणामों का कारण बनता हैं। श्राज के कवि 
फे लिग्रेययह श्रवश्यम्मावी है कि वह श्रयनी श्रभिव्यक्ति में अधिक से अ्रधिक 
व्यापक, दुरूह और अ्रप्रत्यक्ष बने ।१ हमारी सम्यता में इस विविधता और 
जटिलता के श्रनेक कारण हैं | कम्यूनिज्म, फासिज्म आदि राजनीति की 


'केनेथ एलट (+७०76७॥॥ 4]086) द्वारा 'कन्टेम्पररों वर्स (पेनग्यइन 
सीरोज़ १६५१) में उद्ध्चत, प्रष्ठ १७ 

0पए एं एंवंडक्कां०्य 007ए7/6७॥607त5 80९86 एकपं०४ए बाते 00780- 
(609, का्ते कं एक्ाप॑०0ए छातते 0070.0465607, ए8 907६2 पए0070 # ॥6- - 
#ंग्रठ्त इतर 09]6ए ए्रपढक एए0तेप्०७ एकां०घछ वे 0077965 7ए28708, ॥7७ 
9960 घापडा; 980076 73076 क्ात हा078 ७00]070॥6089ए9, 7078 9]]0- 
अए86, ग076 067866 | 07067 ५0 40709, ४0 0800866 ३ 7060९8887'ए, 
4020826 7760 78 7687778 . 





( २१५१८ ?) 


श्रमेक मिचारधाराश्रों का समागम, रेडियो का श्राविष्कार और उसके द्वारा 
जगत्‌ की घटनाओं का प्रत्येक स्थान पर प्रकाशन, समाचार पत्रों का प्रचार 
ग्रांदि सब ने हमारी सभ्यता को एक जटिल रूप प्रदान क्रिया है | श्राज 
का व्यक्ति रोमांटिक मनोब॒ति का न होकर बाह्य जगत्‌ में श्रधिक से अधिक 
रुचि रखता है। 


आ्राज के शुग में जनता राजनीति में विशेष अ्भिरुचि रखती है। 
अ्रतः देश ओर काल को प्रतिबिम्बित करने बाला कवि भी राजनीति से 
अछुता नहीं रह रुका है। श्राज प्रत्येक व्यक्ति या तो कम्यूनिस्ट है श्रथवा 
कम्यूनिस्ट विरोधी है अथवा बह कम से कम किसी राजनीति दल से धम्बंधित 
ग्रवश्य है |।* ऐसी स्थिति में कलाकारों का भी वर्गा में बट जाना स्वाभा- 
विक है | स्टीफन स्पे'डर ने श्राज के कवि की स्थिति इस प्रकार वर्णन की है : 
“क्वियों का एक ऐसा वर्ग था जिससने आधुनिक काव्य के 
एक विशेष वाद के रूप में अपनी प्रतिष्ठा स्थ[पित कर ली थी। 
उन्होंने जान कर कोई साहिध्यिक आन्दोलन न,चलाया था... 
किंतु उनके विचार बहुत कुछ समान थे । वे आधुनिक बनना 
चाहते थे ओर वे अपनी कविताओं के प्रतीक ओर रूपक अपने चारे 
ओर पाईं जाने वाली मशीनों ओर फेक्टरियों के जगत्‌ से लेते थे'"' 
उनका काब्य मनुष्य सातन्र की जातीयता पर आधारित था, किंतु वे 
उसे रोग असित देखकर उसका उपचार मनोविज्ञान अथवा कम्यू- 
निज्म में हू ढ़ने का प्रयत्न करते थे ।** “किसी सीमा तक उनका काध्य 
माक्सवादी होने पर भी उनके व्यक्तिवाद ओर उनको सामाजिक 

चैतना के हन्द्र को अभिव्यक्त करता है ।??है मि 


२ ड्रिंकवाटर (संपादक) “द आउट लाइन आव लिट्रे चर! (नया संस्करण 
१६४५० ) प्रृु० ७६६ 
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७009गंग्रड्ठ 7 फिशंए 90608 गंग88००७ 8७९९७४९त९. किए. 790 777675, 





( २१६ )) 


१६३६ के बाद श्रग्रजी कविता की गतिविधि के विषय में स्टीफेन' 
स्पे डर का यह कथन आधुनिक हिन्दी कविता के लिए भी सर्वथा उपदुत्त हे । 

किन्तु समस्या का यहीं अन्त नहीं हो जाता है। इमारे मूल्यों में 
प्रत्येक स्थान पर अराजकता है | मनुष्य का प्रत्येक वस्तु से विश्वास उठ 
गया है; उसकी प्राचीन मान्यताएँ और आस्थायें ढह गयी हैं । उसे न धर्म 
में विश्वात है न॒विज्ञान में | इसके कारण जीवन के प्रत्येक विभाग में हमें 
विरोधात्मक प्रवृत्तियों का दर्शन होता है। श्रत्तु राजनीति में हिंसा और अ्रहिंता, 
फातिज्म और साम्यवाद ((/07979प्पांठए), साम्यवाद श्रौर जनतंत्रवाद 
की विरोधात्मक प्रवत्तियाँ हैं; दर्शन शास्त्र में श्रादशंवाद श्र मोतिकतावाद 
की तथा श्रथ शास्त्र में समाजवाद और पूँजीबाद की | श्रतः साधारण व्यक्ति 
की हिथिति श्रत्यन्त विधम हैं। उसे कोई घ्पष्ट माग श्रथवा गन्तव्य नहीं 
दिखाई देता | 


(ब) पश्चिम के प्रभाव 

यहाँ पर हम पश्चिम के उन प्रभावों का उल्लेख करेंगे जिन्होंने १६३६ के | 
बाद की हिन्दी कविता की गतिविधि को नई दिशा में मोड़ा है| इन प्रभावों | 
में से मुख्य प्रभाव हैं माक्सबाद और मनोविश्लेषणवाद | श्रतः हम सर्वप्रथम 
इन्हीं प्रभावों का विवेचन करगे। 

(१) माक्सवाद हर 

मार्क्सवाद के अनुसार आज की प्ूजीवादी संस्कृति ने कलाकार को 
अपना दास बनो रखा हैं। वैज्ञानिक, वक्ोल, कवि और लेखक, पंडित सभी 
को इन संस्क्षति ने श्रपना वेतन वाला श्रमिक्र बना दिया है |? अतः माकक्‍से- 
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४ माक्स और एंजिल्स, मेनीफ़ स्टो आफ़ द कम्यूनिस्ट पार्दी ( मास्को, 


१६४४) पू० बेड 
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(२२० ) 


वादी के अनुसार श्राज का विश्व शोषकों और शोषितों के दो वर्गों में बँटा 
हुआ है | माक्सबादियों का पहला उद्देश्य यह है! कि वे शोषित बगे का संगठन 
करें और शोपकों की सत्ता को मिटाकर उनसे राजनीतिक शक्ति को छीन लें ।* 

माक्स के अनुसार इतिहास की प्रक्रिया में भोतिकवादी शक्तियाँ ही 
मूलतः काम करती हैं | समाज में यह भौतिकवादी शक्तियाँ मुख्यतया श्रार्थिक 
हो जाती हैं, ओर इन्हीं की आधारशिला पर समाज का समस्त ढाँचा निमित 
किया जाता हैं| सभी राजनीतिक, दाशंनिक और घार्मिक क्षेत्रों में इसी 
आशिक बिकास का आधार रहता है। बोद्धिक जगत्‌ का इतिहास यही निद्ध 
करता है कि मानवता का समस्त बौद्धिक विकास भौतिक परिस्थितियों के 
परिवर्तन के साथ ही साथ परिवर्तित होता रहा है। * 


माक्सबादी समाज में श्रसंतोष की भावना के लिए पू'जीवादी संस्कृति 
को दोषी ठहराता है | श्रतः वह राजनी तिक क्षेत्र से पू जीवाद का मूलोच्छे- 
दन चाहता है | मार्क्स कहता है कि शासकवर्ग को इस 'साम्यवादी क्रांति के 
भय से कॉपने दो | इस क्रांति में श्रमिकवर्ग श्रपनी परतन्त्रता की बेड़ियों के 
श्रतिरिक्त और कुछ भी नहीं खो सकता, उसके सामने समस्त संसार विजय 
करने के लिये पड़ा है |५ 

माक्सवाद के अनुसार कलाकार का कतंब्य है कि वह भी शोषित वर्ग 
द्वारा लड़े गये इस स्वातंत्र्य-बुद्ध में ग्रपना हाथ बटावें | श्रस्तु जोज़फ फ्रीमन 
( चें०8०७४ मऑफ९8७7797 ) श्रपनी 'प्रोलेंटेरियन लिट्र चर इन द यू० एस०? 
में लिखते हैं कि कला को शोषित वर्ग के लिए. उनके स्वातंत्र्य-युद्ध का एक 
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( २२१ ) 


श्रद्ध बनना चाहिए। ( “छ+% 8 ग्राशकावर७70 70 ४06 ७७8७9 
807प2279, पाप5॥ 98 0870007०९० फड ॥6 9700 7796 &8& 
0706 0६ 8 ए&७0078.?? ) कल्लाकार को चाहिए कि बह अ्रपनी 
समवेदना समाज की उन प्रगतिशील शक्तियों के साथ रखे जो उसकी व्यवस्था 


०. 


को परिवर्तित करने के लिए मबसे श्रधिकर प्रयत्नशील हैं। श्रतः फ़ रेल 
( #७77७)] ) के अनुसार साहित्य तामाजिक प्रभाव का एक अख्र हैं ।< 
क्रास्टोफर काडवेल ( 0॥ल८8४४0फ०" (8प69७०]] ) के शब्दों में कल्ला 
अथवा साहित्य मनुष्य के स्वतंत्रता-संग्राम का एक श्रस्त्र है। 

माक्संवादी विचारधारा से प्रभावित हो भारत में कम्यूनिस्ट पार्टी कौ 
स्थापना सन्‌ १६२७ में हुई थी। किन्तु भारतीय साहित्य पर माक्सवाद 
का प्रमाब २०वीं शताब्दी के चौथे दशक के अ्रन्तिम वषों से ही पड़ना आरम्भ 
हुआ । १६.१६ में फास्स्टों के प्रति विद्रोह की आ्राबाज़ उठाने के लिए 
साम्यवादी बिचारों से सहानुभूति रखने वाले कुछ साहित्यकारों की ६० एम० 
फोसंटर (7,0, ऋ०ए४६७7) की अ्रध्यक्षता में पेरिस में एक बैठक हुईं थी। 
इसी वर्ष मुल्कराज श्रादि के परिश्रम से भारतीय प्रगतिशील लेखक संघ की ; 
स्थापना हुई और उसकी प्रारंम्मिक सभा लंदन में हुई । दूसरे वर्ष भारत में 
पहली बार मु'शी प्रेमचन्द के सभापतित्व में इस लेखक संघ की बेंठक लखन 
में हुई | इसके बाद से निरंतर माक्सवादी विचारधारा हिन्दी साहित्य के 
गतिविधि पर श्रपना प्रभाव डालती रही है । 


(२) मनो विश्लेषणवाद 
माक्सवाद के बाद दूसरी महत्वपू्ण विचारधारा मनोविश्लेषण विज्ञान की 
है| मनोविश्लेषण विज्ञान के श्रनुसार हमारा मन एक तैरते हुए हिमपवत 
(706090०/९ ) के तमान है जिसका लगभग है भाग तो चेतनता की रेखा से 
ऊपर रहता है और शेप नीचे | हमारे जीवन की श्रधिकतर कार्य यस्णाश्रों का 
उद्गम यही £ भाग वाला श्रचेतन मन है । 
फ्रायड के श्रनुसार हमारे इस अचेतन मन में वे सब इच्छायें श्रोर 
कामनायें दबी पड़ी रहती हैं जिनकी पूर्ति हम समाज की व्जनाश्रों के कारण 
ग्रपनें चेतन जीवन भें नहीं कर पाते | ये दासित इच्छायें श्रोर प्रद्॒त्तियाँ 
मम मम सम 
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( शए२ ) 


अधिक्रतर यौन संबंधी (3650&)) होती हैं | फ्रायड के अ्रजुंतार बालक में भी 
सेक्त की भावना अत्यन्त प्रबल होती है | फ्ायड कहता है कि बाल्यजीवन 
से संबंध रखने वाली 'सेक्स! भावना बहुधा वयस्क जीवन पर भी शअ्रपना 
अत्यन्त महत्वपूर्ण प्रमाव डालती है । 

फ्रायड का स्वप्न के विषय में भी एक महत्वपूर्ण सिद्धान्त है| स्वप्न को 
वह एक ऐसी इच्छा की पूर्ति भर मानता है जिनका चेतनजीवन में दमन 
किया गया है| फ्रायड कल्पना करता है कि अवचेंतन मन के मुखद्वार पर 
दमित इच्छाओ्रों को नीचे ही रखने के लिए एक प्रहरी अथवा 'सेन्पर? 
( ०6४80/ ) नियुक्त रहता हे | व्यक्ति की स्वप्न की अश्रवस्था भ॑ यह प्रहरी 
क्षण भर को सुप्त श्रथवा श्रद्ध जाग्रत श्रवस्था में हो. जाता हैं। अवसर पाकर 
दम्ित इच्छायें कभी नग्न और कभी शअ्रद्ध नग्न अवस्था में श्रोर बहुधा भेष 
बनाकर भी ऊपर आ जाती हैं। यही कारण है क्रि हमारे स्वप्न बहुध्रा 
प्रतीकात्मक होते हैं। ॥॒ 

अचेतन मन भें दबी पड़ी इच्छाओं को जानने के लिये मनोविश्लेषणज एक 
विशेष पद्धति का प्रयोग करते हैं जिसे 'फ्री एसोलियेशन' के नाम से कहा जाता 
है | उप व्यक्ति को जिस पर प्रयोग क्रिया जाता है बिश्राम की श्रवस्था में 
बेंठाल देते हैं और उसे उन सब विचारों को जो उसके मस्तिष्क में 
आते है बिना किसी श्रवरोध के तारतम्य में कह डालने के लिए 
निर्देश देते हैं | ये विचार जो बहुधा सुसंबद्ध नहीं होते उसके व्यक्तित्व के विषय 
में जानने में बहुत सहायक होते हैं । . 

मनोविश्लेषण विज्ञान का आधुनिक काव्य पर दो प्रकार का प्रभाव पड़ा 
है; (१) 'सेक्‍मः श्रथवा काम प्रवृत्ति को समस्त मानव प्रवृत्तियों और 
प्रेरशाओं का केन्धबिनु स्वीकार करने में और (२) श्रच्ेतन मन में दबी 
इच्छाश्रों को 'फ्री एसोतियेशन! की पद्धति द्वारा प्रकाशित करने में 
आज का कवि बहुधा अचेतन मन में पड़ी इच्छाओं को अ्रपन काव्य के 
विचारों तथा तदगत्‌ उपादानों के रूप में प्रयुक्त करता है| वह पुरानी काव्य 
शेली का भी बहिष्कार करता है| और कविता में सुरंबद्ध' बिचारों के स्थान पर 
सम्बद्ध बिचारों को श्रंकित करता है| इसके परिणमध्वरूप आज की कबिता 
“फ्री एसोसियेशन! की पद्धति श्रपनाकर श्रौर तुक के पाशों झे मुक्त हो अपने 
विषय श्रोर शैली दोनों में असंबद्ध तथा दुरूह हो गई है| सेलिल डे० लेबीस 
कहता है कि इस प्रकार की प्रक्रिया पाठक के लिए कविता को समझने का 
कार्य कठिन कर देती है, क्योंकि कियी भी वस्तु से संबंधित उसके भाव कवि के 


( श|ई ) 
३ णे गो कु गा चेक हि 
उस विषय से संबंधित भावों से अ्रधिक्रांशशाः विभिन्न होते हैं। अतएव पाठक' 


बहुधा श्रपने को ऐसी स्थिति में पाता है जैसे कि वह कविता न पढ़कर किसी 
सुप्त व्यक्ति का बड़बड़ाना सुन रहा ही ।* 


. (३) कुछ पाश्चात्य लेखक 

१६३६8 के बाद के हिन्दी कवि मुख्यतः उपयुक्त विचारधाराश्रों ही से 
प्रभावित हुये हैं | किन्तु कुछ कवियों ने पाश्चात्य कवियों और लेखकों से भी 
अपनी काव्य-र्चना में प्रेरणा प्राप्त की है |.हिन्दोी के माक्तंबादी कवियों ने 
परवर्ती श्र ग्रेजी श्रौर रूसी लेखकों की क्ृतियों का बहुधा श्रध्ययन किया हैं। 
उनके बीच 'सोवियट लिट् चर! पत्रिका का पर्याप्त प्रचार रहा है| यह कहना 
न होगा कि रूसी साहित्य का शअ्रध्ययन श्रग्नेजी के माध्यम द्वाराही किया 
गया है | 

हम यहाँ पर उन प्रमुख पाश्चात्य लेखकों का उल्लेख करेंगे जिन्होंने 
१६३४ के बाद की.कविता को नई दिशा प्रदान करने में सहायता दी है । 

(क) गा: --गोकी हिन्दी के आधुनिक लेखकों के बीच विशेष प्रिय रहा 
है। गोर्की एक क्रांतिकारी लेखक था और उसकी कृतियाँ स्वातंत््य प्रेम की 
भावना से श्रोतप्रोत हैं। गोकीं के युग पर रूस के दो महान्‌ क्रांतियों की गहरी 
छाप पड़ी थी । गो्की के स्वातंत्र्य-प्रेम ने श्रमिकबर्ग ओ्रोर क्रांतिबादी विचारों 
की पढ़ी-लिखी जनता के साथ सहानुभूति दिखाने के लिये बाध्य किया | गोर्की 
की लगभग सब कृतियाँ-- मां! (१0$9७४) “रूस में होकर! (7%70एट्टी 
डिप्र89), वे तीन” (77४७ पफ्नः/७७) आदि--शोषित और पीड़ित वर्ग की 
वेदना को अ्रभिव्यक्त करती हैं | गोकी शोषित वर्गों को श्रपनी परतन्त्रता की 
बेड़ियाँ'तोड़ डालने के लिए ललकारता है| गोकी ऐसी सामाजिक व्यवस्था के 
विरोध में निरंतर संघर्ष चाहता था | 

गोर्की का आधुनिक हिन्दी साहित्य पर, प्रेमचन्द के समय से लेकर श्रबतक 
गहरा प्रभाव पड़ा है। श्राज का प्रत्येक 'प्रगतिशील” लेखक गोकी की क्ृतियों 

3 सेतिल डे० लेबीस, ए होप फ़ोर पोइट्री” (सातवां संस्करण, १६४५) 
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से परिचित है | प्रेमचन्द तो गोर्की से इतने प्रभावित थे कि गोक़ी की मृत्यु की 
घटना ने उन्हें श्रत्यधिक उद्दिग्न कर दिया । निराज्ञा के काव्य को भी नया 
मोड़ देने में गोकी के साहित्य का बड़ा हाथ रहा है| १९ 

(ख) आडेन (3 ०१०४७) और उसके बे के लेखकः--हिन्दी के प्रगति- 
शील लेखकों की नई पीढ़ी परश्ंग्रजी के श्राधुनिक कविश्राडेन और उसके वर्ग के 
लेखकों का भी प्रभाव पड़ा है। श्राडेन वर्ग के सब लेखक माक्संवादी विचार- 
धारा से प्रभावित हैं । १६४० के बाद के दशक को फ्रांसिस स्काफ' (7७70 08 
80%776) नामक श्रालोचक ने श्रपनी पुस्तक 'श्राडिन एएड श्राप्टर! (870९0 
8700 4७०) में कविता की स्वतंत्रता का समय कहा हैं। श्राडिन की स्पेन! 
सेसिल डे० लेबीस की 'नाबरा! (९०७७॥"७) ओर स्पेंडर की “वियेना? 
(ए४७४४9) कवितायें श्रपनी विचारधारा और शैली 'में सबंधा नयी और 
क्राँतिकारी थीं । 

आडेन वर्ग के सब कवियों में हमें एक विचित्र बात यह दिखाई पड़ती है 
कि वे व्यष्टि और समष्टि के द्वद्व से पीड़ित हैं| प्रत्येक श्रपने दृष्टिकोण में 
व्यक्तिवादी है, फिर भी राजनीति में वह साम्यवाद की श्रोर झूका है। इन 
सबको आत्मा जेसे कभी-कभी इन्हीं के द्वारा आरोपित माक्सवादी नियंत्रण से 
विद्रोह करने लगती है--इसका श्राभात बहुघा पाठक को होने लगता हैं। 

इन कवियों ने काव्य के बाह्य रूप में भी परिवतेन किया है--वे सब 
रोमांसवादी प्रतीकों श्रौर बिभ्बों के विरोध में है, और श्रपनी कविता की वाणी 
को श्राधुनिक बातावरण के श्रतुकूल ही रखने के पक्ष में है। उनके प्रतीक ओर 
रूपक आज के श्रोद्योगिक जगत से लिये गये है | 


हिन्दी कवियों की नई पीढ़ी अंग्रेजी काव्य के इस नये 'स्कूल' से अभावित 
है। नरेन्द्र, नेमिचन्द्र, शमशेर, गिरजाकुमार, प्रभाकर माचवें, नरेश मेहता 
अ्रादि ने ग्राडेन वर्ग को इस सामाजिक श्र राजनीतिक कविता से विशेष 
प्ररणा ली है । 

(ग)टी०यस ० इलियट:--श्राघुनिक हिन्दी कवियों का वह वर्ग जो अपने 
में माक्संवादी नहीं है, टी ०यस ० इलियट से अत्यधिक प्रभावित रहा है, विशेष- 
कर “प्रयोगवाद! नाभक हिन्दी काव्य की नई प्रच्नत्ति परटी०यस० इलियट के 
काव्य का बड़ा ही शक्तिशाली प्रभाव पड़ा है। 





१० दे० रामविलास शर्मा, “निराला, (जन प्रकाशन शृह, बम्बई, १६४८) 
पृष्ठ. भ८ 


( रश्ए ), 


. टी०्यस० इलियट के काव्य पर मनोविश्लेषण विज्ञान ओर फ्रांसीसी प्रतीक- 
वाद का विशेष प्रभाव पड़ा है| इलियट के काव्य में श्रत्पष्टता (07869) 
का कारण उसकी शेली हैं जिस पर बोदलेयर (3%ए0069/7७9) से लेकर 
पाल वेलरी (80) ५४॥९७ए) तक की प्रतीकवादी फ्रांसीसी कविता का 
प्रभाव ' है । वह श्रपने काव्य में आ्राशय को व्यक्त करने के लिए. अधिकतर 
प्रतीकों का प्रयोग करता है | किन्तु उसके ये प्रतीक विविध साहित्यों और 
घार्मिक कथाओं से लिये गये हैं | इसकी कवितायें श्र ग्रेजी और श्रन्य विदेशी 
कवियों के उद्धरणों से भरी पड़ी हैं | इसके श्रतिरिक्त 'गीता', “उपनिषद्‌', 
बौद्ध धं की पुस्तकों और बाइबिल के अ्रनेक प्रसंग भी उसके काव्य में मिलते 
हैं। यही कारण है कि साधारण पाठक के लिये इलियट का काव्य कठिन हो 
जाता हे | 

श्रपनी कुछ सर्वोत्तम कविताश्रों में--उदाहरणा्थ “द लब॒ सांग श्राव 
पुफ़ोक', 'एश वेन्डस डे? श्रादि में इलियट ने मनोविश्लेषण विज्ञान की क्री 
एसोसियेशन? पद्धति का प्रयोग किया है । आत्म-निरीक्षण ([70708]060- 
00), एकाकीपन (80]॥8777688) श्रीर निराशा इलियट के काव्य के 
मुख्य तत्व हैं । 

इलियट की *“बेस्टले ण्ड”ः कविता में निराशा की तीखी अ्रभिव्यक्ति है। इस 
कविता का विषय श्राघुनिक सभ्यता का श्राध्यात्मिक पतन है । कविता का 
अन्त दान, दया और दमन के उपनिषद्‌ में किये हुए उपदेश से होता है, और 
कवि शान्ति, शान्ति, शान्तिर कहकर कविता को कमाप्त करता है। 

इजल्लियट का सबसे अधिक प्रभाव 'अशेय' के ऊपर पड़ा है। प्रतीकों श्रोर 
क्री एसोसियेशन! पद्धति का अशेय' ने अपने काव्य में बहुधा प्रयोग किया 
है| प्रयोगवाद के श्रमेक कवियों पर इलियट के काव्य की शेली का प्रभाव 
पड़ा दे । 

(घ) जाजें बनोड शॉः--बर्नाड शॉ का भी हिन्दी के कुछ कवियों पर 
प्रभाव पड़ा है| शॉ का यह प्रभाव काव्य की विचार-वस्तु पर ही है। शा ने 
अपने दशन का प्रतिपादन “मैन एण्ड सुपरमेनः नाटक के नके के दृश्य 
(प्र७] 80९४०) में तथा बैक ठु मेथ्यूसला? के समस्‍्त नाटक में किया है। 
उसका दर्शन सजनात्मक विकासवाद ((7०७४४ए० #ए०]पर४्०४) का है। 
वह कहता है कि जीवन शक्ति (7/768 +#07०७) मनुष्य जाति के विकास प्ले 
सदेव क्रियाशील रहती है । 


( श्थ६ )) 


शा कै:नारी सम्बन्धी, विचार विचित्र हैं। वह नारी को प्रकृति रूप से 
(9002709]9) पुरुष से अधिक शक्तिशाली, मानता है। मनुष्य को वह 
स्वप्न्‌दष्टा कहता है जो म्बप्नों, श्राकांज्ाओं आदि के जगत में विचरण करता 
है। किन्तु नारी मनुष्य को जाति की बद्धि के लिये श्रात्मतश करने में सफल्ल 
होती है श्रोर मनुष्य स्वप्नदृष्टा न रहकर मूतल का वासी हो जाता है। किन्तु 
सी मनुष्यों में एक ऐसा भी प्रतिभाशाली व्यक्ति होता है जो नारी के पाश में 
नहीं श्राता और वह मानवता को नये विचार देकर उप्तका विकास करता है | 
शॉ के श्रनुसार सच्चा कल्लाकार यही प्रतिभाशाली मनुष्य होता है । 

शा के विकासबाद, नारी और प्रतिभाशाली व्यक्ति सम्बन्धी इन विचारों 
ने हिन्दी के कुछ कवियों पर अपना प्रभाव डाला है । 

(ड-) डी० एच० लारेंस :--१६.३६ के बाद की हिन्दी कविता पर लारेत 
का भी प्रभाव पड़ा है। लारेंत को आधुनिक थुग का रूसो कहा गया है। 
वह भावनाश्रों श्रौर संवेगो के जीवन को बुद्धि द्वारा संचालित जीवन से उद्च- 
तर मानता है | उप्के अनुसार मनुष्य का संवेगात्मक (७770॥079!) और 
काम सम्बन्धी (४65०७/) जीवन आधुनिक सम्यता को वर्जनाओं के कारण 
कुरूप हो गया है। वह चाहता है कि मनुष्य अपनी काम प्रवृत्ति को और 
प्रवत्तियों की माँति ही स्वाभाविक और श्रावश्यक समभी | लारेंस के विचार 
अत्यन्त मोलिक थे और वह रूढ्वि और परम्परा का त्याग चाहता था। वह 
चाहता था कि मनुष्य अपने अन्दर लजा की भावना को सबथा त्याग दें. और 
ख्रपनी काम प्रवति को एक स्वस्थ श्रोर ईमानदार दृष्टिकोण से देखे । 

लारेंस में हमें बहुधा नारी विरोधी बिचार मिलते हैं। उसके उपन्यातों 
ओर कविताश्रों भें हमें पुरुष श्रौर स्नी का द्वद्व मिलता है। परुष. और नारी 
का प्रेम वास्तव मे प्रतिद्न दियों का प्रेम हैं जो एक दूसरे पर विजयी' होने का 
निरंतर प्रयास करते रहते हैं | पुरुष और नारी का यह द्वद्द इस कास्ण है 
कि श्राज की सभ्य नारी परुष की प्रतिद्वदी बन गई है और वह 
उसके पुरुषत्थ का श्रपहरण कर उसे श्रपने वश में कर लेती है| ११ लारेंस 
के ये विचार शाँ के बिचारों से बहुत कुछ साम्य रखते हैं । 
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( शए४७ ) 


बट्रान्ड रसेल (8677070 रिप्घ8७))) भी काम-प्रवसि को अन्य 
प्रवत्तियों की भाँति स्वाभाविक और ग्रावश्यक मानता | लारेस थ्रोर रसेल 
दोनों की सेक्स! सम्बन्धी भावना का आ्रधनिक हिन्दी कवियों पर प्रभाव 
पड़ा है | 


इन लेखकों श्रतिरिक्त वाल्ट हिट्मेन (४7७) ए७9६987), सिट्वेल्स 
(0096]8), जोजियन्स (060727878) और बिम्बबादियों (]0927808) 
का. भी. १६.३४. के बाद की हिन्दी कविता पर प्रभाव पड़ा है | 


(स) काव्य के विषयों और उपादानों पर प्रभाव 


१६६३६ के बाद की हिन्दी कविता में थुग की विभिन्न मुख्य विचारघाराश्धों 
के संध्श के कारण अनेक प्रवृत्तियों का उदय हुआ है। इन सब प्रव॒त्तियों में 
सबसे अधिक महत्व की प्रवृत्ति प्रगतिवाद की है| यही कारण हे कि हिन्दी 
साहित्य के इतिहास में इत विशेष युग को प्रगतिवादी-यग की संज्ञा दी जाती 
हैं। किन्तु प्रगतिवाद माक्संवादो विचारधारा के प्रमावका परिणाम मात्र है; 
वह इस यूग की समस्त कविता का परिचायक नहीं है | श्रतएवं यहाँ पर हम प्रगति- 
बाद के श्रतिरिक्त १९३४ के बाद की हिन्दी कविता की श्रन्य प्रवत्तियों पर भी 
विचार करगे | 


(१) ग्रगतिबाद 
( ?70827888 एां8श ) 


जैसा पिछुले श्रध्याय में कहा जा चुका है छायावाद अंग्रेजी के रोमांटिक 
प्रतिबरतन की भाँति एक विशेष मनोबृत्ति का परिणाम था जिसमें मन बाह्य जगत 
से पल्लायन कर श्रपने अन्तर के तत्वों पर एकाग्र होता है। छायावादी कवि 
कठोर वास्तविकता से पल्लायन कर एक सूदम सोंदय की श्रोर उन्मुख हुए थे । 
छायावाद के पतन-काल में तो कबिता जीवन से बहुत दूर जा पल्लायनवादिनी 
हो गयी थी | दुसरे महायुद्ध के प्रारम्भ काल से नई पीढी के कवियों ने जो 
माक्सवादी विचारधारा से प्रभावित थे इस पतनोन्मुखी रोमांसवादी काब्य के 
आदर्श को चुनौती दी | यह एक आश्चर्य की बात है कि हिन्दी छायावादी 
कविता के प्रमुख कवि सुमित्रानन्दन पन्‍त ही इस नवीन प्रगतिवादी कविता 
के सूत्रधार बने | पन्‍त ने पल्लवः की भूमिका के रूप में छायावाद का 'मेनी- 
फ़ेस्टो! प्रस्तुत किया था श्रौर पन्‍त ही ने १६३८ में “रूपाम के सम्पादकीय में 


( श्श८ण ) 


अपने परबवर्ती कवियों से श्रह की सकरी प्रचीरों को तोड़ कर बाहर जन-जीवन 
में निकलने के लिये ग्रादेश दिया । उन्होंने कहा :-- 


“इस युग की वाह्तविकता ने जेसा उग्र रूप धारण कर लिया 
है इससे प्राचीन विश्वार्सो में प्रतिष्ठित हमारे भाव और कल्पना के 
मूल हिल गये हैं । श्रद्धा अवकाश में पल्लनेवाली संस्कृति का बातवा- 
वरण आन्दोलित हो उढा है ओर काव्य की स्वप्न-जडित आत्मा 
जीवन की कठोर आवश्यकता के उस नग्न रूप से सहम गईं है। 
अतएव इस युग की कविता सपनों में नहीं पल्ल सकती । उसकी 
जड़ों को अपनी पोषण सामग्री धारण करने के लिये कठोर धरती 
का आश्रय लेना पड़ रहा है ।!?१२ 

पन्‍्त द्वारा इंगित कविता का यह नया श्रादर्श वस्तुतः माक्संवादी आदर्श 
है। लेनिन (,७॥7) के भो फकला-विषयक यही विचार थे। उसने कहा 
था “कला जनता की वस्तु है। उसकी जड़ों को अमिकों के जीवन कीः 
गहराइयों में जाना चाहिये | डसे उनके भाषों, विचारों ओर इच्छाओं से 
अपनी पोषण सामग्री ग्रहण करनी चाहिये ।??* ३३ 
कवि का नया आदर्श: सुमित्रानन्द न पन्‍त ने इस प्रकार जीवन 
श्रौर साहित्य के प्रति एक नवीन दृष्टिकोण प्रस्तुत किया | कविता के इस नये 
श्रादर्श ने कल्लाकार को उसके श्रह के खोखले र! बाहर निकाल दिया शऔर 
बह अपनी प्रेरणा के लिये धरती और उस पर ग्राश्रित जन-जीवन की श्रोर देखने 
लगा | पन्‍त की पुण्य प्रसू! १४ कविता में कवि के लिये यही संदेश है कि 
मृत्यु नीलिमा गगन! का ताकना छोड़कर इस 'र्वगिक भू” और मानव 
पुण्य प्रस' की ओर देखे | 


जनवादी मूल्य ही जीवन के सच्चे मूल्थ हैं | धर्म, राजनीति और 
सदाचार को उपयोगिता जनहित ही में है। जो कुछ भी जन-जीवन से प्रथक 
है वह सत्य नहीं हो सकता.। वह संस्कृति जहाँ सत्य, सुन्दर और शिव कुछ 
विशेष उच्च वर्गों' के लिए है, उसका पतन श्रवश्यम्भावी है । 


१२९ “रूपाभः, पन्‍्त का सम्पादकोय, वर्ष १, अंक १ , जुलाई १६३८ 
)) दे० एंजिल फ्लोस द्वारा सम्पादित, 'लिट्रेंचर एण्ड मार्विसब्म” 
(इण्डिया पब्लिश्स, इलाहाबाद) पृ० १०. द 


)४सुप्रित्रानन्दन पन्‍त, युगवाणी” (पहला संस्करण प्रू० १६३६, ० १६) 
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धर्म नीति ओ! सदाचार का 
मूल्यांकन है जनहित ... इत्यादि (चुंगवाणी?, १०३५) 
पैत टैनीसन की रिंग आ्राउट द श्रोल्ड' कविता ही ही भाँति जीण पुरातन 
' के नष्ट होने और नूतन के पल्लवित होने के लिए प्रार्थना करते हैं : 
नष्ट अष्ट हो जीण पुरातन 
ध्वंस-अ श जग के जड़ बंधन ! 
पावक पा घर शझापवे नूतन 
हो पल्चचित नवल मानवपन ! (थुगांत”, प० ३-४) 
पन्‍्त द्वारा इंगित यह नवीन व्यवस्था साम्यवाद की है जो अपने साथ 
स्व॒ण युग लावेगी: 
साम्यवाद के साथ स्वर्ण युग करता मधुर पदाप॑ण 
मुक्त लिखित मानवता करती मानव का अभिवादन । 
५ (युगवाणी? पृ० ३६, ) 
पंत के अतिरिक्त रामविल्ास शर्मा ने भी कविता के नये श्रादर्श की 
ओर संकेत किया है| वे उन छायाबादी कवियों पर व्यंग करते हैं जो श्रनन्त 
की चर्चा करते श्रौर श्रपने को शुद्ध कला का पारखी कहते हैं; 
शुद्ध कल्ला के पारखी, कहते हैं उस पार की 
इस दुनिया की कौन कहे, भवसागर में कोन बहे (“तार सप्तक”) 
पर जन-मन के भावों को ध्यनित करने के लिये कविता के रूप में भी 
परिवर्तन आवश्यक है। एक स्थल पर सोलीबेनोस्की (80॥ए०70४ ८५) 
मे लिखा: है क्रि समाजवाद का कवि होने के लिये न केवल समाजवाद के 
सिद्धान्तों' में विश्वात श्रावश्यक है, बरन्‌ साथ में काव्य की शैली में भी 
परिवर्तत करना आवश्यक है, कवि को संसार के प्रति अपना दृष्टिकोण ही 
बदल देना चाहिए, ।१९५ 
पन्‍त की भी यही श्राकांज्षा है कि कवि जन-मन के भावों को नवीन 
छुंद, आमरण, रस-विधान द्वारा व्यक्त करें: 


किनकन3++---+>--+-+त+ 5 


८ जगन्नाथ प्रसाद मिश्र द्वारा साहित्य की' वर्तमान घारा? (ग्रंथ 


माला कार्यालय, बाँकीपुर पटना ) ४० ६१-६३ में उद्धृत 
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कवि, नव युग की चुन भाव राशि 
नव छुंद, आभरण, रस-विधान, 
तुम बन नम सकोगे जनमन के | 
9 जाग्रत भावों के गीत'यान | (युगवाणीर, छ०. ६३) 
कविता की शेली में ग्रनावश्यक जठिलता कबि को प्रिय नहीं | उसको 
कविता तो ऐशा होनी चाहिए जो जन-मन पर श्रपना सीधा प्रभाव डाल सकेः 


तुम वहन कर सको जनमन में मेरे विचार 
वाणी मेंरी, चाहिये तुम्हें क्या अलंकार । (आम्या?,प०७३) 


मानवत्ता की अपरिमित शक्ति में विह्वास;....म्ाक्सवादीी 
विचारधारा का एक बड़ा भारी प्रभाव यह पड़ा कि कि मानवता को 
सर्वोपरि सत्ता के रूप में देखने लगा, ओर ईश्वर के अ्रस्तित्व के विषय में उसका 
दृष्टिकोण सं देहात्मक होता गया | एक स्थल पर गोर्की (७००४८ए) ने कहा 
था कि मेर विचार में मनुष्य से परे कोश भी शक्ति नहीं, मानव सब बस्तुश्रों 
और विचारों का स्वयं निर्माता है, वह चमत्कार कर्त्ता है श्रौर प्रकृति की समस्त 
शक्तियों का भावी स्वामी हैं |।१९ यही विचार हमें पन्‍त, नरेन्द्र आदि 
कवियों में भिलतें हैं | पन्‍त के श्रनुसार मानवता स्वॉपरि है 
द देश काल और, स्थिति से ऊपर 
मानवत्ता को करो प्रतिष्ठित । (थुगबाणी?, छु० ३६) 
सत्य, सुन्दर इत्यादि मूल्यों की किसी दर्शन के संसार में खोज करना 
श्रनावश्यक हैं, वे सब मानवता में निहित, हैं 
कहाँ खोजने जाते हो 
सुन्दरता ओ? आनन्द अपार 
इस मांसलता से है मूतित 
अखिल भावनाओं का सार। (युगवाणी?”, पृ० ४४-५६) 
मनुष्य की अ्रपरिमित शक्ति में विश्वास की भावना हमें नरेन््र की 
प्रभातफेरी? नाम की कविता में मिलती है । भूचाल, तूफ़ान आदि सब मानव 
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की असीम शक्ति के परिचायक हैं। पर्वत, नक्षत्र, ग्रह, उपग्रह सब उसकी 
महानंता की श्र संकेत करते हैं। मनुष्य ईश्वर तक का निर्माता है जिसका 
उसने उसकी उपयोगिता के श्रनुसार निर्माण किया है। ईश्वर की सत्ता 
मनुष्य की इच्छा के अनुरूप बनती और मिट्ती है | श्वग मानव की रुचिर 
कल्पना है, और धर्म उसके मस्तिष्क की उपज |१७ ऐसे श्रनेक विचार हमें 
ध्रभातफेरी? में मिलते हैं | ह 

मार्क्सबादी लेखक समाज के शोषित और पीड़ित वर्ग को कम का 
संदेश सुनाता है। इस संबंध में गोकी का महत्वपूर्ण प्रभाव पड़ा है। गोरकी का 
सिद्धांत था कि उठते हुए व्यक्ति की सहायता करो ।१८ बह वीरता पूण जीवन 
के पक्ष में था। वह चाहता था कि समाज की समस्त प्रगतिशील शक्तियाँ 
जन-स्वातंत्य के युद्ध के लिये देव तत्पर रहें । गोकी की माँ! (०४8७) 
उपन्यास के विषय में मकिलोबस्की (६४% ०]0ए४2) लिखता है कि 
“उनके प्रमुख चरित्र) पावेल, उसकी माँ ओर उसके साथी आगे बढ़ती हुई्ढ 
जनता का साथ देते हैं । वे एक उच्च आदर्श से जिसमें राष्ट्‌ के प्रति प्रगाढ़ 
प्रेम है, प्रेरित होते हैं। वे जानते हैं कि उनके राष्ट-प्रेम ले धरा पर एक 
दिन सबसे उज्ज्वल जनवाद अवतरित होगा । इस प्रकार गीर्की के हाथ में 
पीड़ित ताबित और तिरस्कृत साधारण जनता का 'अशक्त व्यक्ति! एक 
शक्ति शाली, अभिमानी और कमंशील पुरुष बन जाता है ।??१* 

इस साधारण जनता के 'अशक्त व्यक्ति! को अ्रपनी वास्तविक शक्ति 
पहिचानने के लिये श्र जनता के स्वातंज्य-न्युद्ध में भाग लेने के लिये हिन्दी 
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के कवि भी ललकारते हैं। नरेन्द्र नतशिर बन्दी से जागने के लिये और श्रपनी 
हथकड़ियाँ तड़का डालने को कहते हैं। वे उससे कहते हैं कि वह अपने को 
पहिचाने और श्रपत्रे अ्रतुलित बल-बेभव को देखेः 
जागी पहिचानो अपने को... क्‍ 
देखो निज अतुलित बल-वैसव |. (प्रभातफेरी”, ४० ३) 
पन्‍त श्रयनी कविता 'धन नादः में श्रमिकों को जाग्रत होने और अपनी 
शक्ति को पहिचानने के लिये पुकारते है, क्‍योंकि ये श्रमिक ही घरा के सच्चे 
स्वामी हैं|[*" श्रमजीवी जन-स्वातंत्रय के युद्ध का नेतृत्व करता है। वह नवीन 
संस्कृति का निर्माता और जन-जोबन का कलाकार है | किन्तु आज परिस्थिति 
के वैषम्य से वह शात्तित बना है, और मय, अन्याय ओर घुणा के बातावरण में 
पोषित किया जा रहा है |११ 
श्रत: माक्सवादी मानवता की श्रपरिमित शक्ति में श्रडिग विश्वास 
रखता है | 
के शोषक ओर शोषित वर्गः...पमार्क्सवाद तमत्त मानत्र जाति को दो 
वा में विभाजित देखा है । ये वर्ग हैं शोगक़ ग्रोर शोषित । शोजितां में 
श्रप्तिक, कृषक और नारी का नाम लिया जा सकता है। इन तोनों के शोषण 
के हृदय-विदारक चित्र हमें माक्संवादी कविता में मिज्ञते हैं| भारतीय ग्राम तो 
जैसे इस शोषण का केन्द्रबिलु है। वह एक ऐसा स्थान हैः 
जहाँ देव जर्जर अरांख्य जन 
पशु जघन्य क्षण करते यापन ! इत्यादि (ग्राम्या,पु० १३) 
ग्राम युवती का श्रतमय ही यौवन ढल जाता है। उतका योवन 
एक ज्षण मर का सपना है, दुःख और वेदना में उसका तन शीघ्र ही जजर 
हो जाता है : 
रे दो दिन का उसका यौवन ! 
सपना छिन का 
दुखों में पिस 
दुर्दिन में घिस 
जजेर हो जाता उसका तन ह 
ढह' जाता असमय यौवन घन | (ग्राम्या!, ४० १६) 


२१वबही “श्रमजीवी? पघृ० ४६ 


५ 2२३३ ) 


पंत का भारत माँ का चित्र सचमुच ही हृदय-विदारक है। पंत की 
'भारत माता ग्राम-बासिनी है, वह तीस कोटि विभुक्धित और नग्न-तन सम्तान 
'की माँ है। वह किसी तरु के तले नंत मस्तक बैठी हुई हेः 
तीस कोटि सन्‍्तान नग्न तन 
नत मस्तक 
तरू तल निवासिनी । (ग्राम्या)', ए० ४८) 
भगवतीचरण की 'भैंता गाड़ी? कविता में भी भारतीय ग्राम्य के 
'करुण्‌ चित्र हैं। उन्हें गाँव में मिद्टी के कच्चे घर ऐसे प्रतीत होते हैं मानों घरा 
की छाती को फोड़ कर फोड़े निकले हों। वहाँ बोका ढोनेवाले पशुश्रों 
को भाँति मनुष्य जीते हैं, श्रोर स्थत्रियाँ दासों को जन्म देती हैं। वहाँ के गंदे, 
बोने ओर कुरूए बच्चे नालियों के गन्दे पानी में रेंगने वाले कीड़ों की 
तरह पलते हैं। 
पन्‍त का 'बुडटे भिखारी का वर्णन तो और भी अधिक हृदय-विदारक 
है। वह भूखा भिखारी जब किसी घर के सामने खड़ा हो जाता है तो ऐसा 
प्रतीव होता है मानो कोई जानवर पिछले पेरों के बल उठ कर चलने का 
- प्रयास कर रहा हो ; 
भूला है कुछ पेले पा, गुनगुना 
खड़ा हो जाता वह घर 
पिछले परों के बल उठ 
जेसे कोई चल रहा जानवर । इत्यादि ( ग्राम्या!, 9०२६-३० ) 
नरेन्द्र को युबक् कक्‍लक पर कविता भी करुणासिक्त है। क्‍्लक 
“कौ ईश्वर से प्राथना है कि किधी को भी रोटी कमाने के लिये संसार में दास 
न बनना पड़े |९९ 
क्‍ माक्धवादी लेखक नारी में एक ऐसा शोषित वर्ग देखता है जिसका नर द्वारा 
-खुब शोषण किया गया है। नारी नर की सम्पत्ति और उसके विलास का साधन 
समभी जाती है। उसके स्वय॑ के व्यक्तित्व का विकास अ्रवरुद्ध कर दिया जाता 
है और वह मनुष्य से शारीरिक शक्ति कम रखने के कारण उसकी दासी बन 
गई है | उसके स्वयं का कोई व्यक्तित्व नहीं, वह नर की छाया मात्र है। ऐसे 
नारी संबंधी श्रमेक विचार प्रगतिवादी लेखकों द्वारा व्यक्त किये गये हैं| पन्‍्त 
लिखते हैं .: 


२ २लरेन्द्र 'मिद्ठी और फूल?, पए० ८६ 


( २३४७ ) 


“सामंत युग के खी-पुरुष-सदाचार का दृष्टिकोश अब अत्यंत' 
संकुचित लगता है। उसका नेतिक मानदंड स्त्री की शरीर यष्टि रहा 
है ! उस सदाचार के अंचल छोर को हमारी मध्ययुग की सती ओर 
हसारी बालविधवा अपनी छाती से चिपकाए हुए हैं ओर दूसरे छोर 
को उस युग की देन वेश्या ।'* 'सामंत युग की नारी नर की छाया 
मात्र रही है ।??९३ 

इन्हीं विचारों को पन्‍्त ने पद्म में भी व्यक्त किया है: 
सदाचार की सीमा उसके तन से है निर्धारित, 
पूत योनि वह : मूल्य चर्म पर उसका केवल अकित, 
अंग-अंग उसका नर के वासना चिह्न से झऊुद्वित, 
वह नर की छाया, इज्जित संचालित, चिर पद लुन्ठित 
( 'गआम्या?, पु० ८४ ). 
पंत नारी की स्वतन्त्रता के रुमथंक हैं। उनके लिए नारी योनि नहीं 
है, उसका स्वयं का व्यक्तित्व है श्रोर वह समान अधिकारों की श्रधिकारिणी 
योनि नहीं हे रे नारी, वह भी मानवी प्रतिष्ठित 
उसे पूर्ण स्वाधीन करो, वह रहे न नर पर अवसित : 
(शआ्राम्या?, एु० ८५). 
पंत के अतिरिक्त “अंचल! की अनेक कविताओं में भी हमें नारी के 
पेषण के हृदय विदारक चित्र मिलते हैं। उनकी 'शोपिता?, दानव”, श्राज 
भरण की ओोरः, 'तीन चित्र?, श्रादि अ्रनेकः कविताओं में नारी शोषण का 
नग्न चित्र सिल्लता है। नारी मनुष्य की निर्दयता को चुपचाप सहन करतीः है।. 
अपनी कविता दानव? में अंचल?” मनुष्य को राक्षस कह कर पुकारते हैं जो 
नारी पर सब प्रकार के श्रत्याचार करता है। नारी तो केवल एंक शुड़िया, 
कठपुतली श्रथवा एक सखी सरिता की भाँति हैं ।* ४ 
शत्राज मरण की शोर में! श्रंचल वेश्या को मनृष्य को बाधना का 
जीवित प्रतीक कहते हैं | वेश्या के प्रति उनका दृष्टिकोण अत्यंत करुणाएूण है 


माता बनी दूध भर आया, किन्तु न भरता पापी पेट 
जननी बन कर भी पशुओं के आगे नग्न सरकगी लेट |, 
द ('मधूलिका?, ४० ६) 





रब्सुमित्रानन्द्न पन्‍त, आधुनिक कवि! २, पर्यालोचन, प्रू० २३ ' 
२४ रामेश्वर शुक्त अंचल”, 'किरण बेंला', (१६४१) ४० ६७ 


$ २३५ ) 


तीन चित्र? में अंचल” नारी को शोषिता कहते हैं; आँखों में श्राँस भरें 
हुए, और बाणी से मूक हो वह नर द्वारा किये गये अत्याचारों को तहन करती 
है। वह अतहाय पशु की माँति है और उत्तका रूदन शताब्दियों से जारी है 5 

पशुता की कीड़े-सी वह, चीत्कार भरी दोहित नारी, 

पंख कटे जिसके प्राणों के मूक रुदन सदियों से जारी । 

('किरणुबेला', प्रृ० १२५) 

किन्तु श्र्चबल” को विश्वात है कि एक दिन जब क्रान्ति का तूफान 
आयेगा तो वेश्याएं तक योनि मात्र न रह कर” प्रदीप्त हो ज्वालामुखी उगलेंगी 
और इस प्रकार मनुष्य से उसके किये अ्त्याजारों का प्रतिकार लेंगी ६ 

क्रान्ति का तूफान जब विश्व को हिल्लायेगा... 

ये बाज़ार की असंस्‍्कृता निरलंजा नारियाँ 

जी कि न योनि मात्र रह कर? बनंगी. प्रदीष्त 

उगलंगी ज्वाला सुखी ! ('किरणबेला?, छ० ६०) 

समाज में सबसे अधिक श्रत्याचार करने वाला वर्ग पू जीपतियों का है॥ 
पूं जीपतियों द्वारा किये गये अ्रत्याचारों और पू जीवादी व्यवस्था के भयंकर परि-* 
णामों पर हिन्दी में अनेक कवितायें लिखी गई हैं। "निराला? की 'कुकुरमत्ता? 
पू जीपतियों द्वारा किए गए शोषण के ग्रति विद्रोह की आवाज़ बुलन्द करती 
है | उनकी कविता में गुलाव पूजीपति वर्ग का प्रतीक है : 

जन चुसा खाद का ले खाशष्ट 
डाल पर इतरा रहा केपीटलिस्ट;, 


के क्र्से कक आ 


रोज्ञ पड़ता रहा पानी 
तू हरामी ख़ानदानी ' 
नरेन्द्र की 'ज्येप्ठ का मध्याहन! कविता भी प्रतीकात्मक हैं|. घरा की 

छाती पर मध्याहन काल ऐसे पड़ा है जेंसे कि कोइ विशाल्ल भ्रहि समस्त एथ्वी 
को अपनी कणइली में भरे हुए हो; जब इस सप के मुख से विषभरी भयावह 
फूल्कार निकलती है तो धरा पर जीवन का कोई चिह्न शेष रहता हुआ नहीं 
प्रतीत होता ; 

ज्यों घेर सकल संसार, कुण्डली. भार 

पड़ा हो अहि विशाल 

आक्रांत धरा की छाती- पर 

गुमसुम बैठा मध्याह्ष काल: |... 


( २३६ ) 


विषभरी भयावह फूष्कार 
भीषस बेर्द्वम थपेड़ों से सबको पछाड़... श्त्यादि 
ह ('पलाश बन', ४० ६६) 
यही विशाल श्रहि श्रपने क्र अधरों पर उपहास रखकर संसार की श्रोर 
देखता है कि क्‍या कहीं जीवन का श्रवशेष अ्रब भी है ; 
क्या जीवन का अवशेष कहीं ? 
उपहास क्रर अचरों पर घर, अपलक आँखों में ज्वाला भर 
अजगर अब देख रहा दे सव | ('पलाश बन?, ए० ७०) 
स्पष्ट है कि यह मध्याहइन पूजीवादी शोषण का प्रतीक हैं जिसके 
आतंक से सारा संसार व्याकुल हो उठा है। 
अनीश्वरवाद:.....माक्सुवाद ईश्वर पर आस्था में विश्वास नही रखता। 
ईश्वर, माक्संवादी तिद्धांत के अनुसार, शोषक वर्ग द्वारा निर्मित एक शअ्र्त्र है 
जिसे शोषितों को सद्देव दासत्व की जंज़ीरों में जकड़ कर रखने के लिए. काम 
में लाया जाता है। श्रतः ईश्वर मन का श्रम मात्र है। ईश्वर के नाम पर 
शताब्दियों से पीड़ित और निर्धन बर्ग का शोषण होता रहा है| श्रतएवं माक्स- 
वादी कवि ऐसे इंश्वर को, जो विभुल्षितों और पीड़ितों की पुकार के लिए बघधिर 
है और जो शोषकों के वर्ग का है, अत्यंत उपेक्षा की दृष्टि से देखता है। 
“अ्रंचल? कहते हैं : 
ऊपर बहुत दूर रहता है शायद आत्म प्रव॑ंचक एक 
जिसके प्र।णों में विस्मृत है उर में सुख श्री का अतिरेक |...इत्यादि 
क्‍ ('मथूलिका?; छ० ८) 
'नरेख््र के अनुसार तो ऐसे ईश्वर को व्यथा में पुकारना सबसे बड़ी भूल है; 
जिसे तुम कहते हो भगवान... 
जो बरसाता है जीवन में 
रोग शोक दुख देन्य अपार... 
उसे सुनाने चले पुकार ? (प्रभात फेरी?, पृ० १०१) 
पंत का ईश्वर के प्रति दृष्टिकोश भी उनकी आम देवता? कविता में 
ध्यंग्यात्मक है। उनका ग्राम देवता भी जनता के शोषण का ही शआर्कांक्षी है | 
वह जन-स्वातनय के युद्ध को देख कर अ्रपना हृदय थाम कर रह ज्ञाता है। 
ऐसे आम-देवता से थे रूछि-रीति की श्रफ्रीम खाकर चिर विश्राम लेने के लिये 
कहते 


( २५३७ ) 


हे आस देव, लो हृदय थाम 

अब जन स्वातंत्य युद्ध की जग में धूमधाम 

तुम रूद रीति की खा अ्फ़ीम लो चिर विशम | (आम्या', पृ० ४७) 

प्रभाकर माचवें भी अपनी 'कछुशआ्रा! कविता में भारतीयों से रूढ़ि, रीति 
ओर अंधविश्वास त्यागने के लिए श्रतुरोध करते हैं। कछुश्रा भारतीय संस्कृति 
का प्रतीक है जो नये ज्ञान की सध्म लहर के स्पर्श तक से बचा रहना 
चाहता है 

जो हो, मुझे दीखते हो तुम, कछुए 

मानो भारत संस्कृति के प्रतीक, 

जिसे जरा भी छुए ना छुए 

नये ज्ञान को सूक्ष्म सी लहर... इत्यादि 


फासिस्ट-विराधी विचार; म्राक्सवादी कविता में बहुधा फासिस्ट- 
विरोधी विचार भी ध्वनित हुए हैं। फासिज्म जो मनुष्यों की समता का समर्थक । 
नहीं है साम्यवाद का विरोधी है। फािस्ट राज्य में जनता का शासन न होकर 
कछु शक्तिशाली व्यक्तियों का शासन होता है, ओर जनवा की इच्छा को इन्हीं 
शक्तिशाली शासकों की इच्छा का अनुगामी बनना पड़ता हैं। 

माक्सवाद के श्रनुसार फाछिज्य में संस्कृति श्रपनी अश्रन्तिम साँसे 
भरने लगती है | श्रतः श्रनेक प्रगतिशील” लेखकों ने फासिस्ट-विरोधी विचार 
प्रकट किये हैं | (दिनकर! की 'ेघ रंध्र में बजी रागिनी? इटली के फािस्टों 
के प्रति जिन्होंने १६३४ में श्रबीसीनिया पर श्राक्रमण किया था विद्रोह का 
सर ऊँचा करती है | रामविलास ने अ्रपनी कविता “जल्लाद की मौत? में 
जिसकी प्रेरणा इन्हें एक सोवियट चित्र से मिली थी, नाज़ियों और फासिस्टों 
के, जिन्होंने कभी रूस के जीतने का स्वप्न ढेखा था, 'बिनाश श्रौर मोत का 
चित्र खींचा है : 

जलता था कल रूसी घर 

आज वहाँ जलवा है फासिस्ट और नाज़ी बरबंर (तार सप्तक?, ए०१८) 


रूस के प्रति सदभावना:....मार्क्सबाद के स्वप्न का अवतरित होना 
रूस ही में सम्भव हुआ, श्रतएवं श्रनेक प्रगतिशील लेखकों में हमें रूस के प्रति 
सद्भावना के विचार मिलते हैं। नरेन्द्र की 'लाल निशान! काव्य-कृति इस 
दिशा में महत्वपूर्ण कृति है। इसकी भूमिका में श्रमतराय लिखते हें; 


( रशे३८५ ) 


“आज सोवियत जनता की अगुवाई में विश्व की जनता अपने 
पूँ जीवादी तंत्र की रुकाबटों के बावजूद अधेरे के ख़िलाफ़ उजाले की 
लड़ाई लड़ रही है। उसमें उच्चित स्थान ग्रहण करने के लिये यह 
गीत भारतीय जनता में स्तालिन ग्रादियों के बढ़ मनोबल, सोवियद 
'जनता की चटद्दटानी एकता, मईं दिवस के शहीदों की कृत निश्चयता,; 
चीनी गेरिलों के देवोमय आत्म व्याग, जहान के लाल होने के अटल 
'विश्वास का संचार करते हैं |?! 


“लाल निशान? कविता में नरेन्द्र समस्त श्रमजीवी जनता को एकता के सूत्र 
मे बैँध जाने के लिए कहते हैं । ये श्रमजीवी ही ढुनिया भर के सच्चे मालिक हैं : 


आाओ सब मेहनतकश साथी 
लिये हथोड़ा ओर दरांती ! 
जो मेहनत से पेदा करते 
मालिक हैं वे दुनिया भर के 


ल्लो लाल निशान 
'हो. सब लाल जहान। 


2 


ललाल रूस! में नरेन्द्र ने रूस को प्रशंसा में गीत गाया है। आज के 
रूस में पंचायत राज है, वहाँ के न्यायालयों में श्रन्याव नहीं होता, वहाँ साम्प्र- 
दायिकता और बेकरारी नहीं है, श्रोर वहाँ के मिल श्रमिकों के और खेत कृषकों 
के हैं | ऐसे लाल रूस का दुश्मन समस्‍्त मानवता का शत्रु है : 
लाल रूस का दुश्मन साथी 
दृश्मन सब इन्सानों का 


(दिनकर? श्रपनी क्रविता (दिल्ली और मास्को! में मास्कों को 'समत्व 
की शिखा? और “विधायिश्ले अमर क्रान्ति की? के नाम से संबोधित करते हैं : 
ज्ञय समप्व की शिखा 
जय विधायिके अमर क्रान्ति की ! 


प्रभाकर माचवें ने भी अपनी एक सानेट* ६ में नाज़ी सेना के विरुद्ध 


लड़ने वाले रूस के नवथुवक्रों की बीरता का उल्लेख किया है। 


 * श्वार-सप्तक,? सम्पादक' स॒०, हों० वात्साथन, सानेठ/, रे 





( १३६ ) 


शिवमंगल .पिंह 'सुमन” की “'मास्क्रो है दर श्रत्र भीः, 'चली जा रही 
हैं बढ़ो लाल सेना? आदि कवितायें भी कवि की रूस के प्रति श्रद्धा श्रौर 
"सद्धावना को व्यक्त करती हैं | 


क्रान्ति की भावना--.माक्संवाद केवल समाज के शोषण के प्रति 
जागरूक होकर ही मौन नहीं रहता, वह उसके निराकरण का भी उपाय 
जानता है | वह क्रान्ति का श्राह्मान करता है| साम्यवादी ऐसे प्रत्येक क्रांति । 
'कारी ग्रान्दोलन का जो सामाजिक श्रथवा राजनीतिक दुष्यवस्था पर प्रह्मर 
करता है, पक्ष लेता है | इस क्रान्ति का सुन्दर दिग्द शंन हमें “नवीन”, 'दिनकर?, 
'शमविलास श्रौर शिवमगल तिंह 'छुमन! की कविताश्रों में मिलता है । 

'नवीन', जेसा प्रक्राश चन्द्र गुप लिखते हैँ,:* श्रपनी प्रवृत्ति में तो 
-प्रगतिशील हैँ, किन्घु सिद्धांत में नहीं | उनके कुमकुम? कविता-संग्रह में कवि 
"की क्रांतिबादी आ्रात्मा एक ज्वालामुखो की भाँति विस्फोट करती प्रतीत होती 
हैं। वे 'विप्लवगान में कवि से ऐसा गीत गाने के लिए कहते हैं जिससे समस्त 
संसार में उथल पुथल मच जावे 

कथचि कछ ऐसी तान सुनाओ 


जिससे उथल्न-पुथल्ष मच जावे ! 
दर है 4 | 
दिनकर? के काव्य में “नवीन” से श्रधिक ज्वाला है| वे क्रांति का 


विविध रूपों में अाह्यान करते हैं | उनकी “विपथग]? कविता में इसी क्रांति के 
एक रूप का दिग्दशन मिलता हैं| क्रांति स्वयं अपना परिचय देते हुये कहती 
है कि मेरे पायलों की पहली ऋमक ही में सृष्टि भर में कोल्लाहल मच जाता 
है, श्रौर जित ओर मेरे चरण पड़ते हैं उस ओर घरा दब जाती है; 
पायल की पहिली रूमक, सृष्टि में कोलाहल छा जाता है 
पड़ते जिस ओर चरण मेरे भूगोल डघर दब जाता है । 
(हुकार,, ४०७२) 
क्‍ इस क्रांति की चिर कुमारिका का मुकुट वसु-काल-सर्पिणी के फण हैं, 
ग्रौर उसके ललाट पर रुधिर का चन्दन हैः--- 
मेरे मस्तक पर छत्र मुकुट बसु-काल-सर्पिणी के शत-फन 
मुझ चिर कमारिका के ललाद में नित्य नवीन रुधिर चन्दन । 
आजा करती हूँ चिता-घूम का दृग में अध-तिमिर-अजन 
संहार-लिपट कर चौर पहन नाचा करती में छूम छनन ! 
(हु कार,? ० ७२) 
र३ प्रकाश चन्द्र गुप्त, नया हिन्दी साहित्य” (सरस्वती प्रेत बनारस, पहला 
संस्करण) प्‌ ० १४० .. क्‍ 


( ४२१४० )), 


अ्रपनी 'दिगम्बरि! कविता में दिनकर! क्रांति का श्राइवान करते 
हुए. कहते हैं।-- 
उदय गिरि पर पिनाकी का कहीं टकार बोला | 
दिगम्बरि ! बोस अम्बर में किरण का तार बोला। 
४ . (हुकार!, ए० २४) 
“हाहाकार? कविता में दिनकर? ने निधन व्यक्तियों की विषम स्थिति 
का हृदय-विदारक चित्र उपस्थित किया है| कवि की विद्रोही आत्मा वसुचा 
के भूखे पुत्रों के लिये दूध लाने के लिये श्रमरों के स्वण को लूट लेने के 
लिए. तड़प उठती है;--- 
हो व्योम के मेघ-पन्थ से स्वर्ग लुट्ने हम जाते हैं 
'दूध-दूध” ओ बत्स ! तुम्हारा दूध खोजने हम जाते हैं ! 
( हु कार?, 2०९ २३) 
“निराला? भी क्रान्ति द्वारा पू जीवादी संस्कृति के विध्वंस श्रोर जनवादो 
संस्कृति के निर्माण की कामना करते हैं। वे मिलों की पूजी का जनता में 
' वितरण चाहते हैं;-- 
देश को मिल जाय जो 
पू जी तुम्हारे मिल में है । (बेला?) 
वे भ्रमजीवी समाज को क्रांति के लिये प्रेरित करते हैं। उनका विश्वास 
है कि आज की श्रमीरों की हृवेलियाँ कल किसानों की पाठशालाश्ों में 
परिवर्तित कर दी जावेंगी ; 
जरूद-जल्द पेर बढ़ाओ आओ 
आज अमीरों की हवेली 
किसानों की होगी पाठशाला |... (बेला?) 
रामविलास शर्मा क्रांन्ति के लिये फसल का प्रतीक प्रयुक्त करते हैं जिसे 
धरती के पुत्र किसान मेहनत करके श्रन्त में कार्टेंगेः--- 
कस स्कृति भूमि यह किसान की 
धरती के पुत्र की 
जोतनी है गहरी दो चार बार दस बार 
बोना महातिक्त वहाँ बीज अस तोष का 
काटनी हे नये साल फागुन में फसल जो. क्रांति की ! 
(तार ससक,? ए० ६३) 


र्ने 
रे 
हे 


( २४१ ) 


नरेन्द्र को विश्वास है कि भावी सन्तति इस संसार का बलेश क्रान्ति 
के द्वारा हर सकेगी:-.- 
' घनुषाकार अरद्ध रवि बन कर 
बना चिंतिज प्रत्यंचा हम 
अरुण अग्नि शावक वाणों से 
चुण में हर लेंगे भव का तम 
वर्ण हीन असमान पवित को 
उठा, शक्ति देंगे प्रल्नयंकर 
अनियंत्रित शासन से पोषित 
वेभव को हम भस्म भूत कर ! 
(प्रभात फेरी,? भावी सनन्‍्तति, ४० ६) 
वे क्रांति के प्रतीक शिव को इस घरा पर अन्याय समाप्त करने के 
लिए श्राहवान करते हे :-- 
नाचो शिव इस निर्देय जग पर 
अन्यायी के आडम्बर पर ! 
(प्रभात फेरी, शिव स्तुति, घू० १०३) 
शिवमकुलसिंह सुमन! ने भी अनेक कविताश्रों में क्रान्ति का 
श्राहुवान किया है| इत दिशा में उनकी “एशिया की आग? कविता विशेष 
उल्लेखनीय है | इस शक्तिशाली कविता में उस्र क्राति का उल्लेख है जिससे 
भ्राज समस्त एशिया--भारत, वर्मा, इण्डोचीन श्रादि--भड़क डठा हे 
झुतः हम देखते हैं कि माक्सबादी विचार-घारा न परवर्ती हिन्दी 
काव्य पर बड़ा शक्तिशाली प्रभाव डाला है। हिन्दी काव्य के प्रगतिवादी 
अन्दोलन को १६४२ के बंगाल के श्रकाल से श्रोर भी बल मिला। महादेवी 
आर रामकुमार ऐसे छायाबादी कवियों ने भी बंगाल के श्रकाल पर कवि- 
ताशथ्रों को रचना की | महादेवी ने तो यहाँ तक कहा कि यदि उस “दुर्मिक्ष 
की ज्वाला का स्पर्श करके हमारे क्लावारों की लेखन-ठदली यदि रचण न 
बन रूकी तो उसे राख हो जाना पड़ेगा ।?९० इस प्रकार हम देखते हैं कि 
१६३१६ के बाद की हिन्दी कविता में जनवादी आन्दोलन श्रत्यन्त 
बेग़वान रहा है-। निकल 
२७मपह देवी वर्मा (सम्पादिका) 'बंग दर्शन? (प्रयाग महिला विद्यापीठ, 
पहला संस्करण) छू० ७ 


( शछुर२ ) 


(२) मनोविश्लेषणवादी धारा 


नवीन हिन्दी कविता में प्रगतिवाद के अ्रतिस्क्ति दूमरी महत्वपूर्ण 
प्रवृत्ति मनो विश्लेषणवादी काव्य की हे। मनोविश्लेषण विज्ञान ने हिन्दी 
कविता पर विविध प्रकार से प्रभाव डाला है। योरोरेय साहित्य की श्रतिवदटतु 
वाद ($प7:89/87), ९ 4 प्राकृतबाद ('ं४४पा'&870) आदि प्रव्ृत्तियों पर 
मनोविश्लेषणवाद का गहरा प्रभाव पड़ा है| डी० एच० लारेंस, वर्जनिया 
वल्फ, टी० एस० इल्ियट, जेम्त जोयत, बट्रानइ रसेल आदि श्रनेक पाश्चात्य 
लेखक मनोविश्लेपण 'ेज्ञान के मिद्धांतों से प्रभावित हुए हैं | इनमें से अनेक 
लेखकों का हिन्दी के कवियों पर भी प्रभाव पड़ा है । 

हिन्दी के कवियों में सेक्तः को समघ्त मानबोय प्रवृत्तियों का केन्द्र 
मानने में अंचल? सबसे आगे हैं | वे किरणवेन भूमिका में लिखते 
हैं कि श्राधुनिक साहित्य में वे ऊबाइयाँ ओर गहराइयाँ हैं जो पहले सम्भव न 
थीं। यदि एक ओर वेज्ञानित्र आविष्कारों ने मनुष्य को प्राकृतिक शक्तियों 
पर विजय प्राप्त करने में सहायता दी है, तो दूतरी ओ्रोर मनोविज्ञान और 
मनोविश्लेण विज्ञान ने यह दिखा दिया है कि मनुष्य का अपने ऊपर कोई 
नियंत्रण नहीं। वह अपने चेतन मन के नीचे दबी पड़ी रहने वाज्ञी श्रव चेतन 
एवं अ्रद्ध चेतन प्रेरणाओं के सामने सबथा असहाय हैं| उसके मस्तिष्क पर 
इन अज्ञात प्रेरणाओं का निरंतर आक्रमण होता रहता है [६९ यहाँ पर यह 
स्मरण रहे कि (“क्रिस्ण बेल्ला? में अंचल? ने प्रगतिवादी होने को चेष्टा तो 
की थी, किन्तु फिर भी “जीवन के कछ्य्ी रोमांव के प्रति! उन्हें 'अ्रव्वांछुनीय 
श्रासक्ति! थी |" द 





*८अतिवस्तुवाद साहित्य में युग की निराशा का परिणाम था। वह एक 
प्रकार का मानसिक रोग था जिसमें मनुष्य ने प्रथम महायुद्ध के भयंकर परिणामों से 
भागकर आश्रय लिया । जनता को बेहारों आर यारोपाय व्यवस्था के क्रमिक उन्मू- 
४ <८ > पं ८५ कल / धि 
लन ने जनताको माक्प्तवाद अथवा फासिज्ुम में उपचार हू दूने अथवा अतिवस्तुवाद 

में पलायन करने के लिए वाध्य किया | अतः अतिवत्रस्तुवाद एक काल्पनिक जगत में 
आश्रय खोजकर मन को संतुलित रखने के लिए एक ढंग था। 

२*राम्ेश्वर शुक्ल अंचल”, 'किरणबेला', (पहला सेस्करण १६४१) 
भूमिका, पृ० (क) 

व 

वही प० (ख) 


अ्मन्‍्कन हे 


( ०४३ ) 


अंचल' ने श्रपन कम-से-कम तोन काव्य संग्रहों मधलिका', अपरोा- 
जिता' और “लाल चूनर' में अपनी अ्रदम्य काम-बासना को निवाध रूप से 
स्वर दिया है | उनकी इस कविता पर १६१६ में होने वाली लन्दन की श्रति- 
वश्तुवादी चित्रों की प्रदर्शिगी (80776850 6डगओ009) पर दिया 
हुआ यह कथन उपयुक्त उतरता हैं। “सन आर शरीर का हास और अस्व- 
स्थता, निम्नतम ओर अवचेतन की पाशविक प्रवुत्तियों का अनिर्य॑त्रित उद्गेक, 
तक और संतुलन का स्वेधा अभाव--ये शब्द कुछ चित्रों के लिए अधिक 
कड़े न होंगे ।”३१ इसो प्रकार अंचल? को सामाजिक जीवन को वजनायें 
उनकी कामुक प्रवृतियों के ग्रद्शन में बाधा स्वरूप नहीं हैं । 
यहाँ पर यह कहना अनुपयक्त न होगा कि मनुष्य की अभ्रदम्य वासना 
के इन प्रदशन का बहत कल कारण जाला, फ़्वाब्ेयर आदि पराकृतवादी फ्रांनीयो 
लेखकों का भी प्रभाव है; वस्तुतः इस मनोविश्लेण विज्ञान के थुग 
में प्राकृतवाद को अमने लिये उपयुक्त वातावरण मिला | मनुष्य की पाशविक 
प्रवृत्तियों को उघारने और उसे पशु के स्तर तक गिराने में इन फ्रांसीसी प्राकृत- 
वादी लेखकों शोर उनके शन॒गामियों ने कोई कसर ने रखी थी | 
अंचल! सामाजिक वजनाओं से परिपीड़ित हैं। उनकी वासना को 
अपनी थ्रभिव्यक्ति के लिए पूण श्रवार नहीं मिल सका शरीर वह उनको कवित। 
में श्रब एक ज्वालामुखी की भाँति फ़ूद पड़ी है 
वासना बस कुछ न पूछी, है विंरस निष्फल जवानी .. 
(मथू लिका! श्रन्तर्गीत) 
अंचल” को अपनी वासना का प्रदर्शन लजास्पद कारय नहीं प्रतीत होता : 
'कहाँ छिपाऊं अर्छ रात्ि-सी यह निबेल्ध पिपासा... 
(मधूलिका?, मधु का पापी) 
ग्रथवा 
में इच्छा के मरुपथ का थात्री चंचल... (मधूलिका?, उच्छुवास) 
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( शर४७छ ) 


नारी, “अ्रंच७! के लिए, भोग की वस्तु मात्र है, उसके एक क्षण के दशन 
से उनकी वासना भड़क उठती है ; 
एक पल के ही दरस में जल उठी तृष्णा अधर में ! 
( 'मधूलिका?, श्रन्तर्गीत). 
नारी बस पुरुप के प्र:धभ को खेल्लाड़िन है: 
किश्तु नारी प्लिफक्न नारी हो 
तुम्हें में जानता हूँ, 
तुम प्रशथय की हो खेलाड़िन 
मैं तुम्हें पहचानता हूँ. |. (लाल चूनर?, ० २४) 
झपनी वासना की तुप्ति के मार्ग में वे धम ओर इंश्वर तक का अ्वरोध 
स्वीकार नहीं करते ४ 
इन अमरों को आज दिखा द॑, केसे प्रेमी जन होते ह 
कैसे प्यास प्यास बुकाते, केले मथुप मगन होते !-(“मधूलिका?, सखी) 
अंचल? आदर्श प्रेम में विश्वाल नहीं रखते | प्रेम उनके लिए केवल “भीम' 
बासना? है, आ्रात्मा की कोई वच्तु नहीं : 
अरे यही है प्रेम विश्व की चिर विध्व॑समयी ज्वाला 
उतर उतर कर चढ़ने वाली भीम वासना की हात्ला ! 
(मधूलिका? १११) 
धच्चन! की अनेक कवितायें उनकी उद्दाम वासना की प्रतीक हैं ; 
प्याद्य वारिघ से बुका कर ; 
भी रहा अवृष्त हैं में ! ('मथुकलश?, पृ५ २६) 
उन्होंने संसार की वजनाओं के कारण एक बार संयमी बनने की चेष्टा की थीः 
बासना जब तीत्रतम थी 
बन गया था संयमी में (मधुकलश ?, घ्रु० ३१) 
किन्तु श्रव॒ वे श्राधुनिक सम्य जगत्‌ द्वारा आरोपित नियमों को नहीं मानते जो 
मनुष्य को बाह्य रूप से सुन्दर किन्तु अन्तर में कुरूप ही बनाती हैं : 
में छिपाना चाहता तो 
जग मुझे साथू समझता... (मधुकलश?, ० ३२) 
आज का कवि संयम श्रोर नियंत्रण की श्रपेन्षा श्रपनी वासना की स्वाभाविक 
पूर्ति को अधिक अ्रच्छा समझता है : 


( २४७४ ) 


पाप ही की गेल पर चलते हये यह पॉव मेरे 
हस रहे हैं उन डगों पर जो बंधे हैं आज घर में । 
(मधुकल्शश”, ४० ६२) 
पर मनोविश्लेषण विज्ञान का वास्तविक प्रभाव हमें “अज्ञेय! के काव्य 
में मिलता है। अ्रज्ञय/पर कुछ अंग्रेजी कवियों का विशेषकर डी० एच० ! 
लारंस, टो० यस० इलियट और ब्ाउनिंग का प्रभाव पड़ा है [|९ वे “चिन्ता? 
की भूमिका में लिखते हैं : 
“पुरुष ओर स्त्री का सम्बन्ध एति और पत्नी का नहीं, चिर- 
न्तन पुरुष ओर चिरन्वन स्त्री का सम्बन्ध--अनिवायतः एक गति- 
शील (0१978770) सम्बन्ध है । गति उसके किसी एक क्षण में हो 
या न हो, गतिशीज्ञता--गवि पा सकने की आन्तरिक सामथ्ये--- 
उसके स्वभाव में निहित है | पुरुष ओर स्त्री की परस्पर अवस्थिति 
एक कर्षण की अवस्था है | बह शक्ति आकर्षण का रूप ले ले अथवा 
विकषंण का, अथवा आकर्षण ओर विकर्षण की विभिन्न प्रदृत्तियों 
के सनन्‍्तुलन द्वारा एक ऐसी अवस्था प्राप्त कर ले, जिसमें बाह्य रूप 
से कोई गवि-ग्रेरणा नहीं है; किल्तु क्रिसी-न-किती पकार आन्तरिक 
खिंचाव बना रहना अनिवार्य है। नाथ्कीय साथा में हम इसे पुरुष 
और स्त्री का चिरंतन संघय कह सकते हैं | यही मूल संघ “चिन्ता! 
का विषय है । पुस्वक के दो खण्डों में ऋ्मशः युरुष ओर स्त्री के 
दृष्टिकोण से मानवीय प्रेम के उद्सव; उत्थान, विकास, अनन्‍्तद्ग नद्व, 
हास, अन्तमेन्‍्थन, पुनरुत्थान और चरम संतुलन की कहानी कहने 
क्वा यतन किया गया है |?! रैई 
ग्रत: (चिन्ता? में अज्ञ य! का विषय लारेंस के प्रिय विषय की भाँति 
पुरुष शोर छलीःका इन्द्र है। पुरुष श्र नारी का प्रेम, ल्ारैंत के अनुसार, 
बास्तव में दो प्रतिदृन्दियों का प्रेम है जो एक दूसरे पर विजयी होने का निरंतर 
प्रयत्न करते रहते हैं |*४ यह भाव बहुत कुछ प्रसिद्ध मनोविश्लेषक | एडलर 
(0.6]90) से प्रभावित होता जान पड़ता है जिसके अनुसार जीवन के काय 
व्यापारों में 'सेक्स' की अ्पेकज्ञा सिल्क एसशन! (8७7 88800) श्रथवा 

३ २स०ही० वात्सायन 'अज्ञेय “चिन्ता? (दूसरा संस्करण १६४६) मूमिका 


ज्रड वही | 
हे ९ 
इ३०सी० ई० एम० जोड, गाइड ठु साडने थाट? ४० ३१२ 


( शछ६ ) 


अधिकार-भावना की प्रवृति का अधिक महत्व है | लारेंस के श्रनेक उपन्यासों 
में हमें प्रेमियों का यह इन्द्र मिलता है। बअ्रस्तु उनके कंगारू (९ि७788700) 
उपन्यास का यह उद्धरण टेखिये। 

“चुताा6ए  गैछते छा0ीतव677 667000प8 98079, ४०४७०७ . ते 
जिा00, 087 8000द 0990987898 ४० 88०0. 00067 उ४ 8प्रठत प्रएए 076 
829778$ 6986 00987 80 $#6ए 76970ए &777॥]9॥6व 006 870008677! 

श्रतः लारस के प्रेमी एक दूसरे के व्यक्तित्व को नष्ट करने में सदेव 
प्रयत्नशील रहते हैं | जैसा “अज्ञेयः ने स्‍्वर्य कहा है उनकी “निन्ता? पुस्तक का 
विषय भी मुख्यतः नारी और पुरुष का यह इन्द्र हैं। पुस्तक के प्रथम खंड 
“विश्वप्रिया? में अनेक स्थानों पर यह इन्द्र प्रकट हुआ है। अज्ञग१ के नारी- 
विरोधी विचार बहुत स्थलों पर उभर श्राये हैं | श्रस्तु वे इस खंड की ३६वीं 
कविता में कहते हैंः 

तोड़ दूगा में तुम्हारा आज यह अभिमान ! 
* दूर रहने की हृदय में दानती क्य( हो ? 
तुम पुरुष की वासना को जानती क्‍या हो? 
मत हसो नारी मुझे अपना वशौकृत जान''' 

श्रतः पुरुष नारी द्वारा वशीकृत होकर उसके उपहास का और अधिक 
लक्ष्य बनना नहीं चाहता । 

एक श्रन्य स्थल पर प्रेमी पुरुष कहता है कि उसका उद्धार इसी में 
है कि वह अपने को नारी की बलि समझ सके : 

“मेरी इच्छा यही है कि तुम्हें क्र्र झोर अव्याचारी समझ सक्‌ 
क्यों कि मेरा डद्धार इसी विश्वास में है कि में तुम्हारी बलि हूँ।” 
(“चिन्ता,? प्रथम खंड, कविता ४४) 

“अज्ेय! के प्रेमी एक दूसरे के श्राखेट हैं : 

“हम एक दूसरे का आखेट हैं, और अनिवाये, अटल मनोनियोग 
से एक दूसरे का पीछा कर रहे हैं'" और एक निरंतन नित्य तृप्णा 
की तरह दोनों आत्माय एक दूसरे की चाह में छुटपटाती रहती हैं, 
ओर प्रेम के ज्वालामय अम्त का, विषाक्त शक्ति का पान करती 

हैं" 78 (“चिन्ता?, प्रथम खंड, कविता ४४) 

प्रेमियों को यह श्रधिकार-भावना ही एक दूसरे के समीप शआाने में बाधा 
के रूप में आती है; 


( शछु७छ ). 


३] 


'मेरे ही हृदय में कुछ ऐसा कठोर, ऐसा प्रतारणापूर्ण 
विकर्षण था'''कि मेरे समीप आकर भी कोई मेरा न बन सकता था ।”” 
पुरुष श्रोर नारी का यह द् हू हमें जाज॑ बर्नाई शॉ के नारी-विरोधी 

विचारों में भी मिलता है। 'शॉ” "नारी को? प्रतिद्व दी के रूप में देखता था 
जो प्रतिभा-रुम्पन्न (रुप को अपने पाश में बन्दी कर स्वप्नद्रप्टा से एक 
'साधारण रोटी कमाने वांला व्यक्ति बना देती है। अपने प्रस्द्धि नाथ्क मेन 
ए णड सुपरसेन! में शॉ ने नारी को एक ऐसी ही बाघिन (77987288) के रूप 
में दिखाया है।शॉ के नारी-संबंधी ये विचार हमें आरीप्रसादसिह श्रोर 
“बच्चन! की कुछ कविताश्रों में ध्वनित होते मिलते हैं |३६ अ्रस्तु आरसीप्रसाद 
जारी को नागिन ओर बाधघिन के रूप मे देखते हैं 

आओ मेरे आगे बेठढो 

जेसे बेटी होवी काली 

काली नागिन दो जिह्ना वाली... 

उगली जहर आठ पर 

रख दो, रख दो कहता हूँ में 

जीभ खून की प्यासी अपनी ! 

आओ बेठो मेरे आगे 

३६ ३१९ १ 

जेसे बैडी होती बाधिन''' 

लगता हो 

अब भपटे, मानों अब निगले | (नई दिशा,पू० ६८--६६.-) 
'बच्चन' की नागिन कविता में नारी के लिये नागिन का प्रतीक प्रयुक्त 

हुआ है" सुन्दर नागिन श्राधुनिक युग की नारी है--जो कि पुरुष को मंत्रमुग्ध 
कर उसे डस लेती है: 

सब साम-दाम ओ' दंड-भेद 

तेरे आगे बेकार हुआ '** 

अब शांति, अशांति, मरण जीवन 

या इससे भी कुछ भिन्न अगर 








३५ दे० शेलकुमारी, आधुनिक हिन्दी काव्य में नारी भावना,'-लेखिका 
ने पुस्तक में शॉ और लारेंस के नारी-विरोंधी विचारों का हिन्दी कविता पर 
प्रभाव का उल्लेख किया दें। 


( शर्टध८ ) 


सब तेरे विषमय चुम्बन में 
सब तेरे मधुमय दंशन में 
नतंन कए, नतेन कर, नागिन 
मेरे जीवन के आँगन में ! (ततरंगिनी,? पृ० ४२) 
मनोविश्लेषण विज्ञन के अनुपार श्राज का समस्त जवन समाज की 
बर्जनाओं के कारण कृत्रिम हो गया है | और श्राज.का मानव सेक्स? को प्रवृत्ति * 
को स्वाभाविक समझने के स्थान पर उसका सदेव दमन करने में अपनी 
क्रियास्मक शक्ति का हाथ करता रहता है | 'सेकत! के प्रति यह भावना हमें 
डी० एच० लारन और बट्रढ रपेल के विचारों में मिलती है | लारेंव का तो' 
हढ़ विचार था कि श्राज को सभ्यता में मनुष्य का सारा भावात्मक एवं: 
सेक्स संबंधी जीवन श्रत्यंत शुष्क श्रोर छुद्र हो गवा। रसेल भी 'सेकउ! को 
भूख ओर प्यास ऐी स्वाभाविक प्रवृत्तियों के रूप में देखने के पक्ष में हैं। यह 
विचार हमें श्राज के कतिपय हिन्दी कवियों में भी मिल्ञता हैं। उदाहरणाथ 
पन्‍्त प्रेम को स्वाभाविक प्रक्रिया के रूप में देखने चाहते हें; 
मन में लज्ित, जन से शकित, चुपके गोपन 
तुम प्रेम प्रकट करते हो नारी से, कायर ! 
क्या गुछा, चेद्र ही बना रहेगा, . बुद्धिमान. 
नर नारी का स्वाभाविक, स्वर्गिक्त आकर्षण १ :: 
(आम्या? घु० ८६) 
मनोविश्लेषण विज्ञान के प्रभाव के परिणामस्वरूप हमें आज कवियों में 
यह दृष्टिकोण बहुधा मिलता हैं| अशेव' के अनुवार भी प्रेम की सरलता 
और स्वच्छुता हमारे मानसिक और धाम्मिक संस्कारों द्वारा नष्ट हो चुकी, है 
“हमने प्रेम की सरलता को नष्ट कर दिया है। हमने अपने 
घधारमिक ओर मानसिक संस्कारों से बाँध कर उले एक मोह जाते 
मात्र बना लिया है | प्रेम आकाश की तरह स्वच्छु ओर सरल है ।” 
' ('चिन्ता!, कंविता ८६) 
एक अन्य कविता में वे अपने प्रेम को सभ्य शिष्ट ' जीवन 'की क्त्रिमता में 
मृक्त रखने की बात कह 
आओ बेठो ! क्‍ क्‍ 
तृनिक ओर सदकर, कि हमारे बीच स्नेह, भर का व्यवधान रहे, बस 
| नहीं, दरार सभ्य (शिष्ट जीवन को ! 
(हरी घास पर क्षण. भर, ए० ५६): 


बे 
तें हैं 
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मनोविश्लेषण विज्ञान के प्रभाव के फलस्वरूप हमें श्राज कविता में योन- 
संबंधी प्रतीक भी मिलते हैं। इन प्रतीकों का कारण स्पष्ट है--आगज की 
वजनायें इतनी कठोर हैं कि चेतन छणों में मनुष्य की स्वाभाविक प्रवत्तियों 
का प्रस्फुथ्न असंभव-सा हो जाता है, और वह उनकी पूर्ति या तो स्वप्नजगत 
में या कला के जगत में करता है | “अशेयः लिखते हैं ३६कि श्राधुमिक युग 
का साधा रण व्यक्ति 'सेंकत? संबंधिनी वर्जनाश्रों से श्राक्रांत है; उतका मस्तिष्क 
दमन की गयी 'सेक्स!ः की भावनाश्रों के भार से दबा रहता है। उसकी 
सोंदय-भावना भी "सेक्स! से उत्पीड़ित है श्रोर उसकी उपमार्यें ओर रूपक 
योन-सम्बन्धी प्रतीक है | कभी-कभी जब प्रतीकों द्वारा व्यक्ति सत्य को पह- 
चानता है तो वह परिस्थिति से ऐसे मागठा है कि जैसे कोई विद्यु त-प्रहार 
' से चोंक उठा हो | “श्रज्ञेयः डी ० एच० लारेंत की एक कविता का श्राशय भी 
देते हैं जिसमें पुरुष नारी से बात करते समय विद्यू त-प्रकाश, होने पर चौंक 
' पड़ता है, क्योंकि उससे प्रत्येक्न वस्तु स्पष्ट हो गयी है । श्राज यदि व्यक्ति की 

- श्रनुभूतियाँ तीत्र हैँ. तो उसकी बजनाएँ कठोरतर 
आधुनिक काव्य मनुष्य की इच्छाशों श्रोर उसकी वजञनाश्रों के इस द्व दर 
को व्यक्त करता हे । अस्तु 'अ्रज्ञय” की सावन मेघः कविता योन-सम्बन्धी 

अतीकों से भरपूर हैः- 
घिर आया नभ, उमड़ आये मेघ काले, 
भूमि के कम्पित डरोजों पर कुका- सा 
विशद्‌ श्वासाहत, चिवातुर 
छा गया इन्द्र का नील वक्ष... (वार सप्तक”, झावन मेघ) 
योन-सम्बन्धी ये प्रतीक हमें विशेषकर अशेष! और गिरजा कुमार माथुर 
की कर्विताश्रों म॑ मिलते 
मनोविश्लेषण विज्ञान ने व्यक्ति को श्रपने अचेतन मन में दबी पड़ी 
इच्छाओं को जानने में सहायता दी हैं| श्रतः आज का कवि बहुत कविताशरों 
में आत्म-निरीक्षण करता दिखाई देता है| श्रस्‍्तु टी० यस० इलियट अपनी 
एश वेन्धडे? (08॥ ५४०प४०४१७७) कविता में श्रात्म-निरीक्षण करते है । 
श्रध्यात्ममाद की सीढ़ी पर चढ़ते समय पीछे की ओर मड़ कर देखते हैं 
आर उन्हें वहाँ एक छाया दिखाई पड़ती है, जो वस्तुतः उनके दसमित श्रहूं 
की ही छाया है | आगे बढ़ने पर उन्हें शारीरिक सौंदय का. दृश्य दिखाई 
पड़ता है जो मन को उद्विग्न कर उसे विचलित करने के लिये प्यात्त है :--- 


३६स० हो० वात्सायन (सम्पादुक) 'तार सप्तकरः (१६४३), छू० ७६ . 
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अजय! ने भी “चिन्ता? में ऐसी ही एक छाया का उल्लेख किया है | यह 
छाया अ्रत्यन्त मोहक है, किन्तु श्रपने अन्तर में ज्वाला छिपाये हुए है आई 


“छाया छाया तुम कौन हो? 

ओ श्वेत, शान्त घन अ्रवगुठन ! तुम कोन-सी आग की तड़प 
छिपाये हुये हो ? 

आऔ शुअ शान्त घन परिवेष्टन तुम्हारे अन्तर में कोन सी बिजलियाँ 


सोती हैं ।? 
कवि जानना चाहता है कि यह छाया कौन हैं; शीघ्र ही उसे उत्तर' 
मिलता है कि वह उसके अन्तर की ही छाया है :-- * 


“बह है मेरे श्रव्तरतम की भूख !”?” 
श्रत: यह मानव की जीवन-शक्ति (7077७) है जो पूर्ति के लिये सदेव 

तृष्रित रहती है | मनुष्य, श्रशय के श्रनुसार, अपूर्ण तृष्णा है और नारी 
असम्भव पूर्ति :--- 

“मैं जन्म जन्मान्तर की अपूर्ण तृष्णा हूँ, तुम उसकी असम्भव पूर्ति ।!” " 

श्रतिबस्तुबादी (8प्राए89॥808) कवि स्वप्न श्रथवा समाधि ( [79706 ) 
की पद्धति पर काव्य के उपकरण में असंबद्धता लाने के पक्ष में हैं। आ्राज के 
कतिपय हिन्दी कवियों ने भी इस प्रकार की कबिताय लिखी हैं | “तार सप्ब्क! में 
संगीत कुछ कवितायें स्वप्न की शैली पर लिखी गयी हैं जिनमें विचार एक :- 
दूसरे से असंबद्ध हैं । 

इस प्रकार हम देखते हैं कि मनोविश्लेषण विज्ञान ने हमारे काव्य के 
उपकरणों. को यथेष्ट रूप से प्रभावित किया है | 


(३) सांस्कृतिक समन्वय की धारा 

हम देख चुके हैं कि किस प्रकार १६३६ के बाद के कबियों ने हमारी" 
हासोन्मुखी संस्कृति का उपचार या तो साम्यवाद में हे ढा है, अथवा उन्होंने 
मनोविश्लेषण विज्ञान के कल्पना-जगत्‌ में पलायन किया है । किन्तु, कतिपय : 
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कवियों में युग की इस रुग्ण संस्कृति का उपचार एक समन्वयात्मक प्रणाली 
पर समाज के पुननिर्माण में पाया है। अंग्रेज़ी काव्य में यह समन्वयात्मक 
पुननिर्माण हमें एक सांस्कृतिक स्तर पर इलियद (ग्रि00) और एज़रा 
पाउन्ड ('प्रिदधा'.॥ 20770) के काव्य में मिलता है । हिन्दी कविता में इस 
दिशा में सुमित्रानन्दन पन्‍त ने निर्देशन का काय किया है । 
ढ पन्‍त के अनुत्तार इस ह्ासोन्मुखी संस्कृति का कारण समखय का. 
श्रभाव है | यदि कोई '“मेंटरः श्रथवा पदार्थ को विकास (#ए०पघरध०0) का 
आधार मानता है तो कोई “स्प्रिटश श्रथवा चेतना को ही केवल सत्य मानता है। 
किन्तु पन्‍त के श्रनुमार ये दोनों ही अ्रतिबाद हैं। वे कहते हैं कि मनुष्य के . 
कब्याण के लिये पदार्थ श्रौर चेतना दोनों का समन्वय श्रावश्यक है | 

यह समन्वय पन्‍्त के काब्य की मूल विचार-घारा है| वे 'उत्तरा? की 
भूमिका में योरप के माक््मवाद और भारत के अध्यात्मवाद के समन्वय की 
चंचा करते हैं: 

मै माक्संवादी (आर्थिक देष्टि से वर्ग सनन्‍तुलित) जनतंत्र 
तथा भारतीय जीवन दुशन को विश्वशान्ति तथा लोक-कल्याण 
के लिये आदर्श संयोग मानता हूँ ।...ऐसा कहकर में स्वामी विवेका- 
नन्द के सारगर्शित कथन में योरप का जाीवन-सीष्ठव वथा सारत 
का जीवन-दशन चाहता हूँ की ही अपने युग के अजुरूप पुनराव॒ृत्ति 
कर रहा हूँ ।?२५ 
सुमित्रानन्दन पन्त थुगवाणी” की भूमिका में भी इस जीवन की बाह्य 

और अआम्यंतरिक गतियों के संगठन पर और पदार्थ तथा चेतना के समन्वय पर 
बल देते हैं : 

“ज्ोक-कल्याण के लिये जीवन की बाह्य (सम्प्रति 
राजनीतिक, आर्थिक) ओर आभ्यंतरिक (सांस्कृतिक, आध्यात्मिक) 
दोनों ही गतियों का संगठन करना आवश्यक है ।...पदार्थ 
(0(9/४६87) और चेवना (59770) को मेंने दो किनारों की तरह 
माना है जिनके भीतर जीवन का लोकोत्तर सत्य प्रवाहित एंवँ 
विकसित होता है ।?!३८ 


_#नननननननसनिभतिनात कक जरनन+-+० 


३७सुमित्रानन्दन पन्‍्त, “उत्तरा? (पहला संस्करण) भूमिका, १० ३१ 
३८पन्‍्त, युगवाणी? (तीसरा संस्करण), भूमिका 


( श५२ ) 


पन्‍्त ने श्रपनी कविताश्रं में इस समन्वय में अपने विश्वास को ध्वनित 
कया है। श्रस्तु, 


अन्तस्ु ख अद्ठ त पड़ा था थुग युग से निसए्ठह निष्थ्माण 

उसे भ्रतिष्ठित करके जग में दिया साम्य ने वस्तु विधान /(थुगवाण १) 
7८ >< ६ 

मनुष्यत्व का वत्व सिखाता निश्चय हमको गांधीवाद 

सामूहिक जीवन विकास की साम्य योजना है अविवाद! (“युगवाणी?) 


आओ श्ष्क्ष्त् 


है 


पश्चिम का जीवन सीष्ठव विकृसित विश्वदंत्र में विकसित 
प्राची के नव आप्मोदय से स्वण द्रवित॒भ तमसल तिरोहित ! 
(लवण किरण?) 
किन्तु पन्‍त माक्सवाद अथवा चेतनावाद किसी के संकी्श दृष्टिकोण 
से भी सहमत नहीं है | 


। ! 


पन्‍त पर उनके दशन-संबंध में बहुधा यह आ्रारोप किया जाता है कि 
उनका दृष्टिकोश कितनी ही बार परिवर्तित हो चुका है और अआभ्या? तथा 
युगवाणी' के माक्सबादी पंत झ्राज 'स्वर-किरण? 'स्वण-धूलि! और “उत्तरा? में 
अध्यात्मबादी पंत हो गये हैं| उनके काव्य को छायाबाद (वीणा?, 'अन्थिर 
पन्नवः और शुजन?), प्रगतिवाद (युगबाणी?, 'थु्गांताः श्लोर आम्या)) और 
चेतनवाद (स्वणकिरण', स्वणधूलि! ओर उत्तरा)) को तीन श्रेणियों में 
क्रमिक रूप से बहुधा रखने की प्रवत्ति हो गई किन्तु पन्‍त की कृतियों 
का यह विधाजन उनके काव्य की मूल धारा को समझने में, श्रधिक 
उपयुक्त नहीं | 
द हम देख चुके हैं कि पन्‍त के रोमांटिक अथवा छायावादी काव्य की 
विशेषता उनका शआदशवाद है जिसको श्रत्यन्त सन्दर अ्रभिव्यक्ति शुजन! 
श्रौर ज्योत्सना? में हुई है। वे वहाँ एक ऐसी विश्व-संस्कृति की कब्पना 
करते हैं जितमें घम, जाति, वर्ण आदि के सब मेंद मिट जावंगे | 


सर्व॑ देश, सर्वेकाल 

घमे, जाति, वर्ण, काल 

हिलमिल सब हों विशाल ह 

एक हृदय अगशणित स्वर ! ज्योत्सना?) 
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व्योत्सना! नाटक की यह चाँदनी ही 'स्वर्णकिरण! में स्वणंप्रात बन 
कर आईं है : ४१ 


टी 


वीर 


खुला अब ज्योति द्वार 
उठा नव प्रीति ज्वार, 
सुज़न शोभा अपार 
कोन करवाउभिसार 
घरा पर ज्योति भमरण 
हंसी लो स्वर्ण किश्ण 
श्राव्यात्मिक चेतना के लिए पन्‍्त ने अ्रधिकांशतः स्वण का प्रतीक 
प्रयुक्त किया है । “ध्वर्णकिरण! श्र 'स्वर्गंघूलि! का जणत स्वरभोर, स्वर्ण 
निर्भर, स्वर्ण धूलि आ्रादि का जगत है। इत नवीन थ्राध्यात्मिक चेतना के 
आलोक में ममस्त जगत अ्रतीब सुन्दर प्रतीत होता हैः-- ह 
स्वर्ण रजत के पत्रों की रत्न छाया में रुन्दर 
रजत घंटियों सा सुबर्ण किश्णों का ऋरता निर्कैर ! 
(स्व किरण,” प्ृ० ३१) 


>< > >< 

शशि (/ 0 # १ 
स्वर्णिम पराग, स्वणिम पराग ( स्व किरण?, पु० ४०) 
८ ५८ २८ 
जयति प्रथम जीवन स्वर्णोद्य (स्वण किश्ण?,प्ृ० ६४) 
२५ 24 ८ 
स्वर्ण बालुका किसने बशसा दी जगती के मर्यथल में. - 


('स्वण घूलि', ४० १) 
पन्‍्त द्वारा ग्राध्यात्मिक चेतना पर जोर उन्हें टी० यस० इलियट के 


३ 


समीप ला देता है | दोनों के अनुसार परवुर्ती सम्यता के ह्वासोन्मुखी होने का 


४१बह्ी, पृ० १ 
“ज्योत्सना की स्वप्नकांत चांदनी (चेतना) ही एक भ्रकार से 
स्वर्ण किरण! में युग-प्रभाव के आलोक से स्वर्णिम हो गई है । 
वह स्वर्ण भोर को ठहरी जग के ज्योतिक आँगन पर 
तापसी विश्व की बाला पाने नव जीवन का बर | 
चांदनी को संबोधित ज्योत्सना-गुर्जन' काल की पंक्तियों 
में पाठकों को मेरे उपयु क्त कथन की प्रतिध्व नि मिलेगी ।?! 


( २४४ ) 


चे 


कारण इसको ग्ाध्यात्मिक हीनता है। दोनों ही उपनिष्रद और गीता के 
उद्ध रणों द्वारा यह सिद्ध करने की चेष्टा करते हैं कि केवल श्राध्यात्मवाद ही 
इस सम्यता को श्राने वाले संकट से*बचा सकता है| इलियट वेस्ट लेणड' में 
उपनिषदों में दी गयी दया, दमन और दान की शिक्षा का पुनरावर्तन करते हैं । 
पन्‍त इसी प्रकार 'स्व॒ण'धूलिः की श्रनेक कविताओं में 'तमसों मा ज्योतिग मय, 
ग्रततो मा सदगमय,म स्यॉमाइमतं गमयः की श्रोपनेषदिक शिक्षा का पुनरावर्तन 


हि 
| 


करत 


/०्फृः 


पन्‍त के चेतनावाद पर अरविन्द की 'डिवाइन लाइफ” पुस्तक का 

भी गहरा प्रभाव पड़ा हैं। पन्‍त कहते हें: विश्व-कल्याण के लिए में श्री 
अरविन्द की देन विश्व को इतिहास की सबसे बड़ी देन समानता हँ। डसके 
सामने इस युग के वैज्ञानिकों की अशु शक्ति की देन भी अत्यंत तुच्छु है ।?* ९ 
किन्तु पन्‍त को विचारधारा पर पाश्चात्य दाशनिकों का बहुत शक्ति- 

शाली प्रभाव रहा' है । डा० नगेन्द्र का यह कथन कि-- “आधुनिक थुग के 
विधायक कवियों में पंत को जो पुरातम के प्रति सबसे कम मोह रहा है 
इसका कारण यह है कि उन पर पाश्चात्य शिक्षा सभ्यता का प्रभाव अपने 
अन्य सहपाठियों की अपेक्षा अधिक है । कालिदास और भवभूति की 
अपेच्षा उन्‍होंने शेल्ी, कीौद्स और वेनीसन से अधिक काव्य प्रेरणा 
प्राप्त की है और उपनिषद्‌ और षट॒द्शन की अपेक्षा हीगेल और 
माक्स का उनकी विचार-घारा पर अधिक प्रभाव पड़ा है ।!!*३ 
किसी सीमा तक उपयुक्त ही हैं | पंत पर बर्गमां (0ए४807), 
हीगेल' श्रौर शा का प्रभाव बहुत स्पष्ट है। हीगेल की भाँति वे चाहते 
हैं कि समाज ओर राज्य दोनों चेतना (8970) श्रथवा भाव (॥89७) के 
विकास द्वारा पल्लवित हों। बगसां और शॉ के सूजनात्मक विकासवाद 
((7४७०७४ए७ #०0]0707) से बे बहुत प्रभावित हुए हैं | शा के नारी एवं 
प्रतिभाशाली मनुष्य सम्बन्धी विचार पन्‍त को अवशुन्ठन”ः नाभक कविता में 
प्रतिध्चनित होते प्रतीत होते हैं। पन्‍्त का पुरुष प्रतिमा सम्पन्न व्यक्ति है जो 
विश्व को नये विचार देकर उसे विकास के मार्ग पर ला देता है, उनकी नारी 
द्रष्टा न होकर जाति बृद्धि के लिए. ही निर्मित है। अतः प्रतिभाशाली मनुष्य 


अनिलनानभनाननजननत+ 





भर वही, पृ० १६ । 
४३ तनगेन्द्र, 'पन्‍्त का नवीन जीवन दशन?, दे० “आजकल? (१४ अक्टूबर 
१६४६) घू० २० 


( २४६ ।) 


जो स्वभाव से द्वष्टा होता है कदापि अच्छा पति नहीं हो रुकता, वह तो स्वप्न 
लोक का वासी होत। है जिसका इस संसार से कोई लगाव नहीं । ये विचार 
हमे अवशुन्ठन! कविता में मिलते हैं। नारी; कलाकार से जो स्वमावतः प्रतिमा« 
सम्पन्न पुरुष है, विवाह नहीं चाहती, क्योंकि वह स्वयं तो “जाति वृद्धि के लिए 
है जब कि कलाकार स्वप्नों का द्रष्टा है; उन दोनों के सागं ही पथक्‌ है : 
नारी का वन मा का तन है 
जाति व॒द्धि के लिए विनरमित !”* 
तुम हो स्वप्न लोक के वासी 
तुमको केवल प्रेम चाहिये, 
प्रेम तुम्हें में देवी अबला 
मुझको धर की क्षैम चाहिये ।*' 
अतः विदा दो मन के साथी 
तुम नभ के में भू की वासी 
नारी तन है, तन हे, तन है 
है मन प्राणों के अभिल्लाषी !**' 
तुम हो स्वप्नों के द्रष्ठा तुम 
प्रेम, ज्ञान ओ सत्य प्रकाशी, 
नारी है सखोंदय प्राण 
नारी है रूप सूजन की प्यासी, 
तुम जग की सोचो में घर की 
. तुम अपने प्रभु, में निज दासी । 
(स्वर्ण किरण?, पु० ३६-४०) 
श्रतः पन्‍्त आध्यात्मिक चेतना को व्यक्ति और समाज दोनों के लिए 
ग्रावश्यक समभते हैं। केवल माक्सबाद ही सभ्यता को संकट से नहीं बचा 
सकता | माक्सवाद और श्रष्यात्मबाद दोनों का समन्वय ही विश्व को कल्याण 
के माग पर श्रग्नतर कर सकता है। 


(द) काव्य के रूप पर प्रभाव 


हम देख चके हैं कि १६३४ के बाद की हिन्दी कविता पर माक्सवाद 
्रौर मनोविश्लेषण विज्ञान का विशेष प्रभाव पड़ा है | किन्तु इन दोनों प्रभावों 
के फलस्वरूप न केवल काव्य के विषयों श्रौर उपादानों ही में .परिवर्तन हुआ, 
बरन्‌ काव्य के विविध रूपों, शेली और भाषा में भी परिवर्तन हुए । 


( र७ ) 


(१) काव्य की भाषा ओर शली 
आज के श्रादश कबि के लिए, ज़ोफरी ग्रिगसन (086०ॉ७ए (#8- 
800) नामक एक पाश्चात्य आलोचक के अनुसार आवश्यक है कि वह 
चलती भाषा में जिसका वह अपने देनिक जीवन में प्रयोग करता हैं काव्य-रचना 
“करें, उसे अपने दृष्टिकोण में व्यक्तिवादी न होकर समष्टिवादी होना चाहिये |१* 
अतः श्राज का माकसवादी लेखक 'काव्य में सरल भाषा का प्रयोग करता है। 
उसकी शेली और उसकी उपमारयें, रूपक श्र प्रतीक सुगम और धरल होते 
हैं । उदाहरणार्थ पनन्‍त की “दो लड़के” कविता 
मेरे ऑगन में (टीले पर है मेरा घर) 

.... दो छोटे से लड़के आ जाते हैं अक्सर... इत्यादि 
सामान्य जनता द्वारा बोधगम्य भाषा में लिखी गयी है। यह काव्य-गत भाषा 
की सरलता पन्‍न्त, नरेन्द्र, रामविल्लास, केदार, शिवमंगलसिंह आदि आज के 
प्रमख प्रगतिशील कवियों में मिलेगी । 

माक्सवादी कवि के रूपक श्रोर प्रतीक प्रकृति से न लिये जाकर परबर्ती 
जीवन से लिये गये हैं । 

मनोविश्लेषण विज्ञान के प्रभाव के ही बहुत कछ कारण हिन्दी में 
“प्रयोगवाद? का नया स्कूल चल पड़ा हैं। प्रयोगवाद हिन्दी में 'तार सप्तक” के 
प्रकाशन के साथ थ्राया था जिसमें अज्ञेव', मारतभूषण, प्रभाकर माचवे 
रामविज्ञास, गजानन मक्तिबोध और गिरजाकमार माथुर की कबिताय थीं | 
थ्शेयः ने पुस्तक की भूमिका में लिखा था : 

*» “दावा केवल यह है कि वे सातो अन्वेषी है । काव्य के प्रति 

एक अन्वेषी का दृष्टिकोण उन्हें समानवा के सत्र में बॉधता है। 

वे किसी एक स्कूल के नहीं--किसी मंज़िल पर पहुँचे हुये नहीं हैं 
अभी राही हैं-- राही नहीं राहों के अन्वेषी ।” 





४ ४क्केनथ एलट द्वारा सम्पादित “कम्टेम्पररी बस? (पेंग्युइन) में “न्यू बस? 
की जोफ़री प्रिगसन द्वारा लिखी गई भूमिका से उद्बृत, पृ० २० | 
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एपए०ए उंग्रवासंवेषक, णी क 6 प्रणांपश88 0 09]8008 ॥०१ ०५००४, 
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ये कवि मुख्यतः माककर्स और फ्रायड से प्रभावित हैं। कभी-कभी 
इटीफेन स्पेंडर की भाँति वे माक्स और फ्रायड का समन्वय भी*चाहते हैं । 
फ्रायड का प्रभाव अ्रज्ञे यः और गिरजाऊकुमार माथुर पर अधिक है। वे दोनों 
ग्रपनी कविताओं में 'फ्री थोद एतोसियशन' और स्वप्न पद्धति का प्रयोग करते 
हैँ | जेसा कहा जा चुका है वे अपनी दमित “सेक्स” भावनाओ्रों की श्रभिव्यक्ति 


के लिये योन-संबंधी प्रतीक प्रवुक्त करते हैं । 


प्रयोगवाद के कवि विचित्र भाषा का प्रयोग करते हैं| श्रपना शब्द- 
भंडार बढ़ाने के लिये बे विज्ञान, दर्शन, मनोविज्ञान, मनोविश्लेषण विज्ञान, 
आमीण बोलो, बाज़ार आदि के शब्दों का काव्य की भाषा में प्रयोग करते 
हैं | वे बहुधा शब्दों को मरोड़ते श्रौर उन पर प्रयोग करते हैं | यही कारण है 
कि उनकी शैली में एक प्रकार का 'भदेतपन? आ जाता है| 


वँचना है चांदनी सित ... 

शिशिर की राका निशा की शान्ति है निस्सार (... 
निकटवर-घंसती हुईं छुत, आड़ में निर्वेद 

मूत्र सिंचित मृत्तिका के बृत्त में 

तीन टांगो पर खड़ा गदहा ! 

निकटतम 

रीढ़ बकिम किये, निश्चल किन्तु लोलुप 

खड़ा वन्य विज्ञार-( तार सप्तकः ) 


प्रयोगबादी क्राव्य में उठकी विचार-वस्तु की श्रपेत्ञा रूप को अधिक 
ग्रधानता दी जाती है | तार सप्तक के प्रत्येक कवि ने श्रपनी कविताश्रों की 
भूमिका में काव्य की शैल्ली पर छोटे-छोटे वक्तव्य लिखे हैं। अ्रस्तु, प्रभाकर 
माचवे लिखते है 


“एक बार अपनी कविताओं को चित्रकला से एक शब्द डघार 
लेकर “इम्प्रेशनिस्ट” अथवा 'बिम्बवादी? शब्द से मैंने परिचित किया 
था। संभव था सुझूम का चित्रकार सुझूमें के कवि पर तब हावी हो 
रहा हो । सम्भव है विसलर, सिज्ञान, गोया, डी रेवेरा की चित्रशेज्ञी- 
ग़त वर्ण योजना रिछकरे, इल्षियट, लारेंस, स्पंडर, खुई और ओड्ेन 
की प्रद्य रक्तननात्मक्क वर न्योजना से दक्षर न खाती हो ।"'मैं यह 


( २९४६ ) 


मानने को भी तेयार हूँ कि बिम्बवाद ही कविता नहीं है, अगर 
आप यह माने कि “बिम्बवाद! भी कविता है ।”* 
वे लिखते हैं :-- 


“कवितागत भाषा को भावानुकूल अदल्लने-बदलने का पूरा 
अधिकार हो जाना चाहिए। ज्यों-ज्यों कविता की भाषा अधिकाधिक 
आम जनता की भाषा बनती चलेगी, उसमें प्रदेशिक शब्द अधिक 
आवंगे, ओर यह इृष्ट भी होगा ।...हमारे अलंकार अधिक 
वैज्ञानिक, आधुनिक और वैशेषिक हो अन्यथा निरे अल॑ंकार-सांख्य 
से मनिरंलकार काव्य-रचना बेहतर है ।'४५ 


गिरजाकुमार माथुर भी कहते हें कि “कविता में विषय से अधिक 
टेकनीक पर ध्यान दिया है |??२७ '“श्रज्ञेयः कहते हैं कि उनकी एक विशेष 
कविता के उपमान यौब-प्रतीकार्थ रखते हैं ।९८ अत: ये प्रयोगवादी कवि 
काव्य की भाषा ओर शैली पर विशेष ध्यान देते हैं। 


(२) काव्य के रूप 

१६३६ के बाद की हिन्दी कविता के रूपों पर भी अंग्रेजी का महत्व- 
पूर्ण प्रभाव पड़ा है | गीति ()9770), संबोधन-गीति (०8७) और शोक- 
गीति (७०29) आदि रूपों का प्रचलन १६३६ के बाद के हिन्दी के कवियों में 
रहा | प्रभाकर भाचवे ने अनेक सानेट्स” (8077888) लिखीं | प्रगतिशील 
कवियों ने, व्यंग्यात्मक शेली पर कविताश्रों की रचना की। इस दिशा में 
निराला? का काय विशेषकर उल्लेखनीय है | 'कुकरमुत्ताः में उनका पूंजी 
वादियों पर व्यंग हम पहले देख चुके हैं। 'मास्को डाइलोग्सः में वें उनका 
केरीकेचर' देते हें जो समा।जबाद का आ्रावरण तो पहने रहते हैं किन्तु श्रन्तर 
में महास्वार्थी हैं । प्रेम संगीत' में वे एक ब्राह्मण लड़के की कहारिन की 
लड़की से प्रेम क्री कथा कहते हैं, श्रोर इस प्रकार वे हमारी सामाजिक 
व्यवस्था के खोललेपन पर प्रह्मर करते हैं। एक दूसरी कविता में वे हाईकोर्ट 
के कवियों और उच्च वर्ग के व्यक्तियों परव्यंग कसते हैं: 

४९६७अज्ञ या (सम्पादक) 'तार-सप्तका, पु० ४०-५१ 

२ क्वही, प० ५१-५२ 

*७वही, पु० ४०, 

हे “वही, हईैू० ४६ 
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दोड़ते हैं बादल यह काले काले 
हाईकोर्ट के वकील मतवाले। 
जहाँ चाहिये वहाँ नहीं बरसे 
धान सूखे देख कर नहीं तरसे | 
जहाँ पानी भरा वहाँ टूट पड़े 
कहकहे लगाते हुये टूट पड़े । 
पन्‍्त, प्रभाकर माचवे, रामविलास श्रादि ने मो ब्यंग्यात्मक शैली में 
काव्य-रचना की है | पन्‍त की “ग्राम देवता?, प्रभाकर साचवे की 'कछुओश्रा! 
आर रामविल्ास की सत्यं, शिव, सुन्दर! कविताओं से उद्धरण पीछे दिये 
जा चुके हैं । 
आ्राज माक्सवाद के प्रभाव के कारण हिन्दी कवि लोक गीठों के 
थ्रतुसरण पर कवितायें लिखने लगे ३ | किन्तु लोक गीतों का हिन्दी गीति- 
काव्य पर प्रभाव सर्वंधा नवीन वस्तु नहीं कही जा सकती । १६१४८ के पहले 
भी “कब्बाली?, 'कजली?, “विरहा?, “लावनी? थ्रादि के थ्रतुकरणः पर हिन्दी में 
गीतिकाव्य लिखा जाता था। किन्तु लोकगीतों की जन-प्रियता का कारण 
आज बहुत कुछ माक्सबाद का प्रभाव है जिसके कारण जनवादी साहित्य की 
आज पर्याप्त मात्रा में रचना हो रही है । नरेन्द्र, पन्‍त, केदार, रामविज्ञास, 
निराला? श्रादि सबने लोक-गीतों की शेली पर काव्य-रचना की है) 
श्रस्तु ; 


काटो काटों कादो करबी 

सारो मारो मारो हँसिया। (केदार ) 
भ८ २८ औ< 

सुनो साथियों अमरीका 

के शहर शिकाज्ञों की है बाव । ( नरेन्द्र ) 


५८ ७... % 
काले काले बादल आये, मन आये वीर जवाहर लाल ( निराला? ) 
५६... ३९ »८ 


लो छुन छुन छुन छुन 
छुन छुन छुन छुन 
हश्ति गुजरिया लेती मन ! ( पन्‍्त ) 
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नरेंद्र की लाल निशान! में संग्रहीत कवितायें ल्ञोकगीतों की शैली 
पर लिखी गई कविताश्रों का सर्वोत्तम उदाहरण हैं । 


( रे ) एफ छन्‍्द (77९९७ ५०7४७ ) 

श्राज मुक्त छुन्द का हिन्दी के प्रमुख कवियों में अत्यधिक प्रचार है | 
श्राज के प्रगतिवादी श्रौर प्रयोगवादी कवि इस छुन्द का यथेष्ट प्रयोग करते 
हैं। प्रयोगवादी कवि मुक्त छुन्द श्ौर वैसे ही श्रन्य गद्यात्मक काव्य के रूपों के पक्ष 
में हैं | गिरजाकुमार माथुर श्रन्त्यविराम रहित ( 7पा ०॥ ) पंक्तियों के मुक्त 
छुन्द को काव्य के लिये बहुत उपयुक्त मानते हैं |१९ बस्तुतः प्रयोगवादी कवि काव्य 
के रूप में प्रयोग कर रहे हैं। वें प्राचीन रूपों का वहिष्कार कर नये रूपों 
का भाव और विषय के अनुकूल श्राविष्कार कर रहे हैं | 

थ्रतः १६३६ के बाद की हिन्दी कविता में भाषा, शैली, छुन्द और 
काव्य के रूपों में अनेक परिवर्तन हुये हैं। इस दिशा में उन पर अंग्रेजी 
काव्य का गहरा प्रभाव पड़ा है । 

उपसंहार 

थ्रतः श्रंग्रेजी के प्रभाव के कारण परवर्ती हिन्दी काव्य में अ्रनेक 
परिवतन हुये हैं। आज इस प्रभाव के परिणामस्वरूप हिन्दी काव्यमें दो प्रमुख 
बाद हँ--प्रथम प्रथतिवाद और द्वितीय प्रयोगवाद । प्रगतिबादी पग्रधानतया 
माक्संवादी विचारधारा से और कुछ सीमा तक श्रीडेन और उसके वर्ग के 
कवियों से प्रभावित हुये हैं। कुछ रूसी लेखकों ने भी उन्‍हें प्रभावित 
किया है| प्रयोगबादी कवि, जिनका नेतृत्व श्रज्ञेय”ः कर रहे है, अनेक 
श्राधुनिक अंग्रेजी कवियों से प्रभावित हुये हैं । उन पर विशेषतया टी० एस० 
इलियट, ड्री० एच० लारेस, ओडेन और स्पैंडर का प्रभाव है। जहाँ तक 
विचारधारा का संबंध है वे माक्संबाद और मसनोविश्लेषण विज्ञान से 
प्रभावित हैं । 

, पन्‍्त का दृष्टिकोण इन सब कवियों में समन्वयात्मक रहा है। 
उनके अनुतार योरपीय माक्सेबाद और भारतीय श्रध्यात्मवाद का समन्वय ही 
मानव जाति के कल्याण में सहायक हो सकता है। हे 

ब्रतएव अंग्रेजी के प्रभाव के फल्लस्वरूप हिन्दी कविता न केवल विश्व 
की मुख्य विचार धाराश्रों से प्रभावित हुई है वरन्‌ उसमें समन्वयात्मक हृष्टि- 
कोण का भी विकास हुआ है ।' 





४ ध्वही, 2० ४०-४१ 
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काव्य के रूप में भी अंग्रेजी प्रभाव के कारण अनेक परिवतंन हुये हैं । 
आज के काव्य के उपमान, उसकी भाषा और शेंली सब नवीन हैं। मनो- 
विश्लेषण विज्ञान के फलस्वरूप स्वप्न-शेली पद्धति पर कवितायें लिखी गयी 
हैं और उनके रूप में अ्रसंबद्धता श्रा गयी है | इसके श्रतिरिक्त अंग्रेजी काव्य 
के अनेक नवीन स्कूलों का हिन्दी में श्रनुतरण हुआ है । 

श्राज काव्य के प्राचीन रूपों को छिन्न करने की श्रत्यधिक प्रवृत्ति है | 
मुक्त छुन्द का कवियों में बहुत प्रचार हो रहा है और नवीन छुन्द प्रतिदिन 
निकाले जा रहे हैं। अतः इस अराजकता के काल में नव विकसित हिन्दी! 
कविता के रूप की सही र्ाँकी प्रस्तुत करना हमारे लिये कठिन है । 


उपसंहार 


पिछले भअ्ध्यायों में हमने हिन्दी कविता पर अंग्र जी प्रभाव के अध्ययन 
के कार्य का प्रयास किया है | हमने देखा है कि यह प्रभाव सदेव प्रत्यक्ष रूप से 
न आकर बहुधा बेंगला साहित्य के माध्यम द्वारा आया है | इस नवीन प्रभाव 
के ही परिणामस्वरूप हिन्दी कविता अपनी प्राचीन जीण-शीण परम्परा के 
पाश से म॒क्त हो सको है | इस छोटी-सी श्रवधि में हिन्दी कविता एक विदेशी 
साहित्य श्रोर संस्कृति के तत्वों को किस प्रकार आत्मसातू करने में रूफल हो 
सकी--यह वध्तुतः एक श्राश्वयंजनक घटना है। 

आधुनिक हिन्दी काव्य पर श्रंग्रजी का परिणाम इसके उपकरण तथा 
बाह्य स्वरूप दोनों पर ही समान रूप से पड़ा है। जहाँ तक काव्य के विषयों 
और उपादानों का संबंध है यह प्रभाव अनेक विविध श्रौर जटिल परिवर्तन 
लाने में समथे हुश्रा है। प्रथम, अंग्र जी के प्रभाव के प्रारंभकाल ही से हमें 
हिन्दी काव्य की राष्ट्रीय घारा का क्रमिक विकास मिलने लगता है। शेक्स- 
पियर और मिल्टन, गॉडविन, बक और मिल आदि पाश्चात्य लेखकों की 
कृतियों के श्रध्ययन के फलस्वरूप भारतवासियों में राष्ट्रीय स्वतंत्रता की मावना 
का शीघ्र है उद्र क हुआ | अ्रंभ्रे॑ जी साहित्व की श्राधुनिक भारतीय साहित्य 
को एक महत्वपूर्ण देन यही राष्ट्रीय स्वतंत्रता की भावना है। 

दूनरी मुख्य प्रद्ृत्ति बुद्धिवाद की है जिसने भारतीय जनता के मानतिक 
ज॑गंत और फलत: मारतीय साहित्य की भाव-भूमि को श्रान्दोलित किया है | 
अबतारवाद की ऐतिहासिक व्याख्या और अ्रवतारों के देवी स्वरूप कावहिष्कार 
कर उनके मानवों स्वरूप को प्रतिष्ठित करने की प्रवृत्ति, अलोकिक और 
कपोल-कल्पित घटनाओं और कृत्यों का बहिष्कार, मनुष्य का मनुष्य के रूप 
में समुचित श्रांदर, पौराणिक कथाश्रों का प्रतीकात्मक प्रस्तुतीकरण इत्यादि 
आधुनिक हिन्दी काव्य की विशेषतायें पश्चिम की श्रालोचनात्मक प्रवृत्ति के. 
प्रभाव को परिणाम हैं। इस दिशा में धार्मिक ओर पोराशिक विषयों पर 


( २६४ ) 


लिखने वाले हिन्दी के प्रतिनिधि कबि, अ्रयोध्यातिंह उपाध्याय श्रौर मैथिली- 
शरण गुप्त, मिल्टन आदि पाश्चात्य महाकवियों से प्रभावित हुये थे, यद्यपि 
यह प्रभाव उन पर बँगला साहित्य के मुद्दान कवि मथुसूदन दत्त की क्ृत्तियों 
द्वारा पड़ा था। किन्तु सम्भवतः श्राघुनिक हिन्दी कबिता के विषयों ओर 
उपादानों पर सर्वाधिक महत्व का परिवतंन इ'ग्लेंद के रोमांटिक साहित्य के 
प्रभाव के परिणामस्वरूप आया है। इस प्रभाव का एक परिणाम यह पड़ा 
कि आधुनिक हिन्दी कविता में सौंदयवादी प्रवृत्ति का वेंग से विकास होने 
लगा | हिन्दी के कवि प्रकृति को एक अपना ख्तंत्र श्रस्तित्व रखनेवाली 
सुन्दर वस्तु के रूत में देखने लगे | वड्‌ मवथ, शेज्ी, कीट्स ओर टेनीवन श्रादि 
अंग्रेजी के कवियों से प्रभावित हो हिन्दी कवि न केवल प्राकृतिक सींदय के प्रति 
आकर्षित हुये बरन्‌ बे प्रकृति में स्त्रतंत्र सत्ता का भी दशन करने लगे | 

इस सोंदयवादी श्रान्दोलन का एक दूसरा पक्ष नारी-शॉंदर्य के चित्रण 
के रूप में श्राया | यहाँ पर हमें प्राच्चीन परम्परा से पू्णतया विच्छेद मिलता 
है | हिन्दी के पहले के कवि नारी-रूप के शारीरिक पक्ष से प्रभावित थे, किन्तु 


' इन नवीन कवियों ने नारी-रूप का इस प्रकार चित्रण किया है कि बह इस 


कि मन 


भोतिक संवार की प्राणो प्रतीत न होकर अरारीरी, परम दिव्यरूपा (७6- 
789)) प्रतीत हो ने लगी । इस दिशा में पन्‍त, इलाचंद जोशो श्रादि की इन 
प्रकार की कविताओं पर शेज्नी, स्वितबर्न और रवीख्रनाथ का प्रभाव स्पष्ट रूप 
से ज्ञात होता है | आधुनिक हिन्दी काव्य में नारी-रूप के चित्रण में अंग्रेजी 
का इतना अ्रधिक प्रभाव रहा है कि जब कभी इन झवियों ने ऐ्द्विक चित्र भी 
उपस्थित किये तो वे 'भी कोदस और बायरन से प्रभावित होकर |, 


अंग्रेजी रोमांटिक साहित्य के संस्पर्श के फलस्वरूप ही श्राघुनिक हिन्दी कविता 
में मानवतावाद की प्रवृत्ति का विकास हुआ | यहाँ पर पहली बार साहित्यिकों ने 
मनुष्य को मनुष्य के रूप तमुचित आदर प्रदान किया श्र श्रमिक एवं कृंपक- 
वर्ग के जीवन को काव्य का उपयुक्त विषय ठहराया। इसके श्रतिरिक्त दुखी 
मानवता क्रो सेत्रा द्वारा ईश्वर प्राप्ति की नवीन भावना श्राधु निक हिन्दों काब्य 
में कामटे के 'पाज़टिविध्ट! दर्शन ( एछ०शा४ए86 799080005 ) के 
प्रभाव के परिणामस्वरूप बं किम, विवेकानन्द श्रौर रवीद्नाथ के माध्यम द्वारा 
आई । नारी-स्‍्वातंत्य संबंधी थ्रानदोलन की प्रति. का श्रेय भी पश्चिम की 
इस मानवतावादी प्रवृति को है| किन्तु श्राधुनिक हिन्दी कविता की |मानवता- 
बादी प्रवृत्ति को सर्वाधिक बत् शेली, वड्संवर्थ और बाथरन के काव्यःसे मिला 


६ रहु॥ ) 


जो कि स्वयं फ्रांसीसी क्रांति के आदशों से प्रभावित था। “निराला? का 
विद्रोह्मत्मक श्रादशंवाद, जिसकी श्रभिव्यक्ति हमें उनके 'बादल राग? में मिल्लती 
है शेली की क्रांति विषयक भावना के बहुत कुछ अनुरूप है। शेली के काव्य 
के अन्य पक्कु, “लेटोनिज़्म', की अभिव्यक्ति हमें पन्‍त के काव्य में मिलती है । 
. शेली की भाँति पंत भी श्रत्याघार और शोषण के प्रति विद्रोह करते हैं और 
समस्त मानवता को प्रेम, शान्ति और हृ॒षं के साम्राज्य में पुनर्जीबित होने की 
श्राकांज्षा रखते हैं । 

आधुनिक हिन्दी काव्य की रहस्यवादी धारा की श्रनेक विशेषताश्रों 
पर भी अंग्रेजी का प्रभाव पड़ा है। यहाँ पर भी यह प्रभाव स्देव प्रत्यक्ष न 
आकर बहुधा बंगला साहित्य के माध्यम द्वारा आया है और रवीन्द्रनाथ ने 
'तो विशेषकर श्राधुनिक हिन्दी काव्य की रहश्यवादो प्रवृत्ति पर अत्यधिक प्रभाव ' 
डाला है| बढ़ सवर्थ की माँति पंत बालक में दाशनिकता का श्राभास पाते 
हैं और उसे ऐसी रहस्यमयी शक्तियों से सुशोभित पाते हैं जो वयस्क व्यक्तियों की 
'पहुँच से सवंथा परे हैं | इसके श्रतिरिक्त अंग्रेजी कबि ब्लेक की माँति सरलता, 
भोलापन श्र दया आदि बाल्यपन की विशेषताओं को वे समोचित महत्व देते 
हैं |अंग्र जी के रोमांटिक कवियों, विशेषतया वड्संवर्थ और शेली, का सर्व- 
'चेतनवाद मी हिन्दी की श्राघु निक रहस्यवादी कविता में मिलता है| इसके 
अतिरिक्त आध्यात्मिक प्रेम श्रौर विवाह का प्रतीक, जो बहुधा हमें श्राधनिक 
'रहस्यवादी कविता में मिलता है, भी मूलतः ईसाई रहस्यवाद ओर अंग्र जी 
रोमांटिक: कविता से प्रभावित है। 


अंग्रेजी साहित्य के संस्वश का एक श्रन्य प्रभाव श्राधुनिक . हिन्दी 
कविता की निराशावादी प्रवृत्ति है। यद्यपि इस दिशा में हिन्दी कवियों पर 
“अंग्र जी के रोमांटिक काव्य की खिन्नता ( 770)970॥09 ) का भी प्रभाव 
पड़ा है, पर श्रधिकांशतः यह प्रवृत्ति फिट्ज़जरेल्ड के निराशावाद का परिणाम 
है | फ़िट्ज़जरेल्ड के काव्य की भाँति हिन्दी की श्राधुनिक निराशावादी कविता 
में हमें भाग्ययाद श्रौर मोगवाद के दो मुख्य तत्व मिलते हैं । 
आजकल की हिन्दीं कविता पर पश्चिम के दो प्रभाव--माक्सबाद 
अझौर मनोविश्लेषणवाद--श्रधिक महत्व के हैं। माकर्सबादी विचारधारा के 
'साथ-साथ हिन्दी के नवीन प्रगतिवादी लेखक कुछ रूसी लेखकों औ्रौर श्राडिनवर्ग 


( रह६ ) 


के कतिपय अ्ंग्र जी कवियों से प्रभावित हैं | डी ० एच० लारेंस श्रौर दी० यस«७- 
इलियट का कुछ परवर्ती कवियों पर शक्तिशाली प्रभाव पड़ा है । 


हिन्दी काव्य के बाह्य स्वरूप में भी अंग्र जी प्रभाव के परिणामस्वरूप्र 
अनेक महत्वपूर्ण परिवतन हुये हैं| बडसंवर्थ के काव्य की भाषा-संबंधी विचारों 
से प्रभावित हो हिन्दी में गद्य और पद्म की भाषा के विभिन्न होने के विरोध में 
श्रान्दोलन चला और अ्न्तत। सबसम्मति'द्वारा खड़ी-बोली पद्म की भी भाषा 
स्वीकृत कर ली गयी । अ्ंग्र जी प्रभाव के कारण ही महाकाब्य के स्वरूप में 
अनेक परिवर्तन हुये शोर गीतिक़ाव्य अ्रपनी प्रचलित परिपायी पर न चल कर 
अधिकाधिक व्यक्तिगत ओर श्रध्यांतरिक बन गया | व्यंजनात्मक और चित्रात्मक 
शैली में लिखा गया गीौतिकाव्य का यह नवीन अ्रध्यांतरिक स्वरूप ही वस्तुतः 
छायावाद के नाम से हिन्दी में प्रचलित हुश्रा | 'बच्चन? के श्रनुसार छायावाद 
अपने बाह्य स्वरूप में खड़ी बोली में कवि के गाने का प्रथम प्रयास है १ इसके 
श्रतिरिक्त संबोधन-गीति ( श्रोड्‌ ), शोक-गीति ( एल्लेजी ),श्ओर सॉनेट श्रादि 
अ्ंग्र जी गीति-काव्य को विविध शैलियों का हिन्दी में प्रचलन हुआ | छुन्दों 
में अन्त्यानुप्रास विहीन छुन्दः तथा मुक्त-छुन्द दोनों ही श्रब हिन्दी काव्य में 
स्थायी रूप से आरा गये हैं | माक्संवादी विचारधारा से प्रभावित हो प्रगतिशील 
कवियों द्वारा लोक गीतों की शैली पर श्रनेक प्रयोग किये जा रहें हैं |* कतिपय 
कवियों के काव्य में आज फ्रायड के मनोविश्लेषण शास्त्र के प्रभाव के फल- 
स्वरूप भाव श्रोर शैली दोनों में अ्रसंबद्धता थ्रा गई है | 

श्रतः हिन्दी कवियों पर अंग्र जी का अत्यन्त शक्तिशाली प्रभाव पड़ा 
है। श्रीधर पाठक ( गोल्डस्मिथ ), पन्‍त ( वरडसवर्थे, शैली, कोट्स, टेमीसन ) 
रामकुमार ( कौट्स, बायरन ), अ्रज्ञेयः ( री० एस० इलियट, डी० एच० 
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( शरे६७ ) 

लारेंस ), “बच्चन! ( फिटज़जरेल्ड ) आदि हिन्दी के; अ्रमेक कवियों ने अंग्र जी' 
काव्य के विविध तत्वों को ग्रहण किया है । 

किन्तु हमारे सम्मुख स्वभावत5 यह प्रश्न उठता है कि अंग्रेजी के इस 
प्रभाव से हिन्दी कबिता को अपने गन्तव्य तक पहुँचने में क्‍या वास्तव में 
| सहायता मिली है, अथवा इस प्रभाव ने हिन्दी कविता की स्वाभाविक प्रगति 
में अवरोध मात्र उपस्थित किया है | यहाँ पर यह मानना पड़ेगा कि अंग्र जी 
का प्रभाव सदेव हितकारी नहीं रहा है और उसने हिन्दी के लेखकों में हीनता 
का भाव उत्पन्न कर उन्हें अनुकरण करना ही सिखलाया है | केवल उच्च श्रेणी: 
के कवि ही इस बिदेशी प्रभाव को पू्णतया श्रात्मचात्‌ कर उसका जातीय प्रतिभा 
के विकास में उच्चित प्रयोग कर सके हैं। अ्रन्यथा मध्यम श्रेणी के लेखकों ने 
अंग्र जी का अंधानुकरण कर केवल उपहात्षास्वद प्रयोग मात्र किये हैं । कहना 
न होगा कि ऐसे लेखकों ने अ्ंग्रजी साहित्य के सर्वश्रेष्ठ तत्वों को ग्रहण न 
कर केबल उसकी हातोग्मखी तत्वों को ही श्रपनाया है | यहाँ पर श्री जे० सी० 
घोष की बंगला साहित्य पर पाश्चात्य प्रमाव के विषय में सम्मति जान लेना 
अनुपयुक्त न होगा | उनके अ्नुभार १६वीं शती के बंगला साहित्य म जातीय 
और विदेशी तत्वों का विचित्र मिश्रण है; वहाँ एक शोर तो साहित्य की 
परम्परागत भावधारा और स्वरूप का दर्शन होता हैं तो दूसरी ओर पश्चिम: 
से थ्राने वाले नवोन प्रभाव का भी श्राभात होता है। वे कहते हैँ कि यद्यपि 
थ्राधुनिक बंगला साहिलय के सबश्रेष्ठ तत्व योरप से आये किन्तु कतिपय 
बुद्धिजीवियों की झृतियों को छोड़ कर योसीय साहित्य के सवश्रष्ठ तत्व या 
तो बंगभूमि में श्राये ही नहीं अथवा वें श्राकर पनप्त ने सके |* घोष महाशय 
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के इस कथन में श्रतिशयोक्ति भले ही हो किन्तु उसमें सत्यता श्रवश्य है | 
उनका कथन न केवल बँगला साहित्य पर, किन्तु जैसा उन्होंने ध्वय॑ कह्द है, 
आधनिक भारतीय भाषाओं के साहित्य के विषय में उपयुक्त लगता है । 
विशेषकर आधनिक हिन्दी साहित्य के विषय में तो यह बात बहुत कुछ ठोक 
उतरती इसका कारण यह है कि हिन्दों साहित्य ने अंग थी साहित्य के 
अनेक तत्वों को बंगला के माध्यम से ही ग्रहण किया है श्रौर उहकी गतिविधि 
भी पिछले लगभग सौ वर्षो में बहुत कुछ बंगला साहित्य की गतिविधि के अ्रनु- 
रूप ही रही है | 

श्रस्तु आधुनिक हिन्दी कविता की प्रगति का बहुत कुछ श्रेय अंग्र जी 
साहित्य के प्रभाव को है । किन्तु अ्रंग्र जी धाहित्य के ऐसे अनेक महत्वपूण 
तत्व श्रभी तक हिन्दी कवियों से श्रछूते रह गये हैं जिनका उच्चित प्रयोग कर 
हिन्दी कविता और भी समद्ध बन सकती स्वतंत्र भारत में तो हिन्दी 
कवियों और साहित्यकारों का इस दिशा में उत्तरदायित्व और भी बढ गया 
है | अ्ंग्र जी शासन छे मुक्ति पाने के साथ अ्रंग्रोजी साहित्य और भावधारा से 
भी मुक्ति पाने का प्रयात स्वाभाविक ही है। क्रिस्तु इस प्रकार की मनोबृत्ति 
हमारे साहित्य के लिये कल्याणकारी सिद्ध नहीं हो सकती | कोई भी साहित्य 
प्रगति के पथ पर अ्रग्नतर नहीं हो सकता यदि वह अभ्यान्य साहित्यों के प्रभावों 
को ग्रहण न करें | अंग्र जी साहित्य आज संसार का सर्वाधिक समद्ध साहित्य 
है श्रोर उसके तत्वों को ग्रहण करना किसी भी स्थिति में लजा श्रौर उपहास 
का विषय नहीं हो सकता | ऐसे समद्ध साहित्य के शक्तिशाली ग्रभाव को ग्रहण 
ने करने से हमारे साहित्य का विकास रुक जावेगा, ओर उसकी श्ात्मा संकीर्ण 
जातीयता की कारा में बन्दी हो जावेगी | इसके विपरीत अंग्रेजी साहित्य का 
उचित अध्ययन हमारे साहित्य को उत्तरोत्तर उन्नत बना सकेगा | किन्तु ऐसा 
तभी सम्भव हैं जब हमारे कवि श्रोर साहित्यकार अंग्रजी साहित्य के सर्वश्रेष्ठ 
तत्वों को अपनी प्रतिभा की भट्टो में गलाकर उन्हें नातीय परम्परा के अनुरूप 
नवरूप प्रदान कर सकेंगे | 
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ग्रतः भारतीय भाषाओं को समद्ध बनाने के लिये ख्तंत्र भारत में 
अंग्र जी का अ्रध्यापन-कार्य गज ओर भी महत्व का है। डा० श्रमरनाथ मक्का 
के अनुसार भारत में अंग्रे जी के अध्यापक का श्रब॒ तक एक महत्वपूर्ण कार्य 
. रहा है, और श्रविष्य में- भी रहेगा। वह मारतीय भाषाओश्रों के साहित्य को 
समद्ध बनाने का कार्य करेगा श्रोर उसे नवीन रूपरेखा और दिशा प्रदान 
कर साहित्यकारों के दृष्टिकोण को विकसित करने में सहायक सिद्ध होगा ।|४ 
हमें पूर्ण श्राशा है कि हिन्दी कविता अ्रंग्र जी कविता के साधारण तत्वों को 
ही ग्रहण कर सन्तुष्ट न रहेगी वरन्‌ वह उसके मुख्य तत्वों को झ्रात्मतात्‌ कर 
ग्रपने उजवल भविष्य का निर्माण कर सकेगी । 
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६ आज आ | 


परिशिष्ट (घ) 


(डा० रामकुमार वर्मा से उनके प्रथाग निवास-स्थान “साक्रेत? पर वार्ता, 
तिथि २ मार्च १६४१) 

प्रश्ता--आपकी सम्मति में छायावाद और रहत्यवाद में विशेष अ्रन्तर 
क्‍या है ! 

उत्तरः--छायावाद में कवि ग्रथवा लेखक के स्वय॑ के भावों, संवेगों 
श्रौर श्रनुभूतियों को श्रमिव्यक्ति होती है। छायावादी कवि का जीवन के क्षेत्र 
में रागात्मक अनुभूति का दृष्टिकोण रहता है श्रौर उसकी खिन्नता का कारण 
कोई ज्ञानातीत श्रथवा श्राध्यात्मिक अनुभव न होकर उसके स्वयं का ऐश्द्रिक 
श्रनुभव होता है | इसके विपरीत रहस्यवाद में कवि के श्राध्यात्मिक श्रनुभव की 
अभिव्यंजना होती है। रहस्यवादी द्वारा व्यक्त की गई वेदना का मूल उसके 
श्राध्यात्मिक अनुभव में होता है। रहस्यवादी वेदना मानव-श्रात्मा की पर- 
मात्मा के लिए उद्विग्नता का परिणाम होती है; अ्रतः वह ऐम्द्रिक (8९78 ए- 
008) न होकर श्राध्यात्मिक (॥प79९०४७)) होती है। रहस्यवाद छाय्ाबाद 
के परे का अ्रनुभव होता हे(ए8(708970 77860 68 '(9॥8ए४४०५*) 
श्रौर वह उसका एक उदात्त श्रथवा उन्नत स्वरूप (5प0|778/९0 0777) है । 

प्रश्नः--आपके श्रनुसार रहस्यवाद श्रौर धर्म में क्या रुम्बन्ध है श्रोर 
क्या यह श्रावश्यक है रहस्यवाद का रूप सदा धार्मिक ही हो ! 

उत्तरः--रहस्यवाद किसी भी दशा में धार्मिक नहीं कहलाया जा सकता 
है यदि हम धम का श्रर्थ किसी गुरुडम (02779) श्रथवा कोरें कर्मकांड 
(7४6७७)]8) से लेते हैं | रहस्यवाद हृदय की पविनत्रतम अनुभूति का नाम है 
श्रौर उसका धर्म के बाह्य स्वरूप ((पा०ंक्रा)) से कोई सम्बन्ध नहीं है । 
रहस्यवादी उक्ति हृदय के अ्न्तरतम स्तरों (76077708/7'2028828 0 (७ 
]6875) से आध्यात्मिक आह्वाद के छणों में ्वनित होती है, श्रोर यही कारण 
है कि वह बहुधा अ्रधिक बोधगम्य न होकर श्रस्पष्ट होती है। रहत्यवादी अपने 
भावों को प्रत्यक्ष भाषामें व्यक्त न कर सकने के कारण बहुघा प्रतीकों का श्राश्रय 
लेने लगता है। श्रतः रहस्यवादी कविता का प्रतीकवादी होना भी स्वाभा- 
विक ही है । 


( शू८० ) 


प्रश्तः:--आरधु निक रहस्यवादी कविता के मूल ख्लोत कया हैं ? 

उत्तर:--हिन्दी को आधुनिक रहस्यवादी कविता के श्रनेक खोत हैं | 
तच तो यह है कि हमारी भारतीय परंपरा ही रहस्यवाद के क्षेत्र में इतनी समृद्ध 
रही है कि वह ही स्वयं हिन्दी के आधुनिक रहस्यवादी कवियों को आवश्यक 
सामग्री प्रदान करने के लिए पर्यात थी । उपनिषद्‌ , गीता, महाभारत, योग-- 
वशिष्ट ग्रादि रहस्यवादी प्रत्नत्ति से श्रोत प्रोत है। किन्तु इन प्रभावों के अति- 
रिक्त हिन्दी कविता की आधुनिक रहस्यवादी धारा पर कतियय श्रन्य प्रभाव भी 
पड़े हैं जिनमें पाश्चात्य प्रभाव तो अत्यन्त महत्व का रहा है। यह पाश्चात्य 
प्रभाव अ्धिकरांशतः बंगला साहित्य के माध्यम द्वारा, विशेषतया रबीन्द्रनाथ हेगोर 
के काव्य द्वारा, थ्राया है | 

प्रश्न:--श्रापके प्रिय अंग्रेज़ी कवि श्रोर लेखक कोन से हैं और उनका 
श्रापकी कृतियों पर क्‍या प्रभाव पड़ा है | 

उन्त र:--- रूपराशि! कविता संकलन के रचना काल में मेरा दृष्य्कोण - 
छायावादी कवि का रहा था और उत समय मुझे बायरन - (39707) और 
कौटम (8०७॥8) को कब्ता अत्यधिक श्रच्छी लगती थी । उनके काव्य की 
ऐन्द्रियकता (3७४8प0587888) का मेरे मन पर गहरा प्रभाव पड़ा। मुझे 
कौटत तो विशेषकर प्रिय था श्रोर उत्तकी श्रोडसः एवं 'सानेटनः, उदाहरणा्थ 
8 38॥]8 000७ 58 (७४७०१, '9)॥ 0799७) श्र ान29॥5 
308॥” का मेरी छायावादो कविता पर पर्याप्त प्रभाव पड़ा | शेली के काव्य में 
उसका विद्वोहात्मक श्रादशबाद, जिसकी सुन्दर श्रभिव्यक्ति उसके (086 ६०0 
४09७ '४७४४एछ7४०!१ में हुई है मुझे बहुत पसन्द श्राया | ब्लेक शोर बढ स- 
वथ की रहस्थवादी कविता मुझे बहुत प्रिय रही है| इनके अ्रतिरिक्त मेटरलिक 
मुझे श्रच्छा लगा हैं श्रीर उतकी “ल्यू बढ” (306 3॥70) से प्रभावित हों 
मैंने अपना एक्रांकी नाटक बादल की मत्युः लिखा | 

श्रपने विद्यार्थी जीवन में मैंने अग्नेजी काव्य का यथेप्ट ससास्त्रादन किया | 
पालग्रेव की गोडडेन ट्रे ज़री? में संकलित कुछ कविताओं को मैंने श्रनेकानेक 
बार पढ़ा हैं । “कबीर का रहस्यवाद! (१६.३१) नामक पुस्तक को लिखते समय 
मैने 0०7 800४2 ० शएछ४0० ५७०४७ का अध्ययन किया | चैंगला 
को रहस्थवादी कविता भी मुझे प्रिय लगी है और रबीन्द्रनाथ एवं ब्रह्म समाज 
का प्रभाव सम्भवतः सेरी “अज्ञलिः में संग्रहीत कविताओं में मिल सकेगा । 


( रेप ) 


परिशिष्ट (ड) 


(श्री सुमित्रानन्दन पन्‍त से उनके प्रयाग निवास स्थान पर भेंट, तिथि 
: २ माच, १६५१) 

प्रश्त:--अ्रंग्रेज़ी के रोमांटिक कवियों में आपको सबसे श्रधिक कोन 
प्रिय हैं, और उनका आपकी क्राव्य-रचना पर किस सीमा तक प्रभाव पड़ा है! 

उन्तर:--मेने १४वीं शतती के अंग्रज़ी कवियों में शेली, बड़ सवर्थ, कीट्स 
श्रौर टेनीसन का विशेषकर अध्ययन किया है श्रोर ये कवि मुझे अत्यन्त प्रिय भी 
लगे हैं। किन्तु इन सब कवियों में कीट्स मेरा सबसे प्रिय अंग्रेज़ी कवि रहा है 
और उसकी “श्ोड्स” और 'सांनेट्स” का मेरी कविता पर यथेष्ट प्रभाव पड़ा है | 
'कौट्स और ठेनीसन के काव्य से ही मुझ्के शब्द-चयन और शब्द-तौन्दय्य का 
बोध हुआ | “बीणा-सल्लव-गुज्ञन! काल की मेरी कविता का कलात्मक पक्ष 
इन दो कवियों से प्रभावित हुआ है | वड्‌ सबर्थ की कवितायें, विशेषकर उनकी 
[श0709॥0ए 0006 का मेरे मन पर गहरा प्रभाव पड़ा है। शेली भी 
मुझे प्रिय रहा है, किन्तु मेरे अन्दर शेली की श्रात्मा की वेगमत्ता (0[000- 
'आ60 ) का श्रभाव है जितको श्रभिव्यक्ति उतकोी (009७ $0 ४४७ 
४०४४ ५7४४० में हुईं है । 

* अश्नः-शेक्सपियर के कौन से नाटक आपको प्रिय लगे हैं! 

उत्तरः--मुझे शेक्सपियर बहुत प्रिय लगा है। विशेषकर उसकी “कामे- 
डीज़? शोर 'रोमासेज? तो मुझे बहुत ही श्रच्छे लगे हैं। ातवडप्रधराणः 
ा8॥078 ॥078877 और 7977 0०86 का परियों का जगत बहुत ही लुभावना 
हैं| 88 ए0०ए 76 [6 और 7"फ़७।१॥ 200 भी बहुत अच्छे लगे हैं 
' 00649 0 प्राष'07'8 ने मे बहुत हताया है | ० 
प्रश्तः-अपके अन्य अंग्रेज़ी श्रथवा योरोपीय प्रियलेखक कौन से हैं? 
उत्तर:--मु भें कुछ श्राधुनिक लेखक भी श्रच्छे लगे हैं विशेषकर 
'0४७॥09७ 88 ॥9 9/'8 गे बहत प्रिय लगा हैं। 809ए७38 शोर 
-(+०07"९7979 भी मैंने पसन्द किये हैं। मेने 7706 आर 720ए0व की भी 
“कुछ कवितायें पढ़ी हैं किन्तु उन्हें मं अधिक पतनद न कर सका | किन्तु मे 


( श्८२३ ) 


सबसे अधिक प्रिय बर्नाई शा लगा है। उनके नाटकों को का छ7वे। 
80790७फाह0, 069ंग्/ शिक्र/"6१, ७]07 88/09/8, 6 ]06 - 
087%, 9877+ ठ087 श्रीर 3802 $0 (७४४४० ७॥ मेने बड़े उत्साह: 
से पढ़ा है | श्रम्तिम दो नाटक तो मुझ्के बहुत प्रिय लगे है। इन लेखकों के 
श्रतिरिक्त मेंटरलिंक मुझे बहुत प्रिय लगा है और उसके 3]प6 शिएते नावक 
का मेरे प्रतीकात्मक नाटक “ज्योत्सना? पर यथेष्ट प्रभाव है | ह 

प्रश्तः--अआपकी रचनाओं पर साक्से की विचारधारा का कहाँ तक 
प्रभाव पड़ा है ? क्‍या आपने अंग्रेज़ी के कुछु माक्सवादी कवियों का भी श्रष्य- 
यन किया है ! 

जत्तरः 
प्रकर ग्राम्या? श्रोर 'शुगवाणी” की कवितायें माक्सबाद से पर्याप्त रूप में प्रभा- 
वित हैं। में मनुष्य की झ्रारथिक स्वतंत्रता में विश्वास करता हूँ किन्तु में माक्स- 
बाद को एकांगी मानता हूँ क्‍योंकि यह मनुष्य की आध्यात्मिक ्रावश्यकताश्रों 
की पूर्ति में विश्वास नहीं रखता | यहाँ पर मुझे श्ररविन्द'का दर्शन अधिक 
रचिकर लगा है श्रीर उनकी /89 ॥)ए76 ने समझे एक नवीन दृष्टिकोश 
दिया है | श्रतः थआरार्थिक स्वातंत््य के साथ में मनुष्य की चेतना ((/07800प8- 
70688 ) का विकास श्रावश्यक समझता हूँ। वस्तुतः माक्सबाद और 
श्रध्यात्मवाद दोनों ही श्रतिवाद हैं और मनुष्य का परित्राण इन दोनों के 
साम॑जस्य में ही सम्भव हो तकता है | 

में केवल माक्सवाद की विचारघारा से ही प्रभावित रहा हैं और अंग्रेज़ी 
के माक्सवादोी लेखकों का मेने कोई अध्ययन नहीं किया है | 

प्रश्त:--श्रापके प्रिय पाश्चात्य विचारक कोन से हें 

उत्तरः:--हीगेल, बर्गताँ, एमर्सन श्रौर शा मेरे प्रिय पाश्चात्य 
विचारक हैं | डार्विन का विकातवाद केवल भौतिकवाद पर निर्धारित होने के 
कारण मुझे युक्तिसंगत नहीं लगता | सूजनात्मक विकासबाद ((7९७६४४७: 
#४0पध0४) का सिद्धांत मुझे श्रधिक समक्त में श्राता है | 
प्रश्तः--क्या श्रापकी कुछ कविताश्रों का श्रापके व्यक्तिगत जीवन से 
सम्बन्ध है ! 

उत्तरः--मेरी ग्रन्थि! कविता अनेक शआआालोचकों ने मेरे व्यक्तिगत 
जीवन से संबन्धित कही है | किन्तु वह मेरी कल्पना की ही मात्र उत्पत्ति है |. 
हाँ, 'उच्छुवात? में मेरे व्यक्तितत जीवन का संभवतः कुछ प्रभाव श्रा सकता है !. 
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(काशी, संबत्‌ २००४) 


( रेप ) 


७६ शुक्ल, रामचन्द्र; ' हन्दी साहित्य का इतिहास! (काशी, ना» प्र० 
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बेला (१६४१), (स) लाल चूनर (१६४४), (द) मधूलिका (१६.३८) 

'३ उपाध्याय, श्रयोध्य। सिंह; प्रिय प्रवास (संवत्‌ ३००८) 

'४ '“गुप्तः, बालमुकुन्द; स्फुट कविता 

-£ गुप्त, मेथिली शरण; (स) भारत भारती (१६१०), (ब) द्वापर (१६३६) 

(स) पंञ्चक्टी (१६३३), (द) साकेत (१६३१), (ह) यशोधरा 
(संवत्‌ू २००४), (क) कितान (संवत्‌ २००४), (ख) मेंघनाथ बच 
(बंगला से अनुवादित), (ग) प्लासी का बुद्ध (श्रनुवाद), (घ) 
जयद्रथ बंध 

'६ शुप्त, सियाराम शरण; ग्रनाथ (१६२६) 

७ जोशी, इलाचन्द्र; विजनवती (१६३७) 

८ दास, राधाकृष्ण; राधाकृष्ण अन्थावली ( श्याम सुन्दर दास द्वारा 
सम्पादित, १६३० ) 

६, दिनकर, रामधारी सिंह; (अ) हुकार (१६४६), (ब) रेणुका (१६३५४), 
(स) रसवन्ती (१६४४) 

१० द्विवेदी, महावीर प्रसाद; द्विवेदी काव्य माला (१६४४) 

“११ “निराला?, सूर्यकान्त त्रिपाठी; (अर) अ्रनामिका (संबत्‌ २००४), 
(ब) गोतिका (संवत्‌ २००४), (स) परिमल (संवत्‌ २००५), 
(द) बेला (ह) कुकुरम॒त्ता 

'१२ पन्‍्त, सुमित्राननन्‍्दन; (अ) पतल्नव (१६२६), (ब) ओआमभ्या (१६४०), 
(स) युगान्त (११३६), (द) युगवाणी (३६३४, (ह) ज्योत्सना (संबत्‌ 
२००८), (क) उत्तरा (संबत्‌ २००६), (ख) स्वणधूलि (संबत्‌ 
२००८), (ग) स्वर्यकिरण (संवत्‌ २००८), (थ) पहल्चविनी (संवत्‌ 
२००१); श्रोप्चुनिक कवि २, (संबत्‌ २००३) 


१३ 


ह ५४ 


१ 


१६ 


१७ 
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२२ 


२ 


>्प्जा 


२४ 


नर 


( रुप ) 
पाठक, भीधर; (श्र) एकांतवासी योगी, (ब) देहरादन, (स) श्रांत 
पथिक, (द) ऊजड़ ग्राम, (है) काश्मीर सुप्रमा 
'पप्रेमघन”, बद्रीनारायण चौधरी; प्र मघन सर्वेश्व (हिन्दी साहित्य 
सम्मेलन, प्रयाग) हु 
प्रसाद?, जयशंकर, (श्र) आँसू (१३३ ४), (ब) करना (संबत्‌ २००४) 
(स) लहर (संबत्‌ २००४), (द) कामायनी (संवत्‌ २००१), (ह) | 
कामना (१६२७), (क) प्र म पथिक 
बच्चन!, हरिवंशराय; (क) आ्राकुल अंतर (१६४६), (ख) एकांत संगीत 
(ग) ख़य्याम की मधुशात्ना (तीसरा संस्करण), (घ) मधुबाला 
(१६४१), (ड) मधुशाला (१६४०), (च) मधुकलश (१६४१), 
(छु) निशा निमंत्रण (१६४०), (ज) सवरंगिनी (१६४८) 
मिश्र, प्रतापनारायण; तृप्यन्ताम (१६१४) 
बर्मा, भगवतीचरण; (श्र) मधकण (१६३२), (ब) प्रेम संगीत॑ 
(१४.३७), (स) मानव (१४४८) 
वर्मा, रामकुमार; (अ) रूपराशि (१६.३३), (ब) चित्ररेखा (१8.३४); 
(स) श्रभिशाप, (द) श्राधनिक कथधि ३ (संवत्‌ २००३) 
वर्मों, महादेवी; (श्र) याभा (संबत्‌ २००८), (बे) दीपशिखा 
(१९४६), (स) बंग दर्शन (स्मादिका--महादेवी वर्मा, प्रथम 
संस्करण), (द) श्राधु निक कवि १ (संबत्‌ २००६) 
शमा, नरेन्द्र; (अर) मिद्टी और फूल (संबत्‌ १६६६), (ब) प्रभात 
फेरी (१६३४), (स) पलाशबन (१६४०), (द) लाल निशान; (६) 
प्रवासी के गीत (१६४४) 
सनेही?, गयाप्रताद शुक्ल; कृषक क्न्दन 
विंह, आरसी प्रधाद; नई दिशा (१६४४) 
हरिश्चन्द्र, भारतेलु; (श्र) भारतेन्दु ग्रंथावली, भाग ६ (ना प्र० 
स० संबत्‌ २००४६), (ब) मारतेन्दु अंथावल्ली, भाग २ (ना० प्र> स० 
बंबत्‌ १६.६,१) 
त्रिपाठी, रामन रेश; (श्र) मिलन (१६२८), (ब) स्वप्न (संवत्‌ १६८४) 
(ख) पथिक (१६३२) 


(स) पत्र-पत्रिकार्थें 


' आलोचना'; भाग १---४ (सम्पादक शिवदान सिंह चौहान) 


६. 


( र२८& ) 


श्राजकल! १६ अक्टूबर १६.३६, नगेन्द्र का लेख “पन्‍्त का नवीन 
जीवन-दशन?? 

फेलकटा रिव्यू', सितम्बर १६२६, प्रियारंजन सेन का लेख “सम 
चेनल्स श्रॉँव वेस्टन इ 'फ्लूयेन्स इन बेंगाल?; श्रपेल १६:२७, प्रिया-- 
रंजय सेन का लेख “पब्लिक मूवमेंट्स इन बंगाल एज़ चेनल्स आँव 
वेस्टन इ फ्लूयेन्स'; नवम्बर १६४२, प्रकाशचन्द्र शुम का लेख “एन 
इन्ट्रोडक्टरी बेक ग्राउ ड श्रॉव हिन्दी लिट्रेबर?! 

“जनल आँव डिपाटमेंट ञ्रॉँव लेंट्स?, वाल्यूम झप्टां “प्रियारंजन सेन 
का लेख “इन्पलूयेन्स श्राव वेस्टन लिट्रेचर- इन द डेवेलपर्मेट ग्रॉव 
बेंगाली नॉवेल?? 

प्रतीक” (सम्पादक स० ही» वात्सायनं) 

*द विश्वमारती क्वाटली?, श्रगश्त १६३७ श्रौर नवम्बर १६३८५ स० 
ही ० वात्तायन का लेख “माडन॑ (पोस्‍्ट-बॉर) हिन्दी पोइट्री” 
'तरस्वती?, १६०३ से १६१८ तक 

साहित्य संदेश”, भारतेनु अंक (नवम्बर १६४०), आलोचना 
अंक श्रादि 

संगम', भारतेन्दु हरिश्चन्द्र अंक (वर्ष ४, श्रक ६), सुमित्रानन्दन 
पंत अ्रंक (वर्ष ३, अंक २७), निराला अंक आदि 


इमके अतिरिक्त 'नागरी प्रचारिणी पत्रिका', माधुरी, हंस! आंदि 


ग्रन्य पत्रिकार्य | 


(द) ऐन्साइक्लोपीड़ियाजा ओर शोध संबंधी निबन्‍्ध 


“ए>्साक्लोपीडिया ब्रिटेनिका': भाग ६, ० १९.४, काम्टे 
'ेन्साकलीपीडिया श्रॉब सोशल साइंसेज़, प० ४४२, हाय मेनिज्म! 
डी० फिल० (इलाहाबाद) के लिये निबंध (६ ग्लिश इ'फ्लयेन्स ऑँन 
हिंदो लेंग्युएन एण्ड लिट्र चर” लेखक विश्वनाथ प्रसाद मिश्र 

डी० फिल० (इलाहाबाद) के लिये निबंध '“आधनिक हिन्दी काव्य 
में नारी भावना” लेखिका शैलकुमारी | 
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